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 كتاب العشرة

THE BOOK OF RELATIONSHIPS 

 جوامع الحقوق 1باب 

CHAPTER 1 – A SUMMARY OF RIGHTS  

دٍ الَْْسَدِيِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدِ  َََلِيِ  عَنْ بْنِ مَالِكٍ الْفَزاَريِِ  عَنْ خَيْْاَنَ بْنِ دَاهِرٍ عَنْ أَ الخصال عَلِيُّ بْنُ أَحَْْدَ بْنِ مُوسَى عَنْ مَُُمَّ ْْ حَْْدَ بْنِ عَلِيِ  بْنِ سُلَْْمَانَ ا
دِ بْنِ فُضَْْلٍ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ الثُّمَالِِ  قاَلَ: دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ بَابهِِ سََينِْ هَذِهِ رسَِالَةُ عَلِيِ  بْنِ الحُْ  أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ َْ   ِ ََِ  بضَعْأِ أَ

(The book) ‘Al-Khisaal’ – Ali Bin Ahmad Bin Musa, from Muhammad Al Asady, from Ja’far Bin Muhammad Bin 
Malik Al-Fazary, from Khayran Bin Dahir, from Ahmad Bin Ali Bin Suleyman Al Jabaly, from his father, from 
Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Fuzeyl, from Abu Hamza Al Sumali who said,  

‘This is a letter of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws to one of his-asws companions: - 

ْطَةً بِكَ فِ كُلِ  حَركََةٍ تَََرَّكْتَهَا أوَْ سَكَنَةٍ سَكَنْتَ  ا أوَْ مَنْزلَِةٍ َضَزلَْتَهَا أَوْ جَارحَِةٍ قضَلََْتَهَا أوَْ للَةٍ ََصَرَّفْ ََ هَا أوَْ حَالٍ حُلْتَهَ اعْلَمْ أَنَّ لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَْْكَ حُقُوقاً مُُِ
 فِْهَا

‘Know that there are rights for Allah-azwj Mighty and Majestic upon you, encompassing you in 
every movement you make, or a stillness you are still in, or a situation you are in, or a status 
you are accorded, or an injury you turn in, or a tool you utilise.  

لُ الْحقُُوقِ ثَُُّ مَ فأََ  َْ  عَزَّ وَ جَلَّ عَلَْْكَ لنَِفْسَِيكَ مِنْ قضَرَِْكَ ََِ  قَدَمِكَ ا أوَْجَبَ الِلَُّّ كْبََُ حُقُوقِ الِلَِّّ َضَعَاَ  عَلَْْكَ مَا أوَْجَبَ عَلَْْكَ لنَِفْسَِيهِ مِنْ حَقِ هِ الَّذِي هُوَ أَ
 عَلَى اخْتِلََفِ جَوَارحِِكَ 

The greatest of rights of Allah-azwj the Exalted upon you is what He-azwj has Obligated upon you 
for Himself-azwj, from His-azwj right which is the origin of the rights, then what Allah-azwj Mighty 
and Majestic has Obligated upon you for yourself, from your head to your feet based upon 
interchange of your body parts.  

رجِْلِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لََِطْنِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لَْْكَ حَق اً وَ لِ فَجَعَلَ عَزَّ وَ جَلَّ للِِسََياَِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِسََيمْعِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لََِصَركَِ عَلَْْكَ حَق اً وَ لَِْدِكَ عَ 
َْعُ الَّتِِ بِِاَ ََكُونُ الْْفَضْعَالُ لفَِرْ  وََارحُِ السَيَّ ْْ  جِكَ عَلَْْكَ حَق اً فضَهَذِهِ ا

He-azwj Mighty and Majestic has Made a right for your tongue upon you, and a right for your 
ears upon you, and a right for your eyes upon you, and a right for your hand upon you, and a 
right for your leg upon you, and a right for your belly upon you, and a right for your private 
part upon you. So these are seven body parts which the actions happen to be, by these.  

دْكِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِْفَضْعَالِكَ قاً فَجَعَلَ لِصَلَََِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِصَوْمِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِصَدَقتَِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لَِ ثَُُّ جَعَلَ عَزَّ وَ جَلَّ لَِْفضْعَالِكَ عَلَْْكَ حُقُو 
 عَلَْْكَ حُقُوقاً 
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Then the Mighty and Majesty Made rights for your actions upon you. He-azwj Made a right for 
your Salat upon you, and a right for your fasting upon you, and a right for your charity upon 
you, and a right for your (sacrificial) offering upon you, and rights for your (other) actions 
upon you.  

تِكَ ثَُُّ حُقُوقُ رَعَِّْتِكَ ثَُُّ حُقُوقُ رَحِِْ  ثَُُّ يُُْرجُِ الْحقُُوقَ مِنْكَ ََِ  غَيِْْكَ مِنْ  َّعَّبُ مِنْهَا ذَوِي الْحقُُوقِ عَلَْْكَ فأََوْجََُهَا عَلَْْكَ حُقُوقُ أئَمَِّ كَ فضَهَذِهِ حُقُوقَ كضَتَ
 حُقُوقَ 

Then He-azwj Extracted the rights from you to others, from besides the rights upon you. He-azwj 
Obligated these upon you – rights of your leaders, the rights of your citizens, then rights of 
your kinship. So these are rights (other) rights branch from these.  

 -حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْعِلْمِ ثَُُّ حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْمِلْكِ  فَبُقُوقُ أئَمَِّتِكَ ثَلََثةََ أوَْجََُهَا عَلَْْكَ حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالسَيُّلْطاَنِ ثَُُّ 

The rights of your leaders are three. He-azwj has Obligated upon you, right of your guide 
(leader) with the authority, then right of your guide (teacher) with the knowledge, then right 
of your guide (ruler) with the governing. 

اَهِلَ رَ وَ حُقُوقُ رَعَِّْتِكَ ثَلََثةََ أوَْجََُهَا عَلَْْكَ حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالسَيُّلْطاَنِ ثَُُّ حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالْعِلْمِ فَ  ْْ  َِ مَا مَلَكَ عَِّْةُ الْعَاِِِ ثَُُّ حَقُّ رَعَِّتِكَ بِالْمِلْكِ مِنَ الَْْْْوَاجِ وَ إِنَّ ا
 الَْْيْْاَنُ 

And right of your citizens are three. He-azwj has Obligated these upon you, right of your citizen 
with the authority, then right of your citizen with the knowledge, for the ignorant one is a 
citizen of the scholar, then right of your citizen with the governing from the spouses and what 
the right hands possess (slaves).  

كَ ثَُُّ حَقُّ أَخِْكَ ثَُُّ الْْقَضْرَبُ فاَلْْقَضْرَبُ وَ  حَقُّ وُلْدِ ثَُُّ حَقُّ أبَِْكَ ثَُُّ  وَ حُقُوقُ رَحِِْكَ كَثِيْةََ مُتَّصِلَةَ بِقَدْرِ اَِ صَالِ الرَّحِمِ فِ الْقَراَبةَِ وَ أوَْجََُهَا عَلَْْكَ حَقُّ أمُِ كَ 
 الَْْوَْ  فاَلَْْوَ  

And rights of your kinship are many connected in accordance with the kinship regarding the 
relationship, and He-azwj has Obligated these upon you, right of your mother, then right of 
your father, then right of your child, then right of your brother, then relatives, so the closest, 
and the foremost, so the foremost. 

اَركِةَِ َعِْمَتُهُ عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ ذَوِ  ْْ ََلَََِكَ ثَُُّ حَقُّ ي الْمَعْرُوفِ لَدَكْكَ ثَُُّ حَقُّ مُؤَذِ َِ ثَُُّ حَقُّ مَوْلََكَ الْمُنْعِمِ عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ مَوْلََكَ ا كَ لِصَلَََِكَ ثَُُّ حَقُّ َِمَامِكَ فِ 
ََاحَِِكَ ثَُُّ حَقُّ شَركِكِكَ ثَُُّ حَقُّ مَالِكَ ثَُُّ حَقُّ غَريِِْكَ الَّذِي َُ   غَريِِْكَ الَّذِي كطُاَلَُِكَ قُّ طاَلَُِهُ ثَُُّ حَ جَلِْسَِيكَ ثَُُّ حَقُّ جَاركَِ ثَُُّ حَقُّ 

Then there is a right of your master of the conferring upon you, then a right of your master of 
the maid he confers upon you, then a right of the ones with an act of kindness to you, then 
right of your Muezzin for your Salat, then right of your prayer leader regarding your Salat, 
then right of your gatherer, then right of your neighbour, then right of your companions, then 
right of your associate, then right of your owner, then right of your debtor whom you seek, 
then right of your creditor who seeks you.  
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عِي عَلَْْهِ ثَُُّ حَقُّ مُ  يِْكَ ثَُُّ ثَُُّ حَقُّ خَلِْطِكَ ثَُُّ حَقُّ خَصْمِكَ الْمُدَّعِي عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ خَصْمِكَ الَّذِي ََدَّ ِّ يِْ عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ مُسَْيتَنْصِبِكَ ثَُُّ حَقُّ سَْيتَ ِّ  حَقُّ الْمُ
حِ لَكَ  َِ غَرُ مِنْكَ ثَُُّ حَقُّ سَائلِِكَ ثَُُّ حَقُّ مَنْ سَألَْتَهُ النَّا َْ  ثَُُّ حَقُّ مَنْ هُوَ أَكْبََُ مِنْكَ ثَُُّ حَقُّ مَنْ هُوَ أَ

Then right of the one mingling with you, then right of your contender, the claimant upon you, 
then right of your contender whom you are claiming upon, then right of one you consult, then 
right of the one consulting you, then right of the one your advisor, then right of the one 
seeking advice to you, then right of the one who is older than you, then right of the one who 
is younger than you, then a right of your beggar, then a right of the one who you ask. 

دٍ ثَُُّ حَ  دٍ مِنْهُ أوَْ غَيِْْ َضَعَمُّ اَركِةَُ بقَِدْرِ  ْْكَ ثَُُّ حَقُّ أهَْلِ ذِمَّتِكَ قُّ أهَْلِ مِلَّتِكَ عَلَ ثَُُّ حَقُّ مَنْ جَرَى لَكَ عَلَى كَدَكْهِ مَسََياءَةَ بقَِوْلٍ أوَْ فِعْلٍ عَنْ َضَعَمُّ ْْ ثَُُّ الْحقُُوقُ ا
 عِلَلِ الَْْحْوَالِ وَ ََصَرُّفِ الَْْسََْابِ 

Then there is a right of the one an offence to you has flowed upon his hands, either by a word 
or an action, either from a deliberation from him or unintentionally, then a right of the people 
of your religion upon you, then a right of the people under your responsibility, then the rights 
of the occurrences in accordance with the reason of the situations, and disposition of the 
causes.  

ُ عَ  دَهُ فَطُوبََ لِمَنْ أعََاَهَُ الِلَّّ  لَى مَا أوَْجَبَ عَلَْْهِ مِنْ حُقُوقِهِ وَ وَفضَّقَهُ لِذَلِكَ وَ سَدَّ

Beatitude be for the one whom Allah-azwj Assists upon what He-azwj has Obligated upon him of 
His-azwj rights and Harmonised him to that and Guided him.  

ركَِ بِهِ شَْْئاً فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ بِِِخْلََصٍ جَعَلَ لَكَ عَلَى َضَفْسَيِ فأََمَّا حَقُّ الِلَِّّ  ّْ خِرةَِ هِ الَْْكْبََُ عَلَْْكَ فَأَنْ َضَعَُْدَهُ لََ َُ َضَْْا وَ اْْ   أنَْ كَكْفَِْكَ أمَْرَ الدُّ

As for the greatest right of Allah-azwj upon you is that you should worship Him-azwj, not 
associating anything with Him-azwj. When you were to do that with the sincerity, He-azwj Makes 
for you upon Himself-azwj to Suffice you the matters of the world and the Hereafter.  

قَّهُ وَ ََِ  كَدِكَ حَقَّهَا وَ ََِ  رجِْلِكَ عَزَّ وَ جَلَّ فضَتُؤَدِ يَ ََِ  لِسََياَِكَ حَقَّهُ وَ ََِ  سََْعِكَ حَقَّهُ وَ ََِ  بَصَركَِ حَ  وَ حَقُّ َضَفْسَِيكَ عَلَْْكَ أنَْ ََسَْيتَعْمِلَهَا بِطاَعَةِ الِلَِّّ 
 حَقَّهَا وَ ََِ  بَطْنِكَ حَقَّهُ وَ ََِ  فضَرْجِكَ حَقَّهُ وَ ََسَْيتَعِنَ بِالِلَِّّ عَلَى ذَلِكَ 

And a right of yourself upon you is that you should utilise it in the obedience of Allah-azwj 
Mighty and Majestic. So, you should fulfil to your tongue of its right, and to your hearing of 
its right, and to your sight of its right, and to your hand of its right, and to your leg of its right, 
and to your belly of its right, and to your private part of its right, and you should seek 
Assistance of Allah-azwj upon that.  

 فِْهَا وَ الْبَُّ بِالنَّاسِ وَ حُسَْينُ الْقَوْلِ فِْهِمْ   فاَئِدَةَ وَ حَقُّ اللِ سََيانِ َِكْراَمُهُ عَنِ الخَْنََ وَ َضَعْوِكدُهُ الخَْيَْْ وَ َضَرْكُ الْفُضُولِ الَّتِِ لََ 

And a right of the tongue is to honour it to be away from the betrayal and accustom it to the 
good and neglect the surplus which there is no benefit in it, and the righteousness with the 
people, and goodly words among them.   

ِِ مَا لََ يََِلُّ سََاَعُهُ  وَ حَقُّ السَيَّمْعِ َضَنْزكِهُهُ  ِِ الْغََِْةِ وَ سََاَ  عَنْ سََاَ
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And a right of the hearing is that you remove it from hearing the backbiting and listening to 
what is not Permissible to hear. 

 بََ بِالنَّظَرِ بِهِ وَ حَقُّ الََْصَرِ أنَْ َضُغْمِضَهُ عَمَّا لََ يََِلُّ لَكَ وَ َضَعْتَ 

And a right of the sight is that you close it from what is not Permissible for you and take a 
lesson with the looking by it. 

َْسَُيطَهَا ََِ  مَا لََ يََِلُّ لَكَ   وَ حَقُّ كَدِكَ أنَْ لََ َضَ

And a right of your hand is that you do not extend it to what is not Permissible for you. 

َْظرُْ أَنْ لََ  يَ بِِِمَا ََِ  مَا لََ يََِلُّ لَكَ فِْهِمَا ََقِفُ عَلَى الصِ راَطِ فاَ ِّ  دَّى فِ النَّارِ ََزلَِّ بِكَ فضَتَتََ وَ حَقُّ رجِْلَْْكَ أَنْ لََ تََْ

And a right of your legs is that you do not walk with them to what is not Permissible for you 
regarding what you will be paused by these at the Bridge. Therefore consider that they should 
not slip with you so you may fall into the Fire.  

ََعِ  وَ حَقُّ بَطْنِكَ أَنْ لََ تََْعَلَهُ وِعَاءً للِْبَراَمِ وَ لََ   ِّ  ََزكِدَ عَلَى ال

And a right of your belly is that you do not make it a container of the Prohibited (substances) 
and do not increase upon the satiation.  

 وَ حَقُّ فضَرْجِكَ أَنْ تَُْصِنَهُ عَنِ الز نََِءِ وَ تََْفَظَهُ مِنْ أنَْ كضُنْظَرَ َلَِْْهِ 

And a right of your private parts is that you fortify these from the adultery and preserve it 
from being looked at.  

اَ وِفاَدَةَ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ أََّكَ فِْهَا قاَئمَِ بَنَْ كدََيِ الِلَِّّ  لِْلِ الْحقَِيِْ الرَّاغِبِ الرَّاهِبِ  لَّ فإَِذَا عَزَّ وَ جَ وَ حَقُّ الصَّلََةِ أنَْ َضَعْلَمَ أنََّّ عَلِمْ ََ ذَلِكَ قُمْ ََ مَقَامَ الذَّ
ِِ الْمُعَظِ مِ لِمَنْ كَانَ بَنَْ كَدَكْهِ بِالسَيُّكُونِ وَ الْوَقاَرِ وَ َضُ   دُودِهَا وَ حُقُوقِهَالَِْكَ وَ َقُِْمَهَا ُِِ قَِْلَ عَلَْْهَا بِقَ الرَّاجِي الْخاَئِفِ الْمُسَْيتَكِنِ الْمُتَضَرِ 

And a right of the Salat is that you know that it is a delegation to Allah-azwj Mighty and Majestic 
and in it you are standing in front of Allah-azwj Mighty and Majestic. When you know that, you 
will stand in a position of the humiliated, the belittled, the dreading, the desirous, the hopeful, 
the fearful, the submissive, the beseeching, the revering to the One-azwj in front of Whom you 
are, with the calmness, and the dignity, and being attentive upon it with your heart, and you 
will establish it with its limits, and its rights. 

ْْهِ مِنْ ذَُوُبِكَ وَ بِهِ قضََُولُ َضَوْبتَِكَ  َّهُ وِفاَدَةَ ََِ  رَبِ كَ وَ فِراَرَ َلَِ ُ عَلَْْكَ وَ قَضَاءُ الْفَرْضِ الَّ  وَ حَقُّ الحَْجِ  أنَْ َضَعْلَمَ أَ  ذِي أوَْجَََهُ الِلَّّ

And a right of Hajj is that you should that it is a delegation to your Lord-azwj and fleeing to 
Him-azwj from your sins, and by it your repentance is Accepted, and fulfilling the Imposition 
which Allah-azwj has Obligated upon you.  

َّهُ حِجَابَ  ركَْ ََ الصَّوْمَ خَرَقْ ََ سِتَْ الِلَِّّ ضَرَبهَُ الِلَُّّ عَلَى لِسََياَِكَ وَ سََْعِكَ وَ بَصَركَِ وَ بَطْنِكَ وَ فضَرْجِكَ لَِْسَْيتُكََ بِهِ مِنَ النَّارِ فإَِنْ َضَ وَ حَقُّ الصَّوْمِ أَنْ َضَعْلَمَ أَ
 عَلَْْكَ 
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And a right of the fasting is that you know it is a veil Allah-azwj has Struck upon your tongue, 
and your hearing, and your sight, and your belly, and your private parts in order for you to 
curtain by it from the Fire. If you were to neglect the fast, the curtain of Allah-azwj will be torn 
upon you. 

شْهَادِ عَلَْْهَا وَ كُنْ ََ مِاَ وَ حَقُّ الصَّدَقَةِ أنَْ َضَعْلَمَ أنَََّّ  سَْيتَوْدِعُهُ سِر اً أوَْثَقَ مِنْكَ مِاَ ََسَْيتَوْدِعُهُ ََ ا ذُخْرُكَ عِنْدَ رَبِ كَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ وَدِكعَتُكَ الَّتِِ لََ تََْتَاجُ ََِ  اإِِْ
اَ ََدْفَعُ الََْلََيََ وَ الَْْسْقَامَ عَ  خِرَةِ عَلََََِْةً وَ َضَعْلَمَ أَنََّّ َضَْْا وَ ََدْفَعُ عَنْكَ النَّارَ فِ اْْ  نْكَ فِ الدُّ

And a right of the charity is that you know it is your hoard in the Presence of your Lord-azwj 
Mighty and Majestic, and your deposit which is not needy to the testifying upon it, and it is 
more trusting from you with what you deposit secretly than what you deposit openly, and 
you should know that it repels the afflictions and the diseases away from you in the world 
and repels the Fire away from you in the Hereafter. 

 اةَ رُوحِكَ كضَوْمَ َضَلْقَاهُ كدَ بِهِ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لََ َرُكِدَ بِهِ خَلْقَهُ وَ لََ َرُكِدَ بِهِ َِلََّ التَّعَرُّضَ لرَِحَْْةِ الِلَِّّ وَ نََ وَ حَقُّ الْدَْيِ أَنْ َرُِ 

And a right of the (sacrificial) offering upon you is that you should intend Allah-azwj Mighty and 
Majestic with it and not intend His-azwj creatures by it, and not intend by it except the exposure 
to His-azwj Mercy and salvation of your soul on the Day you meet Him-azwj.   

َّهُ مَُْ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ عَلَْْكَ مِنَ السَيُّلْطاَنِ وَ حَقُّ السَيُّلْطاَنِ أَنْ َضَعْلَمَ أََّكَ جُعِلْ ََ لَهُ فِتْنَةً وَ أَ وَ أَنَّ عَلَْْكَ أنَْ لََ َضَتَعَرَّضَ لِسََيخَطِهِ فضَتلُْقِيَ  تَلًى فِْكَ مِاَ جَعَلَ الِلَّّ
 التَّهْلُكَةِ وَ ََكُونَ شَركِكاً لَهُ فِْمَا يََْتِ َلَِْْكَ مِنْ سُوءٍ  بَِْدَكْكَ ََِ  

And a right of the ruler is that you are made to be a Fitna for him and he is being Tried 
regarding you with what Allah-azwj Mighty and Majestic has Made for him upon you, from the 
authority, and that upon you is that you do not get exposed to his anger for you will be casting 
with your own hands to the destruction and you would become an associate for him regarding 
what he will come to you of evil.  

قضََْالُ  ْْهِ وَ اإِِْ ِِ َلَِ ََوََْكَ وَ لََ تَُِْبَ أَحَداً كَسَْيألَهُُ عَنْ شَيْ عَلَْْهِ وَ أنَْ لََ َضَ  وَ حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْعِلْمِ التَّعْظِْمُ لَهُ وَ التَّوْقِيُْ لِمَجْلِسَِيهِ وَ حُسَْينُ الَِسْتِمَا ءٍ رْفَعَ عَلَْْهِ 
ثَ فِ مََْلِسَِيهِ أَحَداً وَ لََ َضَغْتَابَ عِنْدَهُ أَحَداً وَ أنَْ ََدْفَعَ  ْبُ وَ لََ تََُدِ  وَ َُظْهِرَ مَنَاقََِهُ وَ  ءٍ وَ أنَْ ََسَْيتَُ عُُْوبهَُ عِنْدَكَ بِسَُيو   عَنْهُ َِذَا ذكُِرَ حَتََّّ كَكُونَ هُوَ الَّذِي يُُِ

 لََ تََُالِسَ لَهُ عَدُو اً وَ لََ َضُعَادِيَ لَهُ وَلِْ اً 

And a right of your guide (teacher) with the knowledge is the reverence to him and according 
the dignity to his gathering, and goodly listening to him, and the facing to him, and you should  
not raise your voice over him nor should you answer anyone who asks him about anything 
until he happens to be the one who answers, nor discuss with anyone in his gathering, nor 
backbite anyone in his presence, and that you should defend him whenever he is mentioned 
with evil, and you should cover his faults and reveal his virtues, and not get an enemy to sit 
to him, nor be inimical to a friend of his.  

 بََِِّكَ قَصَدََْهُ وَ َضَعَلَّمْ ََ عِلْمَهُ لِلَِّّ جَلَّ اسَْهُُ لََ للِنَّاسِ  فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ شَهِدَ لَكَ مَلََئِكَةُ الِلَِّّ 

When you were to do that, the Angels of Allah-azwj will testify for you that you had had aimed 
for him and had learnt his knowledge for Allah-azwj, Majestic is His-azwj Name, not for the 
people.  
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 َّ  وقٍ فِ مَعْصَِْةِ الْخاَلِقِ هُ لََ طاَعَةَ لِمَخْلُ فأََمَّا حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْمِلْكِ فأََنْ َُطِْعَهُ وَ لََ َضَعْصَِْهُ َِلََّ فِْمَا كُسَْيخِطُ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ فإَِ

As for a right of your guide (ruler) with the kingdom is that you should obey him and not 
disobey him except in what Annoys Allah-azwj Mighty and Majestic, for there is no obedience 
to a created being in disobedience to the Creator.  

ََارُوا  مُْ  َِكَ فضََْجِبُ أَنْ َضَعْدِلَ فِْهِمْ وَ ََكُونَ لَُ وَ أمََّا حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالسَيُّلْطاَنِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنََّّ مْ كَالْوَالِدِ الرَّحِْمِ وَ َضَغْفِرَ لَمُْ جَهْلَهُمْ وَ لََ رَعَِّْتَكَ لِضَعْفِهِمْ وَ قضُوَّ
كُرَ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَى مَا لتََكَ مِنَ الْقُوَّةِ عَلَْْهِمْ  ّْ  َضُعَاجِلَهُمْ بِالْعُقُوبةَِ وَ ََ

And as for a right of your citizen with the authority is that you should know they have become 
your citizens due to their weakness and your strength. It obligates that you dispense justice 
among them and be for them like the merciful parent, and forgive their ignorance for them, 
and not be hasty to them with the punishment, and you should thank Allah-azwj Mighty and 
Majestic upon what strength He-azwj has Given you upon them.  

اَ جَعَلَكَ قضَِْ ماً لَمُْ فِْمَا لتََكَ مِنَ الْعِلْمِ وَ فضَتَحَ لَكَ مِنْ خَزَ وَ أمََّا حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالْعِلْمِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ  َِْ  ائنِِهِ جَلَّ َِنََّّ فإَِنْ أَحْسََينْ ََ فِ َضَعْلِْمِ النَّاسِ وَ 
ُ مِنْ فَضْلِهِ  اَْدَكَ الِلَّّ َِْ ََضْجَرْ عَلَْْهِمْ   تََْرَقْ بِِِمْ وَ 

And as for a right of your citizens with the knowledge, you should know that Allah-azwj Mighty 
and Majestic has rather Made you as a custodian for them regarding what knowledge He-azwj 
has Given you and has Opened His-azwj treasures (of wisdom) for you. If you were to be good 
in teaching the people, and do not break them and do not infringe upon them, Allah-azwj will 
Increase you from His-azwj Grace. 

َْ ََ مَنَعْ ََ النَّاسَ عِلْمَكَ أوَْ خَرقِْ ََ بِِِمْ عِنْدَ طلَََِهِمُ الْعِلْمَ مِنْكَ كَانَ حَق اً عَلَى الِلَِّّ   ََكَ الْعِلْمَ وَ بَِاَءَهُ وَ كُسَْيقِطَ مِنَ الْقُلُوبِ مََُلَّكَ أَنْ كَسَْيلُ  عَزَّ وَ جَلَّ وَ َِنْ أَ

And if you were to prevent the people from your knowledge or infringe with them during their 
seeking the knowledge from you, there would be a right upon Allah-azwj Mighty and Majestic 
that He-azwj Confiscates the knowledge and its glory and Drop down your position from the 
hearts.  

َْسَياً فضَتَعْلَمَ أَنَّ ذَ  لَْْكَ فضَتُكْرمَِهَا وَ َضَرْفُقَ بِِاَ وَ َِنْ كَانَ حَقُّكَ عَلَْْهَا عَ  لِكَ َعِْمَةَ مِنَ الِلَِّّ وَ أمََّا حَقُّ الزَّوْجَةِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَهَا لَكَ سَكَناً وَ أُ
اَ أَسِيْكَُ وَ َُطْعِمَهَا وَ ََكْسَُيوَهَا وَ َِذَا جَهِلَ َْ عَفَوْتَ    عَنْهَاأوَْجَبَ فإَِنَّ لَاَ عَلَْْكَ أَنْ َضَرْحََْهَا لَِْنََّّ

And as for a right of the wife, you should know that Allah-azwj Mighty and Majestic has Made 
her to be for you as a tranquillity and a comfort. You should know that is a bounty from 
Allah-azwj to you, therefore you should honour her and be kind with her, and even though your 
right upon her is more obligating. Surely for her, upon you, is that you should be merciful to 
her because she is your captive, and you should feed her and clothe her, and when she is 
ignorance, you should pardon her. 

َّهُ خَلْقُ رَبِ كَ وَ ابْنُ أبَِْكَ وَ أمُِ كَ وَ لحَْمُكَ وَ دَمُكَ تََلِْكُ  َْ ََ  -هُ وَ أمََّا حَقُّ مََلُْوكِكَ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ نَعْتَهُ  لََ أَ وَ  مِنْ دُونِ الِلَِّّ وَ لََ خَلَقْ ََ شَْْئاً مِنْ جَوَارحِِهِ  ََ
رَهُ لَكَ وَ ائضْتَمَنَكَ عَلَْْهِ وَ اسْتَوْدَعَكَ َِيََّ  لََ أَخْرَجْ ََ  َِْْهِ مِنْ خَيٍْْ َلَِْْهِ هُ لَِْبْفَظَ رِْْقاً وَ لَكِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ كَفَاكَ ذَلِكَ ثَُُّ سَخَّ ََ   لَكَ مَا 
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And as for a right of your slave, you should know that he is a creature of your Lord-azwj, and a 
son of your father (Adam-as) and your mother (Hawwa-as), and your flesh and your blood that 
you are owning. You did not make him from besides Allah-azwj nor have you created anything 
from his limbs, nor do you extract sustenance, but Allah-azwj Mighty and Majestic Suffices you 
of that, then He-azwj has Subdued him to you, and has Entrusted you upon him, and has 
Deposited him to you for he to preserve for you what you would give him from the goodness.  

بْ خَلْقَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ فأََحْسَِينْ َلَِ  ْ َضُعَذِ  ُ َلَِْْكَ وَ َِنْ كَرهِْتَهُ اسْتََْدَلْ ََ بِهِ وَ َِ  وَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ لََ قضُ  ْْهِ كَمَا أَحْسََينَ الِلَّّ

So be good to him just as Allah-azwj has been Good to you, and if you were to dislike him, 
replace him, but do not punish a creature of Allah-azwj Mighty and Majestic, and there is no 
strength except with Allah-azwj.  

اَ حَْلََتْكَ حَْْثُ لََ يََْتَمِلُ أَحَدَ أَحَداً وَ أعَْطتَْكَ مِنْ ثََرََةِ  ْ َضََُالِ أَنْ لََ كضُعْطِي أَحَ قضَلَِْهَا مَا وَ أمََّا حَقُّ أمُِ كَ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنََّّ َمِْعِ جَوَارحِِهَا وَ َِ دَ أَحَداً وَ وَقضَتْكَ ِِ
َِ وَ َُطْعِمَكَ وَ َضَعْطَشَ وَ ََسَْيقَِْكَ وَ َضَعْرَى وَ ََكْسَُيوَكَ وَ ََضْبَى وَ َُظِلَّكَ وَ تََْجُرَ النَّوْمَ لَِْجْ  لَاَ فإََِّكَ لََ َُطِْقُ شُكْرَهَا  كَ الْحرََّ وَ الْبََدَْ لتَِكُونَ لِكَ وَ وَقضَتْ تََُو

 َِلََّ بِعَوْنِ الِلَِّّ وَ َضَوْفِْقِهِ 

And as for a right of your mother, you should know that she had borne you whereby no one 
bears anyone, and gave you from the fruit of her heart what no one give anyone, and 
strengthened you with entirety of her limbs, and she did not care if she were hungry and she 
fed you, and she were thirsty and quenched you, and she was need of clothes and she clothed 
you, and made sacrifices, and shaded you, and forsake the sleep for your sake, and saved you 
from the heat and the cold for you to be for her, for you will not be able to thank her except 
by the Assistance of Allah-azwj and His-azwj Inclination.  

 ََ َِْ َّهُ لَوْلََهُ  لُكَ وَ أَ َْ َّهُ أَ َْ وَ أمََّا حَقُّ أبَِْكَ فَأَنْ َضَعْلَمَ أَ لُ النِ عْمَةِ عَلَْْكَ فِْهِ فاَحَْْدِ الِلََّّ وَ اشْكُرْهُ كُنْ فَمَهْمَا رأَكَْ ََ فِ َضَفْسَِيكَ مََّا كضُعْجَُِكَ فاَعْلَمْ أنََّ أبََاكَ أَ
 عَلَى قَدْرِ ذَلِكَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

And as for the right of your father, you should know that he is your origin, and had it not been 
for him, you would not exist. Whatever you see to be within yourself from a bounty which 
fascinates you, know that your father is the origin of the bounty upon you regarding it. 
Therefore praise Allah-azwj and then Him-azwj upon a measurement of that, and there is no 
strength except with Allah-azwj.  

َضَْْا بَِِيْْهِِ وَ شَر هِِ وَ أَ  َّهُ مِنْكَ وَ مُضَافَ َلَِْْكَ فِ عَاجِلِ الدُّ ا وُل ِْوَ أمََّا حَقُّ وَلَدِكَ فَأَنْ َضَعْلَمَ أَ لََلَةِ عَلَى رَبِ هِ عَزَّ تَهُ بِهِ مِنْ حُسَيْ َّكَ مَسَْيئُولَ عَمَّ نِ الَْْدَبِ وَ الدَّ
حْسََيانِ  َّهُ مُثاَبَ عَلَى اإِِْ ةَِ لَهُ عَلَى طاَعَتِهِ فاَعْمَلْ فِ أمَْرهِِ عَمَلَ مَنْ كضَعْلَمُ أَ ْْهِ مُعَاقَبَ عَلَى اوَ جَلَّ وَ الْمَعُوَ سَاءَةِ َلَِْْهِ َلَِ  إِِْ

And as for a right of your child, you should know that he is from you, and an addition to you 
in the current world with his goodness and his evil, and you will be questioned about what 
you had been in charge with him, from the good education, and the pointing to his Lord-azwj 
Mighty and Majestic, and the assistance to him upon obeying Him-azwj. Therefore work 
regarding his affairs the world of the one who knows that he will be Rewarded upon the 
goodness to him, punished upon the evil to him.  
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َّهُ  ةَ للِظُّلْمِ لِخلَْقِ الِلَِّّ وَ أمََّا حَقُّ أَخِْكَ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ ِْ َُصْرَََهُ عَلَى عَدُو هِِ وَ النَّصِْبَةَ وَ  كَدُكَ وَ عِزُّكَ وَ قضُوََُّكَ فَلََ َضَتَّخِذْهُ سِلََحاً عَلَى مَعْصَِْةِ الِلَِّّ وَ لََ عُدَّ  لََ ََدَ
ُ أَكْرَمَ عَلَْْكَ  َِ الِلََّّ وَ َِلََّ فضَلَْْكُنِ الِلَّّ  مِنْهُ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  لَهُ فإَِنْ أطَاَ

And as for a right of your brother, you should know that he is your hand, and your honour, 
and your strength, so do not take him as a weapon upon disobeying Allah-azwj nor as a tool for 
oppressing the people, nor leave helping him against his enemy, and the good advice to him. 
Either he obeys Allah-azwj, or else Allah-azwj would be more honourable upon you than him, and 
there is no strength except with Allah-azwj.  

َْسَِيهَ  وَ أمََّا حَقُّ مَوْلََكَ الْمُنْعِمِ عَلَْْكَ فأََنْ  تِهِ ََِ  عِزِ  الْحرُ كَِّةِ وَ أُ َّ َّهُ أََضْفَقَ فِْكَ مَالَهُ وَ أَخْرَجَكَ مِنْ ذُلِ  الر قِِ  وَ وَحْ فَأَطْلَقَكَ مِنْ أَسْرِ الْمَلَكَةِ وَ فَكَّ  اَضَعْلَمَ أَ
ْْدَ الْعَُُودِكَّةِ وَ أَخْرَجَكَ مِنَ السَيِ جْنِ وَ مَلَّكَكَ َضَفْسََيكَ  َّهُ أوََْ  الْخلَْقِ بِكَ فِ حَ عَنْكَ قضَ عَلَْْكَ  َْاَِكَ وَ مَوَِْكَ وَ أنََّ َُصْرََهَُ وَ فضَرَّغَكَ لعََِِادَةِ رَبِ كَ وَ َضَعْلَمَ أَ

ْْهِ مِنْكَ وَ   لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَاجََِةَ بنَِفْسَِيكَ وَ مَا احْتاَجَ َلَِ

And as for a right of your master, the benefactor upon you, you should know that he spends 
his wealth regarding you and extracts you from the disgrace of the slavery and loneliness to 
the honour of freedom and its comfort. So he liberates you from captivity of the slavery and 
removes from you the shackles of servitude, and extracts you from the prison, and owns you 
himself, and frees you for worship of your Lord-azwj. And know that he is the foremost of the 
people with you during regarding your life and your death, and that his help upon you is 
obligatory with yourself and what he is needy to than you are, and there is no strength except 
with Allah-azwj.  

ْ جَاباً لَةً َلَِْْهِ وَ حِ وَ أمََّا حَقُّ مَوْلََكَ الَّذِي أََضْعَمْ ََ عَلَْْهِ فأََنْ َضَعْلَمَ أنََّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَ عِتْقَكَ لَهُ وَسِْ  لَكَ مِنَ النَّارِ وَ أنََّ ثضَوَابَكَ فِ الْعَاجِلِ مِيْاَثهُُ َِذَا َِ
نََّةُ  ْْ جِلِ ا  كَكُنْ لَهُ رَحِمَ مُكَافاَةً مِاَ أََضْفَقْ ََ مِنْ مَالِكَ وَ فِ اْْ

And as for a right of your slave which you are conferring upon, you should know that Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Made your liberating him as a means to Him-azwj and a veil for you 
from the Fire, and that your Rewards in the current of his inheritance when there does not 
happen to be a kindred for him as a sufficing with what you have spent from your wealth, and 
in the future, it is the Paradise.  

كُرَهُ وَ ََذْكُرَ مَعْرُوفَهُ وَ ََكْسَِيََهُ الْمَقَالَةَ الحَْسََينَةَ وَ  ّْ عَا وَ أمََّا حَقُّ ذِي الْمَعْرُوفِ عَلَْْكَ فأََنْ ََ ْْنَكَ وَ بَنَْ الِلَِّّ عَزَّ تَُْلِصَ لَهُ الدُّ وَ جَلَّ فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ   ءَ فِْمَا بضَ
 كُنْ ََ قَدْ شَكَرََْهُ سِر اً وَ عَلََََِْةً ثَُُّ َِنْ قَدَرْتَ عَلَى مُكَافاََهِِ كضَوْماً كَافأََْهَُ 

And as for a right of the one with an act of kindness upon you is that you should thank him 
and mention his act of kindness, and earn the goodly words for him, and be sincere to him of 
the supplication regarding what is between you and Allah-azwj Mighty and Majestic. When you 
were to do that, you would have thanked him secretly and openly. Then if you are able upon 
sufficing (reciprocating) him one day, suffice him.  

ٍِ لَكَ ََِ  حَظِ كَ وَ عَوَِْكَ عَلَ  رَ لَكَ رَبَّكَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ دَا َّهُ مُذكَِ  كَ فاَشْكُرْهُ عَلَى ذَلِكَ شُكْرَكَ للِْمُبْسَِينِ ى قَضَاءِ فضَرْضِ الِلَِّّ عَلَْْ وَ حَقُّ الْمُؤَذِ نِ أنَْ َضَعْلَمَ أَ
 لَْْكَ:َِ 

And a right of the Muezzin, you should know that he is a reminder for you of your Lord-azwj 
Mighty and Majestic and a caller to you to your share, and your assistant upon fulfilling an 
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Imposition of Allah-azwj upon you. Therefore thank him upon that, your thanking to the good 
doer to you.  

ْْنَكَ وَ بَنَْ رَبِ كَ عَزَّ وَ جَ  فَارَةَ فِْمَا بضَ َّهُ َضَقَلَّدَ السَيِ  ََلَََِكَ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ ُِ لَهُ وَ  لَّ وَ ََكَلَّمَ عَنْكَ وَ حَقُّ َِمَامِكَ فِ  َِْ ََدْ َِْ َضَتَكَلَّمْ عَنْهُ وَ دَعَا لَكَ وَ  كَفَاكَ  وَ 
ْ كَكُنْ لَهُ هَوْلَ الْمُقَامِ بَنَْ كدََيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فإَِنْ كَانَ َضَقْصَ كَانَ بِهِ دُوََكَ وَ َِنْ كَانَ تََاَماً كُنْ ََ شَ  ََلََََكَ  ركِكَهُ وَ َِ عَلَْْكَ فَضْلَ فضَوَقَى َضَفْسََيكَ بنَِفْسَِيهِ وَ 

كُرُ لَهُ عَلَى قَدْ  ّْ  رِ ذَلِكَ بِصَلَََهِِ فضَتَ

And a right of your prayer leader in your Salat is that you should know he is collared the 
ambassadorship regarding what is between you and your Lord-azwj Mighty and Majestic and is 
talking on your behalf and is not talking on his behalf, and he is supplicating for you, and you 
are not supplicating for him, and he is sufficing you of the might of the position in front of 
Allah-azwj Mighty and Majestic. If he were to be deficient, he would be with it besides you, and 
if he were to be complete, you would be his associate, and there does not happen for be a 
merit for him above you. So save yourself through his self, and your Salat through his Salat. 
Be thankful to him upon a measurement of that.  

 يَُُوُْ لَهُ الْقَِْامُ عَنْكَ بِغَيِْْ َِذَْهِِ وَ وَ َضُنْصِفَهُ فِ مََُاراَةِ اللَّفْظِ وَ لََ َضَقُومَ مِنْ مََْلِسَِيكَ َِلََّ بِِِذَْهِِ وَ مَنْ يَُْلِسُ َلَِْْكَ  وَ أمََّا حَقُّ جَلِْسَِيكَ فأََنْ َلُِنَ لَهُ جَاَََِكَ 
َهِِ وَ تََْفَظَ خَيْْاََهِِ وَ لََ َُسَْيمِعَهُ َِلََّ خَيْْاً   َضَنْسََيى َْلََّ

And as for a right of your gatherer, you should soften your side to him and be fair to him in 
the flow of words, and do not stand from your seat except by his permission, and the one 
who sits to you, his standing from you is allowed for him without his permission, and you 
should forget his slips, and preserve his goodness and do not name him except with goodness. 

َّهُ كضَقََْلُ ْْ  عَوْرَةً فإَِنْ عَلِمْ ََ عَلَ وَ أمََّا حَقُّ جَاركَِ فَبِفْظهُُ غَائَِاً وَ َِكْراَمُهُ شَاهِداً وَ َُصْرََهُُ َِذَا كَانَ مَظْلُوماً وَ لََ َضَتَََّعْ لَهُ  هِ سُوءاً سَتَََْهُ عَلَْْهِ وَ َِنْ عَلِمْ ََ أَ
ْْنَهُ وَ لََ َُسَْيلِمْهُ عِنْدَ شَدِكدَةٍ وَ َقُِْلُ عَثْرََهَُ وَ َضَغْفِرُ ذََضََْ  ْْنَكَ وَ بضَ  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  عَاشِرهُُ مُعَاشَرَةً كَريْةًَ وَ هُ وَ َضُ ََصِْبَتَكَ ََصَبْتَهُ فِْمَا بضَ

And as for a right of your neighbour, protect him in absence and honour him in presence, and 
help him if he were to be oppressed, and do not pursue an exposure to him. If you were to 
know an evil upon, cover it upon him, and if you were to know he will be accepting your 
advice, advise him regarding what is between you and him, and do not yield him during 
hardships, and minimise his stumbles, and forgive his sins (wrong doings), and accompany 
him in an honourable companionship, and there is no strength except with Allah-azwj.  

َْصَافِ وَ َُكْرمَِهُ كَمَا كُكْرمُِكَ وَ لََ ََدَعُهُ كَ  هَُ وَ َضَوَدَّهُ كَمَا كضَوَدُّكَ وَ سَْيَِقُ ََِ  مَكْرُ وَ أمََّا حَقُّ الصَّاحِبِ فأََنْ ََصْبَََهُ بِالتَّفَضُّلِ وَ اإِِْ َضَزْجُرَهُ مَةٍ فإَِنْ سَََقَ كَافأََْ
ا كضَهُمُّ بِهِ مِنْ مَعْصَِْةٍ وَ كُنْ عَلَْْهِ رَحَْْةً وَ لََ ََكُنْ عَلَْْهِ عَذَاباً وَ   لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  عَمَّ

And as for a right of the companion, is that you should accompany him with the grace, and 
the fairness, and you should honour him like what he honours you, and do not leave him to 
precede to an honouring. If he has preceded, then suffice (reciprocate) him, and be cordial to 
him just as he is cordial to you and rebuke him from what act of disobedience he may be 
thinking of and be merciful to him and do not be a torment upon him, and there is no strength 
except with Allah-azwj.  
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َّّركِكِ فإَِنْ غَابَ كَفَْْتَهُ وَ َِنْ حَضَرَ رَعَْْتَهُ وَ لََ تََْكُمْ دُونَ  هُُ فِْمَا عَزَّ أوَْ رََهِِ وَ تََْفَظُ عَلَْْهِ مَالَهُ وَ لََ تََُ حُكْمِهِ وَ لََ َضَعْمَلْ بِرأَكِْكَ دُونَ مُنَاظَ  وَ أمََّا حَقُّ ال وَ
ْ كضَتَخَاوَنََ وَ  َّّركِكَنِْ مَا َِ  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  هَانَ مِنْ أمَْرهِِ فإَِنَّ كَدَ الِلَِّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  عَلَى أكَْدِي ال

And as for a right of the partner (associate), if he were to be absent, suffice him, and if he is 
present, take care of him, and do not decide with other than his decision, and do not act by 
your opinion without a debate, and protect his wealth for him, and do not betray him 
regarding what is might or weak from his affairs, for the Hand of Allah-azwj Blessed and Exalted 
is upon the hands of the associates for as long as they do not betray, and there is no strength 
except with Allah-azwj.  

ََْخُذَهُ َِلََّ مِنْ  َْخَلْ بِهِ فضَتََُوءَ حِلِ هِ وَ لََ َضُنْفِقَهُ َِلََّ فِ وَجْهِهِ وَ لََ َضُؤْثرَِ بِهِ عَلَى َضَفْسَِيكَ مَنْ لََ يََْمَدُكَ فاَعْمَلْ فِْهِ  وَ أمََّا حَقُّ مَالِكَ فأََنْ لََ   بِطاَعَةِ رَبِ كَ وَ لََ َضَ
 لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  بِالحَْسَْيرَةِ وَ النَّدَامَةِ مَعَ التََِّعَةِ وَ 

And as for a right of your wealth, you should not take it except from its Permissible means, 
nor spend it except in its (Permissible) aspect, nor prefer with it upon yourself someone who 
will not praise (thank) you. Work with it in obedience of your Lord-azwj and do not be miserly 
with it for it will lead you to the remorse and the regret along with the exhaustion, and there 
is no strength except with Allah-azwj. 

ُسَْينِ الْقَوْلِ وَ رَدَدََْهُ عَ وَ أمََّا حَقُّ غَريِِْكَ الَّذِي كطُاَلَُِكَ فإَِنْ كُنْ ََ مُوسِراً أعَْطَْْتَهُ وَ َِنْ كُنْ ََ مُعْسَيِ    نْ َضَفْسَِيكَ رَد اً لَطِْفاً راً أرَْضَْْتَهُ ِِ

And as for a right of your creditor who demands you, if you were to be affluent, give it to him, 
and if you were to be bankrupt, satisfy him with the goodly word and return him from yourself 
with a subtle returning.  

هُ وَ لََ تََْدَعَهُ وَ َضَتَّقِيَ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  فِ أمَْ  َّّ  رهِِ وَ حَقُّ الْخلَِْطِ أَنْ لََ َضَغُرَّهُ وَ لََ َضَغُ

And a right of one mingling with you is that you should neither defraud him, nor cheat him, 
nor deceive him, and fear Allah-azwj Blessed and Exalted regarding his affairs.  

 َِْ عِي عَلَْْكَ حَق اً كُنْ ََ شَاهِدَهُ عَلَى َضَفْسَِيكَ وَ  عِي عَلَْْكَ فإَِنْ كَانَ مَا كَدَّ ْْتَهُ وَ حَقُّ الخَْصْمِ الْمُدَّ عِي بهِِ بَاطِلًَ رَفضَقْ ََ بِهِ  ََظْلِمْهُ وَ أوَْفضَ  حَقَّهُ وَ َِنْ كَانَ مَا كَدَّ
َِْ َُسَْيخِطْ رَبَّكَ فِ أمَْرهِِ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  ََْتِ فِ أمَْرهِِ غَيَْْ الر فِْقِ وَ   ْ  وَ َِ

And a right of the contender, the claimant upon you, if what he is claiming upon you were to 
be true, you should be his witness against yourself, and do not oppress him, and fulfil his right, 
and if what he is claiming with upon you were to be false, be kind with him and do not deal 
in his matter with other than the kindness, and do not Dissatisfy your Lord-azwj regarding his 
matter, and there is no strength except with Allah-azwj. 

َِْ تََْبَدْ حَقَّ  عِي عَلَْْهِ َِنْ كُنْ ََ مُُِق اً فِ دَعْوَاكَ أَجْْلَْ ََ مُقَاوَلتََهُ وَ  طِلًَ فِ دَعْوَاكَ اَضَّقَْْ ََ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ َضَُْ ََ هُ وَ َِنْ كُنْ ََ مَُْ وَ حَقُّ خَصْمِكَ الَّذِي ََدَّ
عْوَى ْْهِ وَ َضَركَْ ََ الدَّ   َلَِ

And a right of your contender, the one you are claiming upon, if you were to be rightful 
regarding your claim, beautify your dealing and do not reject his right, and if you were to be 
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false in your claim, fear Allah-azwj Mighty and Majestic and repent to Him-azwj, and leave the 
claim.  

َِْ َضَعْلَمْ أرَْشَدََْ  يِْ َِنْ عَلِمْ ََ أنَ لَهُ رأَْيًَ أَشَرْتَ عَلَْْهِ وَ َِنْ  ِّ يِْ عَلَْْكَ أنَْ وَ حَقُّ الْمُسَْيتَ ِّ  لََ َضَتَّهِمَهُ فِْمَا لََ كضُوَافِقُكَ مِنْ رأَكِْهِ وَ َِنْ هُ ََِ  مَنْ كضَعْلَمُ وَ حَقُّ الْمُ
دْتَ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ   وَافضَقَكَ حَِْ

And a right of the consultee is that if you were to know that there is an opinion for him, 
indicate upon it, and if you do not know, guide him to the one who knows, and a right of the 
consulter to you is that you should not accuse him regarding what is not compatible with you 
from his opinions, and if it were to be compatible, praise Allah-azwj Mighty and Majestic.  

ْْهِ النَّصِْبَةَ وَ لَْْكُنْ مَذْهََُكَ الرَّحَْْةَ لَهُ وَ الر فِْقَ بِهِ   وَ حَقُّ الْمُسَْيتَنْصِحِ أنَْ َضُؤَدِ يَ َلَِ

And a right of them seeker of advice is that you should fulfil the advice to him and let your 
doctrine be the mercy to him and the kindness with him.  

دْتَ الِلََّّ عَ  ْْهِ بِسََيمْعِكَ فإَِنْ أَََى بِالصَّوَابِ حَِْ حِ أنَْ َلُِنَ لَهُ جَنَاحَكَ وَ َُصْغِيَ َلَِ َِ َّهُ أَخْطَأَ زَّ وَ جَلَّ وَ َِنْ وَ حَقُّ النَّا َِْ َضَتَّهِمْهُ وَ عَلِمْ ََ أَ َِْ كضُوَافِقْ رَحِْْتَهُ وَ   
ْ َضُؤَاخِذْهُ  وَ  َّيْ  َِ  ءٍ مِنْ أمَْرهِِ عَلَى حَالٍ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ بِذَلِكَ َِلََّ أنَْ كَكُونَ مُسَْيتَبِق اً للِتُّهَمَةِ فَلََ َضَعََْأْ بِ

And a right of the adviser is that you should soften your wings to him and listen intently to 
him with your ears. If he comes with the correctness, praise Allah-azwj Mighty and Majestic, 
and if he is no compatible, be merciful to him, and do not accuse him, and know that he has 
erred and do not seize him with that, except if he happens to be deserving of the accusation, 
then do not toil with anything from his matters upon any situation, and there is no strength 
except with Allah-azwj.  

َْلَكَ وَ َضَرْكُ مُقَابضَلَتِهِ  سْلََمِ قضَ مِهِ فِ اإِِْ مْهُ وَ لََ ََسَْيتَجْهِلْهُ وَ َِنْ جَهِلَ عِنْدَ الخِْصَامِ وَ لََ ََ  وَ حَقُّ الْكََِيِْ َضَوْقِيْهُُ لِسَِينِ هِ وَ َِجْلََلهُُ لتَِقَدُّ سَْيَِقْهُ ََِ  طَركِقٍ وَ لََ َضَتَقَدَّ
سْلََمِ وَ حُرْمَتِهِ   عَلَْْكَ احْتَمَلْتَهُ وَ أَكْرَمْتَهُ لِحَقِ  اإِِْ

And a right of the elder is that you should accord him dignity due to his age and revere him 
due to his being ahead in Al-Islam before you, and leave the duelling during the dispute, and 
do not precede him to a road, nor be in front of him, nor deem him to be ignorant and even 
if he were to be ignorant to you. Tolerate him and honour him due to the right of Al-Islam and 
its sanctity.  

ةَُ لَ   هُ وَ حَقُّ الصَّغِيِْ رَحْْتَُهُ فِ َضَعْلِْمِهِ وَ الْعَفْوُ عَنْهُ وَ السَيَّتُْ عَلَْْهِ وَ الر فِْقُ بِهِ وَ الْمَعُوَ

And a right of the young is you should teach him, and pardon him, and cover upon him, and 
the kindness with him, and the assistance to him.  

كْرِ وَ الْ  ُّّ  وَ َِنْ مَنَعَ فاَقضََْلْ عُذْرهَُ  مَعْرفَِةِ بِفَضْلِهِ وَ حَقُّ السَيَّائِلِ َِعْطاَؤُهُ عَلَى قَدْرِ حَاجَتِهِ وَ حَقُّ الْمَسَْيئُولِ َِنْ أعَْطَى فاَقضََْلْ مِنْهُ بِال

And a right of the beggar is that you give him in accordance with his need, and a right of the 
one begged is that if he is given, he should be faced from him with the thanks and the 
recognition of his grace, and if he prevents, his excuse should be accepted.  
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كُرَهُ  ّْ ُ َضَعَاَ  بِهِ أنَْ تََْمَدَ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ أوََّلًَ ثَُُّ ََ  وَ حَقُّ مَنْ سَرَّكَ الِلَّّ

And a right of the one whom Allah-azwj the Exalted has cheered you through him is that you 
should praise Allah-azwj Mighty and Majestic firstly, then thank him.  

ُ َضَََارَكَ وَ َضَ   صَرَ بضَعْدَ ظلُْمِهِ فأَُولئِكَ ما عَلَْْهِمْ مِنْ سََِْلٍ وَ لَمَنِ اَضْتَ  عَاَ  وَ حَقُّ مَنْ سَاءَكَ أَنْ َضَعْفُوَ عَنْهُ وَ َِنْ عَلِمْ ََ أنََّ الْعَفْوَ كَضُرُّ اَضْتَصَرْتَ قاَلَ الِلَّّ

And a right of the one who offends you is that you should pardon him, and even if you were 
to know that the pardoning is harmful, you will have won. Allah-azwj Blessed and Exalted Said: 
And the one who triumphs after having been oppressed, so those ones, they is no way (to 
blame) upon them [42:41]. 

لَُّفُهُمْ وَ  ََ سَِينِهِمْ وَ كَفُّ الَْْذَى عَنْهُمْ وَ تَُِبُّ لَمُْ مَا تَُِبُّ اسْتِصْلََحُهُمْ وَ شُكْرُ مُُْ وَ حَقُّ أهَْلِ مِلَّتِكَ َِضْمَارُ السَيَّلََمَةِ لَمُْ وَ الرَّحَْْةُ لَمُْ وَ الر فِْقُ مِسَُِيْئِهِمْ وَ 
 لَمُْ مَا ََكْرَهُ لنَِفْسَِيكَ لنَِفْسَِيكَ وَ ََكْرَهُ 

And a right of the people of your religion is making the safety to be for them, and the mercy 
to them, and the kindness at their offences, and uniting them, and reconciling them, and 
thanking their good doers, and restrain the harm from them, and loving for them what you 
love for yourself, and disliking for them what you dislike for yourself.  

 لََدِكَ وْ نْزلَِةِ أبَِْكَ وَ شَََابُِمُْ مِنَْزلَِةِ َِخْوََِكَ وَ عَجَائزُِهُمْ مِنَْزلَِةِ أمُِ كَ وَ الصِ غَارُ مِنَْزلَِةِ أَ وَ أنَْ ََكُونَ شُُْوخُهُمْ مَِ 

And that you should make their elders to be at the status of your father, and their youth at 
the status of your brothers, and their old women at the status of your mother, and the young 
ones at the status of your children.  

مَّةِ أنَْ َضَقََْلَ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْهُمْ وَ لََ ََظْلِمَهُمْ مَا وَفضَوْا لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ بِعَهْدِهِ. وَ حَقُّ الذِ   مِنْهُمْ مَا قََِلَ الِلَّّ

And a right of the one under responsibility is that you should accept from them what Allah-azwj 
Mighty and Majestic Accepts from them, and not oppress them for as long as they’re loyal to 
Allah-azwj Mighty and Majestic with His-azwj Covenant’’.1 

مَالِِ  عَنْ سَِْ دِ الْعَابِدِكنَ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ثُّ  الْفَضْلِ عَنِ الل، الْمال للصدوق ابْنُ مُوسَى عَنِ الَْْسَدِيِ  عَنِ الْبََمَْكِيِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ 
 بََِ.َ  لخِرِ الخَْ حَقُّ َضَفْسَِيكَ عَلَْْكَ أَنْ ََسَْيتَعْمِلَهَا بِطاَعَةِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ حَقُّ اللِ سََيانِ َِكْرَامُهُ عَنِ الخَْنََ َِ  ِ قاَلَ:

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Musa, from Al Asady, from Al Barmakky, from Abdullah Bin Ahmad, 
from Ismail Bin Al Fazl, from Al Sumali, 

‘From chief of the worshippers Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘A right of yourself upon 
you is that you should utilise it in obedience of Allah-azwj Mighty and Majestic, and a right of 
the tongue is to honour is to be away from the betrayal’ – up to the end of the Hadeeth’’.2 

(The book) ‘Tuhaf Al Uqool’ –  

                                                      
1 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 1 H 1 a 
2 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 1 H 1 b 
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‘A letter of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws well known as ‘The letter of rights’ –  

لِ  حَركََةٍ حركتها ]تَََرَّكْتَهَا[ ْطَةً بِكَ فِ كُ اعْلَمْ رَحَِْكَ الِلَُّّ أنََّ لِلَِّّ عَلَْْكَ حُقُوقاً مُُِ  ف، تَف العقول رسَِالَةُ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ الْمَعْرُوفَةُ بِرسَِالَةِ الْحقُُوقِ  -2
  مِنْ بضَعْأٍ أوَْ سَكَنَةٍ سَكَنْتَهَا أوَْ مَنْزلَِةٍ َضَزلَْتَهَا أوَْ جَارحَِةٍ قضَلََْتَهَا أوَْ للَةٍ ََصَرَّفْ ََ بِِاَ بضَعْضُهَا أَكْبََُ 

‘Know, may Allah-azwj have Mercy on you, that there are rights for Allah-azwj upon you, 
encompassing you in every movement you make, or a stillness you are still in, or a status you 
are accorded, of a limb you use, or a tool you utilise with. Some of these are bigger than some.  

َِ ثَُُّ مَا أوَْجَََهُ عَ وَ أَكْبََُ حُقُوقِ الِلَِّّ عَلَْْكَ مَا أوَْجَََهُ لِ  َْلُ الْحقُُوقِ وَ مِنْهُ َضَفَرَّ لَْْكَ لنَِفْسَِيكَ مِنْ قضَرَِْكَ ََِ  قَدَمِكَ نَفْسَِيهِ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  مِنْ حَقِ هِ الَّذِي هُوَ أَ
 عَلَى اخْتِلََفِ جَوَارحِِكَ 

And the greatest rights of Allah-azwj upon you is what He-azwj, Blessed and Exalted, has 
Obligated for Himself-azwj of His-azwj right, which is the origin of the rights, and there are 
branches from it. Then, what He-azwj has Obligated upon you for Himself, from your head to 
your feet, upon the interchange of your limbs.  

ْْكَ حَق اً وَ لََِطْنِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لفَِرْجِكَ عَلَْْكَ وَ لِرجِْلِكَ عَلَ فَجَعَلَ لََِصَركَِ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِسََيمْعِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ للِِسََياَِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لَِْدِكَ عَلَْْكَ حَق اً 
َْعُ الَّ  وََارحُِ السَيَّ ْْ  تِِ بِِاَ ََكُونُ الْْفَضْعَالُ حَق اً فضَهَذِهِ ا

He-azwj has Made a right for your sight upon you, and a right for your hearing upon you, and a 
right for your tongue upon you, and a right for your hand upon you, and a right for your leg 
upon you, and a right for your belly upon you, and a right for your private parts upon you. So 
these are the seven body parts by which the actions take place. 

كَ حَق اً وَ لِدَْكِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لَِْفضْعَالِكَ عَلَْْكَ عَلَْْ دَقتَِكَ ثَُُّ جَعَلَ عَزَّ وَ جَلَّ لَِْفضْعَالِكَ حُقُوقاً فَجَعَلَ لِصَلَََِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِصَوْمِكَ عَلَْْكَ حَق اً وَ لِصَ 
  حَق اً 

Then the Mighty and Majestic Make rights for your actions, so He-azwj Made a right for your 
Salat upon you, and a right for your fasting upon you, and a right for your charity upon you, 
and a right for your (sacrificial) offering upon you, and a right for your actions upon them.  

تُكَ ثَُُّ حُقُوقُ رَ ثَُُّ تََْرجُُ الْحقُُوقُ مِنْكَ ََِ  غَيِْْكَ مِنْ ذَوِي الْحقُُوقِ الْوَاجََِةِ عَلَْْكَ وَ أوَْجََُهَا عَلَْْكَ حَق اً أَ  َّعَّبُ ئمَِّ عَِّْتِكَ ثَُُّ حُقُوقُ رَحِِْكَ فضَهَذِهِ حُقُوقَ كضَتَ
 مِنْهَا حُقُوقَ 

Then He-azwj Extracted the rights from you to others, from the ones of the obligatory rights 
upon you, and He-azwj Obligated a right of your leaders upon you, then rights of your citizens 
upon you, then right of your kindred. So these are rights from which rights branch out.  

 كِ وَ كُلُّ سَائِسٍ َِمَامَ سَائِسَِيكَ بِالْعِلْمِ ثَُُّ حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْمِلْ  فَبُقُوقُ أئَمَِّتِكَ ثَلََثةََ أوَْجََُهَا عَلَْْكَ حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالسَيُّلْطاَنِ ثَُُّ حَقُّ 

The rights of your leaders are three. He-azwj has Obligated upon you - right of your leader with 
the authority, then right of your leader with the knowledge, then right of your leader with the 
ownership, and every leader is an imam.  
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اَهِلَ رَ وَ حُقُوقُ رَعَِّْتِكَ ثَلََثةََ أوَْجََُهَا عَلَْْكَ حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالسَيُّلْطاَنِ ثَُُّ حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالْعِلْمِ فَ  ْْ مِنَ الَْْْْوَاجِ وَ مَا مَلَكْ ََ  عَِّْةُ الْعَاِِِ وَ حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالْمِلْكِ إِنَّ ا
 مِنَ الَْْيْْاَنِ 

And rights of your citizens are three. He-azwj has Obligated these upon you – right of your 
citizen with the authority, then right of your citizen with the knowledge, for the ignorant one 
is a citizen of the knowledgeable one, and right of your citizen with the ownership, from the 
spouses, and whatever is possessed from the right hands (slaves and maids). 

قُّ وُلْدِكَ ثَُُّ حَقُّ أَخِْكَ ثَُُّ الْْقَضْرَبُ فاَلْْقَضْرَبُ وَ ا عَلَْْكَ حَقُّ أمُِ كَ ثَُُّ حَقُّ أبَِْكَ ثَُُّ حَ وَ حُقُوقُ رَحِِْكَ كَثِيْةََ مُتَّصِلَةَ بقَِدْرِ اَِ صَالِ الرَّحِمِ فِ الْقَراَبةَِ فأََوْجََُهَ 
 الَْْوَّلُ فاَلَْْوَّلُ 

And rights of your kinship are many, connected in accordance with the connection of the 
kinship in the relationship. He-azwj has Obligated upon you right of your mother, then right of 
your father, then right of your children, then right of your brother, then closest of the 
relatives, and foremost of the foremost ones.  

َِكَ بِالصَّلََةِ ثَُُّ حَقُّ مَوْلََكَ الْمُنْعِمِ عَلَْْكَ  اَريِ َعِْمَتُهُ عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ ذِي الْمَعْرُوفِ لَدَكْكَ ثَُُّ حَقُّ مُؤَذِ  ْْ ََلَََِكَ ثَُُّ حَقُّ  ثَُُّ حَقُّ مَوْلََكَ ا ثَُُّ حَقُّ َِمَامِكَ فِ 
ََاحَِِكَ ثَُُّ حَقُّ شَركِكِكَ ثَُُّ حَ   كَ الَّذِي كطُاَلَُِكَ ثَُُّ حَقُّ خَلِْطِكَ قُّ مَالِكَ ثَُُّ حَقُّ غَريِِْكَ الَّذِي َُطاَلَُِهُ ثَُُّ حَقُّ غَريِْ جَلِْسَِيكَ ثَُُّ حَقُّ جَاركَِ ثَُُّ حَقُّ 

The there is a right of your master, the benefactor upon you, then right of your master, the 
flower of his bounties upon you, then right of the one with the act of kindness to you, then 
right of your Muezzin with the Salat, then right of your prayer leader in your Salat, then right 
of your gatherer, then right of your neighbour, then right of your companion, then right of 
your partner, then right of your owner, then right of your creditor who seeks (demands) you, 
then right of your debtor whom you seek (demand), then right of your associate. 

عِي عَلَْْهِ ثَُُّ حَقُّ  عِي عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ خَصْمِكَ الَّذِي ََدَّ يِْ عَلَْْكَ ثَُُّ حَقُّ خَصْمِكَ الْمُدَّ ِّ يِْكَ ثَُُّ حَقُّ الْمُ ِّ حِ لَكَ ثَُُّ  مُسَْيتَ َِ ثَُُّ حَقُّ مُسَْيتَنْصِبِكَ ثَُُّ حَقُّ النَّا
غَرُ مِنْكَ  َْ  حَقُّ مَنْ هُوَ أَكْبََُ مِنْكَ ثَُُّ حَقُّ مَنْ هُوَ أَ

Then there is a right of your contender, the claimant upon you, then a right of your contender 
whom you are claiming upon, then right of your consultant, then a right of the one who give 
you counsel, then right of one whose advice you seek, then a right of the one seeking your 
advice, then right of the one who is older than you, then right of the one who is younger than 
you. 

دٍ مِنْهُ أوَْ غَيِْْ َضَعَمُّدٍ وْ مَسََيرَّةَ بِذَلِكَ بِ ثَُُّ حَقُّ سَائلِِكَ ثَُُّ حَقُّ مَنْ سَألَْتَهُ ثَُُّ حَقُّ مَنْ جَرَى لَكَ عَلَى كَدَكْهِ مَسََياءَةَ بِقَوْلٍ أوَْ فِعْلٍ أَ  مِنْهُ ثَُُّ  قَوْلٍ أوَْ فِعْلٍ عَنْ َضَعَمُّ
مَّةِ   حَقُّ أهَْلِ مِلَّتِكَ عَامَّةً ثَُُّ حَقُّ أهَْلِ الذِ 

Then a right of the one who begs you, then a right of the one you beg, then a right of the one 
an offense has flowed to you upon his hands, either by word or action, or he is pleased with 
that by word or action, either intentionally from him or unintentionally from him, then a right 
of the people of your religion, the generality, then a right of the people under the 
responsibility.  

ُ عَلَى قَضَاءِ مَا أوَْجَبَ عَلَْْهِ مِنْ حُقُوقِهِ وَ ثَُُّ الْحقُُوقُ الْحاَدِثةَُ بقَِدْرِ عِلَلِ الَْْ  دَهُ حْوَالِ وَ ََصَرُّفِ الَْْسََْابِ فَطُوبََ لِمَنْ أعََاَهَُ الِلَّّ   وَفضَّقَهُ وَ سَدَّ
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Then there are rights of the newly occurring events in accordance with the reasons of the 
situations and interchanging of the causes. Therefore, beatitude be for the one whom 
Allah-azwj Assists upon fulfilling what He-azwj has Obligated upon him of His-azwj right, and 
Harmonises him, and Guides him.  

 ّْ خِرَةِ وَ يََْفَظَ لَكَ مَا تَُِبُّ ركُِ بِهِ شَْْئاً فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ بِِِخْلََصٍ جَعَلَ لَكَ عَلَى َضَفْسَِيهِ أَنْ كَكْفَِْكَ أَ فأََمَّا حَقُّ الِلَِّّ الَْْكْبََُ فأَََّكَ َضَعَُْدُهُ لََ َُ َضَْْا وَ اْْ مْرَ الدُّ
 مِنْهَا

As for the greatest right of Allah-azwj, you should worship Him-azwj not associating anything with 
Him-azwj. When you do that with sincerity, He-azwj will Make upon Himself-azwj to Suffice you 
the matters of the world and the Hereafter, and He-azwj will Preserve for you what you love 
from it.  

ََِ  كَدِكَ حَقَّهَا وَ ََِ  رجِْلِكَ حَقَّهَا  ََسَْيتَوْفَِْهَا فِ طاَعَةِ الِلَِّّ فضَتُؤَدِ يَ ََِ  لِسََياَِكَ حَقَّهُ وَ ََِ  سََْعِكَ حَقَّهُ وَ ََِ  بَصَركَِ حَقَّهُ وَ وَ أمََّا حَقُّ َضَفْسَِيكَ عَلَْْكَ فَأَنْ 
 ى ذَلِكَ وَ ََِ  بَطْنِكَ حَقَّهُ وَ ََِ  فضَرْجِكَ حَقَّهُ وَ ََسَْيتَعِنَ بِالِلَِّّ عَلَ 

And as for a right of yourself upon yourself is that you should complete it in obedience of 
Allah-azwj. So you should fulfil to your tongue of its right, and to your hearing of its right, and 
to your sight of its right, and to your hand of its right, and to your leg of its right, and to your 
belly of its right, and to your private part of its right, and you should seek Assistance of 
Allah-azwj upon that. 

ضََعْوِكدُهُ الخَْيَْْ وَ حَْْلُهُ عَ  َضَْْا وَ َِعْفَاؤُهُ عَنِ الْفُضُولِ لَى الَْْدَبِ وَ َِجْْاَمُهُ َِلََّ لِمَوْضِعِ الْحاَجَةِ وَ الْمَنْفَعَةِ لِ وَ أمََّا حَقُّ اللِ سََيانِ فإَِكْراَمُهُ عَنِ الخَْنََ وَ  كنِ وَ الدُّ لدِ 
نِعَةِ الْقَلِْلَةِ الْفَائِدَةِ الَّتِِ لََ كضُؤْمَنُ ضَرَرهَُا مَعَ قِلَّةِ عَائِدَتَِاَ وَ كضُعَدُّ شَاهِدُ الْعَقْلِ وَ  َّّ لِْلُ عَلَْْهِ وَ َضَ  ال وَّةَ لَ قضُ  زَكُّنُ الْعَاقِلِ بِعَقْلِهِ ]وَ[ حُسَْينُ سِيََْهِِ فِ لِسََياَهِِ وَ الدَّ

 الْعَلِيِ  الْعَظِْمِ  َِلََّ بِالِلَِّّ 

And as for a right of your tongue, is to honour it to be away from the betrayal, and accustom 
it to the good, and carry it upon the etiquette and relaxing it, and the benefit for the religion 
and the world, and excuse it from the vain obscenities of little benefit which there is no safety 
from its harm, along with little of its return, and it returns the testimony of the intellect and 
the evidence upon it, and it adorns the intellectual with his intellect and the goodness of his 
conduct in his tongue, and there is no strength except with Allah-azwj, the Exalted, the 
Magnificent.  

َّهُ بَابُ الْكَلََمِ ََِ  الْقَلْبِ كضُؤَدِ ي خُ هُهُ عَنْ أنَْ تََْعَلَهُ طَركِقاً ََِ  قضَلَِْكَ َِلََّ لفُِوَّهَةٍ كَريْةٍَ تَُْدِثُ فِ قضَلَِْكَ خَيْْاً أَوْ ََكْسَِيَُكَ وَ أمََّا حَقُّ السَيَّمْعِ فضَتَنْزكِ لُقاً كَريْاً فإَِ
 لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  شَرٍ  وَ  َلَِْْهِ ضُرُوبُ الْمَعَانِ عَلَى مَا فِْهَا مِنْ خَيٍْْ أوَْ 

And as for a right of the hearing, you should remove it from making it a path to your heart 
except for an honourable opening you discuss good with it in your heart, or you earn an 
honourable mannerism, for it is a door of the speech to the heart, depositing to it a variety of 
meanings based upon what is in it, either from good or evil, and there is no strength except 
with Allah-azwj.  

 ا عِلْماً فإَِنَّ الََْصَرَ بَابُ الَِعْتََِارِ  لِمَوْضِعِ عِبَْةٍَ ََسَْيتَقَِْلُ بِِاَ بَصَراً أوَْ ََسَْيتَفِْدُ بَِِ وَ أمََّا حَقُّ بَصَركَِ فضَغَضُّهُ عَمَّا لََ يََِلُّ لَكَ وَ َضَرْكُ ابتِْذَالهِِ َِلََّ 
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And as for a right of your sight, close it from what is not Permissible for you and leave it’s 
triviality except for a place of taking a lesson accepting an insight with it, if there is a benefit 
with it of knowledge, for the sight is a door of taking the lesson.  

يَ بِِِمَا ََِ  مَا لََ يََِلُّ لَكَ وَ لََ تََْعَلَهَا مَطَِّْتَكَ فِ الطَّركِ ِّ كنِ الْمُسَْيتَخِفَّةِ بَِِ  قِ وَ أمََّا حَقُّ رجِْلَْْكَ فَأَنْ لََ تََْ اَ حَامِلَتُكَ وَ سَالِكَةَ بِكَ مَسَْيلَكَ الدِ  هْلِهَا فِْهَا فإَِنََّّ
َْقِ لَكَ وَ   لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَ السَيَّ

And as for a right of your legs, you should not walk with these to what is not Permissible for 
you, nor make it your mount in the road taking its people lightly in it for it is your carrier and 
it travels with you the path of religion, and the preceding for you, and there is no strength 
except with Allah-azwj.  

َْسَُيطَهَا ََِ  مَ  ْْهِ مِنَ الِلَِّّ الْعُقُوبةََ وَ أمََّا حَقُّ كَدِكَ فأََنْ لََ َضَ َْسَُيطُهَا َلَِ ئمَِةِ فِ الْعَاجِلِ وَ لََ َضَقَِْضَهَا  ا لََ يََِلُّ لَكَ فضَتَنَالَ مِاَ َضَ جِلِ وَ مِنَ النَّاسِ بلِِسََيانِ اللََّ فِ اْْ
ُ عَلَْْهَا وَ لَكِنْ َضُوَقِ رُهَا بهِِ َضَقَِْضُهَا عَنْ كَثِيٍْ  َْسَُيطُهَا بِكَثِيٍْ مََّا لَْْسَ عَلَ  مََّا افْتََضَ الِلَّّ ْْهَا فإَِذَا هِيَ قَدْ عُقِلَ َْ وَ شُر فَِ َْ فِ الْعَاجِلِ وَجَبَ لَاَ مََّا لََ يََِلُّ لَاَ وَ َضَ

جِلِ   حُسَْينُ الثَّوَابِ مِنَ الِلَِّّ فِ اْْ

And as for a right of your hands is that you should not extend these to what is not Permissible 
for you, for you will attain Punishment from Allah-azwj due to what you had extended to these 
in the future, and the blames from the people for the tongue, in the current, and do not hold 
these back from what Allah-azwj has Obligated upon it, but you should dignify it by holding 
these back from most of what is not Permissible for it and extended these from what isn’t 
(obligated) upon these. So when these are reasonable and noble in the current, the goodly 
Reward from Allah-azwj would be obligated for these in the future.  

ذَهَابِ الْمُرُوَّةِ جَهُ مِنْ حَدِ  التَّقْوِكةَِ ََِ  حَدِ  التَّهْوِكنِ وَ الحَْلََلِ وَ لََ تَُْرِ  وَ أمََّا حَقُّ بَطْنِكَ فأََنْ لََ تََْعَلَهُ وِعَاءً لقَِلِْلٍ مِنَ الْحرَاَمِ وَ لََ لِكَثِيٍْ وَ أَنْ َضَقْتَصِدَ لَهُ فِ 
ََعَ الْمُنْتَهِيَ بِصَاحَِِهِ ََِ  التُّخَمِ مَكْسََيلَةَ وَ مَثََْطَةَ وَ مَقْطَعَةَ عَنْ كُلِ  بِرٍ  وَ كَرَمٍ   ِّ [ الْمُنْتَهِيَ بِصَاحَِِهِ ََِ  السَيُّكْرِ مَسَْيخَفَةَ وَ مََْهَلَةَ وَ وَ َِنَّ الرأي ]الر يَِ  فإَِنَّ ال

 لْمُرُوَّةِ مَذْهَََةَ لِ 

And as for a right of your belly, you should not make it a container, neither for little from the 
Prohibitions nor for more, and you should be moderate for it regarding the Permissible and 
not take it out from a limit of strengthening to a limit of weakening and the loss of manliness, 
for the satiation ends with its owner to the fringe of laziness and inhibition, and cutting off 
from every righteousness, and honour; and the saturation ends up with its owner to the 
intoxication, incredulity and ignorance, and the loss of manliness. 

َّهُ مِنْ أعَْ  وُِِ وَ الظَّمَإِ وَ كَثْرَةِ ذِكْرِ الْمَوْتِ وَ وَنِ الَْْعْوَانِ وَ ضََْ وَ أمََّا حَقُّ فضَرْجِكَ فَبِفْظهُُ مََّا لََ يََِلُّ لَكَ وَ الَِسْتِعَاَةَُ عَلَْْهِ بِغَأِ  الََْصَرِ فإَِ ْْ طهُُ َِذَا هَمَّ بِا
دِ لنَِفْسَِيكَ بِالِلَِّّ   وَ التَّخْوكِفِ لَاَ بِهِ وَ بِالِلَِّّ الْعِصْمَةُ وَ التَّأْكِْدُ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِهِ  التَّهَدُّ

And as for a right of your private part, you should preserve it from what is not Permissible for 
you, and the be assisted upon it by closing the sight, for it is from the most assisting of the 
assistants, and controls when there is worry of the hunger and the thirst, and frequent the 
remembrance of death, and threaten yourself with Allah-azwj and intimidating to it by it, and 
by Allah-azwj is the fortification and the emphasis, and there is neither any might nor strength 
except with Him-azwj.  
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اَ وِفاَدَةَ ََِ  الِلَِّّ وَ أََّكَ قاَئمَِ بَِِ  لِْلِ ا عَ ا بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ فإَِذَ ثَُُّ حُقُوقُ الَْْفضْعَالِ فأََمَّا حَقُّ الصَّلََةِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنََّّ لِمْ ََ ذَلِكَ كُنْ ََ خَلِْقاً أنَْ َضَقُومَ فِْهَا مَقَامَ الذَّ
ِِ الْمُعَظِ مِ مَنْ قاَمَ بَنَْ كدََكْهِ بِالسَيُّكُونِ وَ  ِِ الرَّاغِبِ الرَّاهِبِ الْخاَئِفِ الرَّاجِي الْمِسَْيكِنِ الْمُتَضَرِ  ُّو طْراَقِ وَ خُ نََاحِ وَ  اإِِْ ْْ حُسَْينِ الْمُنَاجَاةِ لهَُ   الَْْطْراَفِ وَ لِنِ ا
 وَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ لَ قضُ  فِ َضَفْسَِيهِ وَ الطَّلَبِ َلَِْْهِ فِ فَكَاكِ رَقضَََتِكَ الَّتِِ أَحَاطَ َْ بِِاَ خَطِْئَتُكَ وَ اسْتَهْلَكَتْهَا ذَُوُبُكَ وَ 

Then there are rights of actions. As for a right of the Salat, you should know that it is a 
delegation to Allah-azwj and you are standing with it in front of Allah-azwj. When you know that 
you would be ethical. You will be standing in it in a position of the humiliated, the desirous, 
the dreadful, the fearful, the hopeful, the poor, the beseecher, the revering, someone who 
stands in front of Him-azwj with the calmness, and the lowered head, and the humbleness of 
the acknowledgment, and soft wings, and goodly whispering to Him-azwj within himself, and 
the seeking to Him-azwj in liberating your neck which your mistakes have surrounded it, and 
your sins have destroyed it, and there is no strength except with Allah-azwj. 

ُ عَلَى لِسََياَِكَ وَ سََْعِكَ وَ بَصَركَِ  َّهُ حِجَابَ ضَرَبهَُ الِلَّّ كَ بِهِ مِنَ النَّارِ وَ هَكَذَا جَاءَ فِ الحَْدِكثِ الصَّوْمُ وَ فضَرْجِكَ وَ بَطْنِكَ لَِْسَْيتَُ  وَ أمََّا حَقُّ الصَّوْمِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ
 جُنَّةَ مِنَ النَّارِ 

And as for a right of the fasting, you should know that it is a veil Allah-azwj has Struck upon 
your tongue, and your hearing, and y our sigh, and your private parts, and your belly for Him-

azwj Curtain you with it from the Fire, and like this it has come in the Hadeeth, ‘the Fast is a 
shield from the Fire’. 

َْ ََ َضَركَْتَهَا ََضْطَرِبُ فِ حِجَابِِاَ وَ َضَرْفَعُ جَنَََاتِ فإَِنْ سَكَنَ َْ أطَْراَفُكَ فِ حَجَََتِهَا رَجَوْتَ أنَْ ََكُونَ مَُْجُوباً وَ َِ   الحِْجَابِ فضَتَطَّلِعُ ََِ  مَا لَْْسَ لَاَ بِالنَّظْرَةِ نْ أَ
ْ كضُؤْمَنْ أنَْ تََْرقَِ الحِْجَابَ وَ  هْوَةِ وَ الْقُوَّةِ الْخاَرجَِةِ عَنْ حَدِ  التَّقَِّْةِ لِلَِّّ َِ َّّ اعَِْةِ للِ  ةَ َِلََّ بِالِلَِّّ لَ قضُوَّ   تََْرجَُ مِنْهُ وَ الدَّ

So, if your sides were to be calm in your veils, you should hope to be veiled, and if you were 
to neglect it, you will be restless in hits veils, and raise the sides of the veil and you will be 
notified to what isn’t for it with the looking, the called to the lustful desires, and the strength 
external from a limit of the fear of Allah-azwj. There is no safety that it would tear the veil and 
you will come out from it, and there is no strength except with Allah-azwj.  

اَ ذُخْرُكَ عِنْدَ رَبِ كَ وَ وَدِكعَتُكَ الَّتِِ لََ تََْتاَجُ ََِ  اإِِْ  كَ كُنْ ََ مِاَ اسْتَوْدَعْتَهُ سِر اً أوَْثَقَ مِاَ اسْتَوْدَعْتَهُ عَلََََِْةً شْهَادِ فإَِذَا عَلِمْ ََ ذَلِ وَ أمََّا حَقُّ الصَّدَقَةِ فأََنْ َضَعْلَمَ أنََّّ
ْْنَهُ فِْهَا سِر اً عَلَى كُ وَ كُنْ ََ  ْْنَكَ وَ بضَ ْْهِ أمَْراً أعَْلَنْتَهُ وَ كَانَ الَْْمْرُ بضَ َِْ  لِ جَدِكراً أَنْ ََكُونَ أَسْرَرْتَ َلَِ   كَسَْيتَظْهِرْ عَلَْْهِ فِْمَا اسْتَوْدَعْتَهُ حَالٍ وَ 

And as for a right of the charity, you should know that it is your hoard in the Presence of your 
Lord-azwj, and your deposit which is not needy to the witnesses. When you know that, you 
would be more trusting with what you have deposited secretly than what you have deposited 
openly, and you would be more deserving to have been secretive to Him-azwj of a matter you 
had been open with, and the matter between you and Him-azwj, wherein is secrecy, could have 
been upon all situation, and (if only) you would not have revealed upon it, regarding what you 
had deposited. 

ََْدِكةَِ مِنْهَا َِشْ  اَ أوَْثَقُ فِ َضَفْسَِيكَ وَ كَأََّكَ لََ َثَِقُ بِهِ فِ  ِِ وَ الْْبَْصَارِ عَلَْْهِ بِِاَ كَأَنََّّ اَ لَكَ  وَدِكعَ هَادَ الَْْسَْاَ َّ بِِاَ عَلَى أَحَدٍ لَِْنََّّ ْ تََََْ  تِكَ َلَِْْكَ ثَُُّ َِ

From these are testimonies of the hearing and the sights upon it with these. It is as if these 
are more trusting with yourself, and it is as if you are not trusting with it regarding your 
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depositing your deposit to you, then you do not entrust with it to anyone because these are 
for you.  

ََْمَنْ أنَْ ككون ]ََكُونَ فإَِذَا امْتَنَنْ   َِْ َِْ َرُدِْ َضَفْسََيكَ بِِاَ وَ لَوْ أرََدْتَ  [ بِِاَ مِثْلَ تََْجِنِ حَالِكَ مِنْهَا ََِ  مَنْ مَنَنْ ََ بِِاَ عَلَْْهِ لَِْنَّ فِ ذَلِكَ دَلِْلًَ عَلَى ََ بِِاَ  أََّكَ 
َّ بِِاَ عَلَى أَحَدٍ وَ  ْ تََََْ  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  َضَفْسََيكَ بِِاَ َِ

When you were to be prevented with, there is no safety that you would be with it as a 
combination of your state from it to the one you have prevented with upon him, because 
there is evidence in that upon that you had not intended yourself with it, and had you 
intended yourself with it, you would not have prevented it upon anyone, and there is no 
strength except with Allah-azwj.  

راَدَةَ ََِ  رَبِ كَ وَ التَّعَرُّضَ لرَِحْْتَِ   هَُ وَ أمََّا حَقُّ الْدَْيِ فأََنْ تَُْلِصَ بِِاَ اإِِْ ْ ََكُنْ مُتَكَلِ فاً وَ لََ مُتَصَنِ عاً وَ  هِ وَ قضََُولهِِ وَ لََ َُردِْ عُُْونَ النَّاظِركِنَ دُوَ  فإَِذَا كُنْ ََ كَذَلِكَ َِ
اَ َضَقْصِدُ ََِ  الِلَِّّ   كُنْ ََ َِنََّّ

And as for a right of the (sacrificial) offering, you should be sincere with it in the intention, to 
your Lord-azwj, and the exposure to His-azwj Mercy, and (His-azwj) Accepting it, and do not intend 
eyes of the beholders besides His-azwj. When you were to be like that, you will not be 
encumbered, nor a pretender, and rather you would be aiming to Allah-azwj.  

ْ كرُدِْ    بِِِمُ التَّعْسَِييَْ وَ اعْلَمْ أنََّ الِلََّّ كضُرَادُ بِالَْْسَِييِْ وَ لََ كضُراَدُ بِالْعَسَِييِْ كَمَا أرَاَدَ بِلَْقِهِ التَّْْسَِييَْ وَ َِ

And know that Allah-azwj is wanted for the ease and not wanted for the hardships, just as He-azwj 
Wanted the ease with His-azwj creatures and does not Want the hardship with them.  

ةََ فِ الْ  مَُا الْخلِْقَةُ وَ   مُتَدَهْقِنِنَ فأَمََّا التَّذَلُّلُ وَ التَّمَسَْيكُنُ فَلََ وَ كَذَلِكَ التَّذَلُّلُ أوََْ  بِكَ مِنَ التَّدَهْقُنِ لَِْنَّ الْكُلْفَةَ وَ الْمَئُوَ ةََ عَلَْْهِمَا لَِْنََّّ كُلْفَةَ فِْهِمَا وَ لََ مَئُوَ
 هُُاَ مَوْجُودَانِ فِ الطََِّْعَةِ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

And like that, the humiliation is foremost with you than the arrogance, because the costs and 
the provisions are in the arrogance. As for the humbleness and the neediness, there is no cost 
in these two, nor any provision upon them, because these are a trait, and these are existing 
in the nature, and there is no strength except with Allah-azwj.   

َّهُ  ةِ فأََمَّا حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالسَيُّلْطاَنِ فأََنْ َضَعْلَمَ أََّكَ جُعِلْ ََ لَهُ فِتْنَةً وَ أَ هُ فِ جَعَلَهُ الِلَُّّ لَهُ عَلَْْكَ مِنَ السَيُّلْطاَنِ وَ أَنْ تَُْلِصَ لَ  مَُْتَلًى فِْكَ مِاَثَُُّ حُقُوقُ الْْئَمَِّ
عْطاَئهِِ مِنَ الرِ ضَى مَا كَكُفُّهُ عَنْكَ وَ لََ كُضِرُّ لْ وَ َضَلَطَّ النَّصِْبَةِ وَ أَنْ لََ تَُاَحِكَهُ وَ قَدْ بُسَِيطَ َْ كَدُهُ عَلَْْكَ فضَتَكُونَ سَََبَ هَلََكِ َضَفْسَِيكَ وَ هَلََكِهِ وَ ََذَلَّ  فْ إِِِ

 كَ بِالِلَِّّ وَ لََ َضُعَاْ هِِ وَ لََ َضُعَاَِدْهُ بِدِكنِكَ وَ ََسَْيتَعِنُ عَلَْْهِ فِ ذَلِ 

Then there are rights of the leaders. As for a right of your guide (leader) with the authority, 
you should know that you have been Made to be a Fitna for him, and he is being Tried 
regarding you with what authority Allah-azwj has Made to be for him upon you, and that you 
should be sincere to him in the advising, and you should not find faults with him and he has 
extended his hand upon you, for it would become a cause of destruction of yourself and his 
destruction, and humiliation, and be kind in giving him from the satisfaction what would 
restrain him from you, and not harm your religion, and seek assistance with Allah-azwj against 
him regarding that, and neither console him nor oppose him.   



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 22 of 462 

لِْقاً أنَْ ََكُونَ مُعِْناً لَهُ عَلَى َضَفْسَِيكَ وَ شَركِكاً لَهُ فِْمَا وَ كُنْ ََ خَ  فإََِّكَ َِنْ فضَعَلْ ََ ذَلِكَ عَقَقْتَهُ وَ عَقَقْ ََ َضَفْسََيكَ فضَعَرَّضْتَهَا لِمَكْرُوهِهِ وَ عَرَّضْتَهُ للِْهَلَكَةِ فِْكَ 
  أَََى َلَِْْكَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

You, if you were to do that, you would liberate him and liberate yourself. By exposing to his 
abhorrence and exposing him to the destruction regarding you, and you would be ethical in 
becoming an assistant to him against yourself, and a partner for him regarding what comes 
to you, and there is no strength except with Allah-azwj.  

ْْهِ وَ اإِِْ  ِِ َلَِ ةَُ لَهُ عَلَى َضَفْسَيِ قضََْالُ عَلَْْهِ وَ اوَ أمََّا حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْعِلْمِ فاَلتَّعْظِْمُ لَهُ وَ التَّوْقِيُْ لِمَجْلِسَِيهِ وَ حُسَْينُ الَِسْتِمَا كَ فِْمَا لََ غِنََ بِكَ عَنْهُ مِنَ الْعِلْمِ لْمَعُوَ
يَ لَهُ قضَلََْكَ وَ تََُلِ يَ لَهُ بَصَرَكَ بِتَْكِ اللَّذَّ  هَوَاتِ اتِ وَ َضَقْأِ بِِنَْ َضُفَر غَِ لَهُ عَقْلَكَ وَ تََُضِ رَهُ فضَهْمَكَ وَ َُذكَِ  َّّ   ال

And as for a right of your guide (teacher) with the knowledge, it is the reverence to him, and 
dignity to his gathering, and goodly listening to him, and being attentive to him, and the 
assisting to him against yourself in what he is not needless with you from him, of the 
knowledge, by freeing your intellect to him, and present your understanding to him, and 
purify your heart to him, and polishing your sight for him by neglecting the pleasures and 
breaking the lustful desires.  

 َْْ ََْ وَ أَنْ َضَعْلَمَ أََّكَ فِْمَا ألَْقَى رَسُولهُُ ََِ  مَنْ لَقَِْكَ مِنْ أهَْلِ ا دِكةَِ رسَِالتَِهِ وَ الْقَِْامِ بِِاَ عَنْهُ َِذَا َضَقَلَّدْتََاَ وَ هْلِ فضَلَزمَِكَ حُسَْينُ التَّأْدِكةَِ عَنْهُ َلَِْْهِمْ وَ لََ تََنُْهُ فِ 
 : لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَ  لََ حَوْلَ 

And you should know that regarding what his messenger casts to the one from the people of 
ignorance who were to meet you, it necessitates you the goodly etiquette on his behalf to 
them, and do not betray him in delivering his message, and the standing with it on his behalf 
when you are collared with it, and there is neither any might nor strength except with 
Allah-azwj.  

تَُْرجَِكَ مِنْ مَا دَقَّ وَ جَلَّ مِنْكَ َِلََّ أنَْ اكَ َضَلْزَمُكَ طاَعَتُهُ فِْوَ أمََّا حَقُّ سَائِسَِيكَ بِالْمِلْكِ فضَنَبْوَ مِنْ سَائِسَِيكَ بِالسَيُّلْطاَنِ َِلََّ أنََّ هَذَا يَْلِْكُ مَا لََ يَْلِْكُهُ ذَ 
ْْنَكَ وَ بَنَْ حَقِ هِ وَ حُقُوقِ الْخلَْقِ فإَِذَا قَضَْْتَهُ رَجَعْ  اغَلْ ََ بِهِ وَ  ََ ََِ  حَقِ هِ وُجُوبِ حَقِ  الِلَِّّ فإَِنَّ حَقَّ الِلَِّّ يََُولُ بضَ َّ   لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ   فضَتَ

And as for a right of your guide (ruler) with the ownership, is approximate from your guide 
(ruler) with the authority, except that this one owns what that one does not own. It 
necessitates your obeying him regarding what is small and large from you except if it were to 
exit you from the obligatory right of Allah-azwj, for a right of Allah-azwj is a barrier between you 
and his right and rights of the created beings. When you have fulfilled it, return to his right 
and pre-occupy with it, and there is no strength except with Allah-azwj. 

َِكَ عَلَ ثَُُّ حُقُوقُ الرَّ  اَ اسْتَعَْْْتَهُمْ بِفَضْلِ قضُوَّ مُْ فَمَا أوََْ  عَِّْةِ فأََمَّا حُقُوقُ رَعَِّتِكَ بِالسَيُّلْطاَنِ فَأَنْ َضَعْلَمَ أََّكَ َِنََّّ اَ أَحَلَّهُمْ مََُلَّ الرَّعَِّْةِ لَكَ ضَعْفُهُمْ وَ ذُلُّ َّهُ َِنََّّ ْْهِمْ فإَِ
ََيََّْ حُكْمَكَ عَلَْْهِ نََفِذاً  مَنْ كَفَاكَهُ ضَعْفُهُ وَ  هَُ لَكَ رَعَِّْةً وَ  ََيَّْ     -ذُلُّهُ حَتََّّ 

Then there are rights of the citizens. As for rights of your citizens with the authority, you 
should know that rather you are to take care of them with the grace of your strength upon 
them. But rather, their weakness has positioned them at the position of the citizen to you and 
humiliated them. So what is foremost, the one whose weakness and his humiliation suffices 
you until he has become a citizen to you and your wisdom has become enforceable upon him.  
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ُ مِنْ فَضْلِ هَذِهِ  الْحَِْاطَةِ وَ الَْْنََةِ وَ مَ لََ يَْتَْنِعُ مِنْكَ بِعِزَّةٍ وَ لََ قضُوَّةٍ وَ لََ كَسَْيتَنْصِرُ فِْمَا َضَعَاظَمَهُ مِنْكَ َِلََّ بِالِلَِّّ بِالرَّحَْْةِ وَ  الْعِزَّةِ  ا أوَْلََكَ َِذَا عَرَفْ ََ مَا أَعْطاَكَ الِلَّّ
  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَ وَ الْقُوَّةِ الَّتِِ قضَهَرْتَ بِِاَ أَنْ ََكُونَ لِلَِّّ شَاكِراً وَ مَنْ شَكَرَ الِلََّّ أعَْطاَهُ فِْمَا أََضْعَمَ عَلَْْهِ 

He can neither prevent from you with might nor strength, nor can he seek help regarding 
what he revered from you except by Allah-azwj with the Mercy, and the prudence and the 
patience, and is your priority when you recognise what Allah-azwj have Given you, from the 
merit of this might and strength which you have subdued by it, that you would be thankful to 
Allah-azwj, and the one who is thankful, Allah-azwj will Give him among what He-azwj Confers 
upon him, and there is no strength except with Allah-azwj. 

كَ مِنْ خِزاََةَِ الحِْ وَ أمََّا حَقُّ رَعَِّْتِكَ بِالْعِلْمِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنَّ الِلََّّ قَدْ جَعَلَكَ لَمُْ قضَِْ ماً فِْمَا لتََكَ مِنَ الْعِلْ  كَ الِلَُّّ مِنْ ذَلِكَ وَ مِ وَ وَلََّ كْمَةِ فإَِنْ أَحْسََينْ ََ فِْمَا وَلََّ
حِ لِمَوْلََهُ فِ عََِْدِهِ الصَّابِرِ الْمُبْتَسَِيبِ الَّذِي َِذَا رأََى ذَا حَاجَةٍ قُمْ ََ بِهِ لَُ  َِ فِْقِ النَّا َّّ نِِْ ال خْرجََ لَهُ مِنَ الْْمَْوَالِ الَّتِِ فِ كدََكْهِ راَشِداً وَ كُنْ ََ  أَ مْ مَقَامَ الْخاَ

 وَ لِخلَْقِهِ ظاَلِماً وَ لِسََيلََِهِ وَ غَيْْهِِ مُتَعَر ضِاً  لِذَلِكَ لمِلًَ مُعْتَقِداً وَ َِلََّ كُنْ ََ لَهُ خَائنِاً 

And as for a right of your citizen with knowledge, you should know that Allah-azwj has made 
you as a custodian for them regarding what He-azwj has Given you of the knowledge and has 
Mad you in charge of treasures of the wisdom. So if you were to be good regarding what 
Allah-azwj has Place you in charge of that, and you stand with it for them in a position of the 
treasurer, the compassionate, the adviser to his master among his slaves, the patient, the 
accountant who when he sees one with a need, extracts for him from the wealth which is in 
his hands, rightfully; and due to that you would be hopeful, believing, or else you will be a 
betrayer to Him-azwj and unjust to His-azwj creatures, and not objecting to His-azwj Confiscation.  

َْسَياً وَ  ََاحَِِهِ وَ وَاقَِْةً وَ كَذَلِكَ كُلُّ أَحَ  وَ أمََّا حَقُّ رَعَِّْتِكَ مِلِْكِ النِ كَاحِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنَّ الِلََّّ جَعَلَهَا سَكَناً وَ مُسَْيتَاَحاً وَ أُ بُ أَنْ يََْمَدَ الِلََّّ عَلَى  دٍ مِنْكُمَا يَُِ
َُبََْةَ َعِْمَةِ الِلَِّّ وَ كُكْرمَِهَا وَ كضَرْفُقَ بَِِ كضَ   اعْلَمَ أنََّ ذَلِكَ َعِْمَةَ مِنْهُ عَلَْْهِ وَ وَجَبَ أنَْ يَُْسَِينَ 

And as for a right of your citizen with owner of the marriage, you should know that Allah-azwj 
has made her as a tranquillity, and a rest, and a comfort, and partner, and like that it every 
one married. It obligates that one praises Allah-azwj upon his companion, and he knows that it 
is a bounty from Him-azwj upon him, and it obligates that he should be of goodly 
companionship of a bounty of Allah-azwj, and honour her, and be kind with her. 

َِْ ََكُنْ مَعْصَِْةً  ََسََيةِ وَ مَوْضِعُ فإَِنَّ لَاَ حَقَّ الرَّحَْْ  وَ َِنْ كَانَ حَقُّكَ عَلَْْهَا أغَْلَظَ وَ طاَعَتُكَ لَاَ ألَْزَمَ فِْمَا أَحَََْْ ََ وَ كَرهِْ ََ مَا  السَيُّكُونِ َلَِْْهَا قَضَاءُ ةِ وَ الْمُؤَا
ةِ الَّتِِ لََ بدَُّ مِنْ قَضَائهَِا وَ ذَلِكَ عَظِْمَ وَ   لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  اللَّذَّ

And even though your right upon her is greater and her obedience to you is necessitated 
regarding what is liked and disliked, for as long as it does not happen to be an act of 
disobedience (to Allah-azwj, for there is a right for her of the mercy, and the comfort, and a 
place of tranquillity to her to fulfil the pleasure which there is no escape from fulfilling it, and 
that Is mighty, and there is no strength except with Allah-azwj.  

َّهُ خَلْقُ رَبِ كَ وَ لحَْمُكَ وَ دَمُكَ وَ أََّكَ تََلِْ  نَعْتَهُ دُ وَ أمََّا حَقُّ رَعَِّْتِكَ مِلِْكِ الَْْمِنِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ ََ  ََ َْ راً وَ لََ ونَ الِلَِّّ وَ لََ خَلَقْ ََ لَهُ سََْعاً وَ لََ بَصَ كُهُ لََ أَ
هُ لتَِبْفَظَهُ فِْهِ  -أَجْرَكْ ََ لَهُ رِْْقاً  رَهُ لَكَ وَ ائضْتَمَنَكَ عَلَْْهِ وَ اسْتَوْدَعَكَ َِيََّ   ََسَِييَْ فِْهِ بِسَِييََْهِِ وَ وَ لَكِنَّ الِلََّّ كَفَاكَ ذَلِكَ مِنَْ سَخَّ
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And as for a right of your citizen with ownership of the right hand (slaves and maids), you 
should know that he is a creature of your Lord-azwj, and your flesh and your blood, and you 
own him. You have not made him besides Allah-azwj, nor have you created the hearing for him, 
nor sight, nor have you flow any sustenance for him, but Allah-azwj has Sufficed that for you 
with Conferment He-azwj has Subdued for you, and has Entrusted you upon him, and has 
Deposited him to you for you to protect him in it and conduct regarding him with His-azwj 
Conduct.  

بْ خَلْقَ الِلَِّّ وَ اََْكُلُ وَ َضُلَِْسََيهُ مََّا َضَلََْسُ وَ لََ َُكَلِ فَهُ مَا لََ كطُِْقُ فإَِنْ كَرهِْتَهُ خَرَجْ ََ ََِ  الِلَِّّ مِنْهُ وَ فضَتُطْعِمَهُ مََّا  ْ َضُعَذِ    لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  سْتََْدَلْ ََ بِهِ وَ َِ

You should feed him from what you eat, and clothe him from what you wear, and not 
encumber him what he cannot endure. If you were to dislike him, then exit from him to 
Allah-azwj and replace him, and do not punish a creature of Allah-azwj, and there is no strength 
except with Allah-azwj.  

اَ حَْلََتْكَ حَْْثُ لََ يََْمِلُ أَحَدَ أَحَداً وَ أطَْعَمَتْكَ مِنْ ثََرََ وَ أمََّا حَ  اَ وَقضَتْكَ بِسََيمْعِهَا وَ ةِ قضَلَِْهَا مَا لََ قُّ الرَّحِمِ فَبَقُّ أمُِ كَ أَنْ َضَعْلَمَ أَنََّّ  كطُْعِمُ أَحَدَ أَحَداً وَ أَنََّّ
ْعِ جَوَارحِِهَا بَصَرهَِا وَ كَدِهَا وَ رجِْلِهَا وَ شَعْرهَِا وَ  َّرهَِا وَ جَِْ  بَ

And as a right of the kinship, a right of your mother is that you should know she had carried 
you whereby no one carried anyone and fed you from the fruit of her heat what no one feeds 
anyone, and she had saved you with her hearing, and her sight, and her hands, and her legs, 
and her hair, and her skin, and entirety of her body parts. 

رَةً بِذَلِكَ فَرحَِةً موبلة ]مُؤَمِ لَةً[ مُُْتَمِلَةً لِمَا فِْهِ مَكْرُوهُهَا وَ ألمه و ثقله و غمه ]ألََمُهَا وَ  ِّ مُّهَا[ حَتََّّ دَفضَعَتْهَا عَنْكَ كَدُ الْقُدْرَةِ وَ أَخْرَجَتْكَ ََِ  غَ ثقِْلُهَا وَ  مُسَْيتََْ
َِ هِيَ وَ ََكْسَُيوَكَ وَ َضَعْرَى وَ َضُرْوِكَكَ وَ ََظْمَأَ وَ َُظِلَّكَ وَ ََضْبَى ََعَ وَ تََُو ّْ ذَكَ بِالنَّوْمِ بَِِ وَ َضُنَع ِ  الَْْرْضِ فضَرَضَِْ َْ أنَْ ََ  رَقِهَامَكَ بَُِؤْسِهَا وَ َضُلَذِ 

She was smiling with that, happy of carrying (in her belly) although there were abhorrences 
in it, and its pains, and its weight, and its sorrow, until the Hand of Power Defended her from 
you and Extracted you to the ground. She was satisfied with satiating you while she was 
hungry, and clothing you while needing clothes, and saturating you while she was thirsty, and 
shading you while she was exposed to heat, and giving you bounties while being in her 
hardship, and giving you pleasure with the sleep by keeping awake. 

ّْ وَ كَانَ بَطْنُهَا لَكَ وِعَاءً وَ حِجْرُهَا لَ  َضَْْا وَ بضَرْدَهَا لَكَ وَ دُوََكَ فضَتَ رُهَا عَلَى قَدْرِ ذَلِكَ وَ كُ كَ حِوَاءً وَ ثَدْكضُهَا لَكَ سِقَاءً وَ َضَفْسَُيهَا لَكَ وِقَاءً َضََُاشِرُ حَرَّ الدُّ
 لََ َضَقْدِرُ عَلَْْهِ َِلََّ بِعَوْنِ الِلَِّّ وَ َضَوْفِْقِهِ 

And her belly was a container for you, and her lap was a cradle for you, and her breasts were 
a quencher for you, saving from the exposure to heat of the world and its coldness, and 
besides you. So you should thank her based upon a measurement of that, and there is no 
ability upon it except by Assistance of Allah-azwj and His-azwj Inclination.  

ْ ََكُنْ فَمَهْمَا رأَكَْ ََ فِ  لُكَ وَ أََّكَ فضَرْعُهُ وَ أََّكَ لَوْلََهُ َِ َْ َّهُ أَ لُ النِ عْمَةِ عَلَْْ  َضَفْسَِيكَ مََّا كضُعْجَُِ وَ أمََّا حَقُّ أبَِْكَ فضَتَعْلَمُ أَ َْ َ كَ فاَعْلَمْ أنََّ أبََاكَ أَ كَ فِْهِ وَ احَْْدِ الِلَّّ
  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَ اشْكُرْهُ عَلَى قَدْرِ ذَلِكَ وَ 

And as for a right of your father, you should know that he is your root and you are his branch, 
and had it not been for him, you would not have existed. So whatever you see within yourself 
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from what fascinates you, then know that your father is the original bounty upon you 
regarding it, and praise Allah-azwj and thank Him-azwj upon a measurement of that, and there is 
no strength except with Allah-azwj.  

َضَْْا بَِِيْْهِِ وَ شَر هِِ وَ أََّكَ مَسَْيئُولَ وَ أمََّا حَ  َّهُ مِنْكَ وَ مُضَافَ َلَِْْكَ فِ عَاجِلِ الدُّ ا وُل ِْقُّ وَلَدِكَ فضَتَعْلَمُ أَ ةَِ عَمَّ لََلَةِ عَلَى رَبِ هِ وَ الْمَعُوَ تَهُ مِنْ حُسَْينِ الَْْدَبِ وَ الدَّ
 لَهُ عَلَى طاَعَتِهِ فِْكَ وَ فِ َضَفْسَِيهِ 

And as for a right of your child, know that he is from you and an addition to you in the current 
world, with his good and his evil, and you will be questioned about what you are in charge of 
him of the goodly etiquette and the pointing upon his Lord-azwj, and the assisting to him upon 
obeying Him-azwj regarding you and regarding himself.  

ُسَْينِ أثَرَهِِ عَلَْْهِ فِ عَاجِلِ الدُّ  رِ َِ فَمُثاَبَ عَلَى ذَلِكَ وَ مُعَاقَبَ فاَعْمَلْ فِ أمَْرهِِ عَمَلَ الْمُتَزَكِ نِ ِِ ُسَْينِ الْقَِْامِ عَلَْْهِ وَ الَْْخْذِ  َ  رَبِ هِ فِْمَا بضَْْنَكَ َضَْْا الْمُعَذِ  ْْنَهُ ِِ وَ بضَ
 لَهُ مِنْهُ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

The Rewarding and the Punishing is based upon that, therefore work regarding his affairs the 
world of the of the adorner of goodly impacts upon him in the current world, the excuser to 
his Lord-azwj regarding what is between you and him with the goodly standing upon him, and 
the taking for him from it, and there is no strength except with Allah-azwj.  

َّهُ كَدُكَ الَّتِِ  َْسَُيطُهَا وَ ظَهْرُكَ الَّذِي َضَلْتَجِي َلَِْْهِ وَ عِزُّكَ الَّذِي َضَعْتَمِدُ عَلَْْهِ وَ قضُوََُّكَ الَّتِِ وَ أمََّا حَقُّ أَخِْكَ فضَتَعْلَمُ أَ  ََصُولُ بِِاَ فَلََ َضَتَّخِذْهُ سِلََحاً عَلَى َضَ
ِْ َُصْرَََهُ عَلَى َضَفْسَيِ  ةً للِظُّلْمِ بِلَْقِ الِلَِّّ وَ لََ ََدَ ْْنَهُ مَعْصَِْةِ الِلَِّّ وَ لََ عُدَّ ضَتَهُ عَلَى عَدُو هِِ وَ الْحوَْلَ بضَ قضََْالَ عَلَْْهِ هِ وَ مَعُوَ ْْهِ وَ اإِِْ ََْدِكةََ النَّصِْبَةِ َلَِ  وَ بَنَْ شََْاطِْنِهِ وَ 

ُ لثضَرَ عِنْدَكَ وَ  جَابةََ لهَُ وَ َِلََّ فضَلَْْكُنِ الِلَّّ  -أَكْرَمَ عَلَْْكَ مِنْهُ فِ الِلَِّّ فإَِنِ اَضْقَادَ لرَِبِ هِ وَ أَحْسََينَ اإِِْ

And as for a right of your brother, you should know that he is your hand which you are 
extending, and your backbone which you are sheltering to, and your might/strength which 
you can rely upon, and your strength which you can connect with. Therefore do not take him 
as a weapon upon disobeying Allah-azwj, nor as a tool for oppressing the creatures of Allah-azwj, 
and do not lead helping him upon himself and assisting him against his enemies, and being 
the barrier between him and his Satan-la, and giving the good advice to him, and being 
attentive to him regarding Allah-azwj, for the leading it to his Lord, and the goodly responding 
to Him-azwj, or else let Allah-azwj be preferred with you and more honourable unto you than he 
is. 

َّهُ أََضْفَقَ فِْكَ مَالهَُ وَ أَخْرَجَكَ مِنْ ذُلِ  الر قِ ِ وَ أَ  تِهِ ََِ  عِز ِ  مَّا حَقُّ الْمُنْعِمِ عَلَْْكَ بِالْوَلََءِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ َّ َْسَِيهَا وَ أطَْلَقَكَ مِنْ أَسْرِ الْمَلَكَةِ وَ فَكَّ  وَ وَحْ الْحرُ كَِّةِ وَ أُ
َضَْْا كُلَّهَاوَ أوَْجَدَكَ راَئِبَةَ الْعِزِ  وَ أَخْرَجَكَ مِنْ سِجْنِ الْقَهْرِ وَ دَفَعَ عَنْكَ الْعُسَْيرَ وَ بَسََيطَ لَكَ لِسََيانَ اإَِِْْ عَنْكَ حَلَقَ الْعَُُودِكَّةِ   صَافِ وَ أبََاحَكَ الدُّ

And as for a right of the conferrer upon you with the master-ship, you should know that he is 
spending his wealth regarding you, and he has extracted you from the disgrace of the slavery 
and its loneliness to the honour of the freedom and its comfort, and he has liberated you from 
captivity of the ownership and has removed from you the shackle of servitude, and he has 
made you feed the aroma of honour, and has extracted you from the prison of compulsion, 
and has dispelled the hardship from you, and has extended to you the tongue of fairness, and 
has legalised the world for you, all of it.  
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َ  الْخلَْقِ بِكَ بضَعْدَ أوُلِ رَحِِْكَ فِ حََْاَِكَ وَ مَوَِْكَ وَ َّهُ أوَْ كَكَ َضَفْسََيكَ وَ حَلَّ أَسْرَكَ وَ فضَرَّغَكَ لعََِِادَةِ رَبِ كَ وَ احْتَمَلَ بِذَلِكَ التَّقْصِيَْ فِ مَالهِِ فضَتَعْلَمَ أَ فَمَلَّ 
تَِكَ وَ مُ   كَاَضَفَتِكَ فِ ذَاتِ الِلَِّّ فَلََ َضُؤْثرِْ عَلَْْهِ َضَفْسََيكَ مَا احْتَاجَ َلَِْْكَ أبَدَاً أَحَقُّ الْخلَْقِ بنَِصْركَِ وَ مَعُوَ

He has made you own yourself, and released your captivity, and freed you for worshipping of 
your Lord-azwj, and he tolerated the reduction in his wealth due to that. You should know that 
he is foremost of the people with you, foremost of your kindred during your life and at your 
death, the most rightful of the people with your help and your support, and your recompense 
regarding the Self of Allah-azwj. Therefor do not prefer yourself over him whatever he is needy 
to, ever! 

اَركِةَِ عَلَْْهِ َعِْمَتُكَ فأََنْ َضَعْلَمَ أَنَّ الِلََّّ جَعَلَكَ حَامَِْةً عَلَْْهِ وَ وَاقِ  ْْ راً وَ مَعْقِلًَ وَ جَ وَ أمََّا حَقُّ مَوْلََكَ ا َِ ْْنَهُ فََِالْحرَيِِ  أَنْ عَلَهُ لَكَ وَسِْلَةً وَ سََََاً َْةً وَ نََ ْْنَكَ وَ بضَ بضَ
جِلِ   يََْجََُكَ عَنِ النَّارِ فضََْكُونَ فِ ذَلِكَ ثضَوَابُكَ مِنْهُ فِ اْْ

And as for a right of your slave, the flowing of your favours upon him, you should know that 
Allah-azwj has Made you as a protector upon him, and a saver, and a helper, and a stronghold, 
and Made him a means for you, and a cause between you and him. By freeing him He-azwj Veils 
you from the Fire, so in that would be your Reward from Him-azwj in the future.  

َِْ كَكُنْ لَهُ رَحِمَ مُكَافاَةً لِمَا أََضْفَقْتَهُ مِنْ مَالِكَ عَلَْْهِ وَ قُمْ ََ بِهِ مِنْ حَقِ هِ بضَعْدَ وَ يََْكُمَ لَكَ مِِيْاَثهِِ فِ ا َِْ تَََفْهُ خِْفَ عَلَْْكَ أَنْ  لْعَاجِلِ َِذَا  ََِضْفَاقِ مَالِكَ فإَِنْ 
  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  لََ كَطِْبَ لَكَ مِيْاَثهُُ وَ 

And He-azwj will Judge for you with His-azwj Inheritance in the current (world) when there does 
not happen to have any kindred for him sufficing to what you have spent from your wealth 
upon him and stood with him for his rights after having spent your wealth. If you do not fear 
Him-azwj, there will be fear upon you that His-azwj Inheritance may not be good for you, and 
there is no strength except with Allah-azwj.  

ُّرَ بِهِ الْ  كُرَهُ وَ ََذْكُرَ مَعْرُوفَهُ وَ َضَنْ ّْ عَاءَ فِْوَ أمََّا حَقُّ ذِي الْمَعْرُوفِ عَلَْْكَ فأََنْ ََ ْْنَكَ وَ بَنَْ الِلَِّّ سَُْبَاَهَُ فإََِّكَ َِذَا فضَعَلْ ََ قَالَةَ الحَْسََينَةَ وَ تَُْلِصَ لَهُ الدُّ مَا بضَ
داً ذَلِكَ كُنْ ََ قَدْ شَكَرََْهُ سِر اً وَ عَلََََِْةً ثَُُّ َِنْ أمَْكَنَكَ مُكَافاََهُُ بِالْفِعْلِ كَافأَََْهُ وَ َِلََّ كُنْ  َِ  ناً َضَفْسََيكَ عَلَْْهَالَهُ مُوَط ِ   ََ مُرْ

And as for a right of the one with an act of kindness upon you, you should thank him and 
mention his act of kindness, publicise with it in goodly words, and be sincere to him in the 
supplication regarding what is between you and Allah-azwj the Glorious, for where you were to 
do that, you would have thanked him secretly and openly. Then if you are enabled to 
reciprocate with the action, reciprocate him, or else you should lie in wait for him in place of 
yourself upon it.  

رُكَ بِرَبِ كَ وَ دَاعِْكَ ََِ  حَظِ كَ وَ أفَْضَلُ أَعْوَاَِكَ  َّهُ مُذكَِ  كُرَهُ عَلَى ذَلِكَ عَلَى قَضَاءِ الْفَركِضَةِ الَّ وَ أمََّا حَقُّ الْمُؤَذِ نِ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ ّْ تِِ افْتَضََهَا الِلَُّّ عَلَْْكَ فضَتَ
ْ ََكُنْ لِلَِّّ فِ أمَْرهِِ مُتَّهِماً شُكْرَكَ للِْمُبْسَِينِ َلَِْْكَ وَ َِنْ   ْْتِكَ مُتَّهَماً لِذَلِكَ َِ  كُنْ ََ فِ بضَ

And as for a right of the Muezzin, you should know that he is reminding you of your Lord-azwj 
and calling you to your share and is a best of your assistants upon fulfilling the Imposition 
which Allah-azwj has Imposed upon you. Therefore thank him upon that, your thanking to the 
one favouring to you, and even if you were to be accused in your house, your will not be 
accused regarding his matter for the Sake of Allah-azwj.  
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َمْدِ الِلَِّّ عَلَ  َُبََْةَ َعِْمَةِ الِلَِّّ ِِ َّهُ َعِْمَةَ مِنَ الِلَِّّ عَلَْْكَ لََ شَكَّ فِْهَا فأََحْسَِينْ    لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ   وَ ْْهَا عَلَى كُلِ  حَالٍ وَ عَلِمْ ََ أَ

And know that he is a bounty from Allah-azwj upon you, there is no doubt in it, so be a good 
companion of a bounty of Allah-azwj by praising Allah-azwj upon it in every situation, and there 
is no strength except with Allah-azwj.  

ْْنَكَ وَ بَنَْ الِلَِّّ  فَارَةَ فِْمَا بضَ َّهُ قَدْ َضَقَلَّدَ السَيِ  ََلَََِكَ فأََنْ َضَعْلَمَ أَ ُِ وَ الْوِفاَدَةَ ََِ  رَب ِ  وَ أمََّا حَقُّ َِمَامِكَ فِ  َِْ ََدْ َِْ َضَتَكَلَّمْ عَنْهُ وَ دَعَا لَكَ وَ  كَ وَ ََكَلَّمَ عَنْكَ وَ 
َِْ ََكْفِهِ ذَلِكَ  لَهُ وَ طلََبَ فِْكَ  ْ ََطْلُبْ فِْهِ وَ كَفَاكَ هَمَّ الْمُقَامِ بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ وَ الْمَسَْيألََةِ لهَُ فِْكَ وَ   وَ َِ

And as for a right of your prayer leader in your Salat, you should know that he is collared with 
the ambassadorship regarding what is between you and Allah-azwj, and the delegating to your 
Lord-azwj, and speaking on your behalf, and you are not speaking on his behalf, and he is 
supplication for you and you are not supplicating for him, and he is requesting regarding you 
and you are not requesting regarding him, and he is sufficing you of the concern of the 
standing in front of Allah-azwj and asking Him-azwj regarding you and you are not sufficing him 
of that.  

َِْ ءٍ مِنْ ذَلِكَ َضَقْصِيَْ كَانَ بِهِ دُوََكَ وَ َِنْ  فإَِنْ كَانَ فِ شَيْ  ْ ََكُنْ شَركِكَهُ فِْهِ وَ  َِ ََلََََكَ بِصَ  كَانَ لثَاً  لَََهِِ كَكُنْ لَكَ عَلَْْهِ فَضْلَ فضَوَقَى َضَفْسََيكَ بِنَفْسَِيهِ وَ وَقَى 
كُرُ لَهُ عَلَى ذَلِكَ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  ّْ  فضَتَ

So, if there were to be a deficiency regarding anything from that, he would be with it besides 
you, and if he were to be a sinner, you would not be an associate of his regarding it, and there 
does not happen to be any merit for you upon him, therefore save yourself with his self, and 
save your Salat with his Salat. Be thankful to him upon that, and there is neither any might 
nor strength except with Allah-azwj.  

لَِْسِ فأََنْ َلُِنَ لَهُ كَنَفَكَ وَ َُطِْبَ لَهُ جَاَََِكَ وَ َضُنْصِفَهُ فِ  ْْ  َضَزِِْ اللَّبْظِ َِذَا لحََظْ ََ وَ َضَقْصِدَ فِ اللَّفْظِ ََِ  مَاواة ]مََُارَاةِ[ اللَّفْظِ وَ لََ َضُغْرقَِ فِ  وَ أمََّا حَقُّ ا
اَلِ  ْْ لَِْسَ َلَِْْهِ كُنْ ََ فِ الْقَِْامِ عَنْهُ بِالْخَِْارِ وَ َِنْ كَانَ ا ْْ   لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  لْخَِْارِ وَ لََ َضَقُومَ َِلََّ بِِِذَْهِِ وَ نَ باِ سَ َلَِْْكَ كَاَِفضْهَامِهِ َِذَا لَفَظْ ََ وَ َِنْ كُنْ ََ ا

And as for a right of the gatherer, you should soften your shoulders to him, and make good 
your sides for him, and be fair to him in the flow of words, and do not drown in the glance 
when you are glancing, and aim regarding the world to understand it when you utter; and if 
you were seated to him, you would be with the choice in standing up from him, and if he were 
to be seated to you, he would be with the choice, and you should not stand except by his 
permission, and there is no strength except with Allah-azwj.  

ْعاً  ضَتُهُ فِ الْحاَلَنِْ جَِْ اَرِ فَبِفْظهُُ غَائَِاً وَ كَراَمَتُهُ شَاهِداً وَ َُصْرََهُُ وَ مَعُوَ ْْ لَهُ عَنْ سَوْأةٍَ لتَِعْرفِضَهَا فإَِنْ عَرَفضْتَهَا مِنْهُ مِنْ  وْرَةً وَ لََ َضََْبَثْ لََ َضَتَََّعْ لَهُ عَ  -وَ أمََّا حَقُّ ا
 غَيِْْ َِراَدَةٍ مِنْكَ وَ لََ ََكَلُّفٍ كُنْ ََ لِمَا عَلِمْ ََ حِصْناً حَصِْناً وَ سِتْاً سَتِيْاً 

And as for a right of the neighbour, protect him in absence, and honour him when present, 
and help him, and assist him in the two situations altogether. Neither pursue an exposure to 
him nor search of an evil for him for you to recognise it. If you were to recognise it from him, 
from without an intention from you, and there is no encumberment, you should be for what 
you have come to now, a fortified fortress, and curtain to veil.  
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َْطِوَائهِِ عَلَْْهِ  ْْهِ لَِ ْ َضَتَّصِلْ َلَِ َِ ََِثَ َِ الَْْسِنَّةُ عَنْهُ ضَمِيْاً  كدَةٍ وَ لََ تََْسَُيدْهُ عِنْدَ َعِْمَةٍ َقُِْلُهُ عَثْرَََهُ وَ لََ َُسَْيلِمْهُ عِنْدَ شَدِ  -لََ ََسَْيتَمِعْ عَلَْْهِ مِنْ حَْْثُ لََ كضَعْلَمُ  -لَوْ 
لََّْتَهُ وَ لََ ََذْخَرْ حِلْمَكَ عَنْهُ َِذَا جَهِلَ عَلَْْكَ وَ لََ تََْرجُْ أَنْ ََكُونَ سِلْماً لَهُ َضَرُدُّ عَ  تِْمَ َضَغْفِرُ  َّّ َْطِلُ فِْهِ كَْْدَ حَامِلِ النَّصِْنْهُ لِسََيانَ ال بَةِ وَ َضُعَاشِرهُُ مُعَاشَرةًَ  ةِ وَ َضُ

 كَريْةًَ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

If the tongues were to search for a conscience about him, it would not arrive to it due to its 
inclination upon it – not listening to him from whereby he does not know, nor yielding 
(abandoning) him during the hardship, nor envying him during a bounty, minimise his 
stumbles and forgive his slips, and do not withhold your leniency from him when he is 
ignorant upon you, and do not give up from being a ladder for him. Repel the gloating tongue 
away from him, and invalidate any plots regarding him, carry the good advice and accompany 
him an honourable company, and there is neither any might nor strength except with 
Allah-azwj.  

َْصَافِ وَ أنَْ َُكْرمَِهُ كَمَا كُكْرمُِكَ وَ تََْ وَ أمََّا حَقُّ الصَّاحِبِ فأََنْ ََصْبَََهُ  ْْهِ سََِْلًَ وَ َِلََّ فَلََ أقََلَّ مِنَ اإِِْ فَظَهُ كَمَا يََْفَظُكَ وَ لََ كَسَْيَِقَكَ بِالْفَضْلِ مَا وَجَدْتَ َلَِ
ْْنَهُ ََِ  مَكْرُمَةٍ فإَِنْ سَََقَكَ كَافأَََْهُ وَ لََ َضُقَص ِ  ْْنَكَ وَ بضَ ا كَسَْيتَبِقُّ مِنَ الْمَوَدَّةِ فِْمَا بضَ  رَ بِهِ عَمَّ

And as for a right of the companion, you should accompany him with the best of what you 
can find a means to him, or else so not less than the fairness, and you should honour him just 
as he honours you, and protect him just as he protects you, and he should not precede you 
regarding what is between you and him to any honour. If he were to precede you, then 
reciprocate him, and do not be deficient from what he deserves of the cordiality.  

ضَتَهُ عَلَى َضَفْسَِيهِ فِْمَا كضَهُمُّ بِهِ مِنْ مَعْصَِْةِ َضُلْزمِْ َضَفْسََيكَ ََصِْبَ  بِ هِ ثَُُّ ََكُونُ عَلَْْهِ رَحَْْةً وَ لََ ََكُونُ عَلَْْهِ عَذَاباً رَ تَهُ وَ حَِْاطتََهُ وَ مُعَاضَدَََهُ عَلَى طاَعَةِ رَبِ هِ وَ مَعُوَ
  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَ 

Necessitate yourself to advising him, and helping him, and supporting him upon obeying his 
Lord-azwj and assist him against himself regarding whatever he thinks with of disobeying his 
Lord-azwj, then you would be a mercy to him and will not be a torment to him, and there is no 
strength except with Allah-azwj.  

َّّركِكِ فإَِنْ غَابَ كَفَْْتَهُ وَ َِنْ حَضَرَ سَاوَكضْتَهُ  رََهِِ تََْفَظُ عَلَْْهِ مَالَهُ وَ َضَنْفِي عَنْهُ لََ َضَعْزمِْ عَلَى حُكْمِكَ دُونَ حُكْمِهِ وَ لََ َضَعْمَلْ بِرأَكِْكَ دُونَ مُنَاظَ  -وَ أمََّا حَقُّ ال
ْ كضَتَخَاوَنََ وَ خَِْاَضَتَهُ  َّّركِكَنِْ مَا َِ َّهُ بضَلَغَنَا أنََّ كَدَ الِلَِّّ عَلَى ال  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  فِْمَا عَزَّ أوَْ هَانَ فإَِ

And as for a right of the partner, if he is absent, suffice him, and if he is present, equalise him. 
Do not determine upon your decision besides his decision, nor work with your opinion besides 
debating him. Protect his wealth upon him and negate from him his betrayers regarding what 
is strong or weak, for it has reached us-asws that a Hand of Allah-azwj is upon the partners for as 
long as they do not betray each other, and there is no strength except with Allah-azwj.  

ََْخُذَهُ َِلََّ مِنْ حِلِ هِ وَ لََ َضُنْفِقَهُ َِلََّ فِ حِلِ هِ وَ لََ تََُر فَِهُ عَ   هُ عَنْ حَقَائقِِهِ وَ لََ تََْعَلَهُ َِذَا كَانَ مِنَ الِلَِّّ َِلََّ َلَِْْهِ نْ مَوَاضِعِهِ وَ لََ ََصْرفَِ وَ أمََّا حَقُّ الْمَالِ فأََنْ لََ 
 وَ سََََاً ََِ  الِلَِّّ وَ لََ َضُؤْثرَِ بِهِ عَلَى َضَفْسَِيكَ مَنْ لَعَلَّهُ لََ يََْمَدُكَ 

And as for a right of the wealth, you should not take it except from its Permissible means, nor 
spend it except in its Permissible ways, and do not alter it from its (rightful) places, nor change 
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it away from its realities, and when it were to be from Allah-azwj do not make it except to 
Him-azwj and a means to Allah-azwj. 

لنَِفْسَِيهِ فضََْعْمَلُ بِطاَعَةِ نَ ََظَراً َرَكَِتِكَ وَ لََ كضَعْمَلَ فِْهِ بِطاَعَةِ رَبِ كَ فضَتَكُونَ مُعِْناً لهَُ عَلَى ذَلِكَ أوَْ مِاَ أَحْدَثَ فِ مَالِكَ أَحْسَيَ  وَ بِالْحرَيِِ  أَنْ لََ يَُْسَِينَ خِلََفضَتَكَ فِ 
ثُِْ وَ الحَْسَْيرَةِ وَ النَّدَامَةِ مَعَ التََِّعَةِ وَ    لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  رَبِ هِ فضََْذْهَبُ بِالْغَنِْمَةِ وَ َضََُوءُ بِاإِِْ

And do not prefer with it over yourself, someone who will perhaps not thank you, and rather 
he will not be good as your replacement in your estate, nor will be act regarding it in 
obedience to your Lord-azwj, so you would have assisted him upon that, or with what he would 
have done regarding your wealth, looking out for himself, so he will act in obedience to his 
Lord-azwj. So he will go with the gains while you will be holding the sins, and the regret and the 
remorse, along with the liability, and there is no strength except with Allah-azwj.  

ْ َضَرُدَّهُ وَ تََطْلُْهُ فإَِنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص قَ وَ أمََّا حَقُّ الْغَريِِم الطَّالِبِ لَكَ  ْْتَهُ وَ كَفَْْتَهُ وَ أغَْنَْْتَهُ وَ َِ  الَ مَطْلُ الْغَنِِ  ظلُْمَ فإَِنْ كُنْ ََ مُوسِراً أوَْفضَ

And as for a right of the creditor seeking to you, if you were affluent, then pay him, and suffice 
him, and enrich him, and do not repel him and delay him, for Rasool-Allah-saww had said: 
‘Procrastinating by the rich is injustice’.  

ْلًَ وَ رَدَدََْهُ عَنْ َضَفْسَِيكَ رَ  ُسَْينِ الْقَوْلِ وَ طلَََْ ََ َلَِْْهِ طلَََاً جَِْ َِْ وَ َِنْ كُنْ ََ مُعْسَِيراً أرَْضَْْتَهُ ِِ  تََْمَعْ عَلَْْهِ ذَهَابَ مَالهِِ وَ سُوءَ مُعَامَلَتِهِ فإَِنَّ ذَلِكَ لُؤْمَ د اً لَطِْفاً وَ 
  لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  وَ 

And if you were bankrupt, satisfy him with goodly words, and request to him a beautiful 
request (for more time), and return him from yourself a kindly returning, and do not gather 
against him the loss of his wealth, and his evil dealings, for that is reprehensible, and there is 
no strength except with Allah-azwj. 

 َّّ ََاحَِِهِ وَ َِنِ اطْمَأَنَّ هُ وَ لََ ََكْذِبهَُ وَ لََ َضُغْفِلَهُ وَ لََ تََْدَعَهُ وَ لََ َضَعْمَلَ فِ اَتِْقَاضِهِ عَمَلَ الْعَدُو ِ وَ أمََّا حَقُّ الْخلَِْطِ فَأَنْ لََ َضَغُرَّهُ وَ لََ َضَغُ  الَّذِي لََ كضََْقَى عَلَى 
 لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  َلَِْْكَ اسْتَقْصَْْ ََ لَهُ عَلَى َضَفْسَِيكَ وَ عَلِمْ ََ أنََّ غَبَْْ الْمُسَْيتَْسِلِ ربًِا وَ 

And as for a right of the one mingling with you, you should neither defraud him, nor cheat 
him, nor belie him, nor deceive him, nor work in breaking him, the work of an enemy which 
does not remain upon its owner; and if he is assured to you, investigate for him against 
yourself, and know than embezzlement is a flowing usury, and there is no strength except 
with Allah-azwj.  

ْ َضَنْفَسَِيخْ فِِ  َِ عِي عَلَْْكَ حَق اً  عِي عَلَْْكَ فإَِنْ كَانَ مَا كَدَّ ْ َضَعْمَلْ فِ َبِْطاَلِ دَعْ وَ أمََّا حَقُّ الخَْصْمِ الْمُدَّ تِهِ وَ َِ وََهِِ وَ كُنْ ََ خَصْمَ َضَفْسَِيكَ لَهُ وَ الْحاَكِمَ عَلَْْهَا  حُجَّ
ُّّهُودِ  َقِ هِ دُونَ شَهَادَةِ ال اهِدَ لَهُ ِِ َّّ  وَ ال

And as for a right of the contender, the claimant upon you, if what he is claiming upon you is 
true, do not break his argument, and do not work in invalidating his claim and you will be 
contending yourself for him, and the judge upon it, and the witness for him of his right beside 
the testimonies of any witnesses.   
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عِْهِ  ََهُ عَنْكَ بِذكِْرِ الِلَِّّ وَ ألَْقَْْ ََ حَ  وَ َِنْ كَانَ مَا كَدَّ وَ الْكَلََمِ وَ لفَْظَةَ السَيُّوءِ الَّذِي لََ كضَرُدُّ عَنْكَ ّْ بَاطِلًَ رَفضَقْ ََ بِهِ وَ رَوَّعْتَهُ وَ نََشَدَْهَُ بِدِكنِهِ وَ كَسََيرْتَ حِدَّ
بَذُ عَلَْْ  ّْ َّّ عَادِكةََ عَدُوِ كَ بَلْ َضََُوءُ بِِِثَِْهِ وَ بِهِ كَ َّّرَّ وَ الخَْيُْْ مَقْمَعَةَ للِ َْعَثُ ال  رِ  وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ كَ سَْْفَ عَدَاوََهِِ لَِْنَّ لَفْظَةَ السَيُّوءِ َضَ

And if what he is claiming is false, be kind with him, and frighten him and adjure him with his 
religion, and break his sharpness from you by mentioning Allah-azwj, and throw away the vague 
talk and the evil words which do not repel from you the return of your enemy, but it earns its 
sin, and the sword of his enmity will be sharpened upon you, because the evil word dispatches 
the evil while the good is a depressant of the evil, and there is no strength except with 
Allah-azwj.  

عِْهِ حَق اً أَجْْلَْ ََ فِ مُقَاوَلتَِهِ مِخَْرجَِ الدَّ  عَى عَلَْْهِ فإَِنْ كَانَ مَا ََدَّ عْوَىوَ أمََّا حَقُّ الخَْصْمِ الْمُدَّ عَى عَلَْْهِ  عْوَى فإَِنَّ للِدَّ وَ قَصَدْتَ قَصْدَ  غِلْظَةً فِ سََْعِ الْمُدَّ
اغَلْ عَنْ حُجَّتِكَ  َّ َِْ َضَتَ تِكَ بِالر فِْقِ وَ أمَْهَلِ الْمُهْلَةِ وَ أبَْنَِ الَََْْانِ وَ ألَْطَفِ اللُّطْفِ وَ  تُكَ وَ لََ كَكُونَ لَكَ مِنَُاَْعَتِهِ بِالْ  حُجَّ قِْلِ وَ الْقَالِ فضَتَذْهَبَ عَنْكَ حُجَّ

 قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  لَ فِ ذَلِكَ دَرَكَ وَ 

And as for a right of the contender, the one claimed upon, if what you are claiming were to 
be true, be nice in your word with bring out the claim, for the claim there is harshness in the 
ears of the one claimed upon, and be moderate in aiming your argument with the kindness, 
and respite with more time, and clarify the explanation, and with the kindest kindness, and 
do not pre-occupy your argument by contending with him with the hearsay words (It is said, 
and he said), for your argument will go away from you, and there will not happen to be any 
achievement for you in that, and there is no strength except with Allah-azwj. 

يِْ فإَِنْ حَضَرَكَ لَهُ وَجْهُ رأَْيٍ جَهَدْتَ لَهُ فِ النَّصِْبَةِ وَ أَشَرْتَ عَلَ  ِّ  ََ مَكَاَهَُ عَمِلْ ََ بِهِ وَ ذَلِكَ لَِْكُنْ مِنْكَ فِ رَحَْْةٍ ْْهِ مِاَ َضَعْلَمُ أََّكَ لَوْ كُنْ وَ أمََّا حَقُّ الْمُسَْيتَ
ةَ وَ َِنَّ الْغِلَظَ كوُحِشُ مِنْ مَوْضِعِ الَُْْْسِ  َّ  وَ لِنٍ فإَِنَّ اللِ نَ كوَُِسُ الْوَحْ

And as for a right of the consultee, if there is present with you an aspect of an opinion for 
him, strive for him in the advice, and indicate to him with what you do know, had you been 
in his place you would have acted with it, and let that happen from you in mercy and 
gentleness, for the gentleness comforts loneliness, and harshness is loneliness from a place 
of comfort.  

ْ يََْضُرْكَ لَهُ رأَْيَ وَ عَرَفْ ََ لَهُ مَنْ َثَِقُ بِرأَكِْهِ وَ َضَرْضَى بِهِ لنَِفْسَِيكَ دَللَْتَهُ عَلَْْهِ وَ  َِْ أرَْشَدََْهُ َلَِ  وَ َِنْ َِ ْ  ْْهِ فَكُنْ ََ  لْهُُ خَيْْاً وَ َِ خِرْهُ َُصْباً وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ ََ ََدَّ
 َِلََّ بِالِلَِّّ 

And if an opinion for him is not present with you, and you know for him someone you trust 
his opinion and are satisfied with him for yourself, point him to him and guide him to him. So, 
you would not have done good to him and not have held back goodly advice, and there is 
neither any might nor strength except with Allah-azwj.  

يِْ عَلَْْكَ فَلََ َضَتَّهِمْهُ فِْمَا كضُوَافِقُكَ عَلَْْهِ مِنْ رأَكْهِِ َِذَا أَشَارَ عَلَْْكَ  ِّ راَءُ وَ ََصَرُّ  وَ أمََّا حَقُّ الْمُ اَ هِيَ اْْ فُ النَّاسِ فِْهَا وَ اخْتِلََفضُهُمْ فَكُنْ عَلَْْهِ فِ رأَكِْهِ بِالْخِْاَرِ فإَِنََّّ
َّاوَرةََ  مَْ ََ رأَكْهَُ فأََمَّا تَُمََتُهُ فَلََ تََُوُْ لَكَ َِذَا كَانَ عِنْدَكَ مََّنْ كَسَْيتَبِقُّ الْمُ  َِذَا اتََّ

And as for a right of the one consulting to you, do not accuse him in what you agree upon of 
his view when he does consult to you, for rather these are the opinions, and the people are 
interchanging in these and their differences. So be with the choice to him regarding his 
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opinion when you accuse his view. As for accusing him, it is no allowed for you, if he were to 
be from the ones who deserving of the consultation.  

ُّورََهِِ فإَِذَا وَا ِْ شُكْرَهُ عَلَى مَا بَدَا لَكَ مِنْ َِشْخَاصِ رأَكِْهِ وَ حُسَْينِ وَجْهِ مَ دْتَ الِلََّّ وَ قََِلْ ََ ذَلِكَ مِنْ وَ لََ ََدَ ََادِ بِالْمُكَافاَةِ  فضَقَكَ حَِْ رْ كْرِ وَ اإِِْ ُّّ أَخِْكَ بِال
َِ َلَِْْكَ وَ    لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  فِ مِثْلِهَا َِنْ فَزِ

And do not leave thanking him based upon whatever comes to you, from personalising his 
view and goodly aspect of his consultation. When it is compatible to you, praise Allah-azwj and 
accept that from your brother with the thanks and be in wait for reciprocating similar to it, if 
the opportunity presents to you, and there is no strength except with Allah-azwj.  

ْْهِ النَّصِْبَةَ عَلَى الحَْقِ  الَّذِي َضَرَى لَهُ أَنْ يََْ  خْرجََ الَّذِي كلَِنُ عَلَى مَسََيامِعِهِ وَ َُكَلِ مَهُ مِنَ الْكَلََمِ مِلَ وَ يَُْرجَُ الْمَ وَ أمََّا حَقُّ الْمُسَْيتَنْصِحِ فإَِنَّ حَقَّهُ أَنْ َضُؤَدِ يَ َلَِ
َُْهُ وَ لَْْكُنْ مَذْهََُكَ الرَّحَْْةَ وَ  مِاَ كطُِْقُهُ     قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ لَ عَقْلُهُ فإَِنَّ لِكُلِ  عَقْلٍ طْقة ]طَََقَةً[ مِنَ الْكَلََمِ كضَعْرفِهُُ وَ يُُِ

And as for a right of the seeker of the advice, his right is that you give the good advice to him 
based upon the truth which you see for him that he will tolerate, and the way out can come 
out which is soft upon his ears, and you should talk to him from the speech with what his 
intellect can tolerate. For every intellect there is a layer of speech it recognises and responds 
to, and let your doctrine be the mercy, and there is no strength except with Allah-azwj.  

رَئِبَّ لَهُ قضَلََْكَ وَ َضَفْتَحَ لَهُ سََْعَكَ حَتََّّ َضَفْ  ّْ حِ فأََنْ َلُِنَ لَهُ جَنَاحَكَ ثَُُّ ََ َِ دْتَ صِْبَ هَمَ عَنْهُ ََ وَ أمََّا حَقُّ النَّا تَهُ ثَُُّ َضَنْظُرَ فِْهَا فإَِنْ كَانَ وُفِ قَ فِْهَا للِصَّوَابِ حَِْ
 الِلََّّ عَلَى ذَلِكَ وَ قََِلْ ََ مِنْهُ وَ عَرَفْ ََ لَهُ ََصِْبَتَهُ 

And as for a right of the adviser, you should soften your wings to him, then stretch out your 
heart to him and open your ears for him until you understand his advice from him. Then you 
should look into it. If there is compatibility in it to the correctness, praise Allah-azwj upon that 
and accept from him and recognise his advice for him.  

َِْ كَكُنْ وُف ِ  َّهُ أَخْطأََ َِلََّ أَنْ وَ َِنْ  ْ يََلُْكَ َُصْباً َِلََّ أَ َّهُ َِ َِْ َضَتَّهِمْهُ وَ عَلِمْ ََ أَ َّيْ  كُونَ عِنْدَكَ مُسَْيتَبِق اً للِتُّهَمَةِ فَلََ َضَعْنِ كَ قَ لَاَ فِْهَا رَحِْْتَهُ وَ  ى  ءٍ مِنْ أمَْرهِِ عَلَ بِ
  كُلِ  حَالٍ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

And if it does not happen to be compatible to it, there is mercy in it, and do not accuse him, 
and know that he did not give you advice except he was mistaken, unless he happens to be 
deserving of the accusation in your view, therefore do not be fed up with anything from his 
matters upon every situation, and there is no strength except Allah-azwj. 

سْلََمِ بتَِقْدِيِْهِ فِ وَ أمََّا حَقُّ الْكََِيِْ فإَِنَّ حَقَّهُ َضَوْقِيُْ سِنِ هِ وَ َِجْلََلُ َِسْلََمِهِ َِذَا كَانَ مِنْ أهَْلِ الْفَضْلِ فِ ا  -َضَرْكُ مُقَابضَلَتِهِ عِنْدَ الخِْصَامِ ْهِ وَ إِِْ

As for a right of the elder, his right is that you dignify his age, and revere his Islam when he 
were to be from the people of merit in Al Islam due to his precedence in it, and neglect facing 
him in the dispute.  

َقِ  َِ  ََسَْيَِقُهُ ََِ  طَركِقٍ وَ لََ َضَؤُمُّهُ فِ طَركِقٍ وَ لََ ََسَْيتَجْهِلُهُ وَ َِنْ جَهِلَ عَلَْْكَ تَََمَّلْ ََ وَ أَكْرَمْ لََ  سْلََمِ وَ تَهُ ِِ اَ حَقُّ السَيِ نِ  بقَِدْرِ اإِِْ لَ قضُوَّةَ  سْلََمِهِ مَعَ سِنِ هِ فإَِنََّّ
  َِلََّ بِالِلَِّّ 
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Neither precede him to a road, nor lead him in a road, nor consider him ignorant and even if 
he is ignorant upon you. Tolerate and honour him due to a right of his Islam with his age, for 
it is a right of the age by worth of Al Islam, and there is no strength except with Allah-azwj.  

َّهُ سَََبَ للِتَّوْبةَِ وَ الْمُدَاراَةُ بِهِ وَ الْمَعُوََ وَ أمََّا حَقُّ الصَّغِيِْ فضَرَحْْتَُهُ وَ َضَثْقِْفُهُ وَ َضَعْلِْمُهُ وَ الْعَفْوُ عَنْهُ وَ السَيَّتُْ عَلَْْهِ وَ الر فِْقُ  ةُ لَهُ وَ السَيَّتُْ عَلَى جَراَئرِِ حَدَاثتَِهِ فإَِ
  لَهُ وَ َضَرْكُ مَُاَحَكَتِهِ فإَِنَّ ذَلِكَ أدَْنََ لرُِشْدِهِ 

And as for a right of the young, be merciful to him, and educate him, and teach him, and 
pardon him, and cover upon him, and be kind with him, and give the assistance to him, and 
cover upon the audacity of his young age for it is a cause for the repentance, and politeness 
towards him, and leave from what is argumentative, for that is least for his guidance. 

ََدَقَةَ وَ قَدَرْ وَ أمََّا حَقُّ السَيَّائِلِ فإَِعْطاَؤُهُ َِذَا تََأت ]تََََّْأَتْ  عَاءُ لَهُ فِْمَا َضَزَلَ بِهِ وَ الْمُعَاوَََ [  ةُ لهَُ عَلَى طلَََِتِهِ وَ َِنْ شَكَكْ ََ فِ تَ عَلَى سَدِ  حَاجَتِهِ وَ الدُّ
ْْطَ  َّّ ََْمَنْ أَنْ كَكُونَ مِنْ كَْْدِ ال  ْ ْ َضَعْزمِْ عَلَى ذَلِكَ وَ َِ ْْهِ التُّهَمَةُ لَهُ َِ دْقِهِ وَ سَََقَ َْ َلَِ ْْنَكَ وَ بَنَْ التَّقَرُّبِ ََِ  رَبِ كَ ادَ أَنْ كَصُدَّكَ انِ أرََ َِ  عَنْ حَظِ كَ وَ يََُولَ بضَ
ْلًَ وَ َِنْ غَلَََ َْ َضَفْسَُيكَ فِ أمَْرهِِ وَ أعَْطَْْتَهُ عَلَى مَا عَرَضَ    عَزْمِ الْْمُُورِ  فإَِنَّ ذلِكَ مِنْ  -نْهُ  فِ َضَفْسَِيكَ مِ وَ َضَركَْتَهُ بِسََيتْهِِ وَ رَدَدََْهُ رَد اً جَِْ

And as for a right of the beggar, give him when charity is prepared, and measure upon 
blocking his need, and the supplication to him regarding what has befallen with him, and the 
assisting to him upon seeking it, and if you were to doubt in his truthfulness, and the 
accusation has preceded to him, do not determine upon that, and do not feel safe that it 
might be from a plot of Satan-la intending to block you from his share and is a barrier between 
you and the drawing closer to your Lord-azwj, and leave him with his veil, and return him a 
beautiful returning and even if yourself overcomes you regarding his matter, and give him 
based upon what has presented within yourself about him, for that is from the determined 
matters. 

كْرِ لَهُ وَ الْمَعْرفَِةِ لفَِضْلِهِ وَ اطْلُبْ وَجْهَ الْعُذْ وَ أمََّا حَقُّ  ُّّ َّهُ َِنْ مَنَعَ مَالَهُ رِ فِ الْمَسَْيئُولِ َِنْ أعَْطَى فاَقضََْلْ مِنْهُ مَا أعَْطَى بِال  مَنْعِهِ وَ أَحْسَِينْ بِهِ الظَّنَّ وَ اعْلَمْ أَ
َْسَيانَ لَظلَُومَ كَفَّارَ  َِنْ كَانَ ظاَلِماً فَ مَنَعَ وَ أنَْ لَْْسَ التَّثْركِبُ فِ مَالهِِ وَ   َِنَّ اإِِْ

And as for a right of the one begged if he were to give, accept from him whatever he gives 
with the thanking to him, and the recognition of his merit, and seek an aspect of excuse in his 
refusal, and have goodly thoughts with him, and know that if he has prevented his wealth he 
is (himself) prevented, and that the benevolence isn’t in his wealth, and even if he were to be 
unjust. Surely the human being is unjust, ungrateful [14:34]. 

دْتَ الِلََّّ أوََّلًَ ثَُُّ شَكَرََْهُ عَلَى ذَ  وَ أمََّا حَقُّ  دَهَا لَكَ حَِْ ُ بِهِ وَ عَلَى كَدَكْهِ فإَِنْ كَانَ َضَعَمَّ زَاَءِ وَ كَافأَََْهُ عَلَى فَضْلِ الَِبتِْدَاءِ وَ لِكَ بِ مَنْ سَرَّكَ الِلَّّ ْْ قَدْرهِِ فِ مَوْضِعِ ا
ََدْتَ لَهُ الْمُكَافاَةَ   أرَْ

And as for a right of the one whom Allah-azwj cheers you through him, and upon his hand, if he 
were to be intentional to you, praise Allah-azwj first, then thank him upon that by a 
measurement of the reward and reciprocate him based upon the merit of having initiated and 
lie in wait for him for the reciprocation.  

دَكَ بِِاَ وَ أَحَََْْ ََ هَ  َّهُ مِنْهُ َضَوَحَّ َ وَ شَكَرََْهُ وَ عَلِمْ ََ أَ دْتَ الِلَّّ دَهَا حَِْ ْ كَكُنْ َضَعَمَّ ذَلِكَ خَيْْاً سََْابِ َعَِمِ الِلَِّّ عَلَْْكَ وَ َضَرْجُو لَهُ بضَعْدَ ذَا َِذْ كَانَ سََََاً مِنْ أَ وَ َِنْ َِ
دْ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  ْ كضَتَعَمَّ  فإَِنَّ أَسََْابَ النِ عَمِ بضَركََةَ حَْْثُ مَا كَاََ َْ وَ َِنْ كَانَ َِ
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And he had not been intentional, praise Allah-azwj and thank Him-azwj and know that it was from 
him particularising you with it, and this is beloved if it were to be a means from the means of 
bounties of Allah-azwj upon you, and hope good for him after that, for the means of bounties 
are a Blessing wherever they may happen, and even if they were not intentional, and there is 
no strength except with Allah-azwj.  

دَهَا كَانَ الْعَفْوُ أوََْ   الْخلَْقِ الْقَمْعِ وَ حُسَْينِ الَْْدَبِ مَعَ كََِيِْ أمَْثاَلهِِ مِنَ  بِكَ لِمَا فِْهِ لَهُ مِنَ  وَ أمََّا حَقُّ مَنْ سَاءَكَ الْقَضَاءُ عَلَى كَدَكْهِ بقَِوْلٍ أَوْ فِعْلٍ فإَِنْ كَانَ َضَعَمَّ
 لَمِنْ عَزْمِ الْْمُُورِ  ََِ  قضَوْلهِِ  وَ لَمَنِ اَضْتَصَرَ بضَعْدَ ظلُْمِهِ فأَُولئِكَ ما عَلَْْهِمْ مِنْ سََِْلٍ  -فإَِنَّ الِلََّّ كضَقُولُ 

And as for a right of the one who offends you of the decision upon his hands, either by word 
or deed, if he were to be intentional, the pardon is foremost with you due to what is in it for 
him of the repression, and goodly etiquette along with the greatness of his example from the 
people, for Allah-azwj Says: And the one who triumphs after having been oppressed, so those 
ones, they is no way (to blame) upon them [42:41] – up to His-azwj Words: from the matters 
requiring determination [42:43]. 

ََبََتُُْْ لَوَُ خَيَْْ لِ  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ  َْتُمْ فَعاقَُِوا مِثِْلِ ما عُوقَِْتُمْ بِهِ وَ لئَِنْ    الْعَمْدِ هَذَا فِ  لصَّابِركِنَ وَ َِنْ عاقضَ

And the Mighty and Majestic Said: And if you punish, then retaliate with the like of that 
which you were punished with; and if you are patient, it will be best for those who are 
patient [16:126]. This is regarding the deliberation (intentional).  

دٍ عَلَى خَ  دِ الََِتِْصَارِ مِنْهُ فضَتَكُونَ قَدْ كَافأَََْهُ فِ َضَعَمُّ ْ ََظْلِمْهُ بتَِعَمُّ َِ ْ كَكُنْ عَمْداً    لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  هِ وَ رَدَدََْهُ بِِلَْطَفِ مَا َضَقْدِرُ عَلَْْهِ وَ طاَءٍ وَ رَفضَقْ ََ بِ فإَِنْ َِ

If there does not happen to be intentional, you would not have been unjust to him by the 
deliberate triumphing from him, so you would have reciprocated him regarding the intention 
upon mistake and be kind with him and return him with the gentleness whatever you are able 
upon him, and there is no strength except with Allah-azwj.   

رُ جَنَاحِ الرَّحَْْةِ وَ الر فِْقُ مِسَُِيْئِهِمْ وَ  ّْ ْْتِكَ عَامَّةً فإَِضْمَارُ السَيَّلََمَةِ وَ ََ لَُّفُهُمْ وَ اسْتِصْلََحُ  وَ أمََّا حَقُّ أهَْلِ بضَ ََِ  َضَفْسَِيهِ وَ َلَِْْكَ فإَِنَّ  هُمْ وَ شُكْرُ مُُْسَِينِهِمْ ََ
ضَتَهُ وَ حَََسَ عَنْكَ َضَفْسََيهُ   َِحْسََياَهَُ ََِ  َضَفْسَِيهِ َِحْسََياَهُُ َلَِْْكَ َِذَا كَفَّ عَنْكَ أذََاهُ وَ كَفَاكَ مَئُوَ

And as for a right of your family members in general, embracing the safety and spreading the 
wings of mercy, and the kindness with their evil ones, and uniting them, and reconciling them, 
and thanking their good doers to himself and to you, for his doing good to himself is doing 
good to you when his harm is restrained from you, and has sufficed you of his assistance, and 
has withheld himself from you. 

لَِْمُْ كََِيْهَُمْ مِنَْزِ  فضَعُمَّهُمْ  ْعاً مِنْكَ مَنَا َْزلِْمُْ جَِْ َْصُرْهُمْ جَِْْعاً بنُِصْرََِكَ وَ أَ ْعاً بِدَعْوََِكَ وَ ا ِِ فَمَنْ أتَََكَ لَةِ الْوَالِدِ وَ جَِْ ََغِيْهَُمْ مِنَْزلَِةِ الْوَلَدِ وَ أوَْسَطَهُمْ مِنَْزلَِةِ الَْْ  
ِِ عَلَى أَخِْهِ  َضَعَاهَدََْهُ بلُِطْفٍ وَ  بُ لِلَْْ لْ أَخَاكَ مِاَ يَُِ َِ  رَحَْْةٍ وَ 

Generalise them all with your supplication, and help them all with your help, and status them 
all from you at their status(es) – their elder at the status of the parent, and their young one 
at the status of the son, and their middle one at the status of the brother. The one who comes 
to you, deal with him with gentleness and mercy, and connect your brother with what is 
obligate for the brother to his brother.  
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مَّةِ فَ  ْْهِ فِْمَا طلَُُِوا مِنْ أََضْفُسَِيهِمْ وَ أُجْبَوُا وَ الحُْكْمُ فِْهِمْ أنَْ َضَقََْلَ مِنْهُمْ مَا قََِلَ الِلَُّّ وَ ََفِيَ مِاَ جَعَلَ الِلَُّّ لَمُْ مِنْ ذِمَّتِهِ وَ عَهْدِهِ وَ أمََّا حَقُّ أهَْلِ الذِ   َُكَلِ مَهُمْ َلَِ
 عَلَْْهِ 

And as for a right of the people under the responsibility, the decision regarding them is that 
you should accept from them what Allah-azwj has Accepted and be loyal with what Allah-azwj 
has Made for them of His-azwj Responsibility, and His-azwj Covenant, and speak for them to Him-

azwj regarding what they are seeking from themselves and have been coerced upon.  

ْْنَهُمْ مِنْ مُعَامَلَةٍ وَ لَْْكُنْ  ْْنَكَ وَ بضَ ْْنَكَ وَ بَنَْ  وَ تََْكُمَ فِْهِمْ مِاَ حَكَمَ الِلَُّّ بِهِ عَلَى َضَفْسَِيكَ فِْمَا جَرَى بضَ اءِ بِعَهْدِهِ وَ عَهْدِ  ظلُْمِهِمْ مِنْ رعَِاكةَِ ذِمَّةِ الِلَِّّ وَ الْوَفَ بضَ
َّهُ قاَلَ مَنْ ظلََمَ مُعَاهَداً كُنْ َُ خَصْمَهُ فاََّقِ الِلََّّ وَ لََ حَوْلَ وَ  َّهُ بضَلَغَنَا أَ   لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ رَسُولهِِ ص حَائِلَ فإَِ

And decision regarding them with what Allah-azwj has Judged with upon yourself, regarding 
what flows between you and them of the dealings, and let their injustices be between you 
and them from the Patronage of the Responsibility of Allah-azwj, and the loyalty with His-azwj 
Covenant, and pact of His-azwj Rasool-saww as a barrier, for it has reached us-asws that he-saww 
said: ‘One whoever wrongs a covenant, it would dispute him (on the Day of Qiyamah)’. 
Therefore fear Allah-azwj, and there is neither any might nor strength except with Allah-azwj.  

ََْدِكتَِهَا وَ الَِسْتِعَاََ  -بِكَ  فضَهَذِهِ خََْسَُيونَ حَق اً مُُِْطَةً  بُ عَلَْْكَ رعَِاكضَتُهَا وَ الْعَمَلُ فِ   بِالِلَِّّ جَلَّ ثضَنَاؤُهُ عَلَى ذَلِكَ وَ لََ ةُ لََ تََْرجُْ مِنْهَا فِ حَالٍ مِنَ الَْْحْوَالِ يَُِ
 .مِنَ وَ الْحمَْدُ لِلَِّّ رَبِ  الْعالَ  -حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

So these are fifty rights surrounding you. Do not exit from these in any situation from the 
situations. It is obligatory upon you to take care of these and working in fulfilling these, and 
the assistance is with Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise, upon that, and there is neither any 
might nor strength except with Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the 
worlds’’.3 

 َنَّا أوردنَه مكررا للَختلَف الكثيْ بْنهما و قوة سند الْول و كثرة فوائد الثانِ.

Note – (Majlisi says, ‘But rather we have referred it repeating due to the many differences 
between the two, and strength of the attribution of the first, and many benefits of the second’) 

 لََ َضَقْطَعْ أوَِدَّاءَ أبَِْكَ فضَُْطْفَى َوُرُكَ  ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم رُوِيَ  -3

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws. It is reported: ‘Do not cut 
of cordialities of your father for your Noor will be extinguished’. 

 وَ رُوِيَ أَنَّ الرَّحِمَ َِذَا بضَعُدَتْ غَُِطَ َْ وَ َِذَا تََاَسَّ َْ عَطََِ َْ 

And it is reported, ‘The kinship, when it is distant, it is happy, and when it touches, it is spoilt’. 

                                                      
3 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 1 H 2 
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لْ رَحَِْكَ سِرْ مِْلًَ عُدْ مَركِضاً سِرْ مِْلَنِْ شَِْ عْ جَنَاَْ  َِ َْالٍ أَجِبْ دَعْوَةً سِرْ أرَْبضَعَةَ أمََْْالٍ ُْرْ أَخَاكَ فِِ ةً سِرْ ثَلََثةََ أمَْ وَ رُوِيَ سِرْ سَنَتَنِْ بضَرَّ وَالِدَكْكَ سِرْ سَنَةً 
َْصُرْ مَظْ  رَةَ أمََْْالٍ فِ قَضَاءِ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ وَ عَلَْْكَ بِالَسْ الِلَِّّ سِرْ خََْسََيةَ أمََْْالٍ ا َّ  تِغْفَارِ لُوماً وَ سِرْ سِتَّةَ أمََْْالٍ أغَِثْ مَلْهُوفاً سِرْ عَ

And it is reported, ‘Walk two years in righteousness of your parents; walk a year in helping 
your kindred; walk a mile to console a sick one; walk two miles to escort a funeral; walk three 
miles to answer an invitation; walk four miles to visit your brother regarding Allah-azwj; walk 
five miles to help an oppressed; and walk six miles to help a worried one; walk ten miles in 
fulfilling the need of a Momin, and upon you is with seeking the Forgiveness’. 

 [ َِسََياؤكُُمْ وَ َضَرْوِي بضَرُّوا أبََاكُمْ كَبَََّكُمْ أبَضْنَاؤكُُمْ كُفُّوا عَنْ َِسََياءِ النَّاسِ كعف ]ََعِفَ 

And we are reporting: ‘Be rightful to your fathers, your sons will be righteous with you. Refrain 
from women of the people, your women will be chaste’. 

ُِ الْكََِيُْ مِنَْزلَِةِ الَْْبِ    وَ أرَْوِي الَْْ

And I am reporting: ‘The elder brother is at the status of the father’.  

مُ لحََظاََهِِ بَنَْ جُلَسََيائهِِ وَ مَا سُئِلَ عَنْ شَيْ وَ أرَْوِي أَنَّ رَسُولَ الِلَِّّ كَانَ كضُ  َْبٍ أذَََْبَ ءٍ قَطُّ فضَقَالَ لََ بَِِبِ وَ أمُِ ي وَ لََ عَاََبَ قَسَيِ    أَحَداً عَلَى ذَ

And I am reporting, ‘Rasool-Allah-saww used to apportion his-saww glances between his-saww 
gatherers, and he-saww was not asked about anything at all, so he-saww had said: ‘No, by my-saww 
father-as and my-saww mother-as!’, and he-saww did not fault anyone upon a sin he had sinned’.  

اَ خَدَشَ   وَجْهَهُ وَ َضَرْوِي مَنْ عَرَّضَ لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ فِ حَدِكثِهِ فَكَأَنََّّ

And we are reporting: ‘One who exposes his Momin brother regarding his narration, so it is 
as if he has scratched his face’.  

اَْدِهِ وَحْدَهُ وَ راَكِبَ الْفَلََةِ وَحْدَهُ وَ النَّائمَِ فِ    بضَْْ ٍَ وَحْدَهُ وَ َضَرْوِي أَنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص لَعَنَ ثَلََثةًَ لكِلَ 

And we are reporting: ‘Rasool-Allah-saww had cursed three – eater of his provision alone, a 
rider in the wilderness alone, and the one sleeping along in a house’.  

َّيْ  مُُعَةِ.ءٍ مِنَ الْ وَ أرَْوِي أَطْرفُِوا أهََالَِْكُمْ فِ كُلِ  جُْعَُةٍ بِ ْْ  فَاكِهَةِ وَ اللَّبْمِ حَتََّّ كضَفْرَحُوا بِا

And I am reporting: ‘Give to your families during every Friday with something from the fruits 
and the meat until they are joyful with the Friday’’.4 

  

                                                      
4 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 1 H 3 
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 الخدم المّاركن غالَا فِ الَْ َأبواب لداب العّرة بن ذوي الْرحام و الممالْك و 

CHAPTERS ON THE ETIQUETTES OF THE 
COMMUNITY BETWEEN ONES WITH KINSHIP, 

AND THE SLAVES, AND THE SERVANTS, 
PARTICIPANTS WHO ARE MOSTLY AT HOME 

 

 بر الوالدكن و الْولَد و حقوق بعضهم على بعأ و المنع من العقوق 2باب 

CHAPTER 2 – KINDNESS WITH THE PARENTS, AND THE 
CHILDREN, AND RIGHTS OF SOME UPON OTHERS, AND THE 
PROHIBITION FROM BEING DISLOYAL 

 اْيَت

The Verses –  

  وَ َِذْ أَخَذْنَ مِْثاقَ بَنِ َِسْرائِْلَ لَ َضَعَُْدُونَ َِلََّ الِلََّّ وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ  الَقرة

(Surah) Al Baqarah - And when We Took a Covenant with the Children of Israel: “You will not 
be worshipping but Allah, and the kindness with the parents, [2:83] 

ركُِوا بِهِ شَْْئاً وَ  الَْعام ّْ َْلُ ما حَرَّمَ رَبُّكُمْ عَلَْْكُمْ أَلََّ َُ هُمْ  بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ وَ لَ َضَقْتلُُوا أوَْلَدكَُمْ مِنْ َِمْلَقٍ  قُلْ ََعالَوْا أَ   نََْنُ َضَرُْْقُكُمْ وَ َِيََّ

(Surah) Al Anaam - Say: ‘Come, I shall recite (regarding that) which your Lord has Prohibited 
upon you all – that you will not be associating anything with Him, and kindness with the 
parents, and you will not be killing your children due to destitution’ - We are Sustaining you 
and them [6:151] 

ََكُمْ أوَْلِْاءَ َِنِ اسْتَبََُّوا الْ  التوبة مُْ مِنْكُ يَ أكَضُّهَا الَّذِكنَ لمَنُوا لَ َضَتَّخِذُوا لباءكَُمْ وَ َِخْوا يْانِ وَ مَنْ كضَتَوَلَّ  -مْ فأَُولئِكَ هُمُ الظَّالِمُونَ كُفْرَ عَلَى اإِِْ

(Surah) Al Tawbah - O you who believe! Do not take your fathers and your brothers as friends 
if they love the Kufr over the Eman, and the ones from you who befriend them, so these, 
they are the unjust ones [9:23] 

يََُْكُمْ وَ أمَْوالَ اقْتَفَضْتُمُوها وَ تَِ  ِّ ْْواجُكُمْ وَ عَ َُكُمْ وَ أَ وْنَ كَسَيادَها وَ مَسَيقُلْ َِنْ كانَ لباؤكُُمْ وَ أبَنْاؤكُُمْ وَ َِخْوا َّ اكِنُ َضَرْضَوْنََّا أَحَبَّ َلَِْْكُمْ مِنَ الِلَِّّ وَ ارَةَ تََْ
ُ لَ كضَهْدِي الْقَوْمَ الْفاسِقِنَ رَ  ُ بِِمَْرهِِ وَ الِلَّّ  سُولهِِ وَ جِهادٍ فِ سََِْلِهِ فَتَبََّصُوا حَتََّّ يََْتَِ الِلَّّ
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Say: ‘If it was your fathers, and your sons, and your brethren, and your wives, and your clan, 
and your acquired wealth, and the slowdown in trade you fear, and the dwellings you are 
pleased with are more beloved to you than Allah and His Rasool and the Jihad in the Way 
of Allah, then wait until Allah Comes with his Command; and Allah does not Guide the 
mischief making people’ [9:24] 

َْلُغَنَّ عِنْدَكَ الْكِبَََ أَحَدُهُُا أوَْ   وَ قَضى اإِسراء هُ وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ َِمَّا كضَ  َضَقُلْ لَمُا أُفٍ  وَ لَ َضَنْهَرْهُُا وَ قُلْ لَمُا قضَوْلًَ  كِلَهُُا فَلَرَبُّكَ أَلََّ َضَعَُْدُوا َِلََّ َِيََّ
 -كَريْاً 

(Surah) Al Isra - And your Lord has Decreed that you shall not worship except Him, and 
goodness with the parents. If they reach old age with you, one of them or both of them, 
then do not (even) say ‘Ugh’ to them nor chide them, and say gracious words to them [17:23] 

ََغِيْاً لَُ  وَ اخْفِأْ  انِ   -ما جَناحَ الذُّلِ  مِنَ الرَّحَْْةِ وَ قُلْ رَبِ  ارْحَْْهُما كَما رَبَّْ

And lower to them the wings of humbleness from the mercy and say, ‘Lord! Mercy them just 
as they nourished me (when I was) little’ [17:24] 

َّهُ كانَ لِلَْْوَّابِنَ غَفُوراً رَبُّكُمْ أعَْلَمُ مِا فِ  وُا َالِحِنَ فإَِ   َضُفُوسِكُمْ َِنْ ََكُوَ

Your Lord is more Knowing with what is within your selves; if you become righteous, then 
He would always be Forgiving to the penitent [17:25] 

َِْ  مريم   كَكُنْ جَََّاراً عَصًِّْا وَ بضَرًّا بِوالِدَكْهِ وَ 

(Surah) Maryam-as - And rightful with his parents, and he was not insolent, disobedient 
[19:14] 

ْ يَُْعَلْنِ جَََّاراً شَقًِّْا و قال   وَ بضَرًّا بِوالِدَتِ وَ َِ

And Said: And righteousness with my mother, and did not Make me tyrannous, wretched 
[19:32] 

ركَِ بِ ما لَْْسَ لَكَ بهِِ عِلْمَ فَلَ َُطِعْهُما َِلََّ  العنكَوت ّْ َْسَيانَ بِوالِدَكْهِ حُسَْيناً وَ َِنْ جاهَداكَ لتُِ ْْنَا اإِِْ ََّ  مَرْجِعُكُمْ فأََُضََِ ئُكُمْ مِا كُنْتُمْ َضَعْمَلُونَ  وَ وَ

(Surah) Al Ankabout - And We Enjoined the human being kindness with his parents. And if 
they contend with you for you to associate with Me but (regarding) that you do not have 
knowledge with you, then do not obey them. To Me is your return, and I will Inform you 
with what you had been doing [29:8] 

َْسَيانَ بِوالِدَكهِْ حَْلََتْهُ أمُُّهُ وَهْناً عَلى لقمان ْْنَا اإِِْ ََّ  -وَهْنٍ وَ فِصالهُُ فِ عامَنِْ أنَِ اشْكُرْ لِ وَ لِوالِدَكْكَ َِلََّ الْمَصِيُْ  وَ وَ

(Surah) Luqman-as - And We Bequeathed the human being (goodness) regarding his parents 
– his mother carried him with weakness upon weakness, and his weaning during two years: 
“Be thankful to Me and to your parents! To Me is the destination” [31:14] 
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ركَِ بِ ما لَْْسَ لَكَ بِهِ عِلْمَ فَلَ َُطِعْهُما وَ  وَ َِنْ جاهَداكَ عَلى ّْ َْْا مَعْرُوفاً  أَنْ َُ   َاحَِْهُما فِِ الدُّ

And if they both strive against you upon that you should associate with Me, what there isn’t 
any knowledge for you of it, then do not obey them, and accompany them kindly in the 
world; [31:15] 

َْسَيانَ بِوالِدَكْهِ َِحْسَيانًَ حَْلََتْهُ أمُُّهُ كُرْهاً وَ وَضَعَتْهُ كُرْهاً وَ حَْْلُهُ وَ فِصالهُُ ثَلَ الْحقاف ْْنَا اإِِْ ََّ  راً ثوُنَ شَهْ وَ وَ

(Surah) Al Ahqaf - And We Bequeathed the human with being kind to his parents. His mother 
bore with abhorrence and gave birth to him with abhorrence; and his bearing and his 
weaning is of thirty months; [46:15].  

كَانَ   -1 َِْرٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مُسَيضضضضضضضضضضضضضضضْ ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ  قَالَ وَ أنَََ عِنْدَهُ لعََِْدِ  دِ الِلَِّّ ِ قَالَ:نْ أَبِ عََْ عَمَّنْ رَوَاهُ عَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
اريِِ  فِ بِرِ  الْوَالِدَكْنِ فِ قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ  كةَُ الَّتِِ فِ بَ  وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيضضضضضضضضانًَ  الْوَاحِدِ الََْْْصضضضضضضضضَ اَ اْْ راَئِْلَ فَظنََنَّا أَنََّّ هُ وَ رَبُّكَ أَلََّ َضَ  وَ قَضضضضضضضضضى نِ َِسضضضضضضضضْ عَُْدُوا َِلََّ َِيََّ

 بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from Abdullah Bin Bahr, from Abdullah 
Bin Muskan, from the one who reported it,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said while I was in his-asws presence, to 
Abdul Wahid Al-Ansari regarding kindness with the parents in Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: and the kindness with the parents, [2:83]. We thought that it is the Verse which is 
in (Surah) Bani Israeel: And your Lord has Decreed that you shall not worship except Him, 
and goodness with the parents. [17:23].  

ا كَانَ بضَعْدُ سَألَْتُهُ فضَقَالَ هِيَ الَّتِِ فِ لقُْمَانَ  َْسَيانَ بِوالِدَكهِْ حُسَْيناً  -فضَلَمَّ ْْنَا اإِِْ ََّ ركَِ أَنْ  عَلى وَ َِنْ جاهَداكَ  -وَ وَ ّْ  بِ ما لَْْسَ لَكَ بِهِ عِلْمَ فَلَ َُطِعْهُما  َُ

When it was afterwards, I asked him-asws, so he-asws said: ‘It is which is in (Surah) Luqman-as: 
And We Bequeathed the human being (goodness) regarding his parents [31:14] And if they 
both strive against you upon that you should associate with Me, what there isn’t any 
knowledge for you of it, then do not obey them, [31:15]’. 

 -فضَقَالَ َِنَّ ذَلِكَ أعَْظَمُ مِنْ أنَْ يََْمُرَ بِصِلَتِهِمَا وَ حَقِ هِمَا عَلَى كُلِ  حَالٍ 

He-asws said: ‘That is mightier rather than Him-azwj Commanding with connecting with them 
and their rights upon all situations’.  

ركَِ بِ ما لَْْسَ لَكَ بِهِ عِلْمَ  وَ َِنْ جاهَداكَ عَلى ّْ رْكِ مَ  أَنْ َُ  ِّ  اَْدَ حَقَّهُمَا َِلََّ عِظَماً. افضَقَالَ لََ بَلْ يََْمُرُ بِصِلَتِهِمَا وَ َِنْ جَاهَدَاهُ عَلَى ال

And if they both strive against you upon that you should associate with Me, what there isn’t 
any knowledge for you of it, then do not obey them, [31:15] – He-asws said: ‘No but He-azwj has 
Commanded with connecting with them, and if they were to strive against him upon the Shirk, 
their rights will not increase except in might’’.5 

                                                      
5 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 1 
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 بْان 

Explanation (Ahadeeth only) –  

دِ بْنِ الْعَََّاسِ  ضََقْلًَ مِنْ َضَفْسَِييِْ مَُُمَّ يََتِ الظَّاهِرةَِ  ََْوِكلِ اْْ عُْفِيِ   َْدِ الِلَِّّ بْنِ سُلَْْمَانَ قاَلَ:بْنِ مَاهْْاَرَ بِسََينَدِهِ الصَّبِْحِ عَنْ عَ  رَوَاهُ مُؤَلِ فُ كِتَابِ  ْْ شَهِدْتُ جَابِرَ ا
ثُ أَنَّ رَسُولَ الِلَِّّ وَ عَلِْ اً ِ الْوَالِدَانِ   عِنْدَ أَبِ جَعْفَرٍ ِ وَ هُوَ يََُدِ 

It is reported by compiler of the book ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’, copying from Tafseer of Muhammad Bin Al 
Abbas Bin Mayar, by his correct chain from Abdullah Bin Suleyman who said,  

‘I witnessed Jabir Al-Jufy being in the presence of Abu Ja’far-asws and he-asws narrated: ‘Rasool-
Allah-saww and Ali-asws are the two parents’.  

عْ َُ أَبَا جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ مِنَّا الَّذِي أَحَلَّ الِلَُّّ لَهُ الْخمُُسَ وَ ا قَ بِ لَّذِي جَاءَ بِالصِ دْقِ وَ قاَلَ عََْدُ الِلَِّّ بْنُ سُلَْْمَانَ وَ سََِ ََدَّ هِ وَ لنََا الْمَوَدَّةُ فِ كِتَابِ  مِنَّا الَّذِي 
ُ ذُر كِضَّتَ  ََلَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهِمَا الْوَالِدَانِ وَ أمََرَ الِلَّّ كْرِ لَمَُا.الِلَِّّ جَلَّ وَ عَزَّ وَ عَلِيٌّ وَ رَسُولُ الِلَِّّ  ُّّ  هُمَا بِال

Abdullah Bin Suleyman (narrator) said, ‘And I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘From us-asws is the 
one whom Allah-azwj has Made the Khums to be Permissible for him, and the one who came 
with the truthfulness, and from us-asws is the one whom ratified him-saww, and for us-asws is the 
cordiality in the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic, and Rasool-Allah-saww, may the 
Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws both, are the two fathers (parents), and Allah-azwj has 
Commanded their-asws offspring to be thanking them-asws’’. 

ََبِْحٍ لخَرَ عَنِ ابْنِ  رٍ فضَقَالَ أَ مَا عَلِمْ ََ أَنَّ عَلِْ اً أَحَدُ الْوَالِدَكْنِ دَخَلْ َُ عَلَى أَبِ جَعْفَ  مُسَْيكَانَ عَنْ ُْراَرَةَ عَنْ عََْدِ الْوَاحِدِ بْنِ مُُْتَارٍ قاَلَ:وَ رُوِيَ أكَْضاً بِسََينَدٍ 
ُ عَزَّ وَ جَلَ   أنَِ اشْكُرْ لِ وَ لِوالِدَكْكَ  اللَّذَكْنِ قاَلَ الِلَّّ

And it is reported as well by another correct chain, from Ibn Muskan, from Zurara, from Abdul Wahid Bin Mukhtar 
who said,  

‘I entered to see Abu Ja’far-asws. He-asws said: ‘Don’t you know that Ali-asws is one of the two 
parents (fathers), the ones for whom Allah-azwj Mighty and Majestic Said: ‘“Be thankful to Me 
and to your parents! [31:14]?’ 

 قاَلَ ُْراَرَةُ فَكُنْ َُ لََ أدَْريِ أكََّةُ لكةٍَ هِيَ الَّتِِ فِ بَنِ َِسْراَئِْلَ أوَِ الَّتِِ فِ لقُْمَانَ 

Zurara said, ‘I didn’t know which Verse it was, that which is in (Surah) Bani Israeel or that 
which is in (Surah) Luqman-as’.  

 َْدُ الْوَاحِدِ  عَ قاَلَ فضَقَضَى لِ أنَْ حَجَجْ َُ فَدَخَلْ َُ عَلَى أَبِ جَعْفَرٍ ِ فَخَلَوْتُ بِهِ فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ حَدِكثَ جَاءَ بِهِ 

He (Zurara) said, ‘It was Decreed for me that I performed Hajj, so I entered to see Abu 
Ja’far-asws. I isolated with him-asws. I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! There is a Hadeeth 
which Abdul Wahid has come with’.  

 قاَلَ َضَعَمْ 
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He-asws said: ‘Yes’.  

 فِ لقُْمَانَ أوَِ الَّتِِ فِ بَنِ َِسْراَئِْلَ قضُلْ َُ أكََّةُ لكةٍَ هِيَ الَّتِِ 

I said, ‘Which Verse is it, that which is in (Surah) Luqman-as, or that which is in (Surah) Bani 
Israeel?’ 

 فضَقَالَ الَّتِِ فِ لقُْمَانَ.

He-asws said: ‘That which is in (Surah) Luqman-as’’. 

دٍ وَ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ جَِْْعاً عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ خَالِدِ بْنِ كا، الكافِ عَ   -2 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ  نْ مَُُمَّ دِ بْنِ مَرْوَانَ قاَلَ سََِ نََفِعٍ الََْجَلِيِ  عَنْ مَُُمَّ
نِ  َِنَّ رَجُلًَ أَََى النَّبَِّ ص أبََا عََْدِ الِلَِّّ كضَقُولُ  َِ  فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أوَْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad and Ali, from his father, 
altogether from Ibn Mahboub, from Khalid Bin Nafie Al Bajali, from Muhammad Bin Marwan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A man came to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! Advise me’.  

يْاَنِ  بْ ََ َِلََّ وَ قضَلَُْكَ مُطْمَئِنٌّ بِاإِِْ ركِْ بِالِلَِّّ شَْْئاً وَ َِنْ حُر قِْ ََ بِالنَّارِ وَ عُذِ  ّْ ا حََّْنِْ كَانََ أوَْ مَِْ تَنِْ وَ َِنْ أمََراَكَ أنَْ تََْرجَُ مَا وَ بضَرَّهَُُ وَ وَالِدَكْكَ فأََطِعْهُ  فضَقَالَ لََ َُ
يْاَنِ   .مِنْ أهَْلِكَ وَ مَالِكَ فاَفضْعَلْ فإَِنَّ ذَلِكَ مِنَ اإِِْ

He-saww said: ‘Do not associate anything with Allah-azwj and even if you are incinerated by the 
fire and tormented, except and your heart will be reassured with the Eman, and your parents, 
so feed them be kind to them whether they are alive or dead, and if they were to order you 
to get out from your family, and your wealth, then do so, for that is from the Eman’’.6 

ْعاً عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ وَلََّ   -3 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى وَ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ جَِْ سَألَْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ  نَّاطِ قاَلَ:دٍ الحَْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
حْسََيانُ مَا هَذَ  وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ  -وَ جَلَّ   ا اإِِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa and Ali from his father, altogether from Ibn 
Mahboub, from Abu Wallad Al Hannat who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and goodness with 
the parents [17:23], ‘What is this goodness?’ 

َُبََْتَهُمَا وَ  حْسََيانُ أنَْ تَُْسَِينَ  ْْهِ وَ َِنْ كَانََ مُسَْيتَغْنَِْنِْ أَ لَْْسَ كضَقُو  فضَقَالَ اإِِْ نْ َنَالُوا الْبََِّ لَ  - الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ لُ أنَْ لََ َُكَلِ فَهُمَا أنَْ كَسَْيأَلََكَ شَْْئاً مََّا يََْتَاجَانِ َلَِ
 حَتََّّ َضُنْفِقُوا مََّا تََُُِّونَ 

He-asws said: ‘The goodness is that you should be a good companion to them, and you should 
not encumber them, if they were to ask you of anything from whatever they are need to, and 
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even if they were needless. Isn’t Allah-azwj Mighty and Majestic Saying: ‘You will never attain 
to righteousness until you are spending from what you are loving; [3:92]’. 

َْلُغَنَّ  -قاَلَ ثَُُّ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ أمََّا قضَوْلُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  قاَلَ َِنْ أَضْجَراَكَ فَلََ َضَقُلْ   وَ لَ َضَنْهَرْهُُاعِنْدَكَ الْكِبَََ أَحَدُهُُا أوَْ كِلَهُُا فَلَ َضَقُلْ لَمُا أُف ٍ  َِمَّا كضَ
 لَمَُا أُفٍ  وَ لََ َضَنْهَرْهُُاَ َِنْ ضَرَبَاكَ 

He (the narrator) said, ‘Then Abu Abdullah-asws said: ‘And as for the Words of Allah-azwj Mighty 
and Majestic: If they reach old age with you, one of them or both of them, then do not (even) 
say ‘Ugh’ to them nor chide them, [17:23]. If they were to rebuke you, do not (even) say ‘Ugh’ 
to them and do not chide them if they were to hit you’.  

ُ لَكُمَا فَذَلِكَ مِنْكَ قضَوْلَ كَريمَ  وَ قُلْ لَمُا قضَوْلًَ كَريْاً  قاَلَ   قاَلَ َِنْ ضَرَبَاكَ فضَقُلْ لَمَُا غَفَرَ الِلَّّ

He (the narrator) said, ‘and say gracious words to them [17:23]’. He-asws said: ‘If they were to 
hit you, then say, ‘May Allah-azwj Forgive you both’, so that would be a gracious word from 
you’.  

ََوََْكَ فضَوْقَ  قاَلَ لََ تََلَْ  وَ اخْفِأْ لَمُا جَناحَ الذُّلِ  مِنَ الرَّحَْْةِ  قاَلَ  وَاتَِِمَا وَ لََ كَدَكَ فضَوْقَ أكَْدِكهِمَا وَ عَْْنَْْكَ مِنَ النَّظَرِ َلَِْْهِمَا َِلََّ بِرَحَْْةٍ وَ رقَِّةٍ وَ لََ َضَرْفَعْ  َْ  أَ
امَهُمَا. مْ قُدَّ  لََ َضَقَدَّ

He (the narrator) said, ‘And lower to them the wings of humbleness from the mercy [17:24]’. 
He-asws said: ‘Do not fill your eyes from looking at them except with Mercy, and do no raise 
your voice above their voices, nor your hand above their hands, nor proceed ahead of them’’.7 

ءَ مِثْلُ الْكَََّةِ فضََْدْفَعُ فِ ظَهْرِ الْمُؤْمِنِ فضَُْدْخِلُهُ يََْتِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ شَيْ  بِ عُمَيٍْْ عَنْ سَْْفٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَ   -4
نََّةَ فضَُْقَالُ هَذَا الْبَُّ. ْْ  ا

(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Sayf,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘They shall bring on the Day of Qiyamah something like 
the globe. It would push in the back of the Momin and enter him into the Paradise. It will be 
said: ‘This is the kindness (with the parents)’’.8 

مٍِْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ   -5 دٍ عَنِ الْمُعَلَّى عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ مَنْصُورِ بْنِ حَا  لْ َُ أَيُّ الَْْعْمَالِ أفَْضَلُ قضُ   ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Mansour Bin Hazim,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘Which of the deeds is superior?’  

ِْْهَادُ فِ   .سََِْلِ الِلَِّّ  قاَلَ الصَّلََةُ لِوَقْتِهَا وَ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَ ا
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He-asws said: ‘The Salat at its timings, and kindness with the parents, and the Jihad in the Way 
of Allah-azwj’’.9 

دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ كوَُُسَ عَنْ دُرُسْ ََ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ مُوسَى ِ  -6 أَلَ رَجُلَ رَسُولَ الِلَّّ ص مَا حَقُّ الْوَالِدِ سَ  قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ مَُُمَّ
 عَلَى وَلَدِهِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Dorost,  

‘From Abu Al-Hassan Musa-asws having said: ‘A man asked Rasool-Allah-saww, ‘What is a right of 
the father upon his son?’  

َْلَهُ وَ لََ كَ  ي بَنَْ كَدَكْهِ وَ لََ يَُْلِسُ قضَ ِّ هِ وَ لََ يَْْ ْهِ بِاسَِْ  .سَْيتَسَِيبُّ لهَُ قاَلَ لََ كُسََيمِ 

He-asws said: ‘He should neither name him with his name, nor walk in front of him, nor sit 
before he does, nor let him be insulted’’.10 

 

 ََْان 

Clarification (Ahadeeth only)  

كضَلْعَنُ أبَضَوَكْهِ  الِلَِّّ أَ كوُجَدُ رَجُلَ  أنََّ رَسُولَ الِلَِّّ ص لَعَنَ جَْاَعَةً ََِ  أنَْ قَالَ وَ مَنْ لَعَنَ أبَضَوَكْهِ فضَقَالَ رَجُلَ يََ رَسُولَ  فِ حَدِكثِ عَرْضِ الْخَْْلِ  وَ فِ رَوْضَةِ الْكَافِِ 
 فضَقَالَ َضَعَمْ كضَلْعَنُ لبَاءَ الر جَِالِ وَ أمَُّهَاتَِِمْ فضََْلْعَنُونَ أبَضَوَكْهِ.

And in (the book) ‘Rowzat Al Kafi’ – In a Hadeeth of presentation of the cavalry horses, Rasool-
Allah-azwj cursed a group until he-saww said: ‘And the one who curses his parents’. A man said, 
‘O Rasool-Allah-saww! Can one find a man who curses his own parents?’ He-saww said: ‘Yes. He 
curses fathers of the (other) men and their mothers, so he is cursing his own parents’’. 

هِ وَ لََ ََسَْيتَسَيِ  قاَلَ فِ النِ هَاكةَِ فِ حَدِكثِ أَبِ هُرَكضْرَةَ  َْلَهُ وَ لََ ََدْعُهُ بِاسَِْ نََّ أمََامَ أبَِْكَ وَ لََ تََْلِسْ قضَ ِّ   لَهُ.بَّ لََ تََْ

He said in (the book) ‘Al Nihaya’ (non-Shia source), in a Hadeeth by Abu Hureyra: ‘Do not walk 
in front of your father and do not be seated before he does, nor call him by his name, nor let 
him be exposed to the insults’’. 

دِ بْنِ مَرْوَانَ قاَلَ قاَلَ كا، الكافِ عَنِ الْ   -7 دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنِ الحَْكَمِ بْنِ مِسَْيكِنٍ عَنْ مَُُمَّ ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ مَُُمَّ مَا يَْنَْعُ الرَّجُلَ مِنْكُمْ أنَْ كَبَََّ  بوُ عََْدِ الِلَِّّ ِأَ  عِدَّ
ََنَعَ لَمَُا وَ لَهُ مِ وَالِدَكْهِ حََّْنِْ أوَْ مَِْ تَنِْ كُصَلِ ي عَنْهُمَا وَ  قُ عَنْهُمَا وَ يََُجُّ عَنْهُمَا وَ كَصُومُ عَنْهُمَا فضََْكُونَ الَّذِي  ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِبَ هِِ وَ كضَتَصَدَّ ثْلُ ذَلِكَ فضََْزكِدَهُ الِلَّّ

 خَيْْاً كَثِيْاً. ََلَََهِِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali, from Al Hakam Bin Miskeen, 
from Muhammad Bin Marwan who said,  

                                                      
9 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 5 
10 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 6 
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‘Abu Abdullah-asws said: ‘What prevents the man from you to be kind with his parents, whether 
they are alive or dead. He should pray Salat on their behalf, and give charity on their behalf, 
and perform Hajj on their behalf, and he should fast on their behalf. That which he does for 
them, there would be similar to that for him. Allah-azwj Mighty and Majestic due to his 
kindness, and his Salat is of a lot of good’’.11 

دٍ قاَلَ:  -8 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مُعَمَّرِ بْنِ خَلََّ  ذَا كَانََ لََ كضَعْرفِاَنِ الحَْقَّ قضُلْ َُ لَِْبِ الحَْسََينِ الر ضَِا ِ أدَْعُو لِوَالِدَيَّ َِ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Moammar Bin Khallad who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, ‘Should I supplicate for my parents when they had not 
recognised the truth?’ 

قْ عَنْهُمَا وَ َِنْ كَانََ حَ  ُِ لَمَُا وَ ََصَدَّ  .لََ بِالْعُقُوقِ  َّْنِْ لََ كضَعْرفِاَنِ الحَْقَّ فَدَارهُِِاَ فإَِنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص قاَلَ َِنَّ الِلََّّ بضَعَثَنِ بِالرَّحَْْةِ قاَلَ ادْ

He-asws said: ‘Supplicate for them, and give charity on their behalf, and if they were to be alive 
not recognising the truth, then introduce them (to it), for Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj has 
Sent me-saww with the mercy, not with the ingratitude’’.12 

امِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: كا،  -9 َّ  النَّبِِ  ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ مَنْ أبَضَرُّ قاَلَ جَاءَ رَجُلَ ََِ   الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ
 أمَُّكَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! Who shall I be kinder with?’ He-saww said: ‘Your mother’.  

 قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أمَُّكَ 

He said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your mother’.  

 قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أمَُّكَ 

He said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your mother’.  

 .قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أبََاكَ 

He said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your father’’.13 

 

 

                                                      
11 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 7 
12 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 8 
13 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 9 
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 ََْان 

Clarification (Ahadeeth) only 

ُسَْينِ الصُّبََْةِ قاَلَ أمُُّكَ ثَُُّ أمُُّكَ ثَُُّ أبَوُكَ  رَوَاهُ مُسَْيلِمَ  َّهُ قاَلَ رَجُلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ مَنْ أَحَقُّ النَّاسِ ِِ  .أَ

It is reported by Muslim (non-Shia source), ‘A man said, ‘O Rasool-Allah-azwj! Who is the most 
deserving of the people with goodly accompaniment?’ He-saww said: ‘Your mother, then your 
mother, then your father’’. 

ُسَْينِ الصُّبََْةِ قاَلَ أمُُّكَ قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أمُُّكَ قاَلَ  رَوَاهُ مُسَْيلِمَ أكَْضاً  َّهُ قاَلَ رَجُلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ مَنْ أَحَقُّ ِِ  أمُُّكَ قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أبَوُكَ.قاَلَ   مَنْ ثَُُّ  أَ

It is reported by Muslim (non-Shia source) as well, ‘A man said, ‘O Rasool-Allah-azwj! Who is the 
most deserving of the people with goodly accompaniment?’ He-saww said: ‘Your mother’. He 
said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your mother’. He said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your mother’. 
He said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your father’’. 

دِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ النَّضْرِ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ   -10 أَََى رَجُلَ رَسُولَ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ابِرٍ  عَنْ جَ كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ
ْطَ  ِّ ِْْهَادِ ََ  الِلَِّّ ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنِ ِ راَغِبَ فِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Salim, from Ahmad Bin Al Nazr, from Amro 
Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! I am desirous regarding the Jihad actively’.  

َوُبِ  حَْ اً عِنْدَ الِلَِّّ َضُرَْْقُ وَ َِنْ تََُ َْ فضَقَدْ وَقَ قاَلَ فضَقَالَ لَهُ النَّبُِّ ص فَجَاهِدْ فِ سََِْلِ الِلَِّّ فإََِّكَ َِنْ َضُقْتَلْ ََكُنْ  عَ أَجْرُكَ عَلَى الِلَِّّ وَ َِنْ رَجَعْ ََ رَجَعْ ََ مِنَ الذُّ
 كَمَا وُلِدْتَ 

He (the narrator) said, ‘The Prophet-saww said to him: ‘Then do Jihad in the Way of Allah-azwj. If 
you were to be killed, you would be alive in the Presence of Allah-azwj being sustained, and if 
you were to die, your Recompense will fall upon Allah-azwj, and if you were to return, you will 
be returning from the sins like what you had been (re) born’. 

مَُا يََََْسََيانِ بِ وَ كَكْرَهَانِ خُرُوجِيقاَلَ يََ رَسُولَ ا  لِلَِّّ َِنَّ لِ وَالِدَكْنِ كََِيْكَْنِ كضَزْعُمَانِ أَنََّّ

He said, ‘O Rasool-Allah-saww! There are two old parents for me. They are comforted by me 
and dislike my going out’.  

 مَعَ وَالِدَكْكَ فضَوَ الَّذِي َضَفْسَِيي بَِْدِهِ لََُْْسَُيهُمَا بِكَ كضَوْماً وَ لَْْلَةً خَيَْْ مِنْ جِهَادِ سَنَةٍ.فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ ص فَقِرَّ 
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Rasool-Allah-saww said: ‘Then stay with your parent, for by the One-azwj in Whose Hand is 
my-saww soul! Their being comforted by you for a day and a night is better your Jihad for a 
year’’.14 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مُعَاوِكةََ بْنِ وَهْبٍ عَنْ كََْريََّ بْنِ َِ   -11 نْ َُ ََصْراََِْ اً فأََسْلَمْ َُ وَ حَجَجْ َُ فَدَخَلْ َُ كُ   بضْراَهِْمَ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 عَلَى أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَقُلْ َُ َِنِ ِ كُنْ َُ عَلَى النَّصْراَََِّْةِ وَ َِنِ ِ أَسْلَمْ َُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ali Bin Al Hakam, from Muawiya Bin Wahab, from 
Zakariya Bin Ibrahim who said,  

‘I used to be a Christian. I became a Muslim and performed Hajj. I entered to see Abu 
Abdullah-asws. I said, ‘I used to be upon the Christianity, and I have become a Muslim’.  

 سْلََمِ ءٍ رأَكَْ ََ فِ اإِِْ فضَقَالَ وَ أَيَّ شَيْ 

He-asws said: ‘And which have you seen in Al-Islam?’ 

يْانُ  قضُلْ َُ قضَوْلُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ  اءُ  ما كُنْ ََ ََدْريِ مَا الْكِتابُ وَ لََ اإِِْ  وَ لكِنْ جَعَلْناهُ َوُراً نََّْدِي بِهِ مَنْ ََّ

I said, ‘Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: You (people) did not know what the Book 
was, nor the Eman, but We Made it a ‘Noor’ (Light) We Guide with one We so Desire from 
[42:52]’. 

ا شِئْ ََ يََ بُنََّ  ُ ثَُُّ قاَلَ اللَّهُمَّ اهْدِهِ ثَلََثاً سَلْ عَمَّ  فضَقَالَ لَقَدْ هَدَاكَ الِلَّّ

He-asws said: ‘Allah-azwj has Guided you!’ Then he-asws said: ‘O Allah-azwj, Guide him!’ – three 
times – ‘Ask about whatever comes to you, O my son!’ 

 هِمْ لكُلُ فِ لََِْتِ  فضَقُلْ َُ َِنَّ أَبِ وَ أمُِ ي عَلَى النَّصْراَََِّْةِ وَ أهَْلَ بضَْْتِِ وَ أمُِ ي مَكْفُوفَةُ الََْصَرِ فأََكُونُ مَعَهُمْ وَ 

I said, ‘My father and my mother are upon the Christianity, and so are my family members, 
and my mother is blind of sight. I happen to be with them and eat in their utensils’.  

 فضَقَالَ يََْكُلُونَ لحَْمَ الْخنِْزكِرِ 

He-asws said: ‘Are they eating the flesh of swine?’ 

هَُ   فضَقُلْ َُ لََ وَ لََ يَْسَيُّوَ

I said, ‘No, nor are they touching it’.  

َْ ََ الَّذِي َضَقُومُ بِ  َْظرُْ أمَُّكَ فَبَََّهَا فإَِذَا مَاََ َْ فَلََ ََكِلْهَا ََِ  غَيِْْكَ كُنْ أَ أْنَِّاَ وَ لََ فضَقَالَ لََ بَِْسَ فاَ ََِْْنِ مِِنًَ َِنْ شَاءَ الِلَُّّ تَُْ َّ ََ ْْتَنِ حَتََّّ   بَنََّ أَحَداً أََّكَ أََضَ

                                                      
14 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 10 
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He-asws said: ‘There is no problem. Look at your mother and be kind with her. When she dies, 
do not allocate her to someone else. You be the one who stands with her affairs (funeral etc.) 
and do not inform anyone you have come to me-asws until you come to me-asws at Mina if 
Allah-azwj so Desires’. 

ا قَ  ََْْانٍ هَذَا كَسَْيألَهُُ وَ هَذَا كَسَْيألَهُُ فضَلَمَّ َِ َّهُ مُعَلِ مُ  ْْتُهُ مِِنًَ وَ النَّاسُ حَوْلَهُ كَأَ فْ َُ لِْمُِ ي وَ كُنْ َُ أطُْعِمُهَا وَ أفَْلِي ثضَوْبَِاَ وَ رأَْسَهَا وَ مْ َُ الْكُوفَةَ ألَْطَ دِ قاَلَ فأَََضَ
 أَخْدُمُهَا

He said, ‘I came to him-asws at Mina and the people were around him-asws. It was as if he-asws 
was a teacher of the children. This one was asking him-asws, and this one was asking him-asws. 
When I arrived at Al-Kufa I was kind to my mother, and used to feed her, and wash her clothes 
and her head, and I served her.  

َْ ََ عَلَى دِكنِ فَمَا الَّ   ةِ ذِي أرََى مِنْكَ مُنْذُ هَاجَرْتَ فَدَخَلْ ََ فِ الْحنَِْفَِّْ فضَقَالَ َْ لِ يََ بُنََّ مَا كُنْ ََ ََصْنَعُ بِ هَذَا وَ أَ

She said to me, ‘O my son! You have not been doing this with me while you were upon my 
religion. So what is that which I see with you since you emigrated and entered into the 
uprightness?’ 

I said, ‘A man from the sons-asws of our Prophet-saww had instructed me with this’.  

 فضَقَالَ َْ هَذَا الرَّجُلُ هُوَ ََبٌِّ 

She said, ‘This man, is he a Prophet-as?’  

 فضَقُلْ َُ لََ وَ لَكِنَّهُ ابْنُ ََبِ ٍ 

I said, ‘No, but he-asws is a son-asws of a Prophet-saww’.  

ََايََ الََََِْْْْاءِ   فضَقَالَ َْ يََ بُنََّ هَذَا ََبٌِّ َِنَّ هَذِهِ وَ

She said, ‘O my son! This one is a Prophet-saww! These are advices of the Prophets-as’.  

 ابضْنُهُ فضَقُلْ َُ يََ أمَُّهْ ََِّهُ لَْْسَ كَكُونُ بضَعْدَ َََِِْ نَا ََبٌِِّ وَ لَكِنَّهُ 

I said, ‘O mother! There isn’t going to be any Prophet-as after our Prophet-saww, but he-asws is 
his-saww son-asws’. 

 فضَقَالَ َْ يََ بُنََّ دِكنُكَ خَيُْْ دِكنٍ اعْرضِْهُ عَلَيَّ 

She said, ‘O my son! Your religion is the best religion. Present it unto me!’ 

 َّ سْلََمِ وَ عَلَّمْتُهَا فَصَلَّ َِ الظُّهْرَ وَ الْعَصْرَ وَ الْمَغْرِبَ وَ الْعِ خِرَةَ ثَُُّ فضَعَرَضْتُهُ عَلَْْهَا فَدَخَلَ َْ فِ اإِِْ   عَرَضَ لَاَ عَارِضَ فِ اللَّْْلِ اءَ اْْ
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I presented it to her. She entered into Al-Islam, and I taught her. She prayed Al-Zohr, and Al-
Asr, and Al-Maghrib, and Al-Isha the last Salats. Then a presenter presented to her (in a 
dream) during the night.  

 مْتَنِ فضَقَالَ َْ يََ بُنََّ أعَِدْ عَلَيَّ مَا عَلَّ 

She said, ‘O my son! Repeat unto me what you have taught me’.  

ََبَ َْ كَانَ الْمُسَْيلِمُونَ الَّذِكنَ غَسَيَّلُوهَا وَ كُنْ َُ أَ  َْ ا أَ ََلَّْْ َُ فأََعَدَْهُُ عَلَْْهَا فأَقَضَرَّتْ بِهِ وَ مَاََ َْ فضَلَمَّ   عَلَْْهَا وَ َضَزلَْ َُ فِ قَبَْهَِا.نََ الَّذِي 

I repeated it to her. She acknowledged with it, and she died. When it was morning, the 
Muslims were the ones who washed her, and I was the one whom prayed Salat upon her and 
descended into her grave’’.15 

ْعاً عَنِ ابْنِ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ   -12 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ مِهْراَنَ جَِْ  عَمِيْةََ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ وَ عَنِ الْعِدَّ
ارِ بْنِ حََّانَ  ْْدَدْتُ لَهُ حَُ اً  قاَلَ: عَمَّ َِنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص أََضَتْهُ أخُْ ََ لَهُ مِنَ الرَّضَاعَةِ  خَبََّْتُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ بِبَِ  َِسَْاَعِْلَ ابْنِ بِ فضَقَالَ لقََدْ كُنْ َُ أحَُُِّهُ وَ قَدِ ا

ا ََظَرَ َلَِْْهَا سُرَّ بِِاَ وَ بَسََيطَ مِلْبَفَتَهُ لََ   ا فأََجْلَسََيهَا عَلَْْهَافضَلَمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, and from the number, 
from Al Barqy, from Ibn Mihran, altogether from Ibn Ameyra, from Ibn Muskan, from Ammat Bin Hayyan who 
said,  

‘I informed Abu Abdullah-asws of the kindness of my son with me. He-asws said: ‘I-asws used to 
love him, and this has increased my-asws love for him. Rasool-Allah-saww, a sister from the 
breast-feeding (step sister) came to him-saww. When he-saww looked at her, was cheered by her, 
and he-saww spread out his-saww rug for her and seated her upon it.  

ََنَ  ثضُهَا وَ كَضْبَكُ فِ وَجْهِهَا ثَُُّ قاَمَ َْ فَذَهَََ َْ وَ جَاءَ أَخُوهَا فضَلَمْ كَصْنَعْ بِهِ مَا  ََنَعْ ََ عَ بِِاَ فَقِ ثَُُّ أقَضََْلَ يََُدِ  ْ ََصْنَعْ بِهِ وَ هُوَ  ْلَ لَهُ يََ رَسُولَ الِلَِّّ  بُِِخْتِهِ مَا َِ
 رَجُلَ 

Then he-saww faced discussing with her and smiling in her face. Then she stood up and went 
away, and her brother came. He-saww do with him what he had done with her. It was said to 
him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! You-as did her his sister what you did not do with him, and he is 
a man!’ 

اَ كَاََ َْ أبَضَرَّ بِوَالِدَكضْهَا مِنْهُ   .فضَقَالَ لَِْنََّّ

He-saww said: ‘Because she was kinder with her parents than he was’’.16 

دِ بْنِ   -13 قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ   قاَلَ:بٍ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ شُعَْْ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
اً وَ ضَعُفَ فضَنَبْنُ نََْمِلُهُ َِذَا أرَاَدَ الْحاَجَةَ   ِ َِنَّ أَبِ قَدْ كَبََ جِد 

                                                      
15 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 11 
16 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 12 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Ibn Ameyra, from 
Ibn Muskan, from Ibrahim Bin Shueyb who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘My father has become very old and has weakened. We carry him 
whenever he wants the need (toilet)’.  

َّهُ جُنَّةَ لَكَ غَداً.  فضَقَالَ َِنِ اسْتَطَعْ ََ أنَْ َلَِيَ ذَلِكَ مِنْهُ فاَفضْعَلْ وَ لَقِ مْهُ بَِْدِكَ فإَِ

He-asws said: ‘If are able to be in charge of that from him, then do so, and feed him with your 
own hand for it will be a shield for you tomorrow’’.17 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ أَبِ الصََّّ   -14 عْ َُ رَجُلًَ كضَقُولُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ   جَابِرٍ قاَلَ:احِ عَنْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ سََِ
نََ.  ِ َِنَّ لِ أبَضَوَكْنِ مَُُالفَِنِْ فضَقَالَ بضَرَّهُُاَ كَمَا ََبََُّ الْمُسَْيلِمِنَ مََّنْ كضَتَوَلََّ

(The book) ‘Al Kafi’ – from Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Ibn Ameyra, from 
Abu Al Sabbah, from Jabir who said,  

‘I heard a man saying to Abu Abdullah-asws, ‘There are parents for me (who are) adversaries’. 
He-asws said: ‘Be kind with them just as you are kind to the Muslims who are from the ones 
who befriend us-asws’’.18 

دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ جَِْْعاً عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ   -15  عَطَِّْةَ عَنْ عَنََْسََيةَ بْنِ مُصْعَبٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  مَالِكِ بْنِ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ وَ مَُُمَّ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَِْحَدٍ فِْهِنَّ رُخْصَةً أدََاءُ الَْْمَاَةَِ ََِ  الْبََِ  وَ الْفَاجِرِ وَ  ِ قاَلَ: ْ يَُْعَلِ الِلَّّ  . للِْبََِ  وَ الْفَاجِرِ وَ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ بضَرَّكْنِ كَانََ أوَْ فاَجِرَكْنِ الْوَفاَءُ بِالْعَهْدِ ثَلََثَ َِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad, 
altogether, from Ibn Mahboub, from Malik Bin Atiyya, from Anbasa Bin Mus’ab,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Three (matters), Allah-azwj Mighty and Majestic has not Made 
any allowance for anyone regarding these – paying the entrustment to the righteous and the 
immoral, and the loyalty with the covenant with the righteous and the immoral, and 
righteousness with the parents, whether they were to be righteous or immoral’’.19 

 .كُكَنََّ الرَّجُلُ بِاسْمِ أبَِْهِ  مِنَ السَيُّنَّةِ وَ الْبَِ  أنَْ  الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: كا،  -16

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From the Sunnah and the righteousness is that a man 
should teknonym his father (not call him by his name)’’.20 

ْعاً عَنِ الْوَشَّاءِ عَ كا، الكافِ عَنِ الحُْ   -17 ََالِحِ بْنِ أَبِ حََّْادٍ جَِْ دٍ عَنْ  دٍ عَنِ الْمُعَلَّى وَ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ نْ أَحَْْدَ بْنِ عَائِذٍ عَنْ أَبِ خَدِيَُةَ عَنْ سََينِْ بْنِ مَُُمَّ
 أمَُّكَ ابضْرَرْ أبََاكَ ابضْرَرْ أبََاكَ ابضْرَرْ أبََاكَ لَ النَّبَِّ ص عَنْ بِرِ  الْوَالِدَكْنِ فضَقَالَ ابضْرَرْ أمَُّكَ ابضْرَرْ أمَُّكَ ابضْرَرْ جَاءَ رَجُلَ وَ سَأَ  مُعَلَّى بْنِ خُنَْْسٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:

َْلَ الَْْبِ   .وَ بَدَأَ بِالْْمُِ  قضَ

                                                      
17 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 13 
18 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 14 
19 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 15 
20 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 16 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla and Ali Bin Muhammad, from Salih Bin 
Abu Hammad, altogether, from Al Washa, from Ahmad Bin A’aiz, from Abu Khadeeja, from Moalla Bin Khuneys,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came and asked the Prophet-saww about kindness 
with the parents. He-saww said: ‘Be kind with your mother, be kind with your mother, be kind 
with your mother, be kind with your father, be kind with your father, be kind with your father, 
and begin with the mother before the father’’.21 

مِ   -18 سْنَادِ الْمُتَقَدِ   بنِْتاً وَ رَبضَّْْتُهَا حَتََّّ َِذَا بضَلَغَ َْ فأَلَََْسَْيتُهَا جَاءَ رَجُلَ ََِ  النَّبِِ  ص قاَلَ َِنِ ِ وَلَدْتُ  عَنْ أَبِ خَدِيَُةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: كا، الكافِ بِاإِِْ
عْ َُ مِنْهَا وَ هِيَ َضَقُولُ يََ أبَضَتَاهْ فَمَا كَفَّ  وَ حَلَّْْتُهَا ثَُُّ جِئْ َُ بِِاَ ََِ  قلَِْبٍ فَدَفضَعْتُهَا فِ جَوْفِهِ وَ كَانَ   ارَةُ ذَلِكَ لخِرُ مَا سََِ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain, from Abu Khadeeja,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came to the Prophet-saww. He said, ‘A daughter 
was born for me. I nourished her and adorned her until when she had grown up. I clothed her 
and ornamented her. Then I came with her to a well and pushed her into its interior, and the 
last of what I heard from her was she said, ‘O father!’ So what is an expiation of that?’ 

 قاَلَ أَ لَكَ أمٌُّ حََّْةَ قاَلَ لََ 

He-saww said: ‘Is there for you a mother who is alive?’ He said, ‘No’.  

 قاَلَ فضَلَكَ خَالَةَ حََّْةَ قاَلَ َضَعَمْ 

He-saww said: ‘Is there for you a maternal aunt who is alive?’ He said, ‘Yes’.  

ََنَعْ ََ قاَلَ فاَبضْرَرْهَا  اَ مِنَْزلَِةِ الْْمُِ  َُكَفِ رُ عَنْكَ مَا   فإَِنََّّ

He-saww said: ‘Be kind with her, for she is at the status of the mother. It shall be expiated from 
you what you have done’.  

 هَذَاقاَلَ أبَوُ خَدِيَُةَ فضَقُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَتََّ كَانَ 

Abu Khadeeja said, ‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘When had this happened?’  

اَهِلَِّْةِ وَ كَاَوُا كضَقْتلُُونَ الََْناَتِ مََُافَةَ أَنْ كُسَْيََنَْ فضََْلِدْنَ فِ قضَوْمٍ لخَركِنَ  ْْ  .قاَلَ كَانَ فِ ا

He-asws said: ‘It happened during the pre-Islamic period, and they were killing the daughters 
fearing they might be taken captive and give birth among other people’’.22 

دِ بْنِ بزَكِعٍ عَنْ حَنَانِ بْنِ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ   -19 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ  بِ جَعْفَرٍ ِ هَلْ يَُْزيِ الْوَلَدُ وَالِدَهُ لَِْ  قضُلْ َُ  :كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ

                                                      
21 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 17 
22 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 18 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Bazie, from Hanan Bin 
Sadeyr, from his father who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Can the son reward (recompense) his father?’   

تَكِهِ ابضْنُهُ فضَُْعْتِقُهُ أوَْ كَكُ  ّْ  .فضََْقْضِْهِ عَنْهُ  كْنَ ونُ عَلَْْهِ دَ فضَقَالَ لَْْسَ لَهُ جَزاَءَ َِلََّ فِ خَصْلَتَنِْ كَكُونُ الْوَالِدُ مََلُْوكاً فضََْ

He-asws said: ‘There is no reward for him except in two characteristics. The father might happen 
to be a slave, so his son buys him and liberates him, or there might happen to be debts upon 
him, so he would pay it off on his behalf’’.23 

دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ كوَُُسَ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ   -20 سُولَ الِلَِّّ ص رَجُلَ فضَقَالَ َِنِ ِ رَجُلَ شَابٌّ أَََى رَ  :كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ مَُُمَّ
ِْْهَادَ وَ لِ وَالِدَةَ ََكْرَهُ ذَلِكَ  ْطَ وَ أُحِبُّ ا ِّ ََ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Amro Bin Shimr, from 
Jabir who said,  

‘A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘I am an active youth and I love the Jihad, and there 
is a mother for me disliking that’.  

 ادِكَ فِ سََِْلِ الِلَِّّ سَنَةً. خَيَْْ مِنْ جِهَ فضَقَالَ لَهُ النَّبُِّ ص ارْجِعْ فَكُنْ مَعَ وَالِدََِكَ فضَوَ الَّذِي بضَعَثَنِ بِالحَْقِ  َََِْ اً لََُْْسَُيهَا بِكَ لَْْلَةً 

The Prophet-saww said to him: ‘Return and be with your mother, for by the One-azwj Who Sent 
me-saww with the truth as a Prophet-saww! Her being comforted by you for one night is better 
than your Jihad in the Way of Allah-azwj for a year’’.24 

دٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْ   -21 دٍ عَنِ الْمُعَلَّى بْنِ مَُُمَّ دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:نِ سِنَانٍ عَ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ َِنَّ  نْ مَُُمَّ
زَّ وَ جَلَّ عَاق اً وَ ََِّهُ لََْكُونُ عَاق اً لَمَُا فِ حََْاتَِِمَا مَا ثَُُّ يَْوُتََنِ فَلََ كضَقْضِي عَنْهُمَا دَكضْنَهُمَا وَ لََ كَسَْيتَغْفِرُ لَمَُا فضََْكْتَُُهُ الِلَُّّ عَ الْعََْدَ لََْكُونُ بَار اً بِوَالِدَكْهِ فِ حََْاتَِِ 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ بَار اً.غَيَْْ بَارٍ  بِِِمَا فإَِذَا مَاتََ قَضَى دَكضْنَهُمَا وَ اسْتَغْفَرَ لَُ   مَا فضََْكْتَُُهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, 
from Abdullah in Sinan, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The servant happens to be righteous with his parents during 
their lifetimes, then they die, but he does not pay off their debts on their behalf, nor does he 
seek Forgiveness for them, so Allah-azwj Mighty and Majestic Writes him as disloyal; and he 
tends to be disloyal to them during their lifetimes not being righteous to them, then they die, 
so he pays off their debts and seeks Forgiveness for them, so Allah-azwj Mighty and Majestic 
Writes him as righteous’’.25 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ شَْْئاً أهَْوَنَ أدَْنََ الْعُقُوقِ أُف ٍ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّدٍ عَنْ أَحَْْدَ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ حَدِكدِ بْنِ حَكِْمٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -22  وَ لَوْ عَلِمَ الِلَّّ
 .مِنْهُ لنََهَى عَنْهُ 

                                                      
23 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 19 
24 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 20 
25 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 21 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 51 of 462 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad, from Ahmad, from Ibn Sinan, from Hadeed Bin Hakeem,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The lease disloyalty is (saying) ‘Ugh!’ and had Allah-azwj 
Mighty and Majestic Known of anything lesser than it, He-azwj would have Forbidden from 
it’’.26 

نََّةِ وَ َِنْ كُنْ ََ عَاق اً فَظ اً كُنْ باَ   ص كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْمُغِيْةَِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ   -23 ْْ ر اً وَ اقضْتَصِرْ عَلَى ا
 فاَقضْتَصِرْ عَلَى النَّارِ.

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Abdullah Bin Al Mugheira,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Be righteous and shorten (your 
way) to the Paradise, and if you were to be disloyal, hard-hearted, you will shorten (your way) 
to the Fire’’.27 

اءِ عَ   -24 ََالِحٍ الحَْذَّ امٍ عَنْ  َّ َِذَا   بَ بْنِ شُعَْْبٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:نْ كضَعْقُو كا، الكافِ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  الْكُوفِِ  عَنْ عََُْْسِ بْنِ هِ
نََّةِ فضَوَجَدَ ريََِهَا مَنْ كَاََ َْ لَهُ رُوحَ مِنْ مَسَِييْةَِ  ْْ فَ غِطاَءَ مِنْ أغَْطَِْةِ ا ِّ نْ كَانَ كضَوْمُ الْقَِْامَةِ كُ َِ  فاً وَاحِداً خََْسَِيمِائةَِ عَامٍ َِلََّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Ashari, from Al-Hassan Bin Ali Al Kufi, from Ubeys Bin Hisham, from Salih Al Haza’a, 
from Yaqoub Bin Shueyb,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, a layer from the 
layers of Paradise will be uncovered, the one who has a soul for him will find its aroma from 
a travel distance of five hundred years, except for one type (of people)’.   

 قضُلْ َُ مَنْ هُمْ قاَلَ الْعَاقُّ لِوَالِدَكهِْ.

I said, ‘Who are they?’ He-asws said: ‘The one disowned by his parents’’.28 

سََِْلِ  فضَوْقَ كُلِ  ذِي بِرٍ  بضَرٌّ حَتََّّ كضُقْتَلَ الرَّجُلُ فِ  لِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ ا  -25
 .عُقُوقٍ عُقُوقاً حَتََّّ كضَقْتُلَ الرَّجُلُ أَحَدَ وَالِدَكهِْ فإَِذَا فضَعَلَ ذَلِكَ فضَلَْْسَ فضَوْقَهُ عُقُوقَ  الِلَِّّ فضَلَْْسَ فضَوْقَهُ بِرٌّ وَ َِنَّ فضَوْقَ كُل ِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Above every one with 
righteousness, there is a righteousness, to the extent the man is killed in the Way of Allah-azwj, 
so there isn’t any righteousness above it; and above every disowning there is a disowning, to 
the extent the man kills one of his parents. When he does that, there isn’t any disowning 
above it’’.29 

                                                      
26 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 22 
27 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 23 
28 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 24 
29 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 25 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 52 of 462 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ مِهْراَنَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -26 ُ وَكْهِ ََظَرَ مَاقِ ٍَ وَ هُُاَ ظاَلِمَامَنْ ََظَرَ ََِ  أبَضَ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ ْ كضَقََْلِ الِلَّّ نِ لَهُ َِ
ََلََةً.  لَهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ibn Mihran, from Ibn Ameyra,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who looks at his parent with an abhorrent look, and 
(even if) they are both unjust to him, Allah-azwj will not Accept any Salat for him’’.30 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ   -27 دِ بْنِ فضُراَتٍ عَنْ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ كُمْ  أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص فِ كَلََمٍ لهَُ  عَنْ مَُُمَّ وَ عُقُوقَ الْوَالِدَكْنِ  َِيََّ
اَْنٍ  دُهَا عَاقٌّ وَ لََ قاَطِعُ رَحِمٍ وَ لََ شَْْخَ  نََّةِ َُوجَدُ مِنْ مَسَِييْةَِ ألَْفِ عَامٍ وَ لََ يَُِ ْْ اَْرَهُ خَُْلََءَ فإَِنَّ ركِحَ ا اَ الْكِبَْيََِءُ لِلَِّّ رَبِ  الْعَالَمِنَ  وَ لََ جَارٌّ َِ  . َِنََّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Furat,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said in a speech of his-saww: ‘Beware of 
being disloyal to the parent, for the aroma of Paradise will be found from a travel distance of 
a thousand years and a disloyal one will not find it, nor one cutting off a relationship, nor an 
elderly adulterer, nor a tyrant whose trouser (mannerism) is snobbery. But rather, the 
greatness is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds’’.31 

هِ عَ   -28 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ يََْيََ بْنِ َِبضْراَهِْمَ بْنِ أَبِ الَِْلََدِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  ُ شَْْئاً أدَْنََ مِنْ أُفٍ  لنََهَى  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:نْ أَبِ عَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ لَوْ عَلِمَ الِلَّّ
 هِمَا.عَنْهُ وَ هُوَ مِنْ أدَْنََ الْعُقُوقِ وَ مِنَ الْعُقُوقِ أنَْ كضَنْظُرَ الرَّجُلُ ََِ  وَالِدَكْهِ فضَُْبِدَّ النَّظَرَ َلَِْْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Yahya Bin Ibrahim Bin Abu Al Balaad, from his father, 
from his grandfather,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Had Allah-azwj Known of anything less than ‘Ugh!’, He-azwj 
would have Prohibited from it, and it is from the least of the disloyalties; and from the 
disloyalties is that the man looks at his parents and sharpens (hardens) the look to them’’.32 

هَْمِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: كا، الكافِ عَنْهُ   -29 ْْ ي وَ الَِبْنُ مُتَّكِئَ  َِنَّ أَبِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ هَارُونَ بْنِ ا ِّ ََظَرَ ََِ  رَجُلٍ وَ مَعَهُ ابضْنُهُ يَْْ
ِِ الَْْبِ  عَلَى  ذِراَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From him, from his father, from Haroun Bin Al Jahm, from Abdullah Bin Suleyman,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘My-asws father-asws looked at a man and his son was walking 
with him, and the son was leaning upon a forearm of the father’. 

َضَْْا.  قاَلَ فَمَا كَلَّمَهُ أَبِ مَقْتاً لَهُ حَتََّّ فاَرَقَ الدُّ

He-asws said: ‘My-asws father-asws did not speak to him, hating him, until he-asws separated from 
the world’’.33 
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دِ بْنِ عَلِيٍ  الْقُرَشِيِ  عَنْ مَُُمَّ  -30 دِ بْنِ أَبِ الْقَاسِمِ عَنْ مَُُمَّ نٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَنِ ابْنِ ظَََْْانَ عَنِ الصَّادِقِ دِ بْنِ سِنَال، الْمال للصدوق ابْنُ الْوَلِْدِ عَنْ مَُُمَّ
 بِ  مَنْ هَذَا الَّذِي قَدْ أَظلََّهُ عَرْشُكَ لَ يََ رَ نَا مُوسَى بْنُ عِمْراَنَ كضُنَاجِي رَبَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ َِذْ رأََى رَجُلًَ تََْ ََ ظِلِ  عَرْشِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فضَقَابضَْْ  ِ قاَلَ:

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Waleed, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from Muhammad Bin 
Ali Al Qarshy, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal, from Ibn Zabyan,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘While Musa-as Bin Imran-as was whispering to his-as Lord-azwj 
Mighty and Majestic, when he-as saw a man beneath the shade of the Throne of Allah-azwj 
Mighty and Majestic. He-as said: ‘O Lord-azwj! Who is this one whom Your-azwj Throne has 
Shaded?’ 

ْ يَْْ   شِ بِالنَّمِْمَةِ.فضَقَالَ هَذَا كَانَ بَار اً بِوَالِدَكْهِ وَ َِ

He-azwj Said: ‘This one had been righteous with his parent and did not walk with the gossip’’.34 

َّارِ عَنِ ابْنِ أَبِ نَْراَنَ عَنْ عَلِيِ  بْ ل، الْمال للصدوق الفارمي ]الْفَامِيُ  -31 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا نِ الحَْسََينِ بْنِ ربَِاطٍ عَنِ [ عَنْ مَُُمَّدٍ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ
 .كَبَََّكُمْ أبَضْنَاؤكُُمْ وَ عِفُّوا عَنْ َِسََياءِ النَّاسِ َعَِفَّ َِسََياؤكُُمْ بضَرُّوا لبَاءكَُمْ  الحَْضْرَمِيِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ:

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Famy, from Muhammad Al Himeyri, from his father, from Muhammad 
Bin Abdul Jabbar, from Ibn Abu Najran, from Ali Bin Al-Hassan Bin Ribat, from Al Hazramy,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Be righteous with your fathers, your sons will be righteous 
with you, and be chaste from women of the people, your women will be chaste’’.35 

يََِْدٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ قَالَ قاَلَ رَ ل، الْمال للصدوق ابْنُ شَاذَوَكهِْ عَنْ مَُُمَّدٍ الحِْمْ  -32 رَحِمَ الِلَُّّ  سُولُ الِلَِّّ صيَِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ هَارُونَ عَنِ ابْنِ 
فِْقاً أعََانَ رَفِْقَهُ عَلَى بِر هِِ رَحِمَ الِلَُّّ خَلِْطاً أعََانَ جَارَهُ عَلَى بِر هِِ رَحِمَ الِلَُّّ رَ امْرأًَ أعََانَ وَالِدَهُ عَلَى بِر هِِ رَحِمَ الِلَُّّ وَالِداً أعََانَ وَلَدَهُ عَلَى بِر هِِ رَحِمَ الِلَُّّ جَاراً أعََانَ 

 .طَهُ عَلَى بِر هِِ رَحِمَ الِلَُّّ رَجُلًَ أعََانَ سُلْطَاَهَُ عَلَى بِر هِِ خَلِْ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Shazawayh, from Muhammad Al Himeyri, from his father, from Haroun, 
from Ibn Ziyad,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-azwj said: ‘May 
Allah-azwj have Mercy on a person who assists his father upon his righteous act! May Allah-azwj 
have Mercy on a father assisting his son upon his righteous act! May Allah-azwj have Mercy on 
a neighbour assisting his neighbour upon his righteous act! May Allah-azwj have Mercy on a 
friend assisting his friend upon his righteous act! May Allah-azwj have Mercy on an associate 
assisting his associate upon his righteous act! May Allah-azwj have Mercy on a man assisting 
his ruler upon his righteous act!’’36 

َََّارِ عَنِ ابْنِ الََْطاَئِنِِ  عَنِ الرَّقِ ي ِ  -33 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا ُ عَزَّ وَ جَلَّ  ادِقِ ِ قاَلَ: عَنِ الصَّ ل، الْمال للصدوق الْعَطَّارُ عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ مَنْ أَحَبَّ أَنْ يَُُفِ فَ الِلَّّ
 ُ َُولًَ وَ بِوَالِدَكْهِ بَار اً فإَِذَا كَانَ كَذَلِكَ هَوَّنَ الِلَّّ َِْ كُصَِْهُ فِ حََْاَهِِ فضَقْرَ أبََداً.عَلَْْهِ سَكَراَتِ الْمَ عَنْهُ سَكَراَتِ الْمَوْتِ فضَلَْْكُنْ لقَِراَبتَِهِ وَ  وْتِ وَ 
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(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Attar, from his father, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Al 
Batainy, from Al Raqy,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who loves for Allah-azwj Mighty and Majestic to lessen 
from him the pangs of death, then let him be connecting (helping) to his relatives and 
righteous with his parent. When he will be like that, Allah-azwj will Ease upon him the pangs of 
death and will not hit him with poverty during his lifetime, ever!’’37 

هِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ النَّضْرِ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَ  -34 جَاءَ رَجُلَ ََِ  رَسُولِ  بِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ابِرٍ عَنْ أَ ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ 
ْطَ  ِّ ِْْهَادِ ََ  الِلَِّّ ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنِ ِ راَغِبَ فِ ا

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Barqy, from his father, from his grandfather, from Ahmad Bin Al 
Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! I am desirous regarding the Jihad actively!’ 

َوُبِ كَمَا وُلِدْتَ وَقَعَ أَجْرُكَ عَلَى الِلَِّّ وَ َِنْ رَ  قاَلَ فَجَاهِدْ فِ سََِْلِ الِلَِّّ فإََِّكَ َِنْ َضُقْتَلْ كُنْ ََ حَْ اً عِنْدَ الِلَِّّ َضُرَْْقُ وَ َِنْ مِ ََّ   جَعْ ََ خَرَجْ ََ مِنَ الذُّ

He-saww said: ‘Then do Jihad in the Way of Allah-azwj. If you were to be killed, you would be alive 
being sustained in the Presence of Allah-azwj, and if you were to die, your Recompense will fall 
upon Allah-azwj, and if you were to return (victorious), you will have exited from the sins (and 
be) like when you were born’.  

مَُا يََََْسََيانِ   بِ وَ كَكْرَهَانِ خُرُوجِيفضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنَّ لِ وَالِدَكْنِ كََِيْكَْنِ كضَزْعُمَانِ أَنََّّ

He said, ‘O Rasool-Allah-saww! There are old parents for me. They claim that they are being 
comforted by me and are disliking my going out (to fight)’.  

 دِهِ لََُْْسَُيهُمَا بِكَ كضَوْماً وَ لَْْلَةً خَيَْْ مِنْ جِهَادِ سَنَةٍ.فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ ص أقَِمْ مَعَ وَالِدَكْكَ فضَوَ الَّذِي َضَفْسَِيي بَِْ 

Rasool-Allah-saww said: ‘Stay with your parents. By the One-azwj in Whose Hand is my-saww soul! 
Their being comforted with you for a day and a night is better than your Jihad for a year’’.38 

لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أَبِ الْقَاسِمِ الْكُوفِِ  عَنْ حَنَ  -35 قضُلْ َُ لَِْبِ جَعْفَرٍ ِ هَلْ  دِكرٍ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ:انِ بْنِ سَ ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْمُتَوكَِ 
 يَُْزيِ الْوَلَدُ وَالِدَهُ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Mutawakkil, from Al Sa’adabady, from Al Barqy, from Abu Al Qasim 
Al Kufy, from Hanan Bin Sadeyr, from his father who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Can the son reward (recompense) the father?’ 

تَكِهَُ فضَُْعْتِقَهُ أوَْ كَكُونَ عَلَْْهِ دَكْ  فضَقَالَ لَْْسَ  ّْ  .نَ فضََْقْضَِْهُ عَنْهُ لَهُ جَزاَءَ َِلََّ فِ خَصْلَتَنِْ أنَْ كَكُونَ الْوَالِدُ مََلُْوكاً فضََْ
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He-asws said: ‘There is no reward for him except in two characteristics. The father might happen 
to be a slave, so his son buys him and liberates him, or there might happen to be debts upon 
him, so he would pay it off on his behalf’’39 

دٍ الْعَطَّارِ عَنِ ابْنِ أبََانٍ عَنِ ابْنِ أوُرَمَةَ عَنْ  -36 عُثْمَانَ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ عَمْروِ بْنِ  ل، الْمال للصدوق مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ مَُُمَّ
ْكَ بِ  قاَلَ: َِ نِ قاَلَ أوُ َِ  قاَلَ مُوسَى بْنُ عِمْراَنَ ِ يََ رَبِ  أَوْ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Majaylawiya, from Muhammad Al Attar, from Ibn Aban, from Ibn Awrama, 
from Amro Bin Usman, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Musa-as Bin Imran-as said: ‘O Lord-azwj, Advise me-as!’ He-azwj 
Said: “I-azwj Advise you-as with Me-azwj!” 

ْكَ بِ ثَلََثاً  َِ نِ قاَلَ أوُ َِ  فضَقَالَ يََ رَبِ  أوَْ

He-as said: ‘O Lord-azwj, Advise me-as!’ He-azwj Said: “I-azwj Advise you-as with Me-azwj!” – three 
times.  

ْكَ بِِمُِ كَ  َِ نِ قاَلَ أوُ َِ  فضَقَالَ يََ رَبِ  أوَْ

He-as said: ‘O Lord-azwj, Advise me-as!’ He-azwj Said: “I-azwj Advise you with your-as mother-as!” 

ْكَ بِِمُِ كَ  َِ نِ قاَلَ أوُ َِ  قاَلَ يََ رَبِ  أوَْ

He-as said: ‘O Lord-azwj, Advise me-as!’ He-azwj Said: “I-azwj Advise you with your-as mother-as!” 

ْكَ بِِبَِْكَ  َِ نِ قاَلَ أوُ َِ  قاَلَ أوَْ

He-as said: ‘Advise me-as!’ He-azwj Said: “I-azwj Advise you with your-as father-as!” 

 .[ الْبَِ  وَ لِلَْْبِ الثُّلُثَ قاَلَ فَكَانَ كضُقَالُ لَِْجْلِ ذَلِكَ َِنَّ لِلْْمُِ  ثلثا ]ثضُلُثَيِ 

He-asws said: ‘So it has been said due to that reason, for their mother there is two-thirds 
righteousness, and for the father there is a third’’.40 

َْلُغَنَّ عِنْدَكَ الْكِبَََ أَحَدُهُُا أوَْ   وَ قَضى فس، َفسَييْ القمي -37 هُ وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ َِمَّا كضَ قاَلَ وَ لَوْ عَلِمَ  لَهُُا فَلَ َضَقُلْ لَمُا أُفٍ كِ رَبُّكَ أَلََّ َضَعَُْدُوا َِلََّ َِيََّ
مْهُمَا. وَ لَ َضَنْهَرْهُُا -أنََّ شَْْئاً أقََلَّ مِنْ أُفٍ  لَقَالَهُ  َِ  أَيْ لََ تَُاَ

Tafseer Al-Qummi - And your Lord has Decreed that you shall not worship except Him, and 
goodness with the parents. If they reach old age with you, one of them or both of them, 
then do not (even) say ‘Ugh’ to them [17:23]. He said, ‘And had He-azwj Known of anything 
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less than ‘Ugh’, He-azwj would have Said it - nor chide them, [17:23] – i.e. do not quarrel with 
them’.  

 الَ ََذَلَّلْ لَمَُا وَ لََ َضَََخْتَْ عَلَْْهِمَاقَ  وَ اخْفِأْ لَمُا جَناحَ الذُّلِ  مِنَ الرَّحَْْةِ  -أَيْ حَسََيناً  وَ قُلْ لَمُا قضَوْلًَ كَريْاً  -فَلََ َضَقُلْ لَمَُا أُفٍ  َِنْ بَالَ وَ فِ حَدِكثٍ لخَرَ 
ََغِيْاً  انِ   .وَ قُلْ رَبِ  ارْحَْْهُما كَما رَبَّْ

And in another Hadeeth: ‘If you don’t care, so do not say ‘Ugh’ to them - and say gracious 
words to them [17:23] – i.e. goodly - ‘And lower to them the wings of humbleness from the 
mercy [17:24], he said: ‘Be humble to them and do not strut upon them, and say, and say, 
‘Lord! Mercy them just as they nourished me (when I was) little’ [17:24]’’.41 

 سَألَْتُهُ عَنْ رَجُلٍ مُسَْيلِمٍ وَ أبَضَوَاهُ كَافِراَنِ هَلْ كَصْلُحُ أنَْ كَسَْيتَغْفِرَ لَمَُا فِ الصَّلََةِ  ب، قرب اإِسناد عَلِيٌّ عَنْ أَخِْهِ ِ قاَلَ: -38

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ –  

Ali, from his brother-asws (7th Imam-asws), said, ‘I asked him-asws about a Muslim man and his 
parents are Kafir. It is correct if he were to seek Forgiveness for them in the Salat?’ 

ََغِيَْ لََ كَدْريِ أَسْلَمَ  ْ كضَعْرِفْ قاَلَ قاَلَ َِنْ كَانَ فاَرَقضَهُمَا وَ هُوَ  ُِ لَمَُا.ا أمَْ لََ فَلََ بَِْسَ وَ َِنْ عَرَفَ كُفْرَهُُاَ فَلََ كَسَْيتَغْفِرْ لَمَُا وَ َِنْ َِ   فضَلَْْدْ

He said, ‘He-asws said: ‘If he had separated from them while he was young, not knowing where 
they had become Muslims or not, there is no problem, but if he were to know of their Kufr, 
he should not seek Forgiveness for them, and if he does not know, then let him supplicate for 
them’’.42 

دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ جُنْدَبٍ قاَلَ: -39 سْألَهُُ عَنِ الرَّجُلِ كرُكِدُ أنَْ يَُْعَلَ كَتََْ َُ ََِ  أَبِ الحَْسََينِ مُوسَى ِ أَ   ب، قرب اإِسناد أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ
َّيْ أعَْمَالهَُ مِنَ الصَّلََةِ وَ الْبَِ  وَ الخَْيِْْ  َّيْ ءٍ  أثَْلََثاً ثضُلُثاً لَهُ وَ ثضُلُثَنِْ لِْبَضَوَكْهِ أوَْ كضُفْردَِهُُاَ مِنْ أعَْمَالهِِ بِ ُِ بِهِ بِ خَرُ  مََّا كضَتَطَوَّ ءٍ مَعْلُومٍ وَ َِنْ كَانَ أَحَدُهُُاَ حَْ اً وَ اْْ

 مَِْ تاً 

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Jundab who said,  

‘I wrote to Abu Al-Hassan Musa-asws asking him-asws about the man wanting to make his deed, 
from the Salat, and the righteous acts, and the good deed into three – a third being for him, 
and two-thirds being for his parents, or individualise them with something from his deed from 
what he had been volunteered with something known, and even if one of them is alive and 
the other one dead’. 

 فَلََ َِلََّ الْبَُّ وَ الصِ لَةُ. قاَلَ فَكَتَبَ َِلََّ أمََّا للِْمَِْ  َِ فَبَسََينَ جَائزَِ وَ أمََّا للِْبَي ِ 

He (the narrator) said, ‘He-asws wrote to me: ‘As for the dead (parent), a good deed is allowed, 
and as for the living one, no, except the righteous act and the helping’’.43 
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َِنَّ   أبَِْهِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الر ضَِا ِ قاَلَ:عَنْ ، الخصال ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم مَاجِْلَوَكهِْ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ السَيََّّْاريِِ  عَنِ الْحاَرِثِ بْنِ دِلْاَثٍ ل -40
 خْرَىالِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ أمََرَ بثَِلََثةٍَ مَقْرُونٍ بِِاَ ثَلََثةََ أُ 

(The book) ‘Al Khisaal’ (and) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – Majaylawiya, from 
Al Sayyari, from Al Haris Bi Dilhat, from his father,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Commanded with 
three, pairing three others with these: -  

كْرِ لَهُ وَ  ُّّ ََلَََهُُ وَ أمََرَ بِال َِْ َضُقََْلْ مِنْهُ  َِْ كضُزَكِ   ََلَّى وَ  َِْ كَ أمََرَ بِالصَّلََةِ وَ الزَّكَاةِ فَمَنْ  َِْ للِْوَالِدَكْنِ فَمَنْ  كُرْ وَالِدَكْهِ  لَةِ  ّْ َِ كُرِ الِلََّّ وَ أمََرَ بِاَ قَِاءِ الِلَِّّ وَ  ّْ كَ
ْ كضَتَّقِ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَ  ْ كَصِلْ رَحَِْهُ َِ  .الرَّحِمِ فَمَنْ َِ

He-azwj Commanded with the Salat and the Zakat, so the one who prays Salat and does not 
give Zakat, his Salat will not be Accepted from him; and He-azwj Commanded with thanking 
Him-azwj and to the parents, so the one who does not thank his parents, he has not thanked 
Allah-azwj; and He-azwj Commanded with fearing Allah-azwj and connecting (helping) the kindred, 
so the one who does not connect his kindred has not feared Allah-azwj Mighty and Majestic’’.44 

عْ َُ الر ضَِا ِ كضَ ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم أَبِ عَنِ الْكُمُنْدَانِ ِ  -41 دٍ الْعَطَّارِ مَعاً عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الََْزََْطِيِ  قاَلَ سََِ َِنَّ رَجُلًَ مِنْ بَنِ  قُولُ  وَ مَُُمَّ
 لُبُ بِدَمِهِ ثَُُّ جَاءَ كَطْ َِسْراَئِْلَ قضَتَلَ قضَراَبةًَ لَهُ ثَُُّ أَخَذَهُ فَطَرَحَهُ عَلَى طَركِقِ أفَْضَلِ سَِْطٍ مِنْ أَسََْاطِ بَنِ َِسْراَئِْلَ 

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – My father, from Al Kumundany, 
and Muhammad Al Attar, both together from Ibn Isa, from Al Bazanty who said,  

‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘A man from the children of Israel killed a relative of his, then he 
took him and dropped him upon a path of a superior tribe from the tribes of the children of 
Israel. Then he came seeking his blood (compensation).  

 فضَقَالُوا لِمُوسَى ِ َِنَّ سَِْطَ للِ فُلََنٍ قضَتَلُوا فُلََنًَ فأََخْبَنََْ مَنْ قضَتَلَهُ 

They said to Musa-as, ‘A tribe of the progeny of so and so have killed so and so. Inform us who 
killed him!’ 

اهِلِنَ  -قاَلَ ائضْتُونِ بََِقَرَةٍ  ْْ مُْ عَمَدُوا ََِ  بضَقَرَةٍ أَجْزَ  قالُوا أَ َضَتَّخِذُنَ هُزُواً قالَ أعَُوذُ بِالِلَِّّ أَنْ أَكُونَ مِنَ ا ُ عَ وَ لَوْ أَنََّّ دَ الِلَّّ َّدَّ دُوا فَ  -لَْْهِمْ أَتَْمُْ وَ لَكِنْ شَدَّ

He-as said; ‘Bring me-asws a cow’. They said: ‘Are you taking us for mockery?’ He said: ‘I seek 
Refuge with Allah from becoming one of the ignorant ones’. [2:67]?’ And had they 
deliberated to a cow, it would have sufficed them, but they were difficult, so Allah-azwj was 
Difficult upon them. 

ا بضَقَرَةَ لَ فارِضَ وَ لَ بِكْرَ  ْ لنَا ما هِيَ قالَ ََِّهُ كضَقُولُ َِنََّّ ُِ لنَا رَبَّكَ كضََُنِ  ََغِيْةََ وَ لََ كََِيْةََ  قالُوا ادْ مُْ عَمَدُوا ََِ  بضَقَرَةٍ  وانَ بَنَْ ذلِكَ عَ  كضَعْنِ لََ  أَجْزأََتَْمُْ  وَ لَوْ أَنََّّ
ُ عَلَْْهِمْ  دَ الِلَّّ َّدَّ دُوا فَ  -وَ لَكِنْ شَدَّ
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to clarify for us what it is’. He said: He is Saying, 
“It is a cow neither with calves nor a virgin, - meaning neither young nor old - of an age 
between that; [2:68]. And had they deliberated to a cow it would have sufficed them, but 
they were difficult, so Allah-azwj was Difficult upon them. 

ََفْراءُ فاقِعَ لَ  ا بضَقَرَةَ  ْ لنَا ما لَوْنَُّا قالَ ََِّهُ كضَقُولُ َِنََّّ ُِ لنَا رَبَّكَ كضََُنِ  ُ وَ لَوْ أَ  وْنَُّا ََسَُيرُّ النَّاظِركِنَ قالُوا ادْ دَ الِلَّّ َّدَّ دُوا فَ مُْ عَمَدُوا ََِ  بضَقَرَةٍ لََْجْزأَتََْمُْ وَ لَكِنْ شَدَّ نََّّ
 -عَلَْْهِمْ 

They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what its colour is’. He said, ‘He-azwj 
is Saying: “It is bright yellow, such that its colour delighting the beholders”. [2:69]. And had 
they deliberated to a cow, it would have sufficed them, but they were difficult, so Allah-azwj 
was difficult upon them. 

ْ لَ  قالُوا ُِ لنَا رَبَّكَ كضََُنِ  ُ لَمُهْتَدُونَ ادْ ابهََ عَلَْْنا وَ َِنََّ َِنْ شاءَ الِلَّّ ا بضَقَرَةَ لَ ذَلُولَ َثُِيُْ الَْْرْضَ وَ لَ ََسَْيقِي الْحرَْثَ مُسََيلَّمَةَ قالَ ََِّهُ كضَقُولُ َِنََّّ  -نا ما هِيَ َِنَّ الََْقَرَ ََّ
نَ جِئْ ََ بِالحَْقِ   لَ شَِْةَ فِْها قالُوا اْْ

They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what it is. The cows are alike upon 
us, and we will if Allah so Desires, be guided aright. [2:70] He said: ‘He is Saying: “It is neither 
a cow trained to plough the land, nor irrigate the farm, sound, there being no blemish in it”. 
They said: ‘Now you have come with the Truth’. [2:71]. 

 ءِ مَسَْيكِهَا ذَهََاً فَطلَََُوهَا فضَوَجَدُوهَا عِنْدَ فَتًَّ مِنْ بَنِ َِسْراَئِْلَ فضَقَالَ لََ أبَِْعُهَا َِلََّ مِِلْ 

They sought is and found it in the possession of a youth from the children of Israel. He said, ‘I 
will not sell it except for a bull skin filled with gold’.  

هَا ثَُُّ أمََرَ أنَْ كَضْربِوُا  فَجَاءُوا ََِ  مُوسَى ِ فضَقَالُوا لَهُ ذَلِكَ فضَقَالَ اشْتَوُهَا ِِْ ا فضَعَلُوا ذَلِكَ حَِْيَ الْمَقْتُولُ وَ الْمَِْ  ََ بِذََََِهَا فضَ فاَشْتَوَْهَا وَ جَاءُوا بِِاَ فأََمَرَ بِذَ لَمَّ
عَى عَلَْْهِ قضَتْلِي فضَعَلِمُوا بِذَلِكَ قاََلَِهُ   قاَلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنَّ ابْنَ عَمِ ي قضَتَلَنِ دُونَ مَنْ كدَُّ

They came over to Musa-as and they said that to him-as. He-as said: ‘Buy it’. So they bought it 
and came over with it. He-as ordered them with slaughtering it, then instructed that they strike 
the deceased with its tail. So when they did that, the killed ones (became) alive and said, ‘O 
Rasool-as of Allah-azwj! A son of my uncle killed me besides the one who invited me over it for 
my killing’. Thus, they knew by that, his killer.  

بَابهِِ َِنَّ هَذِهِ الََْقَرَةَ لَاَ َضَََأَ فضَقَالَ وَ مَا هُوَ قَالَ َِنَّ فَ  َْ سْراَئِْلَ كَانَ بَار اً بِِبَِْهِ وَ ََِّهُ اشْتَىَ َََِْعاً فَجَاءَ ََِ  أبَِْهِ َِ  تًَّ مِنْ بَنِ فضَقَالَ لرَِسُولِ الِلَِّّ مُوسَى ِ بضَعْأُ أَ
 رَةَ فَهِيَ لَكَ عِوَضاً لِمَا فاَََكَ سََينْ ََ خُذْ هَذِهِ الََْقَ هُ فضَقَالَ أَحْ فضَرأََى أَنَّ الْْقَاَلِْدَ تََْ ََ رأَْسِهِ فَكَرهَِ أنَْ كوُقِظَهُ فَتَكََ ذَلِكَ الََْْْعَ فاَسْتَْْقَظَ أبَوُهُ فأََخْبَََ 

Some of his-as companions said to Rasool-as of Allah-azwj Musa-as: ‘This cow, there is some news 
for it?’ He-as said, ‘And what is it?’. They said, ‘A youth from the Children of Israel was rightful 
with his father, and he had bought something. He came over to his father and the keys (to the 
money) was beneath his head, and he disliked waking him. He left that sale. His father woke 
up (later one), and he informed him. He said to him, ‘Excellent! Take this cow, for it is for you 
instead of what (deal) you had lost’.  
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َْظرُُوا ََِ  الْبَِ  مَا بضَلَغَ بِِهَْلِهِ   .قاَلَ فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ مُوسَى ِ ا

He-asws said: ‘Rasool-as of Allah-azwj Musa-as said to him: ‘Look at the righteousness, what 
(benefits) reach its performer!’’45 

  الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ أنََّ النَّبَِّ ص قاَلَ:سَيَّكُونِِ  عَنِ ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ مَعْرُوفٍ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ هََُّامٍ عَنِ ابْنِ غَزْوَانَ عَنِ ال -42
 قَهُ بِرٌّ ْْسَ فضَوْ فضَوْقَ كُلِ  بِرٍ  بِرٌّ حَتََّّ كضُقْتَلَ الرَّجُلُ فِ سََِْلِ الِلَِّّ فإَِذَا قتُِلَ فِ سََِْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فضَلَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Marouf, from Ismail Bin Hammam, from Ibn 
Gazwan, from Al Sakuny,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘The Prophet-saww said: ‘Above every 
righteous act there is a righteous act to the extent of the man getting killed in the Way of 
Allah-azwj. When he is killed in the Way of Allah-azwj Mighty and Majestic, then there isn’t any 
righteous act above it.  

 .وقَ وَ فضَوْقَ كُلِ  عُقُوقٍ عُقُوقَ حَتََّّ كضَقْتُلَ الرَّجُلُ أَحَدَ وَالِدَكْهِ فإَِذَا قضَتَلَ أَحَدَهُُاَ فضَلَْْسَ فضَوْقَهُ عُقُ 

And above every act of disloyalty, there is an act of disloyalty (to be disowned by his parents), 
until the man kills one of his parents. When he kills one of them, then there isn’t any act of 
disloyalty above it’’.46 

دِ بْنِ ا -43 دِ بْنِ الْفُضَ ل، الخصال أَبِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ نْدِيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مَُُمَّ يِ  عَنْ جَابرٍِ لسَيِ  ِّ ْْلِ عَنْ شُرَكْسٍ الْوَابِ
دُهَا عَ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص نََّةَ لتَُوجَدُ ريَُِهَا مِنْ مَسَِييْةَِ خََْسَِيمِائةَِ عَامٍ وَ لََ يَُِ ْْ  وَ لََ دَكُّوثَ الخَْبَََ. اقٌّ َِنَّ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashari, from Muhammad Bin Al Sindy, from 
Ali Bin Al Hakam, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Shureys Al Wabishy, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The Paradise, it’s aroma will be found 
from a travel distance of five hundred years, and neither a disloyal one (to his parents) nor a 
cuckold will find it’ – the Hadeeth’’.47 

دٍ الْعَطَّارِ عَنْ  -44 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ الْوَاسِطِيِ  قاَلَ: ل، الخصال أَبِ عَنْ مَُُمَّ لْ َُ لَِْبِ الحَْسََينِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ِ قضُ  أكَُّوبَ بْنِ َوُحٍ عَنْ مَُُمَّ
َْ ََ وَ أمُِ ي أوَْ بِِبَضَوَيَّ أَ َضَرَى بِذَلِكَ بَِْساً   الرَّجُلُ كضَقُولُ لَِبنِْهِ أوَْ لَِبضْنَتِهِ بَِِبِ أَ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Muhammad Bin Al Attar, from Ayoub Bin Nuh, from Muhammad Bin 
Sinan, from Musa Bin Bakr Al Wasity who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, ‘The man says to his son or to his daughter, 
‘May my father and my mother be (sacrificed for) you’, of ‘By my parents’, do you see any 
problem with that?’ 

                                                      
45 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 41 
46 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 42 
47 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 43 
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 فضَقَالَ َِنْ كَانَ أبَضَوَاهُ حََّْنِْ فأََرَى ذَلِكَ عُقُوقاً وَ َِنْ كَانََ قَدْ مَاتََ فَلََ بَِْسَ 

He-asws said: ‘If his parents were alive, I-asws see than as disloyalty, and if they had died, then 
there is no problem’. 

ُ خَلَفِي مِنْ بضَعْدِي قاَلَ ثَُُّ قاَلَ كَانَ جَعْفَرَ ِ كضَقُولُ سَعِدَ  ْ يَُْ َْ حَتََّّ كضَرَى خَلَفَهُ مِنْ بضَعْدِهِ وَ قَدْ وَ الِلَِّّ أرَاَنَِ الِلَّّ  .امْرُؤَ َِ

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘Ja’far-asws had said: ‘Fortunate is the man who does 
not dies until he sees his replacement (posterity) from after him, and by Allah-azwj, Allah-azwj 
has Shown me-asws my-asws replacement (Imam-asws) from after me-asws’’.48 

كضَلْزَمُ الْوَالِدَكْنِ مِنَ الْعُقُوقِ لِوَلَدِهُِاَ   الِلَِّّ ص رَسُولُ ل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ  -45
ََالِحاً مَا كضَلْزَمُ الْوَلَدَ لَُ   مَا.َِذَا كَانَ الْوَلَدُ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
parents are necessitated the disloyalty to their son, if he were to be righteous, what 
necessitates the son for them’’.49 

ثَلََثةََ لََ عُذْرَ لَِْحَدٍ فِْهَا   عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  َُ أباَ ل، الخصال أَبِ عَنِ الْكُمُنْدَانِِ  عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مُصْعَبٍ قاَلَ سََِعْ  -46
 .رَّكْنِ كَانََ أوَْ فاَجِرَكْنِ أدََاءُ الَْْمَاَةَِ ََِ  الْبََِ  وَ الْفَاجِرِ وَ الْوَفاَءُ بِالْعَهْدِ للِْبََِ  وَ الْفَاجِرِ وَ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ بضَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Al Kumandany, from Ibn Isa, from Ibn Abu Umeyr, from Al Husayn Bin 
Mus’ab who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Three (matters), there is no excuse for anyone regarding 
these – fulfilling the entrustment to the righteous and the immoral, and the loyalty with the 
pact to the righteous and the immoral, and righteousness to the parents, whether they were 
to be righteous or immoral’’.50 

َِْ يَُْعَلِ  عَبٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:صْ نِ مُ ل، الخصال أَبِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ ابْنِ عَطَِّْةَ عَنْ عَنََْسََيةَ بْ  -47 ثَلََثَ 
ُ لَِْحَدٍ مِنَ النَّاسِ فِْهِنَّ رُخْصَةً بِرُّ الْوَالِدَكْنِ بضَرَّكْنِ كَانََ أوَْ فاَجِرَكْنِ وَ وَفاَءَ بِالْعَهْدِ   الْفَاجِرِ. أدََاءُ الَْْمَاَةَِ ََِ  الْبََِ  وَ   بِالْبََِ  وَ الْفَاجِرِ وَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Al Himeyri, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Mahboub, from Ibn 
Atiyya, from Anbasa Bin Mus’ab,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Three (matters), Allah-azwj has not Made any allowance 
to be for anyone regarding these – being righteous to the parents whether they were to be 
righteous or immoral, and loyalty with the pact to the righteous and the immoral and fulfilling 
the entrustment to the righteous and the immoral’’.51 
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َّّ ل، الخصال الْخلَِْلُ عَ  -48 عَْدِ عَنْ شُعََْةَ عَنِ الْوَلِْدِ بْنِ الْعَْْزاَرِ عَنْ أَبِ عَمْرٍو ال ْْ سَألَْ َُ رَسُولَ  ََْْانِِ  عَنِ ابْنِ مَسَْيعُودٍ قاَلَ:نْ أَبِ الْقَاسِمِ الََْغَوِيِ  عَنِ ابْنِ ا
 الِلَِّّ ص أَيُّ الَْْعْمَالِ أَحَبُّ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Khaleed, from Abu Al Qasim Al Bagwy, from Ibn Al Ja’ad, from Shueyb, from Al Waleed 
Bin Al Ayzar, from Abu Amro Al Shaybani, from Ibn Masoud,  

‘I asked Rasool-Allah-saww, ‘Which of the deeds is the most Beloved to Allah-azwj Mighty and 
Majestic?’ 

 قاَلَ الصَّلََةُ لِوَقْتِهَا

He-asws said: ‘The Salat (performed) at its timings’.  

 ءٍ قضُلْ َُ ثَُُّ أَيُّ شَيْ 

I said, ‘Then which thing?’ 

 قاَلَ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ 

He-asws said: ‘Righteousness to the parent’.  

 ءٍ يْ قضُلْ َُ ثَُُّ أَيُّ شَ 

I said, ‘Then which thing?’ 

ِْْهَادُ فِ سََِْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ   قاَلَ ا

He-asws said: ‘The Jihad in the Way of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.  

ثَنِ بِِذََا وَ لَوِ اسْتَزَدَْهُُ لَزاَدَنِ   .قاَلَ فَبَدَّ

He (the narrator) said, ‘He-asws narrated to me with this, and had I sought the increase, he-asws 
would have increased for me’’.52 

ذَلَّ  ثَلََثةََ مَنْ عَاَّْهُمْ  َْدِ الِلَِّّ ِأبَِْهِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْفَضْلِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَ  ل، الخصال الْعِجْلِيُّ عَنِ ابْنِ كََْريََّ عَنِ ابْنِ حََِْبٍ عَنِ ابْنِ بُِلُْولٍ عَنْ  -49
 .الْوَالِدُ وَ السَيُّلْطاَنُ وَ الْغَريمُ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Ijaly, from Ibn Zakariya, from Ibn Habeeb, from Ibn Bahloul, from his father, from 
Abdullah Bin Al Fazl who said,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘Three (persons), one who opposes them will be disgraced – 
the parent, and the ruling authority, and the creditor’’.53 

                                                      
52 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 48 
53 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 49 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 62 of 462 

ْْهِمْ كضَوْمَ الْقِْامَةِ  الِلَُّّ  لَ كضَنْظرُُ  أرَْبضَعَةَ  ل، الخصال عَنْ أَبِ أمَُامَةَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -50  بَ بِالْقَدَرِ وَ مُدْمِنُ خََْرٍ.عَاقٌّ وَ مَنَّانَ وَ مُكَذ ِ  َلَِ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Abu Umama who said,  

‘Four (persons), Allah-azwj will not look at them on the Day of Qiyamah – disowned one (by his 
parents), and one who reproaches on the giving, and a belier of the pre-determination, and 
one habitual of wine’’.54 

هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الثُّمَالِ ِ  -51 ْْتاً  أرَْبَعَ مَنْ كُنَّ   جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: عَنْ أَبِ ل، الخصال مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ  ُ لَهُ بضَ فِْهِ بَنََ الِلَّّ
نََّةِ مَنْ لوَى الَْْتِْمَ وَ رَحِمَ الضَّعِْفَ وَ أَشْفَقَ عَلَى وَالِدَكْهِ وَ رَفَقَ مِمَْلُوكِهِ  ْْ  .فِ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan, 
from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Four (matters), one who has these in him, Allah-azwj will Build 
a house for him in the Paradise – one who shelters the orphan, and is merciful to the weak, 
and is compassionate to his parents, and is kind with his slave’’.55 

احِ عَنْ جَعْفَرٍ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ  -52 هِ عَنِ الْقَدَّ ُ  سُولُ الِلَِّّ صقاَلَ قاَلَ رَ ل، الخصال أَحَْْدُ بْنُ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  رَ الِلَّّ َّ أرَْبَعَ مَنْ كُنَّ فِْهِ ََ
نََّةَ فِ رَحْْتَِهِ حُسَْينُ خُلُقٍ كعَِْشُ بِهِ فِ النَّاسِ وَ رفِْقَ بِالْمَكْرُوبِ وَ شَفَقَةَ عَلَى الْوَالِدَكْنِ عَلَْْهِ كَنَفَهُ وَ أدَْخَلَ  ْْ  .وَ َِحْسََيانَ ََِ  الْمَمْلُوكِ  هُ ا

The book) ‘Al Khisaal’ – Ahmad Bin Ali Bin Ibrahim, from his father, from his grandfather, from Al Qaddah,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Four 
(matters) one who has these in him, Allah-azwj will Spread His-azwj Shade upon him and Enter 
him into the Paradise into His-azwj Mercy – good manners he lives by among the people, and 
kindness with the distressed one, and compassion upon the parents, and being good to the 
slaves’’.56 

ركَِنِْ فَلََ َُطِعْهُمَا وَ لََ غَيْْهَُُ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَاجِبَ فإَِنْ كَ  ل، الخصال فِ خَبََِ الَْْعْمَشِ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -53 ّْ َّهُ لََ طاَعَةَ لِمَخْلُوقٍ انََ مُ ا فِ الْمَعْصَِْةِ فإَِ
 .فِ مَعْصَِْةِ الْخاَلِقِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – In a report of Al Amsh,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Righteousness with the parents is obligatory, but if they were 
to be Polytheists, then don’t obey them nor others in the disobedience, for there is no 
obedience to a created being in disobeying the Creator’’.57 

 مَنْ أَحْزَنَ وَالِدَكْهِ فضَقَدْ عَقَّهُمَا. ل، الخصال الَْْرْبضَعُمِائَةِ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -54

(The book) ‘Al Khisaal’ –  
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‘(The Hadeeth) ‘Al-Arbamiya’ – Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who aggrieves his parents, 
so he has been disowned by them’’.58 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ شَْْئاً أهَْوَنَ أدَْنََ الْعُقُوقِ أُف ٍ  لََثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ:ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِالَْْسَاَِْدِ الثَّ  -55  وَ لَوْ عَلِمَ الِلَّّ
 .مِنْ أُفٍ  لنََهَى عَنْهُ 

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ may the greetings be upon him-asws, by the three chains 
from Al-Reza-asws, from his-asws father-asws, from Al-Sadiq-asws having said: ‘Least of the 
disloyalties is (saying) ‘Ugh’ and had Allah-azwj Mighty and Majestic Known of anything lesser 
than ‘Ugh’, He-azwj would have Prohibited from it’’.59 

ركَِنِْ وَ لََ طاَعَةَ لَمَُا فِ مَ  عْون أخَار الرضا علْه السَيلَمن،  -56 ّْ  .صَِْةِ الْخاَلِقِ عْ فِْمَا كَتَبَ الر ضَِا ِ للِْمَأْمُونِ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَاجِبَ وَ َِنْ كَانََ مُ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – Among what Al-
Reza-asws had written to Al-Mamoun: ‘Being righteous with the parents is obligatory, and even 
if they were to be Polytheists, and there is no obedience to them in disobedience to the 
Creator’’.60 

نِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ دَ بْنِ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ أكَُّوبَ عَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَحَْْ  -57
ُ فِ أعَْلَى عِلِ ِْ نَ فِ غُرَفٍ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: َّّرَفِ مَنْ لوَى الَْْتِْمَ وَ ََظَرَ لَهُ فَكَانَ فضَوْقَ غُرَفٍ فِ مََُل ِ  أرَْبَعَ مَنْ كُنَّ فِْهِ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ أَسْكَنَهُ الِلَّّ َّّرَفِ كُلِ  ال  ال

َِْ يََْزُنَّْمَُا وَ مَ لَهُ أباً وَ مَنْ رَحِمَ الضَّعِْفَ وَ أعََاَهَُ وَ كَفَاهُ وَ مَنْ أََضْفَقَ عَلَى وَالِدَكْهِ وَ رَفَقَ بِِِمَا وَ بضَرَّهَُُ  َِْ ا وَ  ْ نْ   يَُْرقِْ مِمَْلُوكِهِ وَ أعََاَهَُ عَلَى مَا كُكَلِ فُهُ وَ َِ
ْ كطُِقْ   .كَسَْيتَسَْيعِهِ فِْمَا َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al 
Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Four (matters), one from the Momineen who has these in 
him, Allah-azwj will Settle him in the high Illiyeen in a chamber above a chamber in the place of 
nobility of all nobilities – one who shelters an orphan and looks out for him so he would be a 
father for him, and one who shows mercy to a weak one and assists him and suffices him, and 
one who spends upon his parents and is kind with them and is righteous with them and does 
not aggrieve them, and one who does not violate his slave and assists him upon what he 
encumbers him with, and does not overburden him in what he cannot endure’’.61 

ثَلََثُ دَعَوَاتٍ لََ يَُْجَبَْْ عَنِ   الصَّادِقُ ِالَ قاَلَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْفَبَّامُ عَنِ الْمَنْصُوريِِ  عَنْ عَمِ  أبَِْهِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الثَّالِثِ عَنْ لبَائهِِ قَ  -58
ٍِ لَهُ مُؤْمِنٍ وَاسَاهُ  بضَرَّهُ وَ دَعْوََهُُ عَلَْْهِ َِذَا عَقَّهُ وَ دُعَاءُ الْمَظْلُومِ عَلَى ظاَلِمِهِ وَ دُعَاؤُهُ لِمَنِ اَضْتَصَرَ لَهُ مِنْهُ الِلَِّّ َضَعَاَ  دُعَاءُ الْوَالِدِ لِوَلَدِهِ َِذَا  وَ رَجُلَ مُؤْمِنَ دَعَا لَِْ

ْ كضُوَاسِهِ مَعَ   .هِ وَ اضْطِراَرِ أَخِْهِ َلَِْْهِ الْقُدْرةَِ عَلَْْ  فِْنَا وَ دُعَاؤُهُ عَلَْْهِ َِذَا َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Tusi – Al Fahham, from Al Mansoury, from an uncle of his father,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 3rd, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Al-Sadiq-asws said: 
‘Three supplications are not veils from Allah-azwj the Exalted – supplication of the parent for 
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his child when he is righteous with him and his supplication against him when he is disloyal; 
and a supplication of the oppressed against his oppressor and his supplication for his helper; 
and a Momin man supplicating for a Momin brother of his enjoining him regarding us-asws and 
his supplication against him when he does not enjoin him with the pre-determination upon 
him, and restlessness of his brother to him’’.62 

دِ بْنِ حَُْْْدٍ ما، الْمال للّْخ ال -59 هِ عَلِيِ  بْنِ عُمَرَ عَنْ عِْسََيى بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ مَُُمَّ اَْفِرِ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنِ عَ  طوسي ابْنُ مَنْصُورٍ السَيُّكَّريُِّ عَنْ جَدِ  نْ 
ةَ مَبَْوُرةََ مَا وَلَدَ بَارٌّ ََظَرَ ََِ  أبَضَ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صالْمُسَْيلِمِ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ الحَْكَمِ بْنِ أبََانٍ عَنْ عِكْرمَِةَ عَنِ ابْنِ عَََّاسٍ قاَلَ   وَكْهِ بِرَحَْْةٍ َِلََّ كَانَ لَهُ بِكُلِ  ََظْرَةٍ حِجَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Ibn Mansour Al Sukry, from his grandfather Ali Bin Umar, from Isa 
Bin Suleyman, from Muhammad Bin Humeyd, from Zafir Bin Suleyman, from Muslim Bin Saeed, from Al Hakam 
Bin Aban, from Ikrimah (Bin Abu Jahl-la), from Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘A righteous son will not look at his parents with mercy except there 
would be for him, for every glance, an accomplished Hajj’.  

 فضَقَالُوا يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ َِنْ ََظَرَ فِ كُلِ  كضَوْمٍ مِائَةَ ََظْرةٍَ 

They said, ‘O Rasool-Allah-saww! And even if he were to look during every day with one hundred 
glances?’ 

ُ أَكْبََُ وَ أطََْْبُ   .قاَلَ َضَعَمْ الِلَّّ

He-saww said: ‘Yes! Allah-azwj is the Greatest and the best’’.63 

ِْ عَنْ أكَُّوبَ بْنِ َوُحٍ  -60 دِ بْنِ جَعْفَرٍ الرََّّْا ََفْ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ  وَانَ عَنِ الْعَلََءِ عَنْ مَُُمَّ
مَامِ الْمُقْسَِيطِ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ ََِ  الْوَالِدَكْنِ بِرأَْ النَّظَرُ ََِ  الْ  عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ِِ عَاِِِ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ ََِ  اإِِْ فَةٍ وَ رَحَْْةٍ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ ََِ  الَْْ

 َضَوَدُّهُ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ عََِادَةَ.

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Ja’far Al 
Razzaz, from Ayoub Bin Nuh, from Safwan, from Al A’ala, from Muhammad,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The looking 
at the scholar is (an act of) worship, and the looking and the equitable Imam-asws is (an act of) 
worship, and the looking the parents with kindness and mercy is (an act of) worship, and the 
looking at the brother you are being cordial to for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic, 
is (an act of) worship’’.64 

دِ بْنِ مُعَاذٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْ  -61 َْدِ الْوَهَّابِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ أبَِْهِ هََُّامِ بْنِ مُنْذِرِ عَنْ عَ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَبِ اللَّْْثِ مَُُمَّ
ُ جُنْدَبُ بْنُ جُنَادَةَ وَ قَدِمَ فِ  مِ بْنِ مُنََِ هٍ عَنْ حُجْرٍ كضَعْنِ الْمَذْريَِّ قاَلَ:نََفِعٍ عَنْ هََُّا رِ  رَحَِْهُ الِلَّّ ةَ وَ بِِاَ أبَوُ الذَّ  ذَلِكَ الْعَامِ عُمَرُ بْنُ الخَْطَّابِ حَاج اً قَدِمْ َُ مَكَّ

ََلَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهِ وَ مَعَهُ طاَئفَِةَ مِنَ الْمُهَاجِركِنَ وَ الََْْْصَا  رِ فِْهِمْ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ 
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(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Abu Al Lays Muhammad Bin 
Muaz, from Ahmad Bin Al Munzir, from Abdul Wahab Bin Hammam, from his father Hammam Bin Nafie, from 
Hammam Bin Munabbih, from Hujr, meaning Al Mazry who said,  

‘I arrive at Makkah and at it was Abu Al-Zarr-ra, may Allah-azwj have Mercy on him-ra, Jundab 
Bin Junada, and Umar Bin Al Khattab had arrived during that year to perform Hajj and with 
him were a party from the Emigrants and the Helpers, and among them was Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws.  

رِ  بََِ  فضَََْْنَا أنَََ فِ الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ مَعَ أَبِ الذَّرِ  جَالِسَ َِذْ مَرَّ بنَِا عَلِيٌّ ِ وَ  اَْئنَِا فضَرَمَاهُ أبَوُ الذَّ صَرهِِ فضَقُلْ َُ رَحَِْكَ الِلَُّّ يََ بَا ذَرٍ  ََِّكَ لتََنْظرُُ ََِ  وَقَفَ كُصَلِ ي بِِِ
 عَلِيٍ  ِ فَمَا َضُقْلِعُ عَنْهُ 

While I was in the Sacred Masjid with Abu Al-Zarr-ra when Ali-asws passed by us, and he-asws 
paused and prayed Salat parallel to us. Abu Al-Zarr-ra shot at him-asws with his-ra sight (kept 
looking at him-asws). I said, ‘May Allah-azwj have Mercy on you-ra, Abu Zarr-ra! You are looking at 
Ali-asws, so what will you-ra achieve from it?’ 

 ص كضَقُولُ النَّظَرُ ََِ  عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ِ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ  قاَلَ َِنِ ِ 
عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ َ  الْوَالِدَكْنِ بِرأَفَْةٍ وَ رَحَْْةٍ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ فِ الصَّبِْفَةِ َِ  أفَضْعَلُ ذَلِكَ فضَقَدْ سََِ

ََبِْفَةَ الْقُرْلنِ عََِادَةَ وَ النَّ   ظَرُ ََِ  الْكَعََْةِ عََِادَةَ.كضَعْنِ 

He-ra said, ‘I-ra am doing that, for I-asws have hear Rasool-Allah-saww saying: ‘The looking at Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws is (an act of) worship, and the looking at the parent with kindness and mercy 
is (an act of) worship, and the looking at the Parchment, meaning Parchment of the Quran is 
(an act of) worship, and the looking at the Kabah is (an act of) worship’’.65 

َوُبُ الَّتِِ َُظْلِمُ الْوََاءَ عُقُوقُ الْوَالِدَكْنِ  ِ، علل الّرائع عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ -62  .قاَلَ الذُّ

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The sins which darken the air is being disowned by the 
parents’’.66 

هْقَ ثو، ثواب الْعمال ل، الْمال للصدوق أَبِ عَ  -63 عَ أَبَا نْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ عَنْ فَضَالَةَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنِ الدِ  انِ عَمَّنْ سََِ
ُ وَ مَنْ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ُ وَ مَنْ ذكُِرْتُ عِنْدَهُ فضَلَمْ كُصَلِ  أدَْرَكَ وَالِدَكْهِ فضَلَمْ كضُ مَنْ أدَْرَكَ شَهْرَ رَمَضَانَ فضَلَمْ كضُغْفَرْ لَهُ فأَبَضْعَدَهُ الِلَّّ غْفَرْ لَهُ فأَبَضْعَدَهُ الِلَّّ
 .عَلَيَّ فضَلَمْ كضُغْفَرْ لَهُ فأَبَضْعَدَهُ الِلَُّّ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’, (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Al 
Husayn Bin Saeed, from Fazalah, from Ibn Ameyra, from Al Dihqan,  

‘From the one who heard Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who comes 
across a month of Ramazan and (his sins) are not Forgiven for him, so Allah-azwj has Distanced 
him; and one who comes across his parents but (his sins) are not Forgiven for him, so Allah-azwj 
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has Distanced him; and one I-saww am mentioned in his presence but he does not send 
Salawaat upon me-saww, (his sins) are not Forgiven for him, so Allah-azwj has Distanced him’’.67 

يََِْدٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -64 نََّةَ الْعَاقُّ لِوَالِدَكْهِ وَ الْمُدْمِنُ الْخمَْرِ وَ الْمَنَّانُ بِالْفِعَا ب، قرب اإِسناد هَارُونُ عَنِ ابْنِ  ْْ  .لِ للِْخَيِْْ َِذَا عَمِلَهُ لََ كَدْخُلُ ا

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Haroun, from Ibn Ziyad,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘He will not enter the Paradise, one disloyal to his parents, and 
the one habitual of wine, and the reproacher with the good deed when he does it’’.68 

تِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ مِسَْيعَرِ بْنِ يََْيََ عَنْ شَركِكٍ عَنْ أَبِ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ عُ  -65 دٍ الزَّيََّ  َِسْبَاقَ الْمَْدَانِِ  عَنْ مَرَ بْنِ مَُُمَّ
َوُبِ َضُعَجَّلُ عُ  أبَِْهِ عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص خِرَةِ عُقُ ثَلََثةََ مِنَ الذُّ وقُ الْوَالِدَكْنِ وَ الََْغْيُ عَلَى النَّاسِ وَ كُفْرُ قُوبضَتُهَا وَ لََ َضُؤَخَّرُ ََِ  اْْ

حْسََيانِ   .اإِِْ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Umar Bin Muhammad Al Zayyat, from Abdullah 
Bin Ja’far, from Mis’ar Bin Yahya, from Shareek, from Abu Is’haq Al Hamdany, from his father,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three (matters) are from 
the sins which hasten their punishments, not delayed to the Hereafter – disowned by the 
parents, and the rebelling against the people, and Kufr with the favour’’.69 

لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِ  -66 عُقُوقُ  هِ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ:يِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ الحَْسََينِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الثَّانِ عَنْ لبَائِ ِ، علل الّرائع ابْنُ الْمُتَوكَِ 
 الْوَالِدَكْنِ مِنَ الْكَََائرِِ لَِْنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَ الْعَاقَّ عَصِْ اً شَقِْ اً.

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Sa’adabady, from Al Barqy, from Abdul Azeem Al Hasany,  

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws, from Al-Sadiq-asws having said: ‘Being 
disowned by the parents is from the major sins, because Allah-azwj Mighty and Majestic has 
made the disowned ones as disobedient, wretched’’.70 

فِْقِ ا فِْهِ مِنَ الْخرُُوجِ مِنَ التَّوْ حَرَّمَ الِلَُّّ عُقُوقَ الْوَالِدَكْنِ لِمَ  ، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم ِ، علل الّرائع فِ عِلَلِ ابْنِ سِنَانٍ عَنِ الر ضَِا ِ قاَلَ:ن -67
كْرِ وَ مَا كَدْعُو مِنْ ذَلِكَ ََِ  قِلَّةِ النَّسَْيلِ وَ  لِطاَعَةِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ التَّوْقِيِْ  ُّّ َْقِطاَعِهِ لِمَا فِ الْعُقُوقِ مِنْ قِلَّةِ َضَوْقِيِْ اللِْوَالِدَكْنِ وَ تَََنُّبِ كُفْرِ النِ عْمَةِ وَ َِبْطاَلِ ال

بَِْْةِ بِعِلَّ الْوَالِدَكْنِ وَ ا َقِ هِمَا وَ قَطْعِ الَْْرْحَامِ وَ الزُّهْدِ مِنَ الْوَالِدَكْنِ فِ الْوَلَدِ وَ َضَرْكِ التَّ  كِ الْوَلَدِ بِرَّهُُاَ.ةِ َضَرْ لْعِرْفاَنِ ِِ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, (and), ‘Ilal Al Sharaie’ – Ibn Sinan,  

From Al-Reza-asws having said: ‘Allah-azwj has Prohibited disloyalty to (to be disowned by) the 
parents due to what is in it of the exiting from the inclination to obedience of Allah-azwj Mighty 
and Majestic, and giving the dignity to the parents, and shunning ungratefulness (Kufr) with 
the bounties, and invalidates the thanking, and what calls from that to lack of the lineage and 
its termination, due to what is in the disloyalty of lack of dignity to the parents and the 
recognition of their rights, and cutting off the kinship, and the abstention from the parents 
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regarding the child, and neglecting the upbringing due to neglecting by the child of being 
righteous with them’’.71  

دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كُ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَ  -68 وسُفَ عَنْ كََْريََّ الْمُؤْمِنِ نْ مَُُمَّ
ً عِنْدَ  عَنْ سَعِْدِ بْنِ كَسََيارٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  وَفاََهِِ فضَقَالَ لَهُ قُلْ لََ َلَِهَ َِلََّ الِلَُّّ  أنََّ رَسُولَ الِلَِّّ حَضَرَ شَابا 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Muhammad in Al Husayn, from Ali Bin 
Muhammad, from Ali Bin Al Husayn, from Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Zakariya Al Momin, from Saeed Bin 
Yasaar,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww attended a youth at his expiry. He-saww said to him: 
‘Say, ‘There is no god except Allah-azwj’’.  

 َضَعَمْ أنَََ أمُُّهُ قاَلَ فاَعْتُقِلَ لِسََياَهُُ مِراَراً فضَقَالَ لَِمْرأَةٍَ عِنْدَ رأَْسِهِ هَلْ لِذََا أمٌُّ قاَلَ َْ 

He-asws said: ‘His tongue got caught repeatedly, so he-saww said to a woman by his head: ‘Is 
there a mother for this one?’ She said, ‘Yes, I am his mother’.   

َْ َِ عَلَْْهِ قاَلَ َْ َضَعَمْ مَا كَلَّمْتُهُ مُنْذُ سِ    َِ  حِجَجٍ قاَلَ أَ فَسََياخِطَةَ أَ

He-saww said: ‘Are you annoyed upon him?’ She said, ‘Yes. I have not spoken to him since six 
Hajj (years)’.  

ُ عَنْهُ بِرضَِاكَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ   قاَلَ لَاَ ارْضَيْ عَنْهُ قاَلَ َْ رَضِيَ الِلَّّ

He-saww said to her: ‘Be satisfied from him’. She said, ‘May Allah-azwj be Pleased with him due 
to your-saww satisfaction, O Rasool-Allah-azwj!’ 

ُ قاَلَ فضَقَالَاَ  فضَقَالَ لَهُ رَسُولُ الِلَِّّ قُلْ لََ َلَِهَ َِلََّ الِلَّّ

Rasool-Allah-saww said to him: ‘Say, ‘There is not god except Allah-azwj’’. He said it. 

 فضَقَالَ النَّبُِّ ص مَا َضَرَى

The Prophet-saww said: ‘What do you see?’ 

َ الر كِحِ قَدْ وَلَِْنِ السَيَّاعَةَ فأََخَذَ بِكَ   ظَمِيفضَقَالَ أرََى رَجُلًَ أَسْوَدَ قََِْحَ الْمَنْظَرِ وَسِخَ الثِ َْابِ مُنَِْ

He said, ‘I see a dark man of ugly appearance, dirty clothes, stingy smell having taken charge 
of me at the moment. He is grabbing my shoulders’.  

َّّابُّ  ََِّكَ أَ  الْكَثِيَْ فضَقَالَ لَهُ النَّبُِّ ص قُلْ يََ مَنْ كضَقََْلُ الَْْسَِييَْ وَ كضَعْفُو عَنِ الْكَثِيِْ اقضََْلْ مِنِ  الَْْسَِييَْ وَ اعْفُ عَنِ    َْ ََ الْغَفُورُ الرَّحِْمُ فضَقَالَاَ ال
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The Prophet-saww said to him: ‘Say, ‘O One-azwj Who Accepts the little and Pardons from a lot! 
Accept the little from me and Pardon the many from me, surely You-azwj are the Forgiver, the 
Merciful!’’ The youth said it. 

َْظرُْ مَا َضَرَى  فضَقَالَ لَهُ النَّبُِّ ص ا

The Prophet-saww said to him: ‘Look at what you see!’ 

  قَدْ َضَوَ َّ عَنِ  قاَلَ أرََى رَجُلًَ أبَضَْْأَ اللَّوْنِ حَسََينَ الْوَجْهِ طَِْ بَ الر كِحِ حَسََينَ الثِ َْابِ قَدْ وَلَِْنِ وَ أرََى الَْْسْوَدَ 

He said, ‘I see a man of bright colour, handsome face, goodly aroma, excellent clothes, he has 
taken charge of me, and I see the dark one to have turned away from me’.  

 قاَلَ أعَِدْ فأََعَادَ قاَلَ مَا َضَرَى

He-as said: ‘Repeat!’ So he repeated. He-saww said: ‘What do you see?’ 

 .قاَلَ لَسَْي َُ أرََى الَْْسْوَدَ وَ أرََى الْْبَضَْْأَ قَدْ وَلَِْنِ ثَُُّ طَفَا عَلَى َلِْكَ الْحاَلِ 

He said, ‘I don’t see the dark one, and I see the bright one who has taken charge of me’. Then 
he died upon that state’’.72 

سْنَادِ ََِ  الصَّدُوقِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ  -69 ْلَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:أَ  ص، قصص الََْْاء علْهم السَيلَم بِاإِِْ كَانَ   بِ جَِْ
 ََ َْهُ أمُُّهُ وَ هُوَ كُصَلِ ي فَدَعَتْهُ فضَلَمْ يَُُِْ فِ بَنِ َِسْراَئِْلَ عَابِدَ كضُقَالُ لَهُ جُرَكْحَ وَ كَانَ كضَتَعَََّدُ فِ  َْصَرَفَ َْ وْمَعَةٍ فَجَاءَ َْصَرَفَ َْ ثَُُّ أََضَتْهُ وَ دَعَتْهُ فضَلَمْ كضَلْتَفِ َْ َلَِْْهَا فاَ  هَا فاَ

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greetings be upon them-as – By the chain to Al Sadouq, from his father, 
from Sa’ad, from Ibn Isa, from Al Washa, from Abu Jameela,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘There was a worshipper among the children of Israel call 
Jureyh, and he used to worship in his praying place. His mother came to him while he was 
praying. She called out to him, but he did not answer her, so she left. Then she came to him 
and called him, but he did not turn to her, so she left.  

َْصَ  َِْ كُكَلِ مْهَا فاَ َْهَا وَ   وَ هِيَ َضَقُولُ أَسْأَلُ َلَِهَ بَنِ َِسْراَئِْلَ أنَْ يَُْذُلَكَ  رَفَ َْ ثَُُّ أََضَتْهُ وَ دَعَتْهُ فضَلَمْ يُُِ

Then she came to him and called him, but he did not answer her and did not speak to her, so 
she left, and she was saying, ‘I shall ask the God-azwj of the children of Israel to Forsake you!’ 

ََوْمَعَتِهِ قَدْ أَخَذَهَا الطَّلْقُ فاَدَّعَ َْ أَنَّ الْوَ  ا كَانَ مِنَ الْغَدِ جَاءَتْ فاَجِرَةَ وَ قضَعَدَتْ عِنْدَ  ا فِ فضَلَمَّ َّ  بَنِ َِسْراَئِْلَ أنََّ مَنْ كَانَ كضَلُومُ النَّاسَ عَلَى لَدَ مِنْ جُرَكْحٍ فضَفَ
 لْمَلِكُ بِصَلَِْهِ الز نََِ قَدْ َْنََ وَ أمََرَ ا

When it was the next morning, an immoral woman came and sat by his praying place, the 
pangs of pregnancy had seized her. She claimed that the child was from Jureyh. It spread 
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among the children of Israel that the one who used to blame the people upon the adultery, 
has committed adultery, and the ruler ordered with crucifying him.  

اَ هَذَا لِدَعْوََِكِ  ْْهِ فضَلَطَمَ وَجْهَهَا فضَقَالَ لَاَ اسْكُتِِ َِنََّّ  فأَقَضََْلَ َْ أمُُّهُ َلَِ

His mother came to him. She slapper her face. He said to her, ‘Be quiet! But rather, this is due 
to your supplication!’ 

عُوا ذَلِكَ مِنْهُ وَ كَْْفَ لنََا بِذَلِكَ قاَلَ هَاَُوا الصَّبَِِّ   فضَقَالَ النَّاسُ لَمَّا سََِ

The people said when they heard that from him, ‘And how can it be for us, with (believing) 
that?’ He said, ‘Bring the child!’ 

ُ الَّذِكنَ قاَلُوا  كْحٍ مَا قاَلُوا فِ جُرَ  فَجَاءُوا بِهِ فأََخَذَهُ فضَقَالَ مَنْ أبَوُكَ فضَقَالَ فُلََنَ الرَّاعِي لََِنِ فُلََنٍ فأََكْذَبَ الِلَّّ

They came with him. He said, ‘Who is your father?’ He said, ‘So and so, the shepherd of the 
clan of so and so! May Allah-azwj Belie those who said what they have said regarding Jureyh!’ 

 فَبَلَفَ جُرَكْحَ أَلََّ كضُفَارقَِ أمَُّهُ يَُْدُمُهَا.

Jureyh swore that he will not separate from his mother, serving her’’.73 

َََّارِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحَْسََينِ الْمِْثَمِيِ  عَنْ َِبضْراَهِ كر، بصائر الدرج -70 ْْ دُ بْنُ عََْدِ ا خَرَجْ َُ مِنْ عِنْدِ أَبِ عََْدِ  ْمَ بْنِ مِهْزَمٍ قاَلَ:ات مَُُمَّ
ضََْْ َُ مَنْزِلِ بِالْمَدِكنَةِ وَ كَا ْْنَهَا كَلََمَ فأََغْلَظْ َُ لَاَالِلَِّّ ِ لَْْلَةً مَُْسَِيْاً فأََ  ََ َْ أمُِ ي مَعِي فضَوَقَعَ بضَْْنِ وَ بضَ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al-Hassan Bin Al Husayn, from Ahmad Bin 
Al-Hassan Al Meyshami, from Ibrahim Bin Mihzam who said,  

‘I went out from the presence of Abu Abdullah-asws one night at evening time. I came to my 
house at Al Medina, and my mother was with me. (Heated) talk occurred between me and 
her. I was harsh to her.  

ضََْْ َُ  ََلَّْْ َُ الْغَدَاةَ وَ أَ ا أنَْ كَانَ مِنَ الْغَدِ  ا دَخَلْ َُ عَلَْْهِ فضَقَالَ لِ مَُْتَدِئاً يََ بَا مِهْزَمٍ مَا لَكَ وَ لخَِ فضَلَمَّ الِدَةَ أغَْلَظْ ََ فِ كَلََمِهَا الََْارحَِةَ أَ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَلَمَّ
 ثَدْكضَهَا وِعَاءَ قَدْ شَربِضْتَهُ مَا عَلِمْ ََ أنََّ بَطْنَهَا مَنْزلَِ قَدْ سَكَنْتَهُ وَ أنََّ حَجْرَهَا مَهْدَ قَدْ غَمَزََْهُ وَ 

When it was the next morning, I prayed the morning Salat and came to Abu Abdullah-asws. 
When I entered to see him-asws, he-asws said to me initiating: ‘O Abu Mihzam! What is the 
matter with you and for Khalida you had spoken to her harshly yesterday? Don’t you know 
that her belly is a house you had dwelt in, and her lap was a cradle you had clutched at, and 
her breast was a container you had drunk from?’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ بضَلَى
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes’.  

 قاَلَ فَلََ َضُغْلِظْ لَاَ.

He said, ‘Do not be harsh to her!’’74 

هَْمِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ ثضُوَكْرٍ عَنْ أَبِ خَدِيَُةَ عَنْ  -71 ْْ ََى رَجُلَ رَسُولَ الِلَِّّ ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أَ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: سن، المحاسن أَبِ عَنْ هَارُونَ بْنِ ا
سْلََمِ   َِنِ ِ جِئْتُكَ أبَُاكعُِكَ عَلَى اإِِْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Haroun Bin Al Jahm, from Al Husayn Bin Suweyr, from Abu Khadeeja,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! I have come to you-saww to pledge allegiance to you-asws upon Al-Islam’.  

 فضَقَالَ لَهُ رَسُولُ الِلَِّّ ص أبَُاكِعُكَ عَلَى أَنْ َضَقْتُلَ أبََاكَ قاَلَ َضَعَمْ 

Rasool-Allah-saww said to him: ‘I-saww shall take your allegiance based upon that you will kill 
your father’. He said, ‘Yes’.  

نَ عَلِمْ َُ مِنْكَ حَقِْ لَنْ َضَتَّخِذَ مِنْ دُونِ الِلَِّّ وَلِْجَةً أطَِْعُوا لبَاءكَُمْ فِْمَا  يْاَنِ وَ أََّكَ قَةَ اإِِْ فضَقَالَ لَهُ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِنََّ وَ الِلَِّّ لََ نََْمُركُُمْ بِقَتْلِ لبَائِكُمْ وَ لَكِنَّ اْْ
ي الِلَِّّ. َِ  أمََرُوكُمْ وَ لََ َُطِْعُوهُمْ فِ مَعَا

Rasool-Allah-saww said to him: ‘By Allah-azwj! I-saww am not instructing you with killing your 
fathers, but now I-saww know from you the reality of the Eman, and that you should not take 
any confidence from besides Allah-azwj. Obey your fathers in whatever they order you with but 
do not obey them in disobedience of Allah-azwj’’.75 

عْظاَمِ وَ اإِِْكْراَمِ  ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم -72 َْلُ  عَلَْْكَ بِطاَعَةِ الَْْبِ وَ بِر هِِ وَ التَّوَاضُعِ وَ الخُْضُوِِ وَ اإِِْ َضْرََهِِ فإَِنَّ الَْْبَ أَ لَهُ وَ خَفْأِ الصَّوْتِ ِِ
ْ كَكُنْ   الَِبْنِ وَ الَِبْنَ فضَرْعُهُ لَوْلََهُ َِ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws: ‘Upon you is with obeying 
the father, and be righteous to him, and the reverence, and the submission, and the 
reverence, and the honouring to him, and lower the voice in his presence, for the father is the 
origin of the son and the son is his branch. Had it not been for him, he would have existed. 

َْ ََ وَ مَالُكَ لِْبَِْكَ فَجُعِ  اَهَ وَ النَّفْسَ وَ قَدْ أرَْوِي أَ ْْ ُ ابْذُلُوا لَمُُ الَْْمْوَالَ وَ ا رهُُ الِلَّّ َضَْْا أَ لَ َْ لَهُ النَّفْسُ وَ الْمَالُ تََ كضُقَدِ   حْسََينَ الْمُتَابضَعَةِ بِالْبَ ِ بِعُوهُمْ فِ الدُّ

Allah-azwj has Determined for him that he should be spending the wealth for them, and his 
body and his soul, and it has been reported that you and your wealth are for your father. So 
make the self and the wealth for him and following them (parents) in the world in the best of 
the followings with the righteousness. 
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َّهُ مَنْ بضَرَّ أبََاهُ فِ حََْاَهِِ  َّهُ رُوِيَ أَ مِ عَلَْْهِمْ فإَِ حَُّ عَاءِ لَمُْ وَ التَّ ُِ لَهُ بضَعْدَ وَ وَ بضَعْدَ الْمَوْتِ بِالدُّ ْ كَدْ ُ عَاق اً فاََهِِ وَ َِ  سَََّاهُ الِلَّّ

And after the death with the supplicating for them, and seeking the Mercy upon them, for it 
is reported that the one who is righteous with his father during his lifetime and does not 
supplicate for him after his death, Allah-azwj will Name him as disloyal. 

بُ لَهُ فاَعْرفُِوا حَقَّهُ وَ ا بُ لَهُ مِثْلُ الَّذِي يَُِ كنِ كضَقُومُ مَقَامَ الَْْبِ وَ يَُِ اَ حَْلََ َْ حَْْثُ لََ يََْمِلُ عْلَمْ أَنَّ حَقَّ الْْمُِ  ألَْ وَ مُعَلِ مُ الخَْيِْْ وَ الدِ  زَمُ الْحقُُوقِ وَ أوَْجَبُ لَِْنََّّ
رَةً بِذَلِكَ  أَحَدَ  ِّ وََارحِِ مَسَْيرُورَةً مُسَْيتََْ ْْ ْعِ ا  أَحَداً وَ وَقَ َْ بِالسَيَّمْعِ وَ الََْصَرِ وَ جَِْ

And a teacher of good and the religion stands in the position of the father, and it obligates for 
him similar to that which obligates for him, therefore recognise his rights, and know that a 
right of the mother is the most necessitated of the rights and most obligatory because she 
shad carried whereby no one carries anyone and saved by the ears and the sight and entirety 
of the limbs, happily, smiling with that.  

ََعَ وَ ََظْ  ّْ َِ وَ كَ   وَ َضَعْرَى وَ كَكْتَسَِييَ وَ َُظِلَّهُ وَ ََضْبَىمَأَ وَ كضَرْوِيَ فَبَمَلَتْهُ مِاَ فِْهِ مِنَ الْمَكْرُوهِ وَ الَّذِي لََ كَصْبَُ عَلَْْهِ أَحَدَ رَضَِْ َْ بِِنَْ تََُو

She carried him with whatever was in it of the abhorrences, and that which no one (else) can 
be patient upon. She was pleased with being hungry and satiated (her child), and being thirsty 
and saturating (her child), and needing the clothes and clothed (her child) and shaded him 
and she was exposed to heat. 

كْرُ لَاَ وَ الْبَُّ وَ الر فِْقُ بِِاَ عَلَى قَدْرِ ذَلِكَ وَ َِنْ كُنْتُمْ لََ َُطِْقُونَ بِِدَْنََ حَقِ هَ فضَ  ُّّ َقِ هِ فضَقَالَ ا َِلََّ بعَِوْنِ الِلَِّّ لَْْكُنِ ال  اشْكُرْ لِ   وَ قَدْ قضَرَنَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ حَقَّهَا ِِ
 .مَصِيُْ وَ لِوالِدَكْكَ َِلََّ الْ 

So let the thanking be for her, and the righteousness, and the kindness with her based upon 
a measurement of that, and you will not be (able to) endure the lease of her rights except by 
Assistance of Allah-azwj, and Allah-azwj Mighty and Majestic has Paired her rights with His-azwj 
Right. He-azwj Said: ‘“Be thankful to Me and to your parents! To Me is the destination” 
[31:14]’’.76 

رْوَةَ مِنْهَا َِلََّ ثَلََثَ حُقُوقٍ حَقَّ رَسُولِ الِلَِّّ وَ حَقَّ ا وَ رُوِيَ  َْلُغُ الْعََْدُ الذِ   أَلُ الِلََّّ الْعَوْنَ عَلَى ذَلِكَ.ََسَيْ  لْوَالِدَكْنِ أَنَّ كُلَّ أعَْمَالِ الْبَِ  كضَ

And it is reported: ‘Every righteous deed, the servant can reach it’s peak from it except three 
rights – Right of Rasool-Allah-saww, (and rights of People-asws of the Household), and right of 
the parents. We ask Allah-azwj for the Assistance upon that’’.77 

َّهُ قاَلَ لرَِجُ  ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم أرَْوِي عَنِ الْعَاِِِ  -73  لٍ أَ لَكَ وَالِدَانِ فضَقَالَ لََ فضَقَالَ أَ لَكَ وَلَدَ قاَلَ َضَعَمْ أَ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, ‘It is reported from the 
scholar-asws having said to a man: ‘Are there parents (alive) for you?’ He said, ‘No’. He-asws said: 
‘Is there a son for you?’ He said, ‘Yes’.  
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 قاَلَ لَهُ بضَرَّ وَلَدَكَ يَُْسََيبْ لَكَ بِرُّ وَالِدَكْكَ.

He-asws said to him: ‘Be righteous to your son that will be calculated (counted) for you as being 
righteous with your parents’’.78 

قُُْونََّمُْ. هُ قاَلَ وَ رُوِيَ أََّ  َّكُمْ َضَرْ مُْ كَظنُُّونَ أَ  بضَرُّوا أوَْلََدكَُمْ وَ أَحْسَِينُوا َلَِْْهِمْ فإَِنََّّ

And it is reported that he-asws said: ‘Be righteous to your children and be good to them, for 
they are thinking that you are sustaining them’’.79 

َّهُ قاَلَ وَ  بَاءَ وَ الْْبَضْنَاءَ. رُوِيَ أَ مُْ بضَرُّوا اْْ اَ سَُُّوا الْْبَضْراَرَ لَِْنََّّ  َِنََّّ

And it is reported that he-asws said: ‘But rather, the righteous have been names are such 
because they are righteous to the fathers and the sons’’.80 

ُ وَالِداً أعََانَ وَلَدَهُ عَلَى الْبَِ . قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صوَ قَدْ   رَحِمَ الِلَّّ

And Rasool-Allah-saww said: ‘May Allah-azwj have Mercy on a parent assisting his son upon the 
righteousness’’.81 

ُِ بضُلُوغاً بِصَاحَِِهَا ََِ   بِرُّ الْوَالِدَكْنِ  مص، مصَاح الّركعة قاَلَ الصَّادِقُ ِ -74  رضَِى الِلَِّّ  مِنْ حُسَْينِ مَعْرفَِةِ الْعََْدِ بِالِلَِّّ َِذْ لََ عََِادَةَ أَسْرَ

(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Righteousness to the parents is from the good recognition with Allah-azwj 
by the servant when there is no (act of) worship quicker reaching with its owner to the 
Satisfaction of Allah-azwj.  

تَقٌّ مِنْ حَقِ  الِلَِّّ  ّْ كنِ وَ السَيُّنَّةِ لَ  َضَعَاَ  َِذَا كَانََ عَ مِنْ حُرْمَةِ الْوَالِدَكْنِ الْمُسَْيلِمَنِْ لِوَجْهِ الِلَِّّ َضَعَاَ  لَِْنَّ حَقَّ الْوَالِدَكْنِ مُ وَ لََ كَكُونََنِ يَْنَْعَانِ الْوَلَدَ مِنْ  ى مِنْهَاجِ الدِ 
َضَْْا وَ لََ كَدْعُوَاَهِِ  َّّكِ  وَ مِنَ الزُّهْدِ ََِ  الدُّ  ََِ  خِلََفِ ذَلِكَ طاَعَةِ الِلَِّّ ََِ  مَعْصَِْتِهِ وَ مِنَ الَْْقِنِ ََِ  ال

From sanctity of the Muslim parents is a Face of Allah-azwj the Exalted because a right of the 
parents is derived from a Right of Allah-azwj the Exalted, when they were to be upon the 
manifesto of the religion and the Sunnah, and they do not happen to be preventing the son 
from obeying Allah-azwj to disobeying Him-azwj, and from the certainty to the doubt, and from 
the ascetism to the world, and they are not calling him to beyond that. 

ُ عَزَّ وَ  ركَِ بِ م وَ َِنْ جاهَداكَ عَلى -جَلَّ  فإَِذَا كَانََ كَذَلِكَ فَمَعْصَِْتُهُمَا طاَعَةَ وَ طاَعَتُهُمَا مَعْصَِْةَ قاَلَ الِلَّّ ّْ  ا لَْْسَ لَكَ بِهِ عِلْمَ فَلَ َُطِعْهُماأنَْ َُ

When they were to be like that, then disobeying them is obedience (to Allah-azwj) and obeying 
them is disobedience (to Allah-azwj. Allah-azwj Mighty and Majestic Says: And if they both strive 

                                                      
78 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 73 a 
79 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 73 b 
80 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 73 c 
81 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 2 H 73 d 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 73 of 462 

against you upon that you should associate with Me, what there isn’t any knowledge for 
you of it, then do not obey them, [31:15]. 

رَةِ فَدَارِ بِِِمَا وَ ارْفُقْ بِِِمَا وَ احْتَمِلْ أذََاهُُاَ لِحَقِ  مَا ا ّْ غَركَِ وَ لََ َضَقَِْأْ عَلَْْهِمَا فِ وَ أمََّا فِ الْعِ َِ ْمَا قَدْ وَسَّعَ الِلَُّّ عَلَْْكَ مِنَ الْمَأْكُولِ حْتَمَلََ عَنْكَ فِ حَالِ 
َّهُ مِنَ التَّعْظِ  وَاتَِِمَا فإَِ َْ ََوََْكَ فضَوْقَ أَ فإَِنَّ الِلََّّ لَ كُضِْعُ  - وَ قُلْ لَمَُا بَِِحْسََينِ الْقَوْلِ وَ ألَْطَفِهِ الِلَِّّ  ْمِ لَِْمْرِ وَ الْمَلَُْوسِ وَ لََ تَََوَّلْ بِوَجْهِكَ عَنْهُمَا وَ لََ َضَرْفَعْ 

 .أَجْرَ الْمُبْسَِينِنَ 

And as for regarding the living, so rotate with them and be kind with them, and tolerate their 
harm due to a right of what they had borne from you during the state of your childhood, and 
do not seize upon them regarding what Allah-azwj has Made capacious upon you, from the 
food and the clothing, and do not turn with your face away from them, and do not raise your 
voice above their voice, for it is from the reverence of a Command of Allah-azwj, and say to 
them the goodly words and the gentle, surely Allah does not Waste a Recompense of the 
good doers [9:120]’’.82 

ََدَقَةَ قاَلَ قاَلَ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ  -75 ََاَِعُ بضَعْأَ  قاَلَ وَالِدِي ِشي، َفسَييْ العْاشي عَنْ مَسَْيعَدَةَ بْنِ  َْكِزُ  وَ الِلَِّّ َِنِ ِ لَُْ وُلْدِي وَ أُجْلِسَُيهُ عَلَى فَخِذِي وَ أُ
[ كَصْنَعُوا بهِِ مَا فضَعَلَ بُِْوسُفَ و َِخْوََهُُ لَ ] -غَيْْهِِ وَ أَكْسَِيرُ لَهُ السَيُّكَّرَ وَ َِنَّ الحَْقَّ لغَِيْْهِِ مِنْ وُلْدِي وَ لَكِنْ مُالفة ]مَُُافَظَةً[ عَلَْْهِ مِنْهُ وَ مِنْ  لَهُ الْمُخَ   لئَِلََّ

Tafseer Al Ayyashi – From Mas’ada Bin Sadaqa who said,  

‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws said: ‘My-asws father-asws said: ‘By Allah-azwj! I-asws deal with one 
of my-asws son and have him seated upon my-asws thigh, and I-asws dislike the bone marrow for 
him, and break the sugar for him, and the right is for someone else from my-asws sons, but it is 
a protection upon him-asws from him, and from others, lest they do with him-asws what was 
done with Yusuf-as and his-as brother.  

دُ بضَعْضُنَا بضَعْضاً كَمَا حَسََيدَ كوُسُفَ َِخْوََهُُ وَ بضَغَ  َُِ نَاوْا عَلَْْهِ فَجَعَلَهَا رَ وَ مَا أََضْزَلَ الِلَُّّ سُورَةً َِلََّ أمَْثاَلًَ لَكِنْ لََ يَُِ نََ وَ دَانَ ِِ ةً عَلَى  حَْْةً عَلَى مَنْ َضَوَلََّ وَ حُجَّ
 أعَْدَائنَِا مَنْ ََصَبَ لنََا الْحرَْبَ وَ الْعَدَاوَةَ.

And Allah-azwj has not Revealed any Chapter except as a parable, but some of us do not find 
other just what Yusuf-as had been envied by his-as brothers and had rebelled against him-as. So 
He-azwj has Made is as a Mercy upon the one who befriends us-asws and makes it a religion with 
our-asws love, and an argument against our-asws enemies, ones who install the war to us-asws and 
the enmity’’.83 

َّهُ ذكََرَ الْوَالِدَكْنِ فضَقَالَ هُُاَ اللَّذَانِ قاَلَ الِلَُّّ  عَنْ أَحَدِهُِاَشي، َفسَييْ العْاشي عَنْ أَبِ بَصِيٍْ  -76 هُ وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ  وَ قَضى -أَ  .رَبُّكَ أَلََّ َضَعَُْدُوا َِلََّ َِيََّ

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws), the parents were mentioned, so he-asws said: ‘They 
are those Allah-azwj Said: ‘And your Lord has Decreed that you shall not worship except Him, 
and goodness with the parents [17:23]’’.84 
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َْلُغَنَّ عِنْدَكَ الْكِبَََ أَحَدُهُُا أوَْ كِلَهُُا فَلَ َضَقُلْ  فِ قضَوْلِ الِلَِّّ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ -77 قاَلَ هُوَ أدَْنََ   لَمُا أُفٍ  وَ لَ َضَنْهَرْهُُاَِمَّا كضَ
ُ فَمَا فضَوْقَهُ   .الَْْذَى حَرَّمَ الِلَّّ

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding Words of Allah-azwj: If they reach old age with you, one of them 
or both of them, then do not (even) say ‘Ugh’ to them, nor chide them [17:23]. He-asws said: 
‘It is the least harm Allah-azwj has Prohibited, and whatever is above it’’.85 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ حَركِزٍ  -78 ُ أَنَّ شَْْئاً أهَْوَنُ  قاَلَ سََِ  . مِنْهُ لنََهَى عَنْهُ أدَْنََ الْعُقُوقِ أُفٍ  وَ لَوْ عَلِمَ الِلَّّ

Tafseer Al Ayyashi – From Hareyz who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Least of the disloyalties is (saying) ‘Ugh’ and had Allah-azwj 
Known of anything lesser than it, He-azwj would have Prohibited from it’’.86 

دٍ الْحنََّاطِ قاَلَ: -79 َُبََْتَهُمَا وَ لََ فضَ  وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ  سَألَْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ أَبِ وَلََّ حْسََيانُ أنَْ تَُْسَِينَ  قَالَ اإِِْ
ْْهِ وَ َِنْ كَانََ مُسَْيتَغْنَِْنِْ أَ لَْْسَ كضَقُولُ الِلَُّّ   وا مََّا تََُُِّونَ تََّّ َضُنْفِقُ لَنْ َنَالُوا الْبََّ حَ  َُكَلِ فَهُمَا أنَْ كَسَْيأَلََكَ شَْْئاً هُُاَ يََْتَاجَانِ َلَِ

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Al Wallad Al Hannat who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj: and goodness with the parents [17:23]. 
He-asws said: ‘The goodness is that you be of good accompaniment to them, and do not 
encumber them of anything they are needy to, and even if they were to be needless (from it. 
Isn’t Allah-azwj Saying: ‘You will never attain to righteousness until you are spending from 
what you are loving; [3:92]?’ 

َْلُغَنَ  وَ أمََّا قضَوْلهُُ ثَُُّ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ   َِنْ ضَرَبَاكَ  وَ لَ َضَنْهَرْهُُا -جَراَكَ فَلََ َضَقُلْ لَمَُا أُف ٍ قاَلَ َِنْ أَضْ  عِنْدَكَ الْكِبَََ أَحَدُهُُا أوَْ كِلَهُُا فَلَ َضَقُلْ لَمُا أُفٍ  َِمَّا كضَ

Then Abu Abdullah-asws said: ‘And as for His-azwj Words: If they reach old age with you, one of 
them or both of them, then do not (even) say ‘Ugh’ to them – he-asws said: ‘If they rebuke 
you, do not say, ‘Ugh’ to them - nor chide them, [17:23], if they were to hit you.  

 َضَقُولُ لَمَُا عِنْدَ الِلَِّّ لَكُمَا فَذَلِكَ مِنْكَ قضَوْلَ كَرِيمَ قاَلَ  وَ قُلْ لَمُا قضَوْلًَ كَريْاً  قاَلَ 

He (the narrator) said, ‘and say gracious words to them [17:23]’. He-asws said: ‘You should say, 
‘There are (Rewards) for you both in the Presence of Allah-azwj’, so that would be a gracious 
word from you’.  

ََوََْكَ فضَوْقَ  وَ اخْفِأْ لَمُا جَناحَ الذُّلِ  مِنَ الرَّحَْْةِ  وَ قاَلَ  وَاتَِِمَا وَ لََ كَدَكْكَ فضَوْقَ أكَْدِكهِمَا  قاَلَ لََ تََْلَْْ عَْْنَْْكَ مِنَ النَّظَرِ َلَِْْهِمَا َِلََّ بِرَحَْْةٍ وَ رقَِّةٍ وَ لََ َضَرْفَعْ  َْ أَ
امَهُمَا.وَ لََ  مْ قُدَّ   َضَتَقَدَّ

And he (the narrator) said, ‘And lower to them the wings of humbleness from the mercy 
[17:24]’. He-asws said: ‘Do not fill your eyes from the looking at them except with mercy and 
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kindness, and do not raise your voice above their voices, nor your hand above their hands, 
nor precede in front of them’’.87 

ََ جا، المجالس للمفْد أَحَْْدُ بْنُ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ مَعْرُوفٍ عَنِ ابْنِ مَهْزيََِرَ عَنْ بَ  -80 هْرَ لِ ََِ  أَبِ جَعْفَرٍ   الِحٍ قاَلَ:كْرِ بْنِ  َِ كَتَبَ 
ةً وَ جَهْداً فضَرأَكُْكَ جُعِلْ َُ فِدَاكَ فِ ا بَ خََِْثُ الرَّأْيِ وَ قَدْ لَقِْ َُ مِنْهُ شِدَّ َِ عَاءِ لِ وَ مَ الثَّانِ ِ أنََّ أَبِ نََ ا َضَرَى جُعِلْ َُ فِدَاكَ أَ فَتَىَ أَنْ أكَُاشِفَهُ أمَْ لدُّ

 أدَُاركِهَُ 

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al Saffar, from Ibn Marouf, 
from Ibn Mahziyar, from Bakr Bin Salih who said,  

‘A brother-in-law of mine wrote to Abu Ja’far-asws the 2nd, ‘My father is a Nasibi (hostile one) 
of the wicked views, and I am facing hardship from him and struggle. So what is your-asws view, 
may I be sacrificed for you-asws, regarding the supplicating for me, and what do you-asws view, 
may I be sacrificed for you-asws, shall I expose him or manage him (my nasibi father)?’ 

ُ وَ الْمُدَاراَةُ خَيَْْ لَكَ مِنَ الْمُكَاشَفَةِ وَ مَ  فَكَتَبَ قَدْ فَهِمْ َُ كِتَابَكَ وَ مَا ذكََرْتَ  عَاءَ لَكَ َِنْ شَاءَ الِلَّّ ُِ الدُّ َْبَْ َِنَّ  عَ الْعُسَْيرِ كُسَْيرَ مِنْ أمَْرِ أبَِْكَ وَ لَسَْي َُ أدََ فاَ
ُ عَلَى وَلََكةَِ مَنْ َضَوَلَّْْ ََ نََْنُ وَ أََضْتُمْ فِ وَدِكعَةِ الِلَِّّ الَّتِِ لََ كَضِْعُ وَدَائعُِهُ  قِنَ الْعاقََِةَ للِْمُتَّ   ثضَََّتَكَ الِلَّّ

He-asws wrote: ‘I-asws have understood your letter and what you mentioned from the matter of 
your father, and I-asws wouldn’t leave supplicating for you, if Allah-azwj so Desires, and the 
managing is better for you than the exposing (your father), and with the difficulty there is 
ease. Be patient, for the end-result is for the pious. May Allah-azwj affirm you upon the 
friendship of the one you have befriended. We-asws and you are in a deposit of Allah-azwj Who 
does not Waste His-azwj deposits’.  

ََارَ لََ يُُاَلفُِهُ فِ شَيْ  ُ بِقَلْبِ أبَِْهِ حَتََّّ   ءٍ.قاَلَ بَكْرَ فضَعَطَفَ الِلَّّ

Bakr (the narrator) said, ‘Allah-azwj Turned the heart of his father until he became not opposing 
him regarding anything’’.88 

لَدِ ََِ  وَالِدَكْهِ حَُ اً ََظَرُ الْوَ  الَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ قَ كّف، كّف الغمة مِنْ كِتَابِ الْحاَفِظِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ َِسَْاَعِْلَ عَنْ أبَِْهِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ   -81
 لَمَُا عََِادَةَ.

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’, from the book of Al Hafi Abdul Aziz, from Ismail,  

‘From his father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘A look of the son to his parents out of love for them is (an act of) worship’’.89 

دِ بْنِ   -82 دِ بْنِ مَُُمَّ مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، لعَِلِيِ  بْنِ بَابضَوَكْهِ عَنْ سَهْلِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ مَُُمَّ عِْلَ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ  مُوسَى بْنِ َِسَْاَ الَْْشْعَثِ عَنْ كِتَابُ اإِِْ
 مِثْلَهُ. عَنْ لبَائهِِ ِ
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(The book) ‘Kitab Al Imamah Wa Al Tabsira’ of Ali Bin Babuwayh, from Sahl Bin Ahmad, from Muhammad Bin 
Muhammad Bin Al Ash’as,  

‘From Musa Bin Ismail son of Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
forefathers-asws – similar to it’’.90 

 هُ مِنْهُ.هِ فَمَنَعَ رأَكَْ َُ بِالْمَنَامِ رَجُلًَ مِنْ أمَُّتِِ قَدْ أتَََهُ مَلَكُ الْمَوْتِ لقََِْأِ رُوحِهِ فَجَاءَهُ بِرُّهُ بِوَالِدَكْ  ضه، روضة الواعظن قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -83

(The book) ‘Rowzat Al Waizeen’ –  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww saw in the dream, a man from my-saww community, the Angel of 
death had come to capture his soul, but his righteousness with his parents came to him and 
prevented him (Angel) from him’’.91 

 رضَِى الِلَِّّ مَعَ رضَِى الْوَالِدَكْنِ وَ سَخَطُ الِلَِّّ مَعَ سَخَطِ الْوَالِدَكْنِ. وَ قاَلَ ص

And he-saww said: ‘The Satisfaction of Allah-azwj is with satisfaction of the parents, and 
Annoyance of Allah-azwj is with annoyance of the parents’’.92 

ةً مَبَْوُرَةً  وَ قاَلَ ص  مَا مِنْ وَلَدٍ بَارٍ  كضَنْظُرُ ََِ  وَالِدَكْهِ ََظَرَ رَحَْْةٍ َِلََّ كَانَ لَهُ بِكُلِ  ََظْرَةٍ حِجَّ

And he-saww said: ‘There is none from a son who is righteously looking at his parents with a 
look of mercy, except there will be for him, with every glance, an accomplished Hajj’.  

 قاَلُوا يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ َِنْ ََظَرَ كُلَّ كضَوْمٍ مِائةََ مَرَّةٍ 

They said, ‘O Rasool-Allah-saww! And even if he were to look during every day, one hundred 
times?’  

ُ أَكْبََُ وَ أطََْْبُ.  قاَلَ َضَعَمْ الِلَّّ

He-saww said: ‘Yes! Allah-azwj is Greatest and best!’’93 

 َِذَا ََظَرَ الْوَالِدُ ََِ  وَلَدِهِ فَسََيرَّهُ كَانَ للِْوَالِدِ عِتْقُ ََسََيمَةٍ  وَ قاَلَ ص

And he-saww said: ‘When the father looks at his son and it cheers him, for the father would be 
(Reward of) liberating a person’.  

 قِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ َِنْ ََظَرَ سِتِ نَ وَ ثَلََثََاِئَةِ ََظْرةٍَ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww, and even if he were to look three hundred and sixty glances?’  
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ُ أَكْبََُ.  قاَلَ الِلَّّ

He-saww said: ‘Allah-azwj is the Greatest!’’94 

 مِنْ حَقِ  الْوَلَدِ عَلَى وَالِدِهِ ثَلََثةََ يََُسَيِ نُ اسََْهُ وَ كضُعَلِ مُهُ الْكِتَابةََ وَ كضُزَوِ جُهُ َِذَا بضَلَغَ. وَ قاَلَ ص

And he-saww said: ‘From a right of the son upon his father are three – He should (give him) a 
good name, and teach him the writing, and get him married when he matures’’.95 

 لَكَ. كضُقَالُ للِْعَاقِ  اعْمَلْ مَا شِئْ ََ فإَِنِ ِ لََ أغَْفِرُ لَكَ وَ كضُقَالُ للََِْارِ  اعْمَلْ مَا شِئْ ََ فإَِنِ ِ سَأَغْفِرُ  وَ قاَلَ ص

And he-saww said: ‘He-azwj will Say to the disloyal one: “Work whatever you so desire to, I-azwj 
will not Forgive (your sins) for you!” And He-azwj will Say to the righteous one (to his parents): 
“Work whatever you so desire to, for I-azwj shall Forgive (your sins) for you!”’96 

َُولًَ وَ بِوَالِدَكْ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ هِ بَار اً فإَِذَا كَانَ كَذَلِكَ هَوَّنَ الِلَُّّ عَلَْْهِ سَكَراَتِ مَنْ أَحَبَّ أَنْ يَُُفِ فَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَنْهُ سَكَراَتِ الْمَوْتِ فضَلَْْكُنْ لقَِراَبتَِهِ وَ
ْ كُصَِْهُ فِ حََْاَهِِ فضَقْرَ أبََداً.  الْمَوْتِ وَ َِ

And Al-Sadiq-asws said: ‘One who loves for Allah-azwj Mighty and Majestic to Lighten the pangs 
of death from him, then let him be connecting (heling) to his relatives and be righteous with 
his parents. If he were to be like that, Allah-azwj will Ease the pangs of death from him, and 
poverty will not hit him during his lifetime, ever!’’97 

ْطَ  وَ قاَلَ ِ ِّ ِْْهَادِ ََ  جَاءَ رَجُلَ ََِ  رَسُولِ الِلَِّّ فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنِ ِ راَغِبَ فِ ا

And he-asws said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww said: ‘I am 
desirous regarding the Jihad actively!’ 

 َوُبِ كَمَا وُلِدْتَ  وَ َِنْ رَجَعْ ََ خَرَجْ ََ مِنَ الذُّ أَجْرُكَ عَلَى الِلَِّّ  قاَلَ فَجَاهِدْ فِ سََِْلِ الِلَِّّ فإََِّكَ َِنْ َضُقْتَلْ كُنْ ََ حَْ اً عِنْدَ الِلَِّّ َضُرَْْقُ وَ َِنْ مِ ََّ فضَقَدْ وَقَعَ 

He-saww said: ‘Then do Jihad in the Way of Allah-azwj. If you were to be killed, you will be alive 
being sustained in the Presence of Allah-azwj, and if you were to die, your Recompense will fall 
upon Allah-azwj, and if you were to return, you will have exited from the sins like what you had 
been born’. 

مَُا يََََْسََيانِ بِ وَ كَكْرَهَانِ خُرُوجِي  فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنَّ لِ وَالِدَكْنِ كََِيْكَْنِ كضَزْعُمَانِ أَنََّّ

He said, ‘O Rasool-Allah-saww! There are old parents for me who claim that they are comforted 
with me and as disliking my going out (for Jihad)’.  
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 مِنْ جِهَادِ سَنَةٍ. فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ ص أقَِمْ مَعَ وَالِدَكْكَ فضَوَ الَّذِي َضَفْسَِيي بَِْدِهِ لََُْْسَُيهُمَا بِكَ كضَوْماً وَ لَْْلَةً خَيَْْ 

Rasool-Allah-saww said: ‘Stay with your parents. By the One-azwj in Whose Hand is my-saww soul! 
Their being comforted by you for a day and a night is better that (your) Jihad for a year’’.98 

ََفْوَانُ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ غَالِبٍ عَنْ أبَِ  -84 ََدَ  ْهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر  قَةُ السَيِ رِ  كضَنْفَِْانِ الْفَقْرَ وَ كزَكِدَانِ فِ الْبَُّ وَ 
 الْعُمُرِ وَ كَدْفضَعَانِ عَنْ سََْعِنَ مِْتَةَ سَوْءٍ.

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Safwan, from Is’haq Bin Ghalib, from his father,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The righteous act and the charity in secret negate the 
poverty and increase in the life-span, and they repel seventy (types of) evil death’’.99 

دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ أَبِ جَ كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر النَّضْرُ وَ فَضَالَةُ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  -85 َِنَّ الْعََْدَ  عْفَرٍ ِ قاَلَ: بْنِ سِنَانٍ عَنْ حَفْصٍ عَنْ مَُُمَّ
كْنَ وَ لََ كَسَْيتَغْفِرُ لَمَُ  اً وَ ََِّهُ لََْكُونُ فِ حََْاتَِِمَا غَيَْْ بَارٍ  لَمَُا فإَِذَا مَاتََ قَضَى  الِلَُّّ عَاق  ا فضََْكْتَُُهُ لََْكُونُ بَار اً بِوَالِدَكْهِ فِ حََْاتَِِمَا ثَُُّ يَْوُتََنِ فَلََ كضَقْضِي عَنْهُمَا الدَّ

ُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  بَار اً. كْنَ وَ اسْتَغْفَرَ الِلََّّ لَمَُا فضََْكْتَُُهُ الِلَّّ  عَنْهُمَا الدَّ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al Nazr and Fazalat, from Abdullah Bin Sinan, from Hafs, from 
Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The servant tends to be righteous with his parents during 
their lifetime, then they die, but he neither pays off their debts nor seeks Forgiveness for 
them, so Allah-azwj Writes him as disloyal; and he tends to be un-righteous during their 
lifetime. When they die, he prays off their debts, and seeks Forgiveness for them, so Allah-azwj 
Blessed and Exalted Writes him as righteous’’.100 

ُ فِ عُمُركَِ فَسَُيرَّ أبَضَوَكْكَ. قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ  وَ َِنْ أَحَََْْ ََ أنَْ كزَكِدَ الِلَّّ

Abu Abdullah-asws said: ‘And if you love for Allah-azwj to Increase in your lifespan, then cheer 
your parents’’.101 

عْتُهُ كضَقُولُ  ْْقِ. قاَلَ وَ سََِ  َِنَّ الْبََّ كزَكِدُ فِ الرِ 

He said, ‘And I heard him-asws saying: ‘The righteous act (with the parents) increases in the 
sustenance’’.102 

وَ  سَْاَعِْلَ لهَُ بوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ بِبَِ  ابنِْهِ َِ أَخْبَََنِ أَ  قاَلَ: كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ حََّْادِ بْنِ حََّْانَ  -86
ْْدَادَ  ا أنَْ ََظَرَ َلَِْْهَا سُرَّ بِِاَ وَ بَ  قاَلَ لَقَدْ كُنْ َُ أُحَُِّهُ وَ قَدِ ا سََيطَ ردَِاءَهُ لَاَ فأََجْلَسََيهَا عَلَْْهِ ثَُُّ أقَضََْلَ َِلََّ حَُ اً َِنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص أََضَتْهُ أُخْ ََ لَهُ مِنَ الرَّضَاعَةِ فضَلَمَّ

ََنَعَ بِِاَ ثضُهَا وَ كَضْبَكُ فِ وَجْهِهَا ثَُُّ قاَمَ َْ فَذَهَََ َْ ثَُُّ جَاءَ أَخُوهَا فضَلَمْ كَصْنَعْ بِهِ مَا   يََُدِ 
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The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalatm from Ibn Ameyra, from Ibn Muskan, from Hammad 
Bin Hayyan who said,  

‘Abu Abdullah-asws informed me with the righteousness of his-asws son Ismail to him-asws and 
said: ‘I-asws used to love him, and he has increased love to me-asws. Rasool-Allah-saww, a (step) 
sister of his-saww from the breast-feeding came to him-saww. When he-saww looked at her, he-saww 
was cheered by her and spread a rug for her and had her seated upon it. Then he-saww went 
on to discuss with her and smiling in her face. Then she stood up and went. Then her brother 
came, but he-saww did not do with him what he-saww had done with her. 

ْ ََصْنَعْ بِهِ وَ هُوَ رَجُلَ  ََنَعْ ََ بُِِخْتِهِ مَا َِ  فَقِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! You-saww did with his sister what you-saww did not do with him, 
and he is a man!’  

اَ كَاََ َْ   أبَضَرَّ بِِبَِْهَا مِنْهُ.فضَقَالَ لَِْنََّّ

He-saww said: ‘Because she was more righteous with her father than him’’.103 

دٍ الْفَزاَريِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَ -87 وُنَ بضَرَرةًَ  َِنَّ  سُولُ الِلَِّّ صلَ رَ كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ مَُُمَّ أهَْلَ بضَْْ ٍَ لََْكُوَ
مُْ لَفُجَّارَ.  فضَتَنْمُو أمَْوَالُمُْ وَ َِنََّّ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Umeyr, from Abu Muhammad Al Fazary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The people of a household tend 
to be righteous (to their parents), so their wealth grows, and (although) they are immoral’’.104 

 َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِنَّ أَبِ قَدْ كَبََ قضُلْ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ شُعَْْبٍ قاَلَ: -88
اً وَ ضَعُفَ فضَنَبْنُ نََْمِلُهُ َِذَا أرَاَدَ الْحاَجَةَ   جِد 

The book of Husayn in Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalat, from Ibn Ameyra, from Ibn Muskan, from Ibrahim Bin 
Shueyb who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘My father has become very old and weak, so we have to carry 
him, whenever he wants the need (toilet)’. 

َّهُ جُنَّةَ لَكَ غَداً.  فضَقَالَ َِنِ اسْتَطَعْ ََ أنَْ َلَِيَ ذَلِكَ مِنْهُ فاَفضْعَلْ وَ لَقِ مْهُ بَِْدِكَ فإَِ

He-asws said: ‘If you are able to be in charge of that from him, then do so, and feed him with 
your own hands for it will be a shield for you tomorrow’’.105 
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دِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ حَكَمِ بْنِ حُسََينٍْ  -89 جَاءَ رَجُلَ ََِ    بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ:عَنْ عَلِي ِ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ مَُُمَّ
 النَّبِِ  ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ مَا مِنْ عَمَلٍ قََِْحٍ َِلََّ قَدْ عَمِلْتُهُ فضَهَلْ لِ مِنْ َضَوْبةٍَ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalat, from Ibn Ameyra, from Muhammad Bin Marwan, 
from hakam Bin Husayn,  

‘From Ali Bin Al Husayn-asws having said: ‘A man came to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! There is none from an ugly deed except and I have done it. Is there any repentance 
for me?’ 

 رَسُولُ الِلَِّّ ص فضَهَلْ مِنْ وَالِدَكْكَ أَحَدَ حَيٌّ قاَلَ أَبِ قاَلَ فاَذْهَبْ فَبَََّهُ قاَلَ فضَقَالَ لَهُ 

Rasool-Allah-saww said to him: ‘Is there anyone of your parents still alive?’ He said, ‘My father 
is’. He-saww said: ‘Then go and be righteous with him!’ 

 .فضَلَمَّا وَ َّ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص لَوْ كَاََ َْ أمُُّهُ 

When he turned around, Rasool-Allah-saww said: ‘If only it had been his mother’’.106 

عْ َُ رَجُلًَ كضَقُولُ لَِْ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ أَبِ الصََّّاحِ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ: -90  بِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِنَّ لِ أبَضَوَكْنِ مَُُالفَِنِْ سََِ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalat, from Ibn Ameyra, from Abu Al Sabbah, from Jabir who 
said,  

‘I heard a man saying to Abu Abdullah-asws, ‘There are parents for me (who are) adversaries’.  

 فضَقَالَ لَهُ بضَرَّهَُُا كَمَا ََبََُّ الْمُسَْيلِمِنَ مََّنْ كضَتَوَالَنََ.

He-asws said to him: ‘Be righteous with them just as you are righteous with the Muslims, from 
the one who befriend us-asws’’.107 

ََّافِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: وَ  سْنَادِ عَنْ جَابِرٍ عَنِ الْوَ لَةُ الرَّحِمِ كزَكِدَانِ فِ الَْْجَلِ. ََدَقَةُ  بِِذََا اإِِْ َِ  السَيِ رِ  َُطْفِئُ غَضَبَ الرَّبِ  وَ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَ 

And by this chain, from Jabir, from Al Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Charity (given in) the secret extinguishes the Wrath of the 
Lord-azwj, while righteousness with the parents and connecting the kinship increase in the life-
span’’.108 

رْشِ فضَقَالَ يََ رَبِ  مَنْ هَذَا رَأَى مُوسَى بْنُ عِمْراَنَ ِ رَجُلًَ تََْ ََ ظِلِ  الْعَ  أبَِْهِ رَفضَعَهُ قاَلَ:كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ الَِْلََدِ عَنْ  -91
ْْتَهُ حَتََّّ جَعَلْتَهُ تََْ ََ ظِلِ  الْعَرْشِ   الَّذِي أدََْضَ
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The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Al Bilad, from his father, raising it, said,  

‘Musa Bin Imran-as saw a man beneath shade of the Throne. He-as said: ‘O Lord-azwj! Who is this 
whom You-azwj have Drawn near unto the Throne shades Him-azwj?’ 

ْ كَكُنْ كضَعُقُّ  ُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  يََ مُوسَى هَذَا َِ ُ مِنْ فَضْلِهِ  النَّاسَ عَلى وَالِدَكْهِ وَ لََ يََْسَُيدُ  فضَقَالَ الِلَّّ  ما لتَهُمُ الِلَّّ

Allah-azwj Blessed and Exalted Said: “O Musa-as! This one did not happen to be disloyal to his 
parents, nor did he envy the people upon what Allah-azwj had Given them from His-azwj Grace!” 

 فضَقَالَ يََ رَبِ  فإَِنَّ مِنْ خَلْقِكَ مَنْ كضَعُقُّ وَالِدَكهِْ 

He-as said: ‘O Lord-azwj! So, from Your-azwj creatures there is one who is disloyal to his parents?’ 

 فضَقَالَ َِنَّ مِنَ الْعُقُوقِ لَمَُا أنَْ كَسَْيتَسَِيبَّ لَمَُا.

He-azwj Said: “From the disloyalties to them is that he insults to them!”’109 

ُ شَْْئاً أدَْنََ مِنْ أُفٍ  لنََهَى عَ  كر، بصائر الدرجات ابْنُ أَبِ الَِْلََدِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -92  الْعُقُوقِ نْهُ وَ هُوَ مِنَ الْعُقُوقِ وَ هُوَ أدَْنََ لَوْ عَلِمَ الِلَّّ
 وَ مِنَ الْعُقُوقِ أنَْ كضَنْظرَُ الرَّجُلُ ََِ  أبَضَوَكْهِ يَُِدُّ َلَِْْهِمَا النَّظَرَ.

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Abu Al Bilad, from his father,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Had Allah-azwj Known of anything lesser than (saying) 
‘Ugh’, He-azwj would have Prohibited from it, and it is from the disloyalties, and it is the least 
disloyalty; and from the disloyalties is that the man looks at his parents hardening the looking 
at them’’.110 

امِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كن،   -93 َّ النَّبِِ  ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ مَنْ  جَاءَ رَجُلَ ََِ   كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ
 أبََاكَ. كَ قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أبَضَرُّ قاَلَ أمَُّكَ قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أمَُّكَ قاَلَ ثَُُّ مَنْ قاَلَ أمَُّ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al-Nawadir’ – Ibn Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man came to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! Whom shall I be righteous to? He-saww said: ‘Your mother’. He said, ‘Then who?’ 
He-saww said: ‘Your mother’. He said, ‘Then who?’ He-saww said: ‘Your mother’. He said, ‘Then 
who?’ He-saww said: ‘Your father’’.111 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -94 لْ رَحَِْكَ سِرْ مِْلًَ عُدْ مَركِضاً سِرْ سَنَتَنِْ بضَرَّ وَالِدَكْ  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ  َِ كَ سِرْ سَنَةً 
اَ الْمَنْجَاةُ.سِرْ مِْلَنِْ شَِْ عْ جَنَاَْةً سِرْ ثَلََثةََ أمََْْا  لٍ أَجِبْ دَعْوَةً سِرْ أرَْبضَعَةَ أمََْْالٍ أغَِثْ مَلْهُوفاً وَ عَلَْْكَ بِالَسْتِغْفَارِ فإَِنََّّ

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  
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‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Travel for two year for righteousness with your parents, and travel for a year for connecting 
your kinship, and travel a mile to console a sick one, travel two miles in escorting a funeral, 
travel three miles to answer an invitation, travel four miles to help a distressed, and upon you 
is with seeking the Forgiveness, for it is a saviour’’.112 

دِ بْنِ   -95 دِ بْنِ مَُُمَّ مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، لعَِلِيِ  بْنِ بَابضَوَكْهِ عَنْ سَهْلِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ مَُُمَّ مِثْلَهُ َِلََّ   مُوسَى بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ  الَْْشْعَثِ عَنْ كِتَابُ اإِِْ
اَ مََْبَاةَ.  أنََّ فِْهِ فإَِنََّّ

(The book) ‘Kitab Al Imamah Wa Al Tabsira’ of Ali Bin Baubawyh, from Sahl Bin Ahmad, from Muhammad Bin 
Muhammad Bin Al Ash’as,  

‘From Musa Bin Ismail son of Musa-asws Bin Ja’far-asws – similar to it, except that in it is: ‘For it 
is an eraser (of sins)’’.113 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صوَ بِِذََ   قُوقاً حَتََّّ كضَقْتُلَ الرَّجُلُ أَحَدَ وَالِدَكْهِ.َِنَّ فضَوْقَ كُلِ  بِرٍ  بِر اً حَتََّّ كضُقْتَلَ الرَّجُلُ شَهِْداً فِ سََِْلِ الِلَِّّ وَ فضَوْقَ كُلِ  عُقُوقٍ عُ  ا اإِِْ

And by this chain, 

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Above every (act of) righteousness there is (an act of) 
righteousness, until the man is killed as a martyr in the Way of Allah-azwj; and above every 
disowning there is a disowning, until the man kills one of his parents’’.114 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صوَ بِِذََا  اَ َضُرْفَعُ  اإِِْ كُمْ وَ دَعْوَةَ الْوَالِدِ فإَِنََّّ ُ َضَعَاَ  ارْفضَعُوهَا َِلََّ  َِيََّ ُ َضَعَاَ  َلَِْْهَا فضََْقُولَ الِلَّّ  حَتََّّ أَسْتَجِْبَ فضَوْقَ السَيَّبَابِ حَتََّّ كضَنْظُرَ الِلَّّ
كُمْ وَ دَعْوَةَ  ْْفِ.لَهُ فإَِيََّ اَ أَحَدُّ مِنَ السَيَّ  الْوَالِدِ فإَِنََّّ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Beware of the supplication of a father for it rises above 
the clouds until Allah-azwj the Exalted Looks at it, so Allah-azwj the Exalted Says: “Raise it to 
Me-azwj until I-azwj Answer it for him!” Therefore, beware of the supplication of a father, for it 
is sharper than the sword’’.115 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ْْهِمْ الْمَنَّانُ بِالْفِعْلِ وَ الْعَاقُّ وَالِدَكْهِ وَ مُدْمِنُ خََْرٍ. وَ بِِذََا اإِِْ ُ َضَعَاَ  َلَِ  ثَلََثةََ لََ كضَنْظرُُ الِلَّّ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three (persons), Allah-azwj not Look at them – the one 
who reproaches with the deed, and the disowned by his parents, and a habitual of wine’’.116 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  لَدِهِ.لَى وَ ثَلََثُ دَعَوَاتٍ مُسَْيتَجَابَاتَ لََ شَكَّ فِْهِنَّ دَعْوَةُ الْمَظْلُومِ وَ دَعْوَةُ الْمُسََيافِرِ وَ دَعْوَةُ الْوَالِدِ عَ  وَ بِِذََا اإِِْ
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And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three supplications are Answered, there is no doubt in 
these – The supplication of an oppressed, the supplication of a traveller, and the supplication 
of a parents against his son’’.117 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صوَ   ََظَرُ الْوَلَدِ ََِ  وَالِدَكْهِ حَُ اً لَمَُا عََِادَةَ. بِِذََا اإِِْ

And by this chain, He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The look of a son to his parents out of 
love for them is (an act of) worship’’.118 

 مَنْ أَحْزَنَ وَالِدَكْهِ فضَقَدْ عَقَّهُمَا. قاَلَ صوَ 

And he-saww said: ‘One who aggrieves his parents, so he has been disowned by them’’.119 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِهَ وَالِدَهُ  وَ بِِذََا اإِِْ ّْ  .مِنْ َعِْمَةِ الِلَِّّ عَلَى الرَّجُلِ أَنْ كُ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘From a bounty of Allah-azwj upon the man is that he 
resembles his father’’.120 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ِ ْْنَهُ  وَ بِِذََا اإِِْ خَرَ فضَقَالَ ص فضَهَلََّ وَاسَْْ ََ بضَ  مَا.أبَْصَرَ رَسُولُ الِلَِّّ رَجُلًَ لَهُ وَلَدَانِ فضَقَََّلَ أَحَدَهُُاَ وَ َضَرَكَ اْْ

And by this chain,  

He-asws said: ‘Ali-asws said: ‘Rasool-Allah-saww sighted a man having two sons for him. He kissed 
one of them and neglected the other, He-saww said: ‘Equalise between the two!’’121 

ْ كضَثْكَلْ. الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ أبَوُ الحَْسََينِ الثَّالِثُ ِ -96  الْعُقُوقُ ثُكْلُ مَنْ َِ

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Abu Al-Hassan-asws the 3rd said: ‘The disloyalty bereaves the one who is not bereaved’’.122 

لَّةِ. وَ قاَلَ ِ  الْعُقُوقُ كضُعْقِبُ الْقِلَّةَ وَ كضُؤَدِ ي ََِ  الذِ 

And he-asws said: ‘The disloyalty, it’s consequence is the scarcity, and it leads to the 
disgrace’’.123 
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، عَنْ حَنَانِ بْنِ سَدِكرٍ قاَلَ:دَعَوَاتُ الرَّ  -97 لَةَ الْقَراَبةَِ فضَقَالَ أبَوُ عَ   اوََْدِيِ  َِ رَ فَذكََرَ وَا رُ قَدْ حَضَرَ كُنَّا عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ فِْنَا مَُْسَيِ  َْدِ الِلَِّّ ِ يََ مَُْسَيِ 
ُ أَجَلَكَ لِصِلَتِكَ قضَراَبضَتَكَ وَ َِنْ كُنْ ََ َرُكِدُ أنَْ كضُزاَدَ فِ عُمُركَِ فَبَََّ شَْْخَ أَجَلُكَ غَيَْْ مَرَّةٍ وَ لََ مَرَََّنِْ كُلَّ ذَلِكَ كضُؤَخ ِ   ْْكَ كضَعْنِ أبَضَوَكْهِ.رُ الِلَّّ

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy – From Hanan Bin Sadeyr who said,  

‘We were in the presence of Abu Abdullah-asws, and Muyassir was among us. He mentioned 
connecting with the relatives. Abu Abdullah-asws said: ‘O Muyassir! Your term (death) has 
presented many a time, not once or twice. During all that Allah-azwj had Delayed your death 
due to your connecting with your relative, and if you want an increase in your lifespan, then 
be righteous to your sheykh’ – meaning his father’’.124 

كْنَ فَلََ كضَزاَلُ كَذَلِكَ حَتََّّ كُكْتَبَ بَار اً عَ  كَكُونُ الرَّجُلُ عَاق اً لِوَالِدَكْهِ فِ حََْاتَِِمَا فضََْصُومُ عَنْهُمَا بضَعْدَ مَوْتَِِمَا وَ كُصَلِ ي وَ كضَقْضِي وَ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: نْهُمَا الدَّ
 بِِِمَا

And from Al-Sadiq-asws having said: ‘The man could have been disowned by his parents during 
their lifetimes, then he fasts on their behalf after their death, and he prays Salat, and pays off 
the debts. He does not cease to be like that until he is Written as having been righteous with 
them.  

 لََ كضَزاَلُ كَذَلِكَ حَتََّّ كُكْتَبَ عَاق اً.فَ وُجُوهِ الْبَِ   وَ ََِّهُ لََْكُونُ بَار اً بِِِمَا فِ حََْاتَِِمَا فإَِذَا مَاتَ لََ كضَقْضِي دَكضْنَهُمَا وَ لََ كَبََُّهُُاَ بِوَجْهٍ مِنْ 

And he could be righteous with them during their lifetimes, but when they die, he neither 
pays off their debts, nor does he do any righteous act with an aspect from the aspects of the 
righteous deeds. He does not cease to be like that until he is Written as having been 
disowned’’.125 

لَتَهُمَا طاَعَةُ الِلَِّّ  وَ قاَلَ النَّبُِّ ص َِ  وَ لَْْصِلْ ذَا رَحِِْهِ. مَنْ سَرَّهُ أنَْ يُْدََّ لَهُ فِ عُمُرهِِ وَ كضَُْسََيطَ فِ رِْْقِهِ فضَلَْْصِلْ أبَضَوَكْهِ فإَِنَّ 

And the Prophet-saww said: ‘One whom it cheers to have an extension for him in his lifespan 
and expansion in his sustenance, then let him connect (help) his parents, for connecting with 
them is obedience to Allah-azwj and let him connect the ones with kinship’’.126 

لَةُ الرَّحِمِ تَُوَِ نََنِ الحِْسََيابَ  وَ قاَلَ  َِ  بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَ 

And he-asws said: ‘Being righteous with the parents and connecting (helping) the kindred ease 
the Reckoning’.  

كةََ  ُ  ثَُُّ ََلََ هَذِهِ اْْ مُْ وَ يَُافُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ لُو  بِهِ أنَْ كوُ  .ا أرَْحَامَكُمْ وَ لَوْ بِسََيلََمٍ َِ
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Then he-asws recited this Verse: And those who are maintaining the relationships what Allah 
has Commanded with maintaining and are in awe of their Lord and are fearing the evil 
Reckoning [13:21]. Connect your kindred, and even if it were to be with a greeting’’.127 

 الحَْجُّ كضَنْفِي الْفَقْرَ وَ الصَّدَقَةُ ََدْفَعُ الََْلَِّْةَ وَ الْبَُّ كزَكِدُ فِ الْعُمُرِ. وَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ

And Abu Ja’far-asws said: ‘(Performing) the Hajj negates the poverty, and (giving) the charity 
repels the affliction, and the righteousness (with the parents) increases in the lifespan’’.128 

 لِقِ.لََ طاَعَةَ لِمَخْلُوقٍ فِ مَعْصَِْةِ الْخاَ نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -98

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘There is no obedience to a created being in disobedience to the Creator’’.129 

، بِِِسْنَادٍ مَذْكُورٍ فِ الْمَنَاهِي عَنْ كوَُُسَ بْنِ كضَعْقُوبَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ   -99 عُونَ مَنْ ضَرَبَ وَالِدَهُ أوَْ وَالِدَََهُ مَلْعُونَ مَلْعُونَ مَلْعُونَ مَلْ  :كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ 
 مَنْ عَقَّ وَالِدَكْهِ مَلْعُونَ مَلْعُونَ قاَطِعُ رَحِمٍ.

(The book) ‘Kanz’ of Al Karajaky – By a chain mentioned in (the book) ‘Al Manahy’ – from Yusuf Bin Yaqoub,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Accursed! Accursed is the one hitting his father or his 
mother. Accursed! Accursed is the one disowned by his parents. Accursed! Accursed is the 
one cutting off a kinship’’.130 

اعِي، قاَلَ الصَّادِقُ ِ -100 ةُ الدَّ ِْْهَادُ فِ سََِْلِ الِلَِّّ.أفَْضَ  عُدَّ  لُ الَْْعْمَالِ الصَّلََةُ لِوَقْتِهَا وَ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَ ا

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The most superior of deeds is praying the Salat at its timings, and being 
righteous to the parents, and the Jihad in the Way of Allah-azwj’’.131 

ا نََجَى رَبَّهُ رأََى رَجُلًَ تََْ ََ سَاقِ الْعَرْشِ قاَئمِاً كُصَلِ ي فضَغَََطَهُ مِكََاَهِِ فضَقَالَ يََ  وَ رُوِيَ    مََِ بضَلَّغْ ََ عََْدَكَ هَذَا مَا أرََى رَب ِ أَنَّ مُوسَى ِ لَمَّ

And it is reported,  

‘Musa-as Bin Imran-as, when he-as was whispering to his-as Lord-azwj, saw a man beneath a Base 
of the Throne, standing, praying Salat. So he-as envied him of his position. He-as said: ‘Due to 
what has this servant of Yours-azwj reached what I-as see?’ 

ْ يَْْشِ بِالنَّمِْمَةِ.قاَلَ يََ مُ   وسَى ََِّهُ كَانَ بَار اً بِوَالِدَكْهِ وَ َِ
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He-azwj Said: ‘O Musa-as! He was righteous with his parents and did not walk with the 
gossip’’.132 

لَتَهُمَا مِنْ طاَعَةِ الِلَِّّ  مَنْ سَرَّهُ أنَْ يُْدََّ لَهُ فِ عُمُرهِِ وَ كضَُْسََيطَ لَهُ فِ  وَ قاَلَ النَّبُِّ ص َِ  .رِْْقِهِ فضَلَْْصِلْ أبَضَوَكْهِ فإَِنَّ 

And the Prophet-saww said: ‘One whom it cheers to have an extension for him in his lifespan 
and an expansion for him in his sustenance, let him connect with his parents, for connecting 
with them is from the obedience to Allah-azwj’’.133 

 َِنَّ أَبِ قَدْ كَبََ فضَنَبْنُ نََْمِلُهُ َِذَا أرَاَدَ الْحاَجَةَ  وَ قاَلَ رَجُلَ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ

And a man said to Abu Abdullah-asws, ‘My father has become old, so we have to carry him 
whenever he intends the need (WC)’.  

َّهُ جُنَّةَ لَكَ غَداً.  فضَقَالَ َِنِ اسْتَطَعْ ََ أنَْ َلَِيَ ذَلِكَ مِنْهُ فاَفضْعَلْ فإَِ

He-asws said: ‘If you are able to be in charge of that from him, then do so, for it will be a shield 
for you tomorrow’. 

 رَجُلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ مَا حَقُّ ابْنِ هَذَا قاَلَ تََُسَيِ نُ اسََْهُ وَ أدََبهَُ وَ ََضَعُهُ مَوْضِعاً حَسََيناً.وَ قاَلَ 

And a man said, ‘O Rasool-Allah-saww! What is a right of this son of mine?’ He-asws said: ‘Give 
him a good name, and educate him, and place him in a good place (position)’’.134 

دِ بْنِ   -101 دِ بْنِ مَُُمَّ مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، لعَِلِيِ  بْنِ بَابضَوَكْهِ عَنْ سَهْلِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ مَُُمَّ نْ مُوسَى بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ  الَْْشْعَثِ عَ كِتَابُ اإِِْ
ُ مَنْ أعََانَ وَلَدَهُ عَلَى بِر هِِ. ئهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صأبَِْهِ عَنْ لباَ   رَحِمَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Imamah Wa Al Tabsira’ of Ali Bin Babuwayh, from Sahl Bin Ahmad, from Muhammad Bin 
Muhammad Bin Al Ash’as,  

‘From Musa Bin Ismail son of Musa Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘May Allah-azwj have Mercy on the one who 
assists his son upon his righteousness’’.135 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َْفُ رَجُلٍ أدَْرَكَ أبَضَوَكْهِ عِنْدَ الْ  وَ مِنْهُ بِِذََا اإِِْ َْفُ رَجُلٍ ذكُِرْتُ عِنْدَهُ فضَلَمْ كُصَلِ  عَلَيَّ رَغِمَ أَ َْفُ رَغِمَ أَ نََّةَ رَغِمَ أَ ْْ كِبََِ فضَلَمْ كدُْخِلََهُ ا
َْلَ أنَْ كضُغْفَرَ لَهُ. َْسََيلَخَ قضَ  رَجُلٍ دَخَلَ عَلَْْهِ شَهْرُ رَمَضَانَ ثَُُّ ا

And from him, by this chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘May the nose be rubbed of a man I-saww am mentioned in his presence 
but he does not send Salawaat upon me-saww! May the nose be rubbed of a man who comes 
across his parents during old age, but they do not enter him into the Paradise! May the nose 
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be rubbed of a man, a month of Ramazan enters to him, then it goes away before (his sins) 
are Forgive for him!’’136 

دِ بْنِ الحَْسََينِ ا دِ بْنِ الحَْسََينِ عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ أبَِْهِ لصَّفَّارِ عَنْ َبِضْراَهِْمَ بْنِ هَاشِمٍ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَ وَ مِنْهُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ نِ السَيَّكُونِِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ
 سَِْ دُ الْْبَضْراَرِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ رَجُلَ بضَرَّ وَالِدَكْهِ بضَعْدَ مَوْتَِِمَا. عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

And from him, from Ahmad Bin Ali, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, 
from Ibrahim Bin Hashim, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Chief of the righteous ones on the Day of Qiyamah will 
be a man who had been righteous with his parents after their death’’.137 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ النُّعْمَانِ   -102 قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِنَّ لِ  عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ سُلَْْمَانَ بْنِ خَالِدٍ قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
 أهَْلَ بضَْْ ٍَ وَ هُمْ كَسَْيمَعُونَ مِنِ  أَ فأََدْعُوهُمْ ََِ  هَذَا الَْْمْرِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Numan, from Ibn Muskan, from 
Suleyman Bin Khalid who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘There are family members for me, and they are listening to me. 
Shall I invite them to this matter (Al-Wilayah)?’  

 .يَ أكَضُّهَا الَّذِكنَ لمَنُوا قُوا أََضْفُسََيكُمْ وَ أهَْلِْكُمْ نَراً وَقُودُهَا النَّاسُ وَ الحِْجارةَُ  -ولُ فِ كِتَابِهِ فضَقَالَ َضَعَمْ َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ كضَقُ 

He-asws said: ‘Yes! Allah-azwj Mighty and Majestic Says in His-azwj Book: O you who believe! Save 
yourselves and your families from a Fire whose fuel are the people and the stones. 
[66:6]’’.138 
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 َلة الرحم و َعاَتهم و اإِحسَيان َلْهم و المنع من قطع َلة الْرحام و ما كناسَه 3باب 

CHAPTER 3 – MAINTAINING THE KINSHIP, AND ASSISTING 
THEM, AND THE FAVOURING TO THEM, AND THE 
FORBIDDANCE FROM CUTTING CONNECTIONS OF THE 
KINSHIP AND WHAT IS APPROPRIATE TO IT 

 اْيَت 

The Verses 

  وَ َِذْ أَخَذْنَ مِْثاقَ بَنِ َِسْرائِْلَ لَ َضَعَُْدُونَ َِلََّ الِلََّّ وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ وَ ذِي الْقُرْبَ الَقرة

(Surah) Al Baqarah: And when We Took a Covenant with the Children of Israel: “You will not 
be worshipping but Allah, and the kindness with the parents, and the ones with relationship, 
[2:83] 

  حَُِ هِ ذَوِي الْقُرْبَ وَ لََى الْمالَ عَلى و قال َعا 

And the Exalted Said: and gives the wealth over his own love (for it) to the ones with 
relationships, [2:177] 

مُْ وَ يَُافُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ  الرعد وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ ُ بِهِ أنَْ كوُ   وَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

(Surah) Al Ra’ad: And those who are maintaining the relationships what Allah has 
Commanded with maintaining, and are in awe of their Lord and are fearing the evil 
Reckoning [13:21] 

ُ بِهِ أنَْ كُ  َ  قوله َعا  ََلَ وَ كضُفْسَِيدُونَ وَ الَّذِكنَ كضَنْقُضُونَ عَهْدَ الِلَِّّ مِنْ بضَعْدِ مِْثاقِهِ وَ كضَقْطَعُونَ ما أمََرَ الِلَّّ ارِ و    فِ الَْْرْضِ أوُلئِكَ لَمُُ اللَّعْنَةُ وَ لَمُْ سُوءُ الدَّ

Up to Words of the Exalted: And those who are breaking the Pact of Allah from after its 
Covenanting and are cutting off relationships what Allah has Commanded with to be 
maintained, and they are corrupting in the land. They, for them is the Curse and for them 
would be the evil abode [13:25] 

حْسَيانِ وَ َِكتاءِ ذِي الْقُرْبَ النبل  َِنَّ الِلََّّ يََْمُرُ بِالْعَدْلِ وَ اإِِْ

(Surah) Al Nahl: Surely Allah Commands with the justice, and the kindness, and giving to the 
near of kin, [16:90] 

 حَقَّهُ  وَ لتِ ذَا الْقُرْبَ اإِسراء

Surah Al Isra: And give to the one with kinship his right, [17:26] 
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  حَقَّهُ  فآَتِ ذَا الْقُرْبَ الروم

(Surah) Al Roum: Therefore, give to the near of kin his due, [30:38] 

 فضَهَلْ عَسََيْْتُمْ َِنْ َضَوَلَّْْتُمْ أنَْ َضُفْسَِيدُوا فِ الَْْرْضِ وَ َضُقَطِ عُوا أرَْحامَكُمْ  مُمد

(Surah) Muhammad-saww: So if perhaps you were to be rulers, you would make mischief in 
the land and cut off your relationships [47:22] 

رْبةٍَ مِنْ مَاءٍ وَ أَ  ب، قرب اإِسناد ابْنُ عِْسََيى عَنِ الََْزََْطِيِ  عَنِ الر ضَِا ِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -1 َّ لْ رَحَِْكَ وَ لَوْ بِ ََلُ بهِِ الرَّحِمُ كَفُّ َِ فْضَلُ مَا كوُ
 الَْْذَى عَنْهَا.

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ – Ibn Isa, from Al Bazanty –  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘Abu Abdullah-asws said: ‘Maintain your relationships, and even 
if it is with a drink of water, and superior of what one can maintain the kinship with is to 
restraining the harm from it’’.139 

لَةُ الرَّحِمِ مَنْسََيأَةَ فِ الَْْجَلِ مَثْراَةَ فِ الْمَالِ مََََُّةَ فِ الَْْهْلِ  وَ قاَلَ  َِ. 

And he-asws said: ‘Maintaining the kinship is a postponer regarding the term (death), an 
enricher in the wealth, love in the family’’.140 

ََدَقَةَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ أَنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص قاَلَ:ب، قرب اإِسناد هَارُونُ عَ  -2 َِ ال نِ ابْنِ  سَيَّوْءِ وَ َِنَّ الصَّدَقَةَ َُطْفِئُ َِنَّ الْمَعْرُوفَ يَْنَْعُ مَصَارِ
لَةَ الرَّحِمِ ََزكِدُ فِ الْعُمُرِ وَ َضَنْفِي الْفَقْرَ وَ قضَوْلَ لََ حَوْ  َِ  .مِنْ َِسَْيعَةٍ وَ َِسَْيعِنَ دَاءً أدَْنََهَا الْمَُ  لَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ فِْهَا شِفَاءَ غَضَبَ الرَّبِ  وَ 

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Haroun, from Ibn Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The act of kindness 
prevents the evil death, and (giving) the charity extinguishes Wrath of the Lord-azwj, and 
maintaining the kinship increases in the lifespan and negates the poverty, and the word, 
‘There is neither any might nor strength except with Allah-azwj, there is a healing in it from 
ninety-nine diseases, the least of these being the worries’’.141 

ََلَ  فس، َفسَييْ القمي -3 ُ بِهِ أنَْ كوُ  وَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

Tafseer Al Qummi –  

‘And those who are maintaining the relationships what Allah has Commanded with 
maintaining, [13:21]. 
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دِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ ِ قاَلَ: ثَنِ أَبِ عَنْ مَُُمَّ لْ مَنْ  حَدَّ َِ ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ وَ هِيَ تََْريِ  َِنَّ رَحِمَ للِ مَُُمَّدٍ ص مُعَلَّقَةَ بِالْعَرْشِ كضَقُولُ اللَّهُمَّ  وَ
 .لِ  رَحِمٍ فِ كُ 

It is narrated to me by my father, from Muhammad Bin Al Fuzeyl,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘Kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww will be 
hanging with the Throne saying: ‘O Allah-azwj! Maintain with the one who maintained with me 
and Cut-off with who had cut me off!’ And it flows regarding every kinship’’.142 

ُ فِ عُمُركَِ  ل، الْمال للصدوق قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ لنَِوْفٍ الَِْكَالِِ  -4 لْ رَحَِْكَ كزَكِدُ الِلَّّ َِ  .يََ َضَوْفُ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Amir Al-Momineen-asws said to Nowf Al-Bakaly: ‘O Nowf! Maintain your kinship, Allah-azwj will 
Increase in your lifespan’’.143 

دِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ َْكْدٍ عَنْ أَحَْْدَ  -5 دِ بْنِ جُْْهُورٍ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ مَُُمَّ ََسٍ بْنِ شََِْبٍ عَنْ أَ ل، الخصال ابْنُ بضُنْدَارَ عَنْ مَُُمَّ بِْهِ عَنْ كوَُُسَ عَنِ ابْنِ شِهَابٍ عَنْ أَ
 .رِْْقِهِ وَ كضُنْسََيأَ لَهُ فِ أَجَلِهِ فضَلَْْصِلْ رَحَِْهُ  مَنْ سَرَّهُ أنَْ كضَُْسََيطَ لَهُ فِ  عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ:

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Bundar, from Muhammad Bin Muhammad Bin Jamhour, from Muhammad Bin Ali 
Bin Zayd, from Ahmad Bin Shabeeb, from his father, from Yunus, from Ibn Shihab, from Anas (well-known 
fabricator),  

‘From the Prophet-saww having said: ‘One whom it cheers for an expansion to be for him in his 
sustenance, and a postponement to be for him in his death, then let him maintain his 
kinship’’.144 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ أَجْرَ مِ  ل، الْمال للصدوق فِ مَنَاهِي النَّبِِِ  قاَلَ: -6 َّى ََِ  ذِي قضَراَبةٍَ بنَِفْسَِيهِ وَ مَالهِِ لَِْصِلَ رَحَِْهُ أعَْطاَهُ الِلَّّ ائَةِ شَهِْدٍ وَ لَهُ بِكُلِ  خُطْوَةٍ مَنْ مَ
ََابِ أرَْبضَعُونَ ألَْفَ حَسََينَةٍ وَ يُْْبَى عَنْهُ أرَْبضَعُ  اَ عَََدَ الِلََّّ مِائةََ سَنَةٍ  رَجَاتِ مِثْلُ ذَلِكَ وَ كَأَنََّّ  راً مُُْتَسَِيَاً.ونَ ألَْفَ سَِْ ئَةٍ وَ كضُرْفَعُ لَهُ مِنَ الدَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Among the prohibitions by the Prophet-saww, he-saww said: ‘One who walks to one with 
relationship by himself and (with) his wealth to help a kindred, Allah-azwj will Give him 
Recompense of one hundred martyrs, and for him would be forty thousand good deeds for 
every step taken, and forty thousand evils deeds will be deleted from him, and the ranks will 
be raised for him similar to that, and it is as if he has worshipped Allah-azwj for one hundred 
years, patiently, anticipating’’.145 

مَا   عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ:عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مَنْصُورِ بْنِ كوَُُسَ عَنِ الثُّمَالِ ِ  ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ  -7
ََف اً فِ الِلَِّّ   َ  ذِي رَحِمٍ قاَطِعٍ الخَْبَََ.وَ خُطْوَةٍ َِ  مِنْ خُطْوَةٍ أَحَبَّ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ خُطْوَََنِْ خُطْوَةٍ كَسَُيدُّ بِِاَ الْمُؤْمِنُ 
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(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Ibn Abu Umeyr, 
from Mansour Bin Yunus, from Al Sumali,  

‘From Ali-asws Bin Al Husayn-asws having said: ‘There are no footsteps more Beloved to Allah-azwj 
Mighty and Majestic that two footsteps – a step the Momin blocking a row with it in the Way 
of Allah-azwj (in the army), and a step he takes to one with kinship having been cut off’ – the 
Hadeeth’’.146 

ا أَخَذَ الْعَهْدَ بِهِ مِنْ بَنِ فضَهُمْ مِنْ قضَراَبَاَِكَ مِنْ أبَِْكَ وَ أمُِ كَ قِْلَ لَكَ اعْرِفْ حَقَّهُمْ كَمَ  وَ ذِي الْقُرْبَ وَ أمََّا قضَوْلهُُ َضَعَاَ   م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم -8
دٍ الَّذِكنَ هُمُ الْْئَمَِّ  دٍ مِعَْرفَِةِ حَقِ  قضَراَبَاتِ مَُُمَّ   بضَعْدُ مِنْ خَِْارِ ذُر كَِّتِهِمْ.وَ مَنْ كلَِْهِمْ  ةُ بضَعْدَهُ َِسْراَئِْلَ وَ أَخَذَ عَلَْْكُمْ مَعَاشِرَ أمَُّةِ مَُُمَّ

Tafseer Al-Imam (Hassan Al-Askari-asws) – And as for Words of the Exalted: and the ones with 
relationship, [2:83], they are from your relatives from your father and your mother. It will be 
said to you: ‘Recognise their rights just as the Covenant has been Taken with it from the 
children of Israel, and it has been Taken upon you all, community of Muhammad-saww, with 
recognising the right of the relatives of Muhammad-saww, the ones who are the Imams-asws 
after him-saww, and ones following them afterwards from the good ones of their-asws 
offspring’’.147 

مَامُ ِ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص نََّةِ ألَْفَ ألَْفِ دَرَجَةٍ بضُعْدُ مَا بَنَْ كُلِ  دَرَ  قاَلَ اإِِْ ْْ وََادِ الْمُضَمَّرِ مِائةََ جَ مَنْ رَعَى حَقَّ قضَراَبَاتِ أبَضَوَكْهِ أعُْطِيَ فِ ا ْْ تَنِْ حُضْرُ الْفَرَسِ ا
 سَنَةٍ 

The Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws) said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who takes care of the 
relatives of his father will be Given a million ranks in the Paradise, the distance of what is 
between every two ranks is the galloping of the race horse for one hundred years.  

رَجَاتِ مِنْ فِضَّةٍ وَ أُخْرَى مِنْ ذَهَبٍ وَ أُخْرَى مِنْ لُؤْلُؤٍ وَ أُخْرَى مِنْ ُْمُرُّدٍ وَ أُخْرَى مِنْ َْ  عَنْبٍََ وَ أُخْرَى  خْرَى مِنْ بضَرْجَدٍ وَ أُخْرَى مِنْ مِسَْيكٍ وَ أُ َِحْدَى الدَّ
نَافِ  َْ رَجَاتُ مِنْ هَذِهِ الَْْ  مِنْ كَافُورٍ فتَِلْكَ الدَّ

One of the ranks is of silver, and another of gold, and another of pearls, and another of 
emeralds, and another of aquamarine, and another of Musk, and another of Ambergris, and 
another of camphor. So these ranks are from these types.  

يََِْدَةِ فَضْلِ مَُُ وَ مَنْ رَعَى حَقَّ  يََِْدَةِ الْمَثُوبَاتِ عَلَى قَدْرِ  رَجَاتِ وَ  دٍ وَ عَلِيٍ  أوُتَِ مِنْ فَضَائِلِ الدَّ ََلَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهِمَا عَلَى أبَضَوَيْ ََسََيَِهِ.قضُرْبََ مَُُمَّ دٍ وَ عَلِيٍ    مَّ

And the one who takes care of the rights of the relatives of Muhammad-saww and Ali-asws, would 
be Given from the superior ranks and additional Rewards based upon a measurement of 
additional merit of Muhammad-saww and Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 
them-asws, over the fathers of his lineage’’.148 
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نََّةِ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صنْ أَبِ عَ ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّضْرِ عَنْ ُْرْعَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَ  -9 ْْ َِنَّ فِ ا
َْلُغُهَا َِلََّ َِمَامَ عَادِلَ أوَْ  َُورٍ. دَرَجَةً لََ كضَ ََ َُولٍ أوَْ ذُو عَِْالٍ   ذُو رَحِمٍ وَ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Barqy, from his father, from Al Nazr, from Zur’ah, 
from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘In the Paradise there is a rank 
which cannot be attained except by a just Imam-asws, or one with kinship who has maintained, 
or one with dependants who had been patient’’.149 

َّهُ قاَلَ: نََّةَ مُدْمِنُ خََْرٍ وَ مُؤْمِ  عَنِ النَّبِِ  ص أَ ْْ  نُ سِبْرٍ وَ قاَطِعُ رَحِمٍ.ثَلََثةََ لََ كَدْخُلُونَ ا

From the Prophet-saww having said: ‘Three (persons) will not be entering the Paradise – one 
habitual of wine, and a Momin sorcerer, and a cutter of kinship’’.150 

ََفْوَانَ عَ  ل، الخصال الْعَطَّارُ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحُْسََينِْ  -10 نِ ابْنِ بُكَيٍْْ عَنْ أبَِْهِ عَنْ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ الحُْصَنِْ عَنْ مُوسَى بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ 
ُِ شَيْ  أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: ْْهِ َِ أرَْبضَعَةَ أَسْرَ حْسََيانِ َلَِ ْْهِ وَ كُكَافِْكَ بِاإِِْ  َضََْغِي عَلَْْهِ وَ هُوَ كضََْغِي عَلَْْكَ وَ رَجُلَ عَاهَدَْهَُ سَاءَةً وَ رَجُلَ لََ ءٍ عُقُوبةًَ رَجُلَ أَحْسََينْ ََ َلَِ
هَُ  عَلَى أمَْرٍ فَمِنْ أمَْركَِ   .الْوَفاَءُ لَهُ وَ مِنْ أمَْرهِِ الْغَدْرُ بِكَ وَ رَجُلَ كَصِلُ قضَراَبضَتَهُ وَ كضَقْطَعُوَ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Attar, from Sa’ad, from Ahmad Bin Al Husayn Bin Saeed, from Al-Hassan Bin Al Husayn, 
from Musa Bin Al Qasim, from Safwan from Ibn BUkeyr, from his father,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Four (matters) and the quickest of things in punishment – A 
man whom you have favoured to and he reciprocates you for your favour to him with evil; 
and a man you have not rebelled against, and he rebels against you; and a man you have a 
pact with him upon a matter, so from your affair is the loyalty to him and from his affairs is 
the betrayal of you, and a man you maintain his kinship and he cuts it off’’.151 

ََى بِهِ النَّبُِّ ص عَلِْ اً ِ  وَ قَدْ مَرَّ مِراَراً. مِثْلَهُ  ل، الخصال فِْمَا أوَْ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘Among what the Prophet-saww bequeathed with to Ali-asws – similar to it, and it has passed 
repeatedly’’.152 

ََايََ أَبِ ذَرٍ  بَِِسَاَِْدَ قاَلَ: -11 لَ رَحِِْي وَ َِنْ أدَْبضَرَتْ. ل، الخصال فِ وَ َِ ََانِ رَسُولُ الِلَِّّ ص أنَْ أَ  أوَْ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘Among the advice of Abu Zarr-ra, by the chains (of attribution), said, ‘Rasool-Allah-saww had 
advised me-ra that I-ra should maintain my-ra kinship and even if he has turned his back’’.153 
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َّهُ قاَلَ:وَ قَدْ مَضَى فِ بَابِ مَسََياوِي الَْْخْلََقِ وَ غَيْْهِِ بَِِسَاَِْدَ عَنِ  نََّةَ قاَطِعُ رَحِمٍ. النَّبِِ  ص أَ ْْ  لََ كَدْخُلُ ا

And it has passed in the chapters on the equal manners and others, by the chains,  

‘From the Prophet-saww having said: ‘He will not enter the Paradise, a cutter of kinship’’.154 

 قَطِْعَةُ الرَّحِمِ َُورثُِ الْفَقْرَ. ل عَنْ سَعِْدِ بْنِ عِلََقَةَ عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ قاَلَ:ل، الخصا -12

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Saeed Bin Ilaqa,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Cutting-off the kinship inherits the poverty’’.155 

ا  الَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صقَ أخَار الرضا علْه السَيلَم ل، الخصال أَبِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الْوَشَّاءِ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ  ، عْونن -13 لَمَّ
كُو رَحِْاً ََِ   ّْ ْْنَهَا مِنْ أَبٍ فضَ أُسْريَِ بِ ََِ  السَيَّمَاءِ رأَكَْ َُ رَحِْاً مُتَعَلِ قَةً بِالْعَرْشِ ََ ْْنَكِ وَ بضَ اَ فضَقُلْ َُ لَاَ كَمْ بضَ  قَالَ َضَلْتَقِي فِ أرَْبعَِنَ أباً. رَبِِ 

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, (and) ‘Al-Khisaal’ – My father, from Al Himeyri, from Ibn Isa, from Al 
Washa,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When 
there was an ascension with me-saww to the sky, I-saww saw a kinship hanging with the Throne 
complaining of kinship to its Lord-azwj. I-saww said to it: ‘How much is there between you and it 
of fathers (generations)?’ It said, ‘We are cast among forty fathers (generations)’’.156 

لُوا أرَْحَامَكُمْ وَ لَوْ بِالسَيَّلََمِ كضَقُولُ الِلَُّّ  ل، الخصال الَْْرْبضَعُمِائَةِ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -14 وَ اَضَّقُوا الِلََّّ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ بِهِ وَ الَْْرْحامَ َِنَّ  - َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  َِ
 .الِلََّّ كانَ عَلَْْكُمْ رَقَِْاً 

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘(The Hadeeth) ‘Al-Arbamiya’, Amir Al-Momineen-asws said: ‘Maintain your kinships and even 
if it be with a greeting. Allah-azwj Blessed and Exalted Says; and fear Allah, Who you are asking 
for the relationships by; Allah will always be Watchful over you [4:1]’’.157 

نْسََيأَ فِ أَجَلِهِ وَ كضُزاَدَ فِ رِْْقِهِ فضَلَْْصِلْ مَنْ سَرَّهُ أنَْ كضُ  ِ قاَلَ قاَلَ الحُْسََينُْ ِن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِالَْْسَاَِْدِ الثَّلََثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ  -15
 .رَحَِْهُ 

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – by the three 
chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Al Husayn-asws said: ‘One 
whom it cheers for there to be a postponement in his death and an increase in his sustenance, 
let him maintain his kinship’’.158 
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سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ  -16 عُ مَنْ ضَمِنَ لِ وَاحِدَةً ضَمِنْ َُ لَهُ أرَْبضَعَةً كَصِلُ رَحَِْ  ص ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِِذََا اإِِْ ُ َضَعَاَ  وَ كضُوَسِ  هُ فضَُْبَُِّهُ الِلَّّ
نََّةَ الَّتِِ وَعَدَهُ  ْْ  .عَلَْْهِ رِْْقَهُ وَ كزَكِدُ فِ عُمُرهِِ وَ كدُْخِلُهُ ا

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, by this chain, said, 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who guarantees one to me, I shall guarantee four to him. He 
should maintain his kinship, so Allah-azwj the Exalted will Love him, and Expand his sustenance 
upon him, and Increase in his lifespan, and Enter him into the Paradise which He-azwj has 
Promised him’’.159 

سْنَادِ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -17 ْْعَ الحُْكْمِ  ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِِذََا اإِِْ كنِ وَ بضَ أَنْ َضَتَّخِذُوا وَ قَطِْعَةَ الرَّحِمِ وَ َِنِ ِ أَخَافُ عَلَْْكُمُ اسْتِخْفَافاً بِالدِ 
كنِ  مُونَ أَحَدكَُمْ وَ لَْْسَ بِِفَْضَلِكُمْ فِ الدِ   .الْقُرْلنَ مَزاَمِيَْ َضُقَدِ 

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, by this chain, 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am fearing upon you all taking lightly with the religion, and 
selling the judgment (through bribery etc.), and cutting the kinship, and you’re taking the 
Quran as a flute (reciting in melodious tunes), (and) advancing one of you and (although) he 
isn’t the best of you in the religion’’.160 

دٍ الْفَضْلِ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ أَحَْْدَ الْكَاَِ  -18 أُحْضِرْنََ  حَْْدَ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ:بِ عَنْ أَ ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم الْعَسَْيكَريُِّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
أَ كضَ  َّ َْ كَا رَجُلَ أَخَاهُ فأََ َّ  -قُولُ مََْلِسَ الر ضَِا ِ فَ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – Al Askari, from Ahmad Bin 
Muhammad al Fazl, from Ibrahim Bin Ahmad the scribe, from Ahmad Bin Al Husayn, from his father who said,  

‘We attended a gathering of Al-Reza-asws. A man complained of his brother, so he-asws prosed 
(a poem) saying:  

 -وَ اسْتُْ وَ غَطِ  عَلَى عُُْوبِهِ   -أعَْذِرْ أَخَاكَ عَلَى ذَُوُبهِِ 

َْبَْ عَلَى بَِْ َِ السَيَّفِْهِ   -وَ للِزَّمَانِ عَلَى خُطُوبِهِ   -وَ ا

وََابَ َضَفَضُّلًَ  ْْ  .الظَّلُومَ ََِ  حَسَِيَِْهِ وَ كِلِ   -وَ دَِِ ا

‘Excuse your brother upon his sins and veil and cover upon his faults, and be patient upon 
slandering the foolish, and for a (long) time upon his address, and leave the answering 
graciously, and allocate the injustice to his Reckoner’’.161 

دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ َِبضْراَهِْمَ  -19 عَِابِِ  عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ مَُُمَّ ْْ أبَِْهِ الْحسََُينِْ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ  عَنْ عَم ِ  ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ا
لُوا أَ  عَنْ لبَائهِِ عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ قاَلَ:  رْحَامَكُمْ وَ َِنْ قَطَعُوكُمْ الخَْبَََ.َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Al Jiany, from Ibn Uqdah, from Muhammad Bin 
Ismail Bin Ibrahim, from an uncle of his father Al Husayn,  
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‘Son of Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his father-asws, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-
Momineen-asws having said: ‘Maintain your kinships and even if these have been cut off from 
you’ – the Hadeeth’’.162 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ سَعِْدِ  أَحَْْدَ اما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ عَلِيِ  بْنِ بِلََلٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ  -20 لسَيََّّْاريِِ  عَنْ مَُُمَّ
لَيَّ أعَْمَالُكُمْ كضَوْمَ الْخمَِْسِ فضَرأَكَْ َُ نْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِذْ قاَلَ لِ مَُْتَدِئاً مِنْ قََِلِ َضَفْسَِيهِ يََ دَاوُدُ لَقَدْ عُرضَِ َْ عَ كُنْ َُ جَالِسَياً عِ   بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ دَاوُدَ الرَّقِ يِ  قاَلَ:

كَ فُلََنٍ فَسََيرَّنِ ذَلِكَ َِنِ ِ عَلِمْ  لَتَكَ لَِبْنِ عَمِ  َِ ُِ لفَِنَاءِ عُمُرهِِ فِْمَا عُرِضَ عَلَيَّ مِنْ عَمَلِكَ  لَتَكَ لَهُ أَسْرَ َِ  وَ قَطْعِ أَجَلِهِ   َُ أَنَّ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ali Bin Bilal, from Ali Bin Suleym, from Ahmad Bin 
Al Qasim, from Ahmad Al Sayyari, from Muhammad Bin Khalid, from Saeed Bin Muslim, from Dawood Al Raqqy 
who said,  

‘I was seated in the presence of Abu Abdullah-asws when he-asws said to me initiating from 
his-asws own self: ‘O Dawood! Your deeds were presented unto me-asws on the day of Thursday 
and I-asws saw among what had been presented to me-asws from your deeds, your maintaining 
to a son of your uncle so and so. That cheered me-asws.  I-asws knew that your maintaining 
(helping) to him is quicker for annihilating his lifespan and cutting off his term!’ 

َْلَ خُرُوجِي لِ ابْنُ عَمٍ  مُعَاَدِاً خََِْثاً بضَلَغَنِ عَنْهُ وَ عَنْ عَِْالهِِ سُوءُ حَالٍ فَصَكَكْ َُ  قاَلَ دَاوُدُ وَ كَانَ  نِ أبَوُ عََْدِ  لَهُ َضَفَقَةً قضَ رْتُ بِالْمَدِكنَةِ خَبََّ َِ ا  ةَ فضَلَمَّ ََِ  مَكَّ
 .الِلَِّّ ِ بِذَلِكَ 

Dawood said, ‘And for me there was a son of an uncle who was obstinate, wicked. And evil 
state had reached me about him and about his dependants. So I had taken a bag of money 
for him for expenditure before my going out to Makkah. When I came to Al Medina, Abu 
Abdullah-asws had informed me of that’’.163 

دِ دِ بْنِ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عََْدِ الصَّمَدِ عَنْ أبَِْهِ عََْدِ الصَّمَ  -21 هِ عََْدِ الْوَهَّابِ بْنِ مَُُمَّ  مُوسَى عَنْ عَمِ 
دِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ قاَلَ:بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أبَِْهِ مَُُ  فُرُشٍ فَطُرحَِ َْ لَهُ ََِ  جَاََِِهِ فأََجْلَسََيهُ عَلَْْهَا بضَعَثَ أبَوُ جَعْفَرٍ الْمَنْصُورُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ ِ وَ أمََرَ بِ  مَّ

دٍ عَلَيَّ بِالْمَهْدِيِ  كضَقُولُ   ذَلِكَ مِراَراً ثَُُّ قاَلَ عَلَيَّ مِبَُمَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Ibrahim Bin Abdul Samad, 
from his father, Abdul Samad Bin Musa, from his uncle Abdul Wahhab Bin Muhammad Bin Ibrahim, from his 
father Muhammad Bin Ibrahim who said,  

‘(The caliph) Abu Ja’far Al-Mansour sent for Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws and 
ordered with furnishing. It was dropped for him to his side, and he seated him-asws upon it, 
then he said, ‘To me with Muhammad! To me with Al-Mahdi!’ – saying that repeatedly. 

َّهُ كضَتَََخَّرُ   فَقِْلَ لَهُ السَيَّاعَةَ السَيَّاعَةَ يََْتِ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ مَا يَََِْسَُيهُ َِلََّ أَ

It was said to him, ‘Just now! He will come just now, O commander of the faithful! Nothing is 
withholding him except that he is being perfumed’.  
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لَةِ الرَّحِمِ اذكُْرْهُ كَسَْيمَعْهُ الْمَهْدِيُّ  حَدِكثَ حَ فَمَا لََِثَ أنَْ وَافََ وَ قَدْ سَََقَتْهُ راَئِبَتُهُ فأَقَضََْلَ الْمَنْصُورُ عَلَى جَعْفَرٍ ِ فضَقَالَ يََ أبََا عََْدِ الِلَِّّ  َِ ثضْتَهُ فِ   دَّ

It was not long before he arrived, and his aroma was preceding him. Al-Mansour faced 
towards Ja’far-asws. He said, ‘O Abu Abdullah-asws! There is a Hadeeth you-asws have narrated 
regarding maintaining the kinship which I remember, make Al-Mahdi hear it!’ 

ثَنِ أَبِ  هِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِنَّ الرَّجُلَ لََْصِلُ رَحَِْهُ وَ قَدْ بقَِيَ مِنْ قاَلَ َضَعَمْ حَدَّ ُ عَزَّ وَ جَلَّ   عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  هَُا الِلَّّ عُمُرهِِ ثَلََثُ سِنِنَ فضَُْصَيِْ 
ُ ثَلََثَ سِنِنَ ثَُُّ ََلََ ِثَلََثِنَ سَنَةً وَ كضَقْطَعُهَا وَ قَدْ بقَِيَ مِنْ عُمُرهِِ ثَلََ  هَُا الِلَّّ اءُ وَ كضُثَِْ َُ وَ عِنْدَهُ أمُُّ الْكِتابِ يَْْ  ثوُنَ سَنَةً فضَُْصَيِْ  ُ ما كَّ كةََ  بُوا الِلَّّ  اْْ

He-asws said: ‘Yes. My-asws father-asws narrated to me-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
grandfather-asws, from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The man maintains his 
kinship, and there had remained three years from his lifespan, so Allah-azwj Mighty and 
Majestic Makes it to be thirty years, and he cuts if off and there had remained thirty years 
from his lifespan, so Allah-azwj Makes it to be three years’. Then he-asws recited: Allah Deletes 
and Affirms whatever He so Desires to, and with Him is the Mother of the Book [13:39] – 
the Verse. 

هُ أرََدْتُ قاَلَ هَذَا حَسََينَ يََ أبََا عََْدِ الِلَِّّ    وَ لَْْسَ َِيََّ

He said, ‘This is good, O Abu Abdullah-asws, and it isn’t what I had wanted’.  

لَ  َِ هِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  ثَنِ أَبِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ   َضَعَمْ حَدَّ
يََرَ وَ ََزكِدُ فِ الَْْعْمَارِ وَ َِنْ كَانَ أهَْلُهَا غَيَْْ ةُ الرَّحِمِ َضَعْمُ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ رُ الدِ 

 أَخَْْارٍ 

Abu Abdullah-asws said: ‘Yes. My-asws father-asws narrated to me-asws, from his-asws father-asws, 
from his-asws grandfather-asws, from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Maintaining the 
kinship builds the households, and increases in the lifespans, and even if its people were not 
good’. 

 قاَلَ هَذَا حَسََينَ يََ أبََا عََْدِ الِلَِّّ وَ لَْْسَ هَذَا أرََدْتُ 

He said, ‘This is good, O Abu Abdullah-asws, and this isn’t what I had wanted’. 

هِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ثَنِ أَبِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ   ِ َضَعَمْ حَدَّ
لَةُ الرَّحِمِ تََُ  فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ  وِ نُ الحِْسََيابَ وَ ََقِي مِْتَةَ السَيَّوْءِ َِ

Abu Abdullah-asws said: ‘Yes. My-asws father-asws narrated to me-asws, from his-asws father-asws, 
from his-asws grandfather-asws, from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Maintaining 
kinship eases the Reckoning and saves from the evil death’. 

 .قاَلَ الْمَنْصُورُ َضَعَمْ هَذَا أرََدْتُ 

Al-Mansour said, ‘Yes, this is what I had wanted’’.164 
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 مَالِ حَقٌّ سِوَى الزَّكَاةِ قِْلَ يََ ََبَِّ الِلَِّّ أَ فِ الْ  ما، الْمال للّْخ الطوسي بِِِسْنَادِ الْمُجَاشِعِيِ  عَنِ الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ: -22

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – By a chain of Al Majashie,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘It was said, ‘O 
Prophet-saww of Allah-azwj! Is there any right (to fulfil) besides the Zakat?’ 

اَرِ الْمُسَْيلِمِ فَمَا لمَنَ بِ مَنْ بَاتَ شََْعَانًَ وَ جَارهُُ الْمُ  قاَلَ  ْْ لَةُ ا َِ  سَْيلِمُ جَائعَِ َضَعَمْ بِرُّ الرَّحِمِ َِذَا أدَْبضَرَتْ وَ 

He-saww said: ‘Righteousness with the kindred having turned his back and maintaining (helping) 
the Muslim neighbour. He has not believed in me-saww, the one who spends a night satiated 
while the Muslim neighbour is hungry’.  

َّهُ سَُْوَر ثِهُُ  اَرِ حَتََّّ ظنََنْ َُ أَ ْْ ْنِ بِا َِ اَْلَ جَبَْئَِْلُ ِ كوُ  .ثَُُّ قاَلَ مَا 

Then he-saww said: ‘Jibraeel-as has not ceased to advise me-saww with the neighbour until I-saww 
thought that he would inherit (from) me-saww’’.165 

ََلَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهَا -23 لَةَ الَْْرْحَامِ مَنْمَاةً للِْعَدَدِ. ِ، علل الّرائع فِ خُطََْةِ فاَطِمَةَ  َِ  ُ  فضَرَضَ الِلَّّ

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ –  

‘In a sermon of (Syeda) Fatima-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon her-asws: ‘Allah-azwj 
has Imposed maintaining the kinship as a grower (of wealth) for the servants’’.166 

 أكَْدِي الَْْشْراَرِ.َِذَا قُطِعَ َِ الَْْرْحَامُ جُعِلَ َِ الَْْمْوَالُ فِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ

From Abu Ja’far-asws: ‘When the kinships are cut off, the wealth is made to be in hands of the 
evil ones’’.167 

لُ الْفَنَاءَ قَطِْعَةُ الرَّحِمِ. وَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َوُبُ الَّتِِ َضُعَجِ   الذُّ

And from Abu Abdullah-asws: ‘The sins which hasten the annihilation are cutting off the 
kinship’’.168 

سُولُ الِلَِّّ صِيٍْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَ نْ أَبِ بَ مع، معانِ الْخَار ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنِ ابْنِ أَسََْاطٍ عَنِ الََْطاَئِنِِ  عَ  -24
ََدَقَةُ السَيِ رِ  َُطْفِئُ غَضَبَ الرَّبِ  وَ َِنَّ قَطِْعَةَ الرَّحِمِ وَ الَْْمِنَ  ص لَةُ الرَّحِمِ ََزكِدُ فِ الْعُمُرِ وَ  يََرَ بَلََقِعَ مِنْ أهَْلِهَا وَ كضُثْقِلََنِ الرَّحِمَ  الْكَاذِبةََ لَ َِ  وَ َِنَّ  تَذَراَنِ الدِ 

ُِ فِ َضَثَقُّلِ ا َْقِطاَ  .النَّسَْيلِ  لرَّحِمِ ا

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Asbaat, from 
Al Batainy, from Abu Baseer,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Maintaining the kinship increases 
in the lifespan, and (giving) the charity in secret extinguishes Wrath of the Lord-azwj and cutting 
the kinship and the false oath leaves the houses scattered from its people, and it heavies the 
kinship (with disease and laziness and apathy), and in the heaviness of the kinship is 
termination of the lineage’’.169 

دِ بْنِ خَلَفٍ عَنْ كوَُُسَ عَنْ عَمْ  -25 هِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ  َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَعَ كُنْ   ْْعٍ قاَلَ:روِ بْنِ جَُْ مع، معانِ الْخَار ابْنُ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ 
بَابِهِ فَسََيمِعْتُهُ وَ هُوَ كضَقُولُ َِنَّ رَحِمَ الْْئَمَِّةِ ِ مِنْ للِ مَُُمَّدٍ ص لََْتَعَلَّقُ بِالْعَرْ  َْ لْ شِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ َضَ َضَفَرٍ مِنْ أَ َِ مَنْ تَعَلَّقُ بِِاَ أرَْحَامُ الْمُؤْمِنِنَ َضَقُولُ يََ رَبِ  

ََلَنَا وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنَا  وَ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – Ibn Al Barqy, from his father, from his grandfather, from his father, from 
Muhammad Bin Khalaf, from Yunus, from Amro Bin Jumies who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws along with a number of his-asws companions. I heard 
him-asws saying: ‘Kinship of the Imams-asws from the Progeny-asws of Muhammad-saww will hang 
with the Throne on the Day of Qiyamah, and the kinship of the Momineen will be attached 
with it. It shall say: ‘O Lord-azwj! Maintain the one who had maintained us-asws and Cut-off the 
one who had cut us-asws off!’’ 

ََلَ  َْ ََ الرَّحِمُ شَقَقْ َُ اسََْكَ مِنِ اسَِْي فَمَنْ وَ ُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  أنَََ الرَّحَْْنُ وَ أَ ََلْتُهُ وَ مَنْ قاَلَ فضََْقُولُ الِلَّّ  طَعَكَ قَطَعْتُهُ  قَ كَ وَ

He-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted will Say: “I-azwj am the Beneficent, and you are the 
kinship I-azwj had Derived from My-azwj Name. So the one who had maintained you, I-azwj shall 
Maintain him, and the one who have cut you off, I-azwj shall Cut him off!” 

 وَ لِذَلِكَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص الرَّحِمُ شِجْنَةَ مِنَ الِلَِّّ َضَعَاَ  عَزَّ وَ جَلَّ.

And for that (reason) he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The kinship is an (intertwined) 
attachment from Allah-azwj the Exalted Mighty and Majestic’’.170 

 َِنَّ فاَطِمَةَ شِجْنَةَ مِنِ  كضُؤْذِكنِ مَا لذَاهَا وَ كَسَُيرُّنِ مَا سَرَّهَا. وَ قَدْ قاَلَ النَّبُِّ ص

And the Prophet-saww had said: ‘(Syeda) Fatima-asws is an intertwined attachment from me-saww. 
It hurts me-saww what hurts her-asws, and it cheers me-saww what cheers her-asws’’.171 

  ص أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ جَابِرٍ عَنْ  مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ النَّضْرِ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ  -26
دُهَا عَاقٌّ وَ لََ قاَطِعُ رَحِمٍ  نََّةِ َُوجَدُ مِنْ مَسَِييْةَِ ألَْفِ عَامٍ مَا يَُِ ْْ اَْنٍ الخَْبَََ. أَخْبَََنِ جَبَْئَِْلُ أنََّ ركِحَ ا  وَ لََ شَْْخَ 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from his father, from Ahmad Bin Al Nazr, 
from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Jibraeel-as informed me-saww that the 
aroma of Paradise will be felt from a travel distance of a thousand years. It will neither be 
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found by one disowned (by the parents), nor a cuter of kinship, nor an elderly adulterer’ – the 
Hadeeth’’.172 

َِذَا ظَهَرَ الْعِلْمُ وَ احْتَُِْ  صرَسُولُ الِلَِّّ  لَ قاَلَ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَ -27
هُمْ وَ أعَْمى الْعَمَلُ وَ ائضْتَلَفَ َِ الْْلَْسَُينُ وَ اخْتلُِفَ الْقُلُوبُ وَ َضَقَاطَعَ َِ الَْْرْحَامُ هُنَالِكَ  ََمَّ ُ فأََ  .صارَهُمْ أبَْ  لَعَنَهُمُ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When the 
knowledge appears while the deeds are withheld, and the tongues are united while the hearts 
are differing, and the kinships are cut off, over there (then) Allah has Cursed, so He Made 
Deafened them and Blinded their visions [47:23]’’.173 

رٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ  -28 امِ بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مَُْسَيضضضِ  يْ  لِلَِّّ ِا كر، بصضضضائر الدرجات ابْنُ كزَكِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِّضضضَ كِْدَ فِ عُمُركَِ فأََيَّ شضضضَ رُ لَقَدْ  ءٍ يََ مَُْسَيضضضِ 
 َضَعْمَلُ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam, from Muyassir 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘There has been an increase in your lifespan, so which thing have you 
done?’ 

 .قضُلْ َُ كُنْ َُ أَجِيْاً وَ أَنََ غُلََمَ بَِِمْسََيةِ دَراَهِمَ فَكُنْ َُ أُجْركِهَا عَلَى خَالِ 

I said, ‘I was hired for five Dirhams when I was a young boy, so I gave to my maternal uncle.’’174 

ى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَ  -29 امِ بْنِ أَحَْْرَ عَنْ غط، الغَْة للّضْخ الطوسضي جَْاَعَةَ عَنِ الََْزَوْفَريِِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ ابْنِ عِْسَيضَ الِحٍ عَنْ هِّضَ ْلِ بْنِ َضَ نْ جَِْ
 كُنْ َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ ِ حِنَ حَضَرََْهُ الْوَفاَةُ وَ أغُْمِيَ عَلَْْهِ   سَالِمَةَ مَوْلََةِ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:

(The book) ‘Al Ghayba’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Al Bazoufary, from Ahmad Bin Idrees, from Ibn Isa, 
from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Hisham Bin Ahmad,  

‘From Salimah a slave of Abu Abdullah-asws who said, ‘I was in the presence of Abu Abdullah 
Ja’far-asws Bin Muhammad-asws when the expiry presented to him-asws and there was 
unconsciousness upon him-asws.  

ا أفَاَقَ   كَذَا وَ فُلََنًَ كَذَا  قاَلَ أعَْطُوا الحَْسََينَ بْنَ عَلِيِ  بْنِ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ وَ هُوَ الْْفَْطَسُ سََْعِنَ دِكنَاراً وَ أعَْطِ فُلََنًَ فضَلَمَّ

When he-asws woke up, he-asws said: ‘Give seventy Dinars to Al-Hassan Bin Ali son of Ali-asws Bin 
Al Husayn-asws, and he is Al-Aftas, and give so and so such and such, and so and so such and 
such (amount)’.  
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فْرَةِ كرُكِدُ أنَْ كضَقْتلَُكَ  َّّ  فضَقُلْ َُ أَ َضُعْطِي رَجُلًَ حََْلَ عَلَْْكَ بِال

I said, ‘Are you giving to a man who had carried a blade to attack upon you-asws intending to 
kill you-asws?’ 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ  مُْ وَ يَُ  -قاَلَ َرُكِدِكنَ أنَْ لََ أَكُونَ مِنَ الَّذِكنَ قاَلَ الِلَّّ وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ ُ بِهِ أنَْ كوُ  افُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ وَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

He-asws said: ‘Are you wanting me-asws not to be from the ones Allah-azwj Mighty and Majestic 
Said: And those who are maintaining the relationships what Allah has Commanded with 
maintaining, and are in awe of their Lord and are fearing the evil Reckoning [13:21]? 

نََّةَ فَطََََّْهَا وَ طََّْبَ ريََِهَا وَ َِنَّ ريََِهَا لَُْوجَدُ مِنْ مَسَِييَْ  ْْ  .دُ ريََِهَا عَاقٌّ وَ لََ قاَطِعُ رَحِمٍ ةِ ألَْفَيْ عَامٍ فَلََ يَُِ َضَعَمْ يََ سَالِمَةُ َِنَّ الِلََّّ خَلَقَ ا

Yes, O Salimah! Allah-azwj Created the Paradise, so He-azwj Made it good and Perfumed its 
aroma, and it’s aroma will be felt from a travel distance of two thousand years, but it’s aroma 
will not be felt, neither by one disowned (by his parents), nor a cutter of kinship’’.175 

دِ بْنِ  -30 أَنَّ رَجُلًَ مِنْ خَثْعَمٍ جَاءَ ََِ  رَسُولِ الِلَِّّ ص فضَقَالَ  سِنَانٍ وَ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْمُغِيْةَِ عَنْ طلَْبَةَ بْنِ َْكْدٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ سن، المحاسن أَبِ عَنْ مَُُمَّ
سْلََمِ  لَهُ أَخْبَْنِ   مَا أفَْضَلُ اإِِْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muhammad Bin Sinan and Abdullah Bin Al Mugheira, from Talha Bin 
Zayd,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘A man from Khas’am came to Rasool-Allah-saww. He said to him-saww, 
‘Inform me, what is the best Al-Islam?’  

يْاَنُ بِالِلَِّّ   فضَقَالَ اإِِْ

He-saww said: ‘The Eman with Allah-azwj’.  

 قاَلَ ثَُُّ مَا ذَا

He said, ‘Then what?’ 

لَةُ الرَّحِمِ  َِ  قاَلَ 

He-saww said: ‘Maintaining the kinship’. 

 قاَلَ ثَُُّ مَا ذَا

He said, ‘Then what?’ 

 فضَقَالَ الَْْمْرُ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْيُ عَنِ الْمُنْكَرِ.
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He-saww said: ‘The instructing with the act of kindness and the forbidding from the evil’’.176 

يََِْدَةَ  َح، َبْفة الرضا علْه السَيلَم عَنِ الر ضَِا عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -31 لَةُ الَْْرْحَامِ وَ حُسَْينُ الْخلُُقِ    فِ الَْْعْمَارِ.َِ

(The book) ‘Saheefa Al-Reza-asws’, from Al-Reza-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Abu 
Abdullah-asws said: ‘Maintain the kinship and the goodly manners increase in the lifespans’’.177 

دُ بْنُ عَلِيٍ  َِح، َبْفة الرضا علْه السَيلَم عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ  -32 يََ  قاَلَ مَُُمَّ ِْْوَارِ  لَةُ الَْْرْحَامِ وَ حُسَْينُ ا  .دَةَ فِ الَْْمْوَالِ َِ

(The book) ‘Saheefa’ Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, from his-asws 
forefathers-asws having said: ‘Muhammad Bin Ali-asws said: ‘Maintaining the kinship and good 
neighbourliness increase in the lifespans’’.178 

 [.[ وَ َِذَا تََاَسَّ َْ عَط َ ]عَطََِ َْ أنََّ الرَّحِمَ َِذَا بضَعُدَتْ عَط َ ]غَُِطَ َْ  ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم رُوِيَ  -33

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – It is reported that the 
kinship, when it is distant, it is happy, and when it touches, it is spoilt’.179 

ُِ الْكََِيُْ مِنَْزلَِةِ الَْْبِ. وَ رُوِيَ  لْ رَحَِْكَ وَ أرَْوِي الَْْ َِ  سِرْ سَنَتَنِْ بضَرَّ وَالِدَكْكَ سِرْ سَنَةً 

And it is reported: ‘Travel for two years to be righteous with your parents and travel a year to 
maintain your kinship’. And it is reported that the older brother is at the status of the 
father’’.180 

عْ َُ أمَِيَْ الْ  -34 ََغِ بْنِ َضََُاَةََ قاَلَ سََِ َْ اَ رَجُلٍ مِنْكُمْ َِنَّ أَحَدكَُمْ لََْغْضَبُ فَمَا كضَرْضَ  مُؤْمِنِنَ ِ كضَقُولُ شي، َفسَييْ العْاشي عَنِ الَْْ ى حَتََّّ كدَْخُلَ بِهِ النَّارَ فأََيُّْ
تْهَا الرَّحِمُ اسْتَقَرَّتْ   غَضِبَ عَلَى ذِي رَحِِْهِ فضَلَْْدْنُ مِنْهُ فإَِنَّ الرَّحِمَ َِذَا مَسَيَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Al Asbagh Bin Nubata who said,  

‘I heard Amir Al-Momineen-asws saying: ‘One of you gets angry, and he is not satisfied until he 
enters the Fire due to it. Whichever man from you gets angry upon one with his kinship, let 
him go near to him, for the kinship, when the kindred touches it, it calms down.  

اَ مُتَ  ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ وَ َِنََّّ لْ مَنْ وَ َِ وَ اَضَّقُوا الِلََّّ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ بهِِ  - ذَلِكَ قضَوْلُ الِلَِّّ فِ كِتَابِهِ وَ عَلِ قَةَ بِالْعَرْشِ كضَنْتَقِضُهُ اَتِْقَاضَ الْحدَِكدِ فضَُْنَادِي اللَّهُمَّ 
 قَِْاً وَ الَْْرْحامَ َِنَّ الِلََّّ كانَ عَلَْْكُمْ رَ 

And it will be hanging with the Throne banging on it (like) banging of iron. It shall say: ‘O 
Allah-azwj! Maintain the one who had maintained me and Cut-off the one who had cut me off!’ 
And that is the Word of Allah-azwj in His-azwj Book:  and fear Allah, Who you are asking for the 
relationships by; Allah will always be Watchful over you [4:1]. 
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ْْطاَنِ  َّّ َّهُ كذُْهِبُ رجِْزَ ال اَ رَجُلٍ غَضِبَ وَ هُوَ قاَئمَِ فضَلَْْلْزَمِ الَْْرْضَ مِنْ فضَوْرهِِ فإَِ  .وَ أيُّْ

And whichever man gets angry while he is standing, so let him stick to the ground (sit down) 
immediately, for it will get rid of the rebuke of Satan-la’’.181 

الَ هِيَ أرَْحَامُ النَّاسِ َِنَّ الِلََّّ أمََرَ بِصِلَتِهَا وَ قَ  اَضَّقُوا الِلََّّ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ بِهِ وَ الَْْرْحامَ  عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ عُمَرَ بْنِ حَنْظلََةَ عَنْهُ  -35
َّهُ جَعَلَهَا مَعَهُ   .عَظَّمَهَا أَ لََ َضَرَى أَ

Tafseer Al-Ayyashi – From Umar Bin Hanzala, from him-asws about the Words of Allah-azwj: fear 
Allah, Who you are asking for the relationships by; [4:1]. He-asws said: ‘It is the kinships of the 
people Allah-azwj has Commanded with maintaining these and revering it. Don’t you see that 
He-azwj has Made (Linked) it with Him-azwj?’’182 

ْلِ بْنِ دَرَّاجٍ عَنْ أَبِ عَ  -36 َ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ بِهِ وَ الَْْرْحامَ  اَضَّقُوا -سَألَْتُهُ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ جَِْ امُ النَّاسِ قاَلَ هِيَ أرَْحَ  الِلَّّ
َّهُ جَعَلَهَا مَعَهُ  ُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  بِصِلَتِهَا وَ عَظَّمَهَا أَ لََ َضَرَى أَ  .أمََرَ الِلَّّ

Tafseer Al Ayyashi – From Jameel Bin Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws, he said, ‘I asked him-asws about Words of Allah-azwj: fear Allah, Who 
you are asking for the relationships by; [4:1]. He-asws said: ‘It is kinships of the people. 
Allah-azwj Blessed and Exalted has Commanded with maintaining these and revering it. Don’t 
you see that He-azwj has Made (Linked) it with Him-azwj?’’183 

عْتُهُ كضَقُولُ  -37 ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ بِالْ  الرَّحِمُ مُعَلَّقَةَ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنِ الْعَلََءِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ قاَلَ سََِ لْ مَنْ وَ َِ عَرْشِ َضَقُولُ اللَّهُمَّ 
دٍ وَ رَحِمُ كُلِ  مُؤْمِنٍ وَ هُوَ قضَوْلُ الِلَِّّ  ََلَ  وَ هِيَ رَحِمُ للِ مَُُمَّ  .وَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَُّّ بِهِ أنَْ كوُ

Tafseer Al Ayyashi – From Al A’ala Bin Al Fuzeyl,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The kinship will be 
hanging with the Throne saying: ‘O Allah-azwj! Maintain the one who had maintained me and 
Cut-off the one who had cut me off!’ And it is the kinship of the Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and kinship of every Momin, and it is the Word of Allah-azwj: And those who 
are maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining, 
[13:21]?’’184 

لَةُ الرَّحِمِ كضُهَوِ نََنِ الحِْسَيَ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ  -38 َِ كةََ بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَ  وَ الَّذِكنَ  ابَ ثَُُّ ََلََ هَذِهِ اْْ
مُْ وَ يَُافُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ  وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ ُ بِهِ أنَْ كوُ  .كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Righteousness with the parents and 
maintaining the kinship will ease the Reckoning’. Then he-asws recited this Verse: And those 
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who are maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining and 
are in awe of their Lord and are fearing the evil Reckoning [13:21]’’.185 

عْ َُ الْعََْدَ الصَّالِحَ كضَقُولُ  -39 دِ بْنِ الْفَضْلِ قاَلَ سََِ ُ بِ  وَ الَّذِكنَ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ مَُُمَّ ََلَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ دٍ مُعَلَّقَةَ  هِ أَنْ كوُ قاَلَ هِيَ رَحِمُ للِ مَُُمَّ
ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ وَ هِيَ تََْريِ فِ كُلِ  رَحِمٍ  لْ مَنْ وَ َِ  .بِالْعَرْشِ كضَقُولُ اللَّهُمَّ 

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Al Fazl who said,  

‘I heard Al-Abd Al-Salih-asws (7th Imam-asws) saying: ‘And those who are maintaining the 
relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21]. He-asws said: ‘It is kinship 
of the Progeny-asws of Muhammad-saww hanging with the Throne, saying: ‘O Allah-azwj! Maintain 
the one who had maintained me and Cut-off the one who had cut me off!’ And it (the 
principle) flows regarding every kinship’’.186 

ُ بِ  عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ عُمَرَ بْنِ مَرْيَمَ قاَلَ سَألَْ َُ أَبَا عََْدِ الِلَِّّ ِ -40 ََلَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ لَةُ الرَّحِمِ وَ  هِ أَنْ كوُ َِ قاَلَ مِنْ ذَلِكَ 
نََ. لَتُكَ َِيََّ َِ ََْوِكلِهَا   غَاكةَُ 

(The book) ‘Tafseer Al Ayyashi’ – From Umar Bin Maryam who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj: And those who are maintaining the 
relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21]. He-asws said: ‘From that 
is maintaining the kinship, and a peak of its interpretation is your maintaining (connecting 
with) us-asws’’.187 

الِ قاَلَ: -41 مََّ ْْ ََفْوَانَ بْنِ مِهْراَنَ ا وَاتَُمَُا وَ اجْتَمَعَ وَقَعَ بَنَْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الحَْسََينِ وَ بَنَْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ كَلََ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ  َْ مَ حَتََّّ ارَْضَفَعَ َْ أَ
 ِّ  َّْةَ النَّاسُ عَلَْْهِمَا حَتََّّ افْتَقَاَ َلِْكَ الْعَ

Tafseer Al Ayyashi – From Safwa Bin Mihran who said,  

‘(Heated) talk occurred between Abdullah Bin Al-Hassan and Abu Abdullah-asws to the extent 
that their voices were raised, and the people gathered to them until they separated that 
evening.  

ََبْ َُ غَدَوْتُ فِ حَاجَةٍ لِ فإَِذَا أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ عَلَى بَابِ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الحَْسََينِ وَ هُوَ كضَقُولُ فضَلَمَّ  َْ دٍ هَذَا أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ بِالََْابِ  قُولِ ا أَ  يََ جَاركِةَُ لَِْبِ مَُُمَّ

When it was morning, I went out regarding a need, and there was Abu Abdullah-asws at the 
door of Abdullah Bin Al-Hassan, and he-asws was saying, ‘O maid! Tell Abu Muhammad, this is 
Abu Abdullah-asws at the door!’ 

 بِكَ فَخَرجََ عََْدُ الِلَِّّ بْنُ الحَْسََينِ وَ هُوَ كضَقُولُ يََ أبََا عََْدِ الِلَِّّ مَا بَكَّرَ 
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Abdullah Bin Al-Hassan came out, and he was saying, ‘O Abu Abdullah-asws! What made 
you-asws come in the morning?’ 

 قاَلَ ََِّهُ مَرَرْتُ الََْارحَِةَ بِِكةٍَ مِنْ كِتَابِ الِلَِّّ فأَقَضْلَقَنِ 

He-asws said: ‘Last night I-asws passed by A verse from the Book of Allah-azwj, so it worried 
me-asws’.  

 قاَلَ وَ مَا هِيَ 

He said, ‘And what is it?’ 

مُْ وَ يَُافُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ  قاَلَ قضَوْلهُُ عَزَّ وَ جَلَ  وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ ُ بِهِ أنَْ كوُ  الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

He-asws said: ‘Words of Mighty and Majestic: And those who are maintaining the relationships 
what Allah has Commanded with maintaining and are in awe of their Lord and are fearing 
the evil Reckoning [13:21]’. 

كةََ قَ  قاَلَ فاَعْتَنَقَا وَ بَكََْا جَِْْعاً ثَُُّ قاَلَ عََْدُ الِلَِّّ بْنُ  ْ أقَضْرَأْ هَذِهِ اْْ ََدَقْ ََ وَ الِلَِّّ يََ أبََا عََْدِ الِلَِّّ كَأَنِ ِ َِ .الحَْسََينِ   طُّ

He (the narrator) said, ‘They hugged each other and cried together. Then Abdullah Bin Al-
Hassan said, ‘You-asws speak the truth. By Allah-azwj, O Abu Abdullah! It is as if I had not read 
this Verse at all!’’188 

دٍ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -42 مَرْءَ لََْصِلُ رَحَِْهُ وَ مَا بقَِيَ مِنْ عُمُرهِِ َِلََّ َِنَّ الْ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ َْكْدٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ
ُ ََِ  ثَلََثٍ وَ ثَلََثِنَ سَنَةً وَ َِنَّ الْمَرْءَ لََْقْطَعُ رَحَِْهُ وَ قَدْ بقَِيَ  هَا الِلَّّ   ََِ  ثَلََثِ سِنِنَ أوَْ أدَْنََ. وَ ثَلََثوُنَ سَنَةً فضََْقْصُرُهَا الِلَُّّ مِنْ عُمُرهِِ ثَلََثَ  ثَلََثُ سِنِنَ فضََْمُدُّ

Tafseer Al Ayyashi – From Al Husayn Bin Zayd,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘When man tends to maintain his kinship and there does not remain from his age except 
three years, so Allah-azwj Extends it to thirty-thirty years; and the man tends to cut off his 
kinship, and there remains thirty-three years of his age, so Allah-azwj Shortens it to three years, 
or less’’.189 

اءُ وَ كضُثَِْ َُ وَ عِنْدَهُ أمُُّ الْكِتابِ  عْفَرَ كضَتْلُو هَذِهِ وَ كَانَ جَ  قاَلَ الحُْسََينُْ  ُ ما كَّ  .يَْْبُوا الِلَّّ

Al Husayn said, ‘And Ja’far-asws had recited this Verse: Allah Deletes and Affirms whatever He 
so Desires to, and with Him is the Mother of the Book [13:39]’’.190 
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اءِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:طَِّْ جا، المجالس للمفْد أَحَْْدُ بْنُ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ ابْنِ عَ  -43 فِ كِتَابِ  ةَ عَنِ الحَْذَّ
ََاحَُِهُنَّ   حَتََّّ كضَرَى وَبَالَنَُّ الََْغْيُ وَ قَطِْعَةُ الرَّحِمِ وَ الَْْمِنُ الْكَاذِبةَُ  أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ ثَلََثُ خِصَالٍ لََ يَْوُتُ 

(The book) ‘Al Majalis’ of Al Mufeed – Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al Saffar, from Ibn Isa, from 
Ibn Mahboub, from Ibn Atiyya, from Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘In the book of Amir Al-Momineen-asws there are (written) 
three qualities, their owner will not be dying until he sees their scourge – the immoral, and 
the cutter of kinship, and the one taking false oath.  

ََلُونَ فضَتَنْمِي أمَْوَالُمُْ وَ كضُثْرُونَ وَ َِنَّ أعَْجَلَ الطَّ  اراً فضََْتَوَا وُنَ فُجَّ يََرَ بَلََقِعَ  اعَةِ ثضَوَاباً لَصِلَةُ الرَّحِمِ َِنَّ الْقَوْمَ لََْكُوَ ُِ الدِ  وَ َِنَّ الَْْمِنَ الْكَاذِبةََ وَ قَطِْعَةَ الرَّحِمِ ََدَ
 عَنْ أهَْلِهَا.

And they quickest of Reward for an (act of) obedience is maintaining the kinship. The people 
could be immoral, but their wealth grows, and they get enriched; and the false oath and 
cutting the kinship calls the households to be vacant from its people’’.191 

ُِ النَّسَْيلِ  لنوادر ابْنُ مََُُْوبٍ كن، كتاب حسَين بن سعْد و ا -44 َْقِطاَ  .مِثْلَهُ وَ َْادَ فِ لخِرهِِ وَ كضَنْقُلُ الرَّحِمَ وَ َِنَّ فِ اَتِْقَالِ الرَّحِمِ ا

The book Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ of Ibn Mahboub,  

‘Similar to it, and there is an increase in its end, ‘And transfer of the kinship, and in the transfer 
of the kinship there is termination of the lineage’’.192 

رٍ قاَلَ: -45 لََئِلِ بِِِسْنَادِهِ ََِ  مَُْسَيِ  رُ قَدْ حَضَرَ أَجَلُكَ غَيَْْ مَرَّةٍ  بوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ لِ أَ  نم، كتاب النجوم عََْدُ الِلَِّّ بْنُ جَعْفَرٍ الحِْمْيَِْيُّ فِ كِتَابِ الدَّ يََ مَُْسَيِ 
رُكَ الِلَُّّ   بِصِلَتِكَ رَحَِْكَ وَ بِر كَِ قضَراَبضَتَكَ. كُلَّ ذَلِكَ كضُؤَخِ 

(The book) ‘Kitab Al Nujoun’ – Abdullah Bin Ja’far Al Himeyri in ‘The book of Al Dalail’, by his chain to Muyassir 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Muyassir! Your death has presented many a time. During all 
that, Allah-azwj had Delayed it due to your maintaining your kinship and your righteousness 
with your relatives’’.193 

رٍ عَنْ أَحَدِهُِاَ ِ قاَلَ:كش، رجال الكّي ابْنُ مَسَْيعُودٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ   -46 َْبَابنَِا عَنْ مَُْسَيِ  دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ بضَعْأِ أَ الَ لِ يََ مَُْسَيِ رُ قَ   بْنِ مَُُمَّ
َُولًَ لقَِراَبتَِكَ   َِنِ ِ لََْظنُُّكَ وَ

(The book) ‘Rijal’ of Al Kashy – Ibn Masoud, from Abdullah Bin Muhammad Bin Khalid, from Al Washa, from one 
of our companions, from Muyassir,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws). He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘O 
Muyassir! I-asws think you do help your relatives’.  
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 كُنْ َُ فِ السَيُّوقِ وَ أنَََ غُلََمَ وَ أُجْرَتِ دِرْهَُاَنِ وَ كُنْ َُ أعُْطِي وَاحِداً عَمَّتِِ وَ وَاحِداً خَالَتِِ قضُلْ َُ َضَعَمْ جُعِلْ َُ فِدَاكَ لَقَدْ  

I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws! I used to be in the market, and I was a young boy, 
and my wages were two Dirham, and I used to give one to my paternal auntie and one to my 
maternal auntie’. 

 فضَقَالَ أمََا وَ الِلَِّّ لَقَدْ حَضَرَ أَجَلُكَ مَرَََّنِْ كُلَّ ذَلِكَ كضُؤَخَّرُ.

He-asws said; ‘But, by Allah-azwj, your death had presented twice. During each of that it was 
delayed’’.194 

رٍ قَالَ: كَانَ عَنْ كش، رجال الكّي َِبضْراَهِْمُ بْنُ عَلِيٍ  الْكُوفُِّ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ كوَُُسَ عَنْ حَنَانٍ وَ ابْنِ مُسَيْ   -47 دَخَلْنَا عَلَى أَبِ جَعْفَرٍ ِ  مَُْسَيِ 
لَةَ الرَّحِمِ وَ الْقَراَبةَِ  َِ رُ أمََا ََِّهُ قَدْ حَضَرَ أَجَلُكَ غَيَْْ مَرَّةٍ وَ لََ مَرَََّنِْ كُلَّ  وَ نََْنُ جَْاَعَةَ فَذكََرُوا   . ذَلِكَ كضُؤَخَّرُ بِصِلَتِكَ قضَراَبضَتَكَ فضَقَالَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ يََ مَُْسَيِ 

(The book) ‘Rijal’ of Al Kashy – Ibrahim Bin Ali Al Kufy, from Is’haq Bin Ibrahim, from Yunus, from Hanan and Ibn 
Muskan, from Muyassir who said,  

‘We entered to see Abu Ja’far-asws, and we were a group. They mentioned maintaining the 
kinship and the relatives. Abu Ja’far-asws said: ‘O Muyassir! But your death had presented not 
once, nor twice, during all that it was delayed due to your maintaining (helping) your 
relatives’’.195 

لْ رَحَِْكَ كزَدِِ الِلَُّّ فِ عُ  ضه، روضة الواعظن قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -48 َِ  مُركَِ.أَحْسَِينْ يَُْسََينْ َلَِْْكَ ارْحَمْ َضُرْحَمْ قُلْ خَيْْاً َُذْكَرْ بَِِيٍْْ 

(The book) ‘Rowzat Al Waizeen’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Be good, you will be good to, and be merciful, you will be 
merciful to, speak goodly you will be mentioned with goodness, maintain your kinship, 
Allah-azwj will Increase in your age’’.196 

لَتُهُ للِرَّحِمِ فضَقَ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صوَ  َِ هَُ فَجَاءَهُ  لًَ لرَِحِِْهِ رأَكَْ َُ فِ الْمَنَامِ رَجُلًَ مِنْ أمَُّتِِ كُكَلِ مُ الْمُؤْمِنِنَ فَلََ كُكَلِ مُوَ َِ َّهُ كَانَ وَا رَ الْمُؤْمِنِنَ كَلِ مُوهُ فإَِ َّ الَ يََ مَعْ
ََافَبُوهُ وَ كَانَ مَعَهُمْ  فَكَلَّمَهُ الْمُؤْمِنُونَ   .وَ 

And Rasool-Allah-saww said: ‘In the dream, I-saww saw a man from my-saww community speaking 
to the Momineen, but they were not speaking to him. His maintenance of kinship came to 
him. It said, ‘O community of Momineen! Speak to him, for he used to maintain his kinship!’ 
So, the Momineen spoke to him, and they shook his hand, and he was with them’’.197 

لَةَ الرَّحِمِ َضُزكَِ ي الَْْعْمَالَ وَ  الَ: ِ قَ كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حُسََينِْ بْنِ عُثْمَانَ عَمَّنْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  -49 َِ َِنَّ 
رُ الحِْسََيابَ وَ ََدْفَعُ الََْلْوَى وَ ََزكِدُ فِ الْعُمُرِ.  َضُنْمِي الَْْمْوَالَ وَ َضَُْسَيِ 
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The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Umeyr, from Husayn Bin Usman, from the one who 
mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Maintaining the kinship purifies the deeds, and grows 
the wealth, and eases the Reckoning, and repels the afflictions, and increases in the 
lifespan’’.198 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر عَلِيُّ بْنُ  -50 َِنَّ رَجُلًَ أَََى النَّبَِّ ص  َِسَْاَعِْلَ التَّمِْمِيُّ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ طلَْبَةَ قاَلَ سََِ
لُهُمْ وَ هُمْ كضُؤْذُونِ ِ وَ قَدْ أرََدْتُ رَفْضَهُ  َِ  مْ فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنَّ لِ أهَْلًَ قَدْ كُنْ َُ أَ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ali Bin Ismail Al Tameemi, from Abdullah Bin Talha who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A man came to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! There are family members for me. I have been helping them and they are hurting 
me, and I am intending to reject them’.  

ْعاً  فضَقَالَ لَهُ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِذَنْ كضَرْفُضَكُمُ  ُ جَِْ  الِلَّّ

Rasool-Allah-saww said to him: ‘Then Allah-azwj will Reject you all!’ 

نَعُ  َْ  قاَلَ وَ كَْْفَ أَ

He said, ‘And what should I do?’ 

ُ عَزَّ وَ   مْ ظَهِيْاً  جَلَّ لَكَ عَلَْْهِ قاَلَ َضُعْطِي مَنْ حَرَمَكَ وَ ََصِلُ مَنْ قَطَعَكَ وَ َضَعْفُو عَمَّنْ ظلََمَكَ فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ كَانَ الِلَّّ

He-asws said; ‘Give to the one who deprives you, and connect with the one who cuts you off, 
and pardon the one who is unjust to you. When you were to do that, Allah-azwj Mighty and 
Majestic will be a Backer to you against them’.  

 قاَلَ ابْنُ طلَْبَةَ فضَقُلْ َُ لَهُ ِ مَا الظَّهِيُْ قَالَ الْعَوْنُ.

Ibn Talha (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘What is the backing?’ He-asws said: ‘The 
assistance’’.199 

أوََّلُ نََطِقٍ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ مِنَ   ِ قَالَ:كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ مََُُْوبٍ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطَِّْةَ عَنْ كوَُُسَ بْنِ عَفَّانَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  -51
ْْنَهُ وَ مَنْ قَطَ  ْْنَكَ وَ بضَ َضَْْا فَصِلِ الَْْوْمَ مَا بضَ ََلَنِ فِ الدُّ وََارحِِ الرَّحِمُ كضَقُولُ يََ رَبِ  مَنْ وَ ْْ َضَْْاا ْْنَهُ. عَنِ فِ الدُّ ْْنَكَ وَ بضَ  فاَقْطَعِ الَْْوْمَ مَا بضَ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ -Ibn Mahboub, from Malik Bin Atiya, from Yunus Bin Affan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The first of the body parts to speak on the Day of 
Qiyamah will be the womb (kinship). It will say, ‘O Lord-azwj! One who had maintained me in 
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the world, so Maintain today between You-azwj and him, and one who had cut me off in the 
world, then Cut off today what is between You-azwj and him’’.200 

قَةَ بِالْعَرْشِ كضُنَادِي كضَوْمَ الْقَِْامَةِ اللَّهُمَّ لَّ الرَّحِمُ مُعَ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر النَّضْرُ عَنْ ُْرْعَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ: -52
ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ  لْ مَنْ وَ َِ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al Nazar, from Zur’ad, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘The kinship will be hanging with 
the Throne, calling out on the Day of Qiyamah: ‘O Allah-azwj! Maintain the one who had 
maintained me and Cut-off the one who had cut me off!’  

 الِلَِّّ ص مِنْهَا.فضَقُلْ َُ أَ هِيَ رَحِمُ رَسُولِ الِلَِّّ ص فضَقَالَ بَلْ رَحِمُ رَسُولِ 

I said, ‘Is it kinship of Rasool-Allah-saww?’ He-asws said: ‘But, the kinship of Rasool-Allah-saww is 
from it’’.201 

لًَ  وَ قاَلَ  َِ ََْتِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ مِثْلَ كََُّةِ الْمَدَارِ وَ هُوَ الْمِغْزَلُ فَمَنْ أتَََهَا وَا َّرَتْ لَهُ َوُراً حَتََّّ َِنَّ الرَّحِمَ  نََّةَ وَ مَنْ أتَََهَا قاَطِعاً لَاَ اَضْقَََضَ َْ عَنْهُ   لَاَ اَضْتَ ْْ كدُْخِلَهُ ا
 حَتََّّ كضَقْذِفَ بِهِ فِ النَّارِ.

And he-asws said: ‘The kinship will come on the Day of Qiyamah like a round dome, and it is the 
spindle. The one who comes to it having maintained it, it will scatter Noor for him until it 
enters him into the Paradise; and the one who comes to her as a cutter of it, it will withhold 
from him until he is thrown into the Fire due to it’’.202 

مِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ النَّاسَ فَبَمِدَ الِلََّّ وَ خَطَبَ أَ  و النوادر عَلِيُّ بْنُ النُّعْمَانِ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ يََْيََ بْنِ أمُِ  الطَّوِكلِ قاَلَ: كن، كتاب حسَين بن سعْد -53
يََْهِِ وَ عَنْ مُدَاراَتَِِمْ وَ كَراَمَتِهِمْ وَ دِفاَعِهِمْ عَ أثَْنََ عَلَْْهِ ثَُُّ قاَلَ لََ كَسَْيتَغْنِ الرَّجُلُ وَ َِنْ كَانَ ذَا مَالٍ وَ وَلَدٍ عَنْ عَ   نْهُ بِِكَْدِكهِمْ وَ ألَْسَِينَتِهِمْ ِّ

Kitab Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ali Bin Al Numan, from Ibn Muskan, from Yahya Bin Umm Al Taweel 
who said,  

‘Amir Al-Momineen-asws addressed the people. He-asws praised Allah-azwj and extolled upon 
Him-azwj, then he-asws said: ‘A man cannot be needless from his clan and even if he were to be 
with wealth and children, and from managing them, and honouring them, and their defending 
him with their hands and their tongues.  

ََابضَ  عَثِهِ وَ أعَْظَمُهُمْ عَلَْْهِ حُنُو اً َِنْ أَ َّ   كضَوْماً بضَعْأُ مَكَارهِِ الْْمُُورِ تْهُ مُصََِْةَ أوَْ َضَزَلَ بِهِ هُمْ أعَْظَمُ النَّاسِ حَِْاطَةً لَهُ مِنْ وَراَئهِِ وَ ألََمُّهُمْ لِ

They are mightier of the people in guarding him from behind him, and their being pained due 
to his shagginess, and their mightiest of them in affection to him if a calamity were to hit him, 
or if one of the abhorrences were to befall him one day.  
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يََْهِِ فإَِ  ِّ ََدَقَ وَ مَنْ كضَقَِْأْ كَدَهُ عَنْ عَ يَََْهُ  ِّ اَ كضَقَِْأُ عَنْهُمْ كَداً وَاحِدَةً وَ َضُقََْأُ عَنْهُ مِنْهُمْ أكَْدِي كَثِيْةٍَ وَ مَنْ مََُأَ عَ  الْمَوَدَّةَ وَ بَسََيطَ عَلَْْهِمْ كَدَهُ بِالْمَعْرُوفِ نََّّ
ُ لَهُ مَا أََضْفَقَ فِ    دَُضَْْاهُ وَ ضَاعَفَ لَهُ الَْْجْرَ فِ لخِرََهِِ َِذَا وَجَدَهُ ابتِْغَاءَ وَجْهِ الِلَِّّ أَخْلَفَ الِلَّّ

And one who withholds his hand from his clan, so rather he has withheld one hand from them 
and many hands are withheld from him; and one who is pure to his clan with sincere cordiality 
and extends his hand to the with the act of kindness when they find him seeking the Face of 
Allah-azwj, Allah-azwj will Replace whatever he had spent in his world and Double the 
Recompense for him in his Hereafter.  

َِْ كضَرَ مِنْهُ مَرْفقَاً أوَْ كَكُونُ مَقْفُوراً مِنَ  لََ كضَزْدَادَنَّ أَحَدكُُمْ فِ أَخِْهِ ُْهْداً وَ لََ يَُْعَلْ مِنْهُ بدَِكلًَ َِذَا -كُلُهُ وَ كضُوَر ثِهُُ وَ َِخْوَانُ الصِ دْقِ فِ النَّاسِ خَيَْْ مِنَ الْمَالِ يََْ 
ََةَ  -الْمَالِ  هَا مََّا لََ كَضُرُّهُ َِنْ أََضْفَقَهُ وَ لََ كضَنْفَعُهُ َِنْ أمَْسََيكَهُ أنَْ  -لََ كضَغْفُلَنَّ أَحَدكُُمْ عَنِ الْقَراَبةَِ كضَرَى بِهِ الخَْصَا  .كَسَُيدَّ

And the sincere brotherhood among the people is better than the wealth he consumes and 
inherits. Not one of you should be abstemious regarding his brother nor make a replacement 
from him when he does not see any friendliness, or he happens to be devoid of the wealth. 
Not one of you should be heedless from the relatives he sees destitution being with him from 
blocking by what will not harm him if he were to spend it, nor benefit him if he were to 
withhold it’’.203 

يٍْ عَنْ مُعَاوِكةََ قاَلَ: -54 ِّ لَةَ الرَّحِمِ تَُوَِ نُ الحِْسََيابَ كضَوْمَ قاَلَ لِ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر الْقَاسِمُ عَنْ عََْدِ الصَّمَدِ بْنِ بَ َِ نَّ 
مُْ وَ يَُافُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ الَّ  الْقَِْامَةِ ثَُُّ قضَرأََ  وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ ُ بهِِ أنَْ كوُ  .ذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al Qasim, from Abdul Samad Bin Bashir, from Muawiya who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Maintaining the kinship will ease the Reckoning on the Day of 
Qiyamah’. Then he-asws recited: And those who are maintaining the relationships what Allah 
has Commanded with maintaining and are in awe of their Lord and are fearing the evil 
Reckoning [13:21]’’.204 

بَابنَِا قاَلَ: -55 َْ  الِلَِّّ ِ َِنَّ للَ فُلََنٍ كَبََُّ بضَعْضُهُمْ قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر الْقَاسِمُ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ هِلََلٍ عَنْ رَجُلٍ مِنْ أَ
ََلُونَ   بضَعْضاً وَ كضَتَوَا

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al Qasim, from Abdullah Bin Hilal, from a man from our 
companions who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The family of so and so, they are righteous to each other and are 
helping each other’.  

 مْ.كضَنْمُونَ وَ َضَنْمُو أمَْوَالُمُْ وَ لََ كضَزاَلُونَ فِ ذَلِكَ حَتََّّ كضَتَقَاطَعُوا فإَِذَا فضَعَلُوا ذَلِكَ اَضْعَكَسَ عَنْهُ  قاَلَ َِذًا
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He-asws said: ‘Then they will grow (in number), and their wealth will grow, and they will not 
cease to be in that until they cut off from each other. When they do that, it will be reversed 
from them’’.205 

خِرَةِ أَ لََ أدَُلُّكُمْ عَلَى خَ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ الَِْلََدِ عَنْ أبَِْهِ رَفضَعَهُ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -56 َضَْْا وَ اْْ  يِْْ أَخْلََقِ الدُّ

Kitab Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Al Bilad, from his father, raising it, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Shall I-saww point you all upon a good moral of the world and the 
Hereafter?’ 

 قاَلُوا بضَلَى يََ رَسُولَ الِلَِّّ 

They said, ‘Yes, O Rasool-Allah-saww!’ 

ََلَ مَنْ قَطَعَهُ وَ أعَْطَى مَنْ حَرَمَهُ وَ عَفَا عَمَّنْ ظلََمَهُ وَ مَنْ سَرَّهُ أَنْ كضُنْسََيأَ لَهُ فِ عُمُ  عَ لَهُ فِ قاَلَ مَنْ وَ   رِْْقِهِ فضَلَْْتَّقِ الِلََّّ وَ لَْْصِلْ رَحَِْهُ.رهِِ وَ كضُوَسِ 

He-saww said: ‘One who connects the one who cuts him off, and gives to the one who deprives 
him, and pardons from the one who oppresses him; and the one whom it cheers him for there 
to be a postponement in his age (death), and expansion for him in his sustenance, let him fear 
Allah-azwj, and let him maintain his kinship’’.206 

رَهُ بِغَ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ: -57 َّّ نَمٍ لَهُ قَدْ وَلَدَتْ فضَقَالَ يََ أبََا ذَرٍ  أَََى أبََا ذَرٍ  رَجُلَ فضَََ
رْ فضَقَدْ وَلَدَتْ غَنَمُ  ِّ  كَ وَ كَثُرَتْ أبَْ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Sadeyr, from his father,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘A man came to Abu Zarr-ra, giving 
him glad tidings to him-ra of a sheep having been born for him-ra. He said, ‘O Abu Zarr-ra! 
Receive glad tidings, for your sheep has given birth and have become more’.  

عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ فضَقَالَ مَا كَسَُيرُّنِ كَثْرَتَُاَ فَمَا أُحِبُّ ذَلِكَ فَمَا قَلَّ وَ كَفَى أَحَبُّ َِلََّ مََّا كَثرَُ وَ ألَْىَ َِنِ ِ  كضَقُولُ عَلَى حَافَتَِِ الصِ راَطِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ الرَّحِمُ وَ ص  سََِ
ْ كضُتَكَفَّأْ بِهِ فِ النَّارِ. َُولُ للِرَّحِمِ الْمُؤَدِ ي لِلَْْمَاَةَِ َِ  الَْْمَاَةَُ فإَِذَا مَرَّ عَلَْْهِ الْوَ

He-ra said, ‘Their large number does not cheer me-ra. I-ra do not like that, so what is less? And 
sufficient is more beloved to me than what is more making me-ra busy. I-ra heard Rasool-
Allah-saww saying: ‘Upon the two sides of the Bridge on the Day of Qiyamah will be the kinship 
and the entrustment. When the maintainer of the kinship, the fulfiller of the entrustment 
passes by it, they will not make him fall into the Fire’’.207 

بَابنَِا عَنْ حَنَانٍ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ عَمْروِ بْنِ سَ  -58 َْ عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ  هْلٍ عَنْ روات قاَلَ كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر بضَعْأُ أَ سََِ
لَةَ الرَّحِمِ مَثْراَةَ فِ الْمَالِ وَ مََََُّةَ فِ الَْْهْلِ وَ مَنْسََيأَةَ فِ الَْْجَلِ. ص كضَقُولُ  َِ  َِنَّ 
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The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – One of our companions, from Hanan, from Abdul Rahman Bin 
Suleyman, from Amro Bin Sahl, from Rawat who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Maintaining the kinship increases in the wealth, and love 
among the family, and postpones in the term (death)’’.208 

بَابنَِا عَنْ حَنَ  -59 َْ مُْ كَاَوُا فِ مَنْزلِِ أَبِ عَ  انٍ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ رَجُلٍ كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر بضَعْأُ أَ رَ فضَتَذَاكَرُوا أَنََّّ َْدِ الِلَِّّ ِ وَ فِْهِمْ مَُْسَيِ 
رُ  رُ لَقَدْ حَضَرَ أَجَلُكَ غَيَْْ مَرَّةٍ كُلَّ ذَلِكَ كضُؤَخِ  لَةَ الْقَراَبةَِ فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ يََ مَُْسَيِ  ُ لِصِلَتِكَ لِ كَ َِ  قَراَبتَِكَ.الِلَّّ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – One of our companions, from Hanan, from Ibn Muskan, from 
a man,  

‘They were in the house of Abu Abdullah-asws and among them was Muyassir. They discussed 
maintaining the kinship. Abu Abdullah-asws said to him: ‘O Muyassir! Your death has presented 
more than once. During all that, Allah-azwj Delayed you due to your having maintained your 
relationships’’.209 

َُولًَ َِنَّ الرَّجُلَ لََْكُونُ قَدْ بقَِيَ مِنْ أَجَلِ  سََينِ ِ قَالَ قاَلَ:كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر الحَْسََينُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ أَبِ الحَْ  -60 هِ ثَلََثوُنَ سَنَةً فضََْكُونُ وَ
َُولًَ لرَِحِِْهِ فضََْجْعَلُهَا الِلَُّّ ثَلََثاً وَ ثَلََثِنَ سَنَةً وَ ََِّهُ لََْكُونُ قَدْ بقَِيَ مِنْ أَ  ُ ثَ جَلِهِ ثَلََثَ وَ لقَِراَبتَِهِ وَ لََثوُنَ سَنَةً فضََْكُونُ عَاق اً لِقَراَبتَِهِ قاَطِعاً لرَِحِِْهِ فضََْجْعَلُهَا الِلَّّ

 ثَلََثَ سِنِنَ.

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al-Hassan Bin Ali,  

‘From Abu Al-Hassan-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said, ‘The man, there happens to 
remain thirty years from his term (lifespan). He helps his relatives, maintaining his kinship, so 
Allah-azwj Makes it to be thirty-three years; and there happens to remain from his term, thirty-
three years, so he is disloyal to his relatives, cutting off his kinship, so Allah-azwj Makes it to be 
three years’’.210 

 بْنِ عَلِيٍ  الرَّاوََْدِيِ  عَنْ عََْدِ الْوَاحِدِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ الرُّويََنِِ  عَ   -61
دِ بْنِ اكِتَابُ النَّوَادِرِ، لفَِضْلِ الِلَِّّ كََاجِيِ  لحَْسََينِ التَّمِ نْ مَُُمَّ ْمِيِ  الََْكْريِِ  عَنْ سَهْلِ بْنِ أَحَْْدَ الدِ 

دِ بْنِ الَْْشْعَثِ عَنْ مُوسَى بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَد ِ  دِ بْنِ مَُُمَّ الِلَِّّ  ْهِ الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ هِ مُوسَى عَنْ أبَِ عَنْ مَُُمَّ
لَةُ الرَّحِمِ ََزكِدُ فِ الْعُمُرِ وَ َضَنْفِي الْفَقْرَ. ص َِ 

The book ‘Al Nawadir’ of Fazlullah Bin Ali Al Rawandy, from Abdul Wahid Bin Ismail Al Rowbany, from 
Muhammad Bin Al-Hassan Al Tameemi Al Bakry, from Sahl Bin Ahmad Al Diyyaji, from Muhammad Bin 
Muhammad Bin Al Ashas, from Musa Bin Ismail,  

‘Son of Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his father, from his grandfather-asws Musa-asws, from 
his-asws father-asws Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Maintaining the kinship increases in the age (lifespan) and negates the poverty’’.211 

ُّمٍ  سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص لِسَُيراَقَةَ بْنِ مَالِكِ بْنِ جُعْ  أَ لََ أدَُلُّكَ عَلَى أفَْضَلِ الصَّدَقَةِ  وَ بِِذََا اإِِْ
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And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said to Suraqah Bin Malik Bin Al-Ju’sham: ‘Shall I-saww point you 
upon the best charity?’ 

َْ ََ وَ أمُِ ي يََ رَسُولَ الِلَِّّ   قاَلَ بضَلَى بَِِبِ أَ

He said, ‘Yes, may my father and my mother be (sacrificed) for you-saww, O Rasool-Allah-saww!’ 

 .غَيْْكََ فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ أفَْضَلُ الصَّدَقَةِ عَلَى أُخْتِكَ أوَِ ابضْنَتِكَ وَ هِيَ مَرْدُودَةَ عَلَْْكَ لَْْسَ لَاَ كَاسِبَ 

Rasool-Allah-saww said: ‘The best charity is to (spend) upon your sister, or your daughter, and 
it shall be returned to you, and there is no earner for her other than you’’.212 

سْنَادِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ:  فَقِْلَ لِرَسُولِ الِلَِّّ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أَيُّ الصَّدَقَةِ أفَْضَلُ فضَقَالَ عَلَى ذِي الرَّحِمِ الْكَاشِحِ. وَ بِِذََا اإِِْ

And by this chain,  

‘From Ali-asws having said: ‘It was said to Rasool-Allah-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! Which charity 
is the best?’ He-asws said: ‘Upon the one with kinship, the inimical (with a grudge)’’.213 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص لْ رَحَِْكَ الخَْبَََ. سِرْ سَنَتَنِْ  وَ بِِذََا اإِِْ َِ  بضَرَّ وَالِدَكْكَ سِرْ سَنَةً 

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Travel two years to be righteous to your parents, travel 
for a year to maintain your kinship’ – the Hadeeth’’.214 

سْنَادِ قاَ لَةُ ا لَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صوَ بِِذََا اإِِْ َِ لرَّحِمِ ََزكِدُ فِ الْعُمُرِ وَ َضَنْفِي ََنِْعُ الْمَعْرُوفِ كدَْفَعُ مِْتَةَ السَيَّوْءِ وَ الصَّدَقَةُ فِ السَيِ رِ  َُطْفِئُ غَضَبَ الرَّبِ  وَ 
 الْفَقْرَ.

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Doing the act of kindness repels the evil death, and the 
charity (given) in the secret extinguishes Wrath of the Lord-azwj, and maintaining the kinship 
increases in the lifespan and negates the poverty’’.215 

مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، عَنِ الحَْ   -62 دِ بْنِ أَبِ الْقَاسِمِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ هَارُونَ بْنِ مُسَيْ كِتَابُ اإِِْ ََدَقَةَ عَنِ سََينِ بْنِ حَْْزَةَ الْعَلَوِيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ لِمٍ عَنْ مَسَْيعَدَةَ بْنِ 
 مِثْلَهُ. الصَّادِقِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ لبَائهِِ ِ عَنِ النَّبِِ  ص

(The book) ‘Kitab Al Imama Wa Al Tabsira’ – From Al-Hassan Bin Hamza Al Alaway, from Ali Bin Muhammad Bin 
Abu Al Qasim, from his father, from Harou Bin Muslim, from Ma’ada Bin Sadaqa,  

                                                      
212 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 61 b 
213 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 61 c 
214 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 61 d 
215 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 61 e 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 113 of 462 

‘From Al-Sadiq-asws, from his father-asws, from his-asws forefathers-asws, from the Prophet-saww – 
similar to it’’.216 

سْنَادِ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص رْبةٍَ مِنْ مَاءٍ  وَ مِنْهُ بِِذََا اإِِْ َّ لْ رَحَِْكَ وَ لَوْ بِ ََلُ بِهِ الرَّحِمُ كَفُّ الَْْذَى عَنْهَا. َِ  وَ أفَْضَلُ مَا كوُ

And from him, by this chain,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Maintain your kinship and even if it be with a drink of water, and the 
best of what the kinship can be maintained with is to restrain the harm from it’’.217 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص رَةٍ وَ الْقَرْضُ بِ  وَ بِِذََا اإِِْ َّ لَةُ الرَّ الصَّدَقَةُ بِعَ َِ ركِنَ وَ  ّْ خْوَانِ بِعِ لَةُ اإِِْ َِ رَةَ وَ  ّْ ركِنَ.ثَمَانَِ عَ ّْ  حِمِ بِِرَْبَعٍ وَ عِ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The charity is with ten, and the loan is with eighteen, and 
helping the brethren is with twenty, and maintaining the kinship is with twenty-four (multiple 
Rewards)’’.218 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َضَْْا وَ لَوْ بِسََيلََمٍ. وَ بِِذََا اإِِْ لُوا أرَْحَامَكُمْ فِ الدُّ َِ 

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Maintain your kinships in the world, and even if it is with 
a greetings’’.219 

مِ   -63 سْنَادِ الْمُتَقَدِ  مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، بِاإِِْ  طَعَكَ. قَ مِثْلَهُ وَ قاَلَ ص لََ تََُنْ مَنْ خَاََكَ فضَتَكُونَ مِثْلَهُ وَ لََ َضَقْطَعْ رَحَِْكَ وَ َِنْ  كِتَابُ اإِِْ

(The book) ‘Kitab Al Imama Wa Al Tabsira’ – By the preceding chain,  

‘Similar to it, and he-saww said: ‘Do not betray the one who betrays you for you will be similar 
to him, and do not cut off your kinship and even if he cuts it off you’’.220 

، رُوِيَ دَعَ  -64  أنََّ مُوسَى بْنَ جَعْفَرٍ ِ دَخَلَ عَلَى الرَّشِْدِ كضَوْماً فضَقَالَ لَهُ هَارُونُ َِنِ ِ وَ الِلَِّّ قاََلُِكَ  وَاتُ الرَّاوََْدِيِ 

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘It is reported that Musa Bin Ja’far-asws had entered to see (the caliph Haroun) Al-Rasheed. 
Haroun said to him-asws, ‘By Allah-azwj, I will kill you-asws!’ 

لًَ لرَِحِِْهِ وَ قَدْ بقَِ لْعََْدَ لََْكُونُ وَ فضَقَالَ لََ َضَفْعَلْ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ فإَِنِ ِ سََِعْ َُ أَبِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِنَّ ا َِ يَ مِنْ أَجَلِهِ ثَلََثُ سِنِنَ فضََْجْعَلُهَا ا
  ثَلََثَ سِنِنَ ثَلََثِنَ سَنَةً وَ كَكُونُ الرَّجُلُ قاَطِعاً لرَِحِِْهِ وَ قَدْ بقَِيَ مِنْ أَجَلِهِ ثَلََثِنَ سَنَةً فضََْجْعَلُهَا الِلَُّّ 
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He-asws said: ‘Do not do it, O commander of the faithful, for I-asws heard my-asws father-asws, from 
his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The servant tends to maintain his 
kinship and there remains three years from his term (lifespan), so He-azwj Makes it to be thirty 
years; and the man becomes a cutter of his kinship and there remains thirty years from his 
term, so Allah-azwj Makes it to be three years’’. 

عْ ََ هَذَا مِنْ أبَِْكَ   فضَقَالَ الرَّشِْدُ الِلََّّ سََِ

Al-Rasheed said, ‘You-asws have heard this from your-asws father-asws?’ 

 َضَعَمْ فأََمَرَ لَهُ مِاِئَةِ ألَْفِ دِرْهَمٍ وَ رَدَّهُ ََِ  مَنْزلِهِِ.قاَلَ 

He-asws said: ‘Yes’. So he ordered for a hundred thousand Dirhams for him and returned 
him-asws to his-asws house’’.221 

لَةُ الرَّحِمِ تَُوَِ نُ الحِْسََيابَ كضَ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ ََدَقَةُ اللَّْْلِ َُطْفِ َِ َِ السَيَّوْءِ وَ  .وْمَ الْقَِْامَةِ وَ هِيَ مَنْسََيأَةَ فِ الْعُمُرِ وَ ََقِي مَصَارِ  ئُ غَضَبَ الرَّبِ 

And Al-Sadiq-asws said: ‘Maintaining the kinship will eases the Reckoning on the Day of 
Qiyamah, and it is a postponer in the age (of the death), and it saves (from) the evil death, 
and (giving) charity at night extinguishes Wrath of the Lord-azwj’’.222 

. وَ فِ روَِاكةٍَ   ََدَقَةُ السَيِ رِ 

And in a report: ‘The charity (given) in secret’’.223 

كِْدَ فِ رِْْقِهِ.مَنْ حَسَُينَ بِرُّهُ بَِِهْلِ بضَْْ  وَ قاَلَ   تِهِ 

And he-asws said: ‘One who is righteous with his family members will have an increases in his 
sustenance’’.224 

 مَنْ ضََّْعَهُ الْْقَضْرَبُ أَُِْحَ لَهُ الْْبَضْعَدُ. نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -65

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘One whom the near ones abandon, the far ones are dear to him’’.225 

يََْهِِ وَ دِفاَعِهِمْ عَنْهُ بِِكَْدِكهِمْ وَ ألَْسَِينَتِهِ  وَ قاَلَ ِ ِّ عَثِهِ وَ مْ وَ هُمْ أَ ََِّهُ لََ كَسَْيتَغْنِ الرَّجُلُ وَ َِنْ كَانَ ذَا مَالٍ عَنْ عَ َّ هُمْ لِ عْظَمُ النَّاسِ حَْْطَةً مِنْ وَراَئهِِ وَ ألََمُّ
لَِْةٍ َِنْ َضَزَ  ُ للِْمَرْءِ فِ النَّاسِ خَيَْْ لَهُ مِنَ الْمَالِ كضُوَر ثِهُُ غَيْْهَُ أعَْطَفُهُمْ عَلَْْهِ عِنْدَ نََ  .لَ َْ بِهِ وَ لِسََيانُ الصِ دْقِ يَُْعَلُهُ الِلَّّ

And he-asws said: ‘The man is not needless from his clan and even if he were to be with wealth, 
and their defending him with their hands and their tongues, and they are mightiest of the 
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people is supporting him from behind him, and their most affectionate to him at his 
shagginess, and their mightiest upon him during a calamity if it befalls with him; and a truthful 
tongue Allah-azwj Makes it to be for the man, among the people, is better for him than the 
wealth he causes others to inherit it’’.226 

هَا بِالَّذِي لََ كزَكِدُهُ َِنْ أمَْسََيكَهُ أَلََ لََ  وَ مِنْهَا -66 ََةَ بِِنَْ كَسَُيدَّ  لََ كضَنْقُصُهُ َِنْ أهَْلَكَهُ وَ مَنْ كضَقَِْأْ كدََهُ عَنْ وَ   كضَعْدِلَنَّ أَحَدكُُمْ عَنِ الْقَراَبةَِ كضَرَى بِِاَ الخَْصَا
اَ َضُقََْأُ عَنْهُمْ كَدَ وَاحِدَةَ وَ َضُقََْأُ  يََْهِِ فإَِنََّّ ِّ  ةَ.مِنْهُمْ عَنْهُ أكَْدٍ كَثِيْةََ وَ مَنْ َلَِنْ حَاشَِْتُهُ كَسَْيتَدِمْ مِنْ قضَوْمِهِ الْمَوَدَّ  عَ

And from it: ‘Indeed! Not one of you should turn away from the relative he sees destitution 
being with him. He should block it by that which will not increase for him if he were to 
withhold it, nor reduce if he were to spend it; and the one who holds back his hand from his 
clan, so rather he will be holding back one hand from them, and many hands will be held back 
from him; and the one who softens his sides will have constant cordiality from his people’’.227 

ْْهِ ََصِيُْ وَ كَدُكَ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -67 لُكَ الَّذِي َلَِ َْ مُْ جَنَاحُكَ الَّذِي بِهِ ََطِيُْ وَ أَ يَََْكَ فإَِنََّّ ِّ  . الَّتِِ بِِاَ ََصُولُ وَ أَكْرمِْ عَ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Honour your clan for they are your wings by which you fly, and 
your origin to which you become, and your hand by which you maintain’’.228 

اعِي، قاَلَ النَّبُِّ ص -68 ةُ الدَّ اهِدَ مِنْ أمَُّتِِ  عُدَّ َّّ ي ال َِ َْلََبِ الر جَِالِ وَ أرَْحَامِ النِ سََياءِ ََِ  كضَوْمِ الْ أوُ قَِْامَةِ أنَْ كَصِلَ الرَّحِمَ وَ َِنْ   وَ الْغَائِبَ مِنْهُمْ وَ مَنْ فِ أَ
كنِ.  كَانَ مِنْهُ عَلَى مَسَِييِْ سَنَةٍ فإَِنَّ ذَلِكَ مِنَ الدِ 

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘The Prophet-saww said: ‘I-saww advise the attendee of my-saww community and the absentee 
from them, and the one in the loins of the men and wombs of the women up to the Day of 
Qiyamah, that they should maintain the kinship and every even if he were to be at a travel 
distance of a year, for that is from the religion!’’229 

َُولُ للِرَّحِمِ وَ الْمُؤَدِ ي لِلَْْمَ  وَ قاَلَ ص َْْ حَافضَتَا الصِ راَطِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ الْْمََاَةَُ وَ الرَّحِمُ فإَِذَا مَرَّ الْوَ َِْ نَّةِ وَ َِذَا مَرَّ الْخاَئنُِ لِلَْْمَاَةَِ وَ الْقَ اَةَِ َضَفَذَ ََِ  ا ُِ للِرَّحِمِ  طُو
 كضَنْفَعْهُ مَعَهُمَا عَمَلَ وَ كَكْفَأُ بِهِ الصِ راَطُ فِِ النَّارِ.

And he-saww said: ‘The entrustment and the kinship will be on the two sides of the Bridge on 
the Day of Qiyamah. When the maintainer of the kinship and the fulfiller of the entrustment 
passes by, he will be sent to the Paradise, and when the betrayer of the entrustment and the 
cutter of the kinship passes by, no deed will benefit him with these two, and they will both 
collapse with him into the Fire’’.230 
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بَابِهِ عَنْ عَمْرِو بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ   -69 َْ ا خَرجََ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ كرُكِدُ الََْصْرَةَ َضَزَلَ لَمَّ  :كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ بضَعْأِ أَ
ةََ فَسََيََقَ َْ َِلََّ ألَْسَِينَتُهُمْ يَْ الْمُؤْمِنِنَ َِنِ ِ تَََمَّلْ َُ فِ قضَوْمِي حَْاَلَةً وَ َِنِ ِ سَألَْ َُ فِ طَوَائِفَ مِنْهُمُ الْمُوَ بِالرَّبَذَةِ فأََتََهُ رَجُلَ مِنْ مَُُارِبٍ فضَقَالَ يََ أمَِ  اسَاةَ وَ الْمَعُوَ

 اتِ بِالنَّكَدِ فَمُرْهُمْ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ مِعَُوََتِِ وَ حُثَّهُمْ عَلَى مُوَاسَ 

(The book) ‘Al-Kafi’ – From Ali, from his father, from one of his companions, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When Amir Al-Momineen-asws went out intending Al-Basra, 
he-asws descended at Al-Rabza. A man from the fighters came to him-asws. He said, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! I bore the burdens (responsibilities) of my people, and I asked among their 
groups for the sympathy and the assistance by their tongues preceded to me with the temper. 
So order them, O Amir Al-Momineen-asws for assisting me and urge them upon sympathising 
with me’. 

 فضَقَالَ أكَْنَ هُمْ 

He-asws said: ‘Where are they?’ 

 فضَقَالَ هَؤُلََءِ فَركِقَ مِنْهُمْ حَْْثُ َضَرَى

He said, ‘There is a group from them where you-asws can see!’’ 

بَابِهِ فِ طلَََِهَا فَلَْْيًَ بِلَْْيٍ مَا لُحقَِ َْ فاََضْتَهَى قاَلَ فضَنَصَّ راَحِلَ  َْ اَ ظلَِْمَ فأََدْلَفَ بضَعْأَ أَ َ  الْقَوْمِ فَسََيلَّمَ عَلَْْهِمْ وَ سَأَلَمُْ مَا يَْنَْعُهُمْ مِنْ مُوَاسَاةِ َِ تَهُ فاَدَّلَّفَ َْ كَأَنََّّ
كَوْهُ وَ شَكَاهُمْ  َّ  ََاحَِِهِمْ فَ

He (the narrator) said, ‘He-asws spurred on his riding animal and galloped it as if it was a male 

ostrich, and some of his-asws companions galloped (their animals) in seeking it (his-asws ride) in 

hot pursuit but could not catch up. He-asws ended up to the group of people and greeted them 

and asked them what prevented them from sympathising with their companion. They 

complained about him, and he complained about them. 

مُْ  يََْهَُ فإَِنََّّ ِّ ََلَ امْرُؤَ عَ يْةَُ أَخَاهَا َِنْ عَثَرَ بِهِ دَهْرَ وَ فضَقَالَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ وَ ِّ ََلَ َِ الْعَ لِنَ الْمُتَََاذِلِنَ  أوََْ  بِبَ هِِ وَ ذَاتِ كَدِهِ وَ وَ َِ أدَْبضَرَتْ عَنْهُ دَُضَْْا فإَِنَّ الْمُتَوَا
 مَأْجُورُونَ وَ َِنَّ الْمُتَقَاطِعِنَ الْمُتَدَابِركِنَ مَوُْْورُونَ 

Amir Al-Momineen-asws said: ‘A person should help his clan, for they are foremost with the 

righteousness, and that is in his hands, and the clan should help its brother if the time is hard 

with him, and the world turns away from him. The maintainers of the relationships, the 

helpers would be Recompensed, and that the cutters-off of relationships, the ones who turn 

around, would be burdened (with sins)’.  

 .وَ قاَلَ حَلْ  قاَلَ ثَُُّ بضَعَثَ راَحِلَتَهُ 
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He (the narrator) said, ‘Then he-asws went away with his-asws riding animal and said: 

‘Resolved’’.231 

دِ بْنِ عََُْْدِ الِلَِّّ   -70 دٍ عَنِ الََْزََْطِيِ  عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ كَكُونُ الرَّجُلُ كَصِلُ رَحَِْهُ فضََْكُونُ  الحَْسََينِ الر ضَِا ِ قاَلَ قاَلَ أبَوُكا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ُ ثَلََثِنَ سَنَةً قَدْ بقَِيَ مِنْ عُ  هَُا الِلَّّ اءُ  -مُرهِِ ثَلََثُ سِنِنَ فضَُْصَيِْ  ُ ما كَّ  .وَ كضَفْعَلُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Bazanty, from 

Muhammad Bin Ubeydullah who said,  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws said: ‘The man happens to maintain his kinship and there happens 

to remain three years from his age, so Allah-azwj Makes it to be thirty years, and Allah-azwj Does 

whatever He-azwj so Desires to’’.232 

دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ   -71 دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ خَطَّابٍ الَْْعْوَرِ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ ي  رٍ ِبْنِ مَُُمَّ لَةُ الَْْرْحَامِ َضُزكَِ  َِ
رُ الحِْسََيابَ وَ َضُنْسَِيئُ فِ الَْْجَ   .لِ الَْْعْمَالَ وَ َضُنْمِي الَْْمْوَالَ وَ ََدْفَعُ الََْلْوَى وَ َضَُْسَيِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from 

Khattab Al Awr, from Abu Hamza who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Maintaining kinship purifies the deeds and grows the wealth, and repels 

the afflictions, and will ease the Reckoning, and postpone the death’’.233 

ارٍ قاَلَ قَ   -72 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ بَِّ ص نِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ أنََّ رَجُلًَ أَََى النَّ بضَلَغَ  الَ:كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
اً عَلَيَّ وَ قَطِْعَةً لِ وَ شَتِْمَةً فأََرْفُضُهُمْ  ْْتِِ أبَضَوْا َِلََّ َضَوَثَُّ  فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أهَْلُ بضَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Numan, from Is’haq Bin Ammar 

who said,  

‘It has reached me from Abu Abdullah-asws that a man came to the Prophet-saww. He said, ‘O 

Rasool-Allah-saww! My family members refuse except to leap upon me and cut me off and 

accuse me. Shall I reject them?’  

ْعاً  ُ جَِْ  قاَلَ َِذاً كضَرْفُضَكُمُ الِلَّّ

He-saww said: ‘Then Allah-azwj would Reject you all’.  

نَعُ  َْ  قاَلَ فَكَْْفَ أَ

He said, ‘So how shall I deal with it?’  

 هِيَْ.ظَ نَ الِلَِّّ عَلَْْهِمْ قاَلَ ََصِلُ مَنْ قَطَعَكَ وَ َضُعْطِي مَنْ حَرَمَكَ وَ َضَعْفُو عَمَّنْ ظلََمَكَ فإََِّكَ َِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ كَانَ لَكَ مِ 
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He-saww said: ‘Maintain good relationship with the one who cuts you off, and give to the one 

who deprives you, and excuse the one who oppresses you, for when you do that, there would 

be a Backing for you against them, from Allah-azwj’’.234 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عَمْرِو بْنِ أَبِ الْمِقْدَامِ عَنْ جَابِ   -73 ي  بِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَُّّ رٍ عَنْ أَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َِ أوُ
َْلََبِ  َّّاهِدَ مِنْ أمَُّتِِ وَ الْغَائِبَ مِنْهُمْ وَ مَنْ فِ أَ لَى مَسَِييْةَِ سَنَةٍ فإَِنَّ ذَلِكَ مِنَ الر جَِالِ وَ أرَْحَامِ النِ سََياءِ ََِ  كضَوْمِ الْقَِْامَةِ أنَْ كَصِلَ الرَّحِمَ وَ َِنْ كَاََ َْ مِنْهُ عَ  ال

كنِ   .الدِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Amro Bin Abu Al 

Miqdam, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww hereby advise the attender 

from my-saww community and the absentee from them, and the ones in the loins of the men 

and wombs of the women up to the Day of Qiyamah to maintain the kinship, and even if from 

it were (someone) at a travel distance of a year, for that is from the religion’’.235 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ حَفْصٍ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ   -74 لَةُ الَْْرْحَامِ تََُسَيِ نُ الْخلُُقَ وَ  دِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: عََْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َِ
 .ْْقِ وَ َضُنْسَِيئُ فِ الَْْجَلِ َُسَْيمِحُ الْكَفَّ وَ َُطَِْ بُ النَّفْسَ وَ ََزكِدُ فِِ الر ِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Hafs, from Abu 

Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Maintaining the kinships improve the morals, and makes 

the palm to be generous, and betters the self, and increases in the sustenance, and postpones 

the death’’.236 

دٍ عَنِ الْمُعَلَّى عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ بَصِ   -75 عْتُهُ كضَقُولُ  عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَيٍْ عَنْ أَبِ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ َِنَّ الرَّحِمَ مُعَلَّقَةَ  لَ سََِ
دٍ وَ هُوَ قضَوْلُ الِلَِّّ  ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ وَ هِيَ رَحِمُ للِ مَُُمَّ لْ مَنْ وَ َِ ََلَ ا - عَزَّ وَ جَلَّ بِالْعَرْشِ كضَقُولُ اللَّهُمَّ  رَحِمُ  وَ  لَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَُّّ بِهِ أنَْ كوُ

 .كُلِ  ذِي رَحِمٍ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Ali Bin Abu Hamza, 

from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The kinship will hand 

with the Throne saying: ‘O Allah-azwj! Maintain the one who had maintained me and Cut off 

the one who had cut me off’, and it is the kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww, and 

it is the Word of Allah-azwj Mighty and Majestic: And those who are maintaining the 

relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21], the kinship is of every 

one with kinship’’.237 
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ْلِ بْنِ دَرَّاجٍ قاَلَ:  -76 َ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ  - جَلَّ ذكِْرهُُ ألَْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ سَ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ جَِْ وَ اَضَّقُوا الِلَّّ
 بِهِ وَ الَْْرْحامَ َِنَّ الِلََّّ كانَ عَلَْْكُمْ رَقَِْاً 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel Bin Darraj who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention: and fear 

Allah, Who you are asking for the relationships by; Allah will always be Watchful over you 

[4:1]’. 

َّهُ جَعَلَهَا مِنْهُ  قاَلَ فضَقَالَ هِيَ أرَْحَامُ النَّاسِ َِنَّ الِلََّّ   .عَزَّ وَ جَلَّ أمََرَ بِصِلَتِهَا وَ عَظَّمَهَا أَ لََ َضَرَى أَ

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘It is kinships of the people. Allah-azwj Mighty and Majestic 

has Commanded with maintaining these and revering it. Don’t you see that He-azwj has Made 

it to be from Him-azwj?’’238 

دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطَِّْةَ عَنْ كوُ   -77 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ أوََّلُ نََطِقٍ مِنَ  مَّارٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ َُِسَ بْنِ عَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ْْنَكَ وَ بضَ  َضَْْا فَصِلِ الَْْوْمَ مَا بضَ ََلَنِ فِ الدُّ وََارحِِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ الرَّحِمُ َضَقُولُ يََ رَبِ  مَنْ وَ ْْ ْْنَهُ ْْنَهُ وَ مَنْ قَطَعَنِ ا ْْنَكَ وَ بضَ َضَْْا فاَقْطَعِ الَْْوْمَ مَا بضَ  . فِ الدُّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Malik 

Bin Atiya, from Yunus Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The first of the body parts to speak on the Day of Qiyamah is the 

womb (kinship). It shall say, ‘O Lord-azwj! The one who had maintained me in the world, so 

today Maintain what is between You-azwj and him, and one who had cut me off in the world, 

so today Cut off what is between You-azwj and him’’.239 

دٍ عَنِ الََْزَ   -78 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ رْبةٍَ مِنْ مَاءٍ وَ  َْطِيِ  عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الر ضَِا ِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِكا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َّ لْ رَحَِْكَ وَ لَوْ بِ َِ
لَةُ الرَّحِمِ مَنْسََيأَةَ فِ الَْْجَلِ مَََََُْةَ فِ الَْْهْ  َِ ََلُ بِهِ الرَّحِمُ كَفُّ الَْْذَى عَنْهَا وَ   لِ.أفَْضَلُ مَا كوُ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Bazanty,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘Abu Abdullah-asws said: ‘Maintain your kinship 

and even if by a drink of water, and the best of what the kinship can be maintained with is to 

restrain the harm from it; and maintaining the kinship postpones the death, causes love 

among the family’’.240 

لْ َِنَّ الرَّحِمَ  ِكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ حَركِزٍ عَنِ الْفُضَْْلِ بْنِ كَسََيارٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ   -79 َِ  مُعَلَّقَةَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ بِالْعَرْشِ كضَقُولُ اللَّهُمَّ 
ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ   .مَنْ وَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Hammad, from Hareyz, from Al Fuzeyl Bin Yasaar who said,  
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‘Abu Ja’far-asws said: ‘On the Day of Qiyamah, the kinship will hand with the Throne, saying: ‘O 

Allah-azwj! Maintain the one who had maintained me and Cut off the one who had cut me 

off!’’241 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ بزَكِعٍ عَنْ حَنَانِ بْنِ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ   -80 عْ َُ جَعْ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ فَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ ذَرٍ  رَضِيَ الِلَُّّ عَنْهُ سََِ
نََّةِ وَ َِ حَافضَتَا الصِ راَطِ كضَوْمَ الْقَِْا الِلَِّّ ص كضَقُولُ  رَسُولَ  ْْ َُولُ للِرَّحِمِ الْمُؤَدِ ي لِلَْْمَاَةَِ َضَفَذَ ََِ  ا ُِ للِرَّحِمِ مَةِ الرَّحِمُ وَ الَْْمَاَةَُ فإَِذَا مَرَّ الْوَ ذَا مَرَّ الْخاَئِنُ لِلَْْمَاَةَِ الْقَطُو

ْ كضَنْفَعْهُ مَعَهُمَا عَمَلَ وَ ََكَفَّأُ بِهِ الصِ راَطُ فِ النَّارِ. َِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Bazie, from Hanan Bin Sadeyr, from his 

father,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Abu Zarr-ra said, ‘I-ra heard Rasool-Allah-saww saying: ‘On the 

Day of Qiyamah, the kinship and the entrustment will be on the two sides of the Bridge. When 

the maintainer of the kinship and the fulfiller of the entrustment passes by, he will be sent to 

the Paradise, and when the betrayer of the entrustment, the cutter of the kinship passes by, 

no deeds will benefit him with these two, and they will slide with him on the Bridge, into the 

Fire’’.242 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ خَطَّابٍ الَْْعْوَرِ عَنْ أَ   -81 لَةُ الَْْرْحَامِ َضُزكَِ ي الَْْعْمَالَ وَ ََدْفَعُ  بِ حَْْزَةَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِكا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ َِ
ْْتِ  عُ لَهُ فِ رِْْقِهِ وَ تَََُِ بُ فِ أهَْلِ بضَ  .لْ رَحَِْهُ قِ الِلََّّ وَ لَْْصِ هِ فضَلَْْتَّ الََْلْوَى وَ َضُنْمِي الَْْمْوَالَ وَ َضُنْسَِيئُ لَهُ فِ عُمُرهِِ وَ َضُوَسِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Khattab Al Awr, from Abu 

Hamza who said,  

‘Maintaining the kinship purifies the deeds, and repels the afflictions, and grows the wealth, 

and there is a postponement for him regarding the death, and an expansion for him in his 

sustenance, and causes loved among his family members. Therefore, let him fear Allah-azwj 

and let him maintain his kinship!’’243 

دِ بْنِ َِسََْ   -82 ْعاً عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عََْ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ وَ مَُُمَّ دِ الْحمَِْدِ عَنِ الحَْكَمِ الْحنََّاطِ قاَلَ اعِْلَ عَنِ الْفَضْلِ بْنِ شَاذَانَ جَِْ
يََرَ وَ كزَكِدَانِ فِ الَْْ  قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ ِْْوَارِ كضَعْمُراَنِ الدِ  لَةُ الرَّحِمِ وَ حُسَْينُ ا  عْمَارِ.َِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father and Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin Shazan, altogether 

from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Al Hakam Al Hannat who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Maintaining the kinship and goodly neighbourliness brother build the 

households and increase in the lifespans’’.244 

احِ عَنْ أَبِ   -83 دٍ الَْْشْعَريِِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ الْقَدَّ ةِ عَنْ سَهْلٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ اءِ عَنْ أَبِ عََُْْدَةَ الحَْ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صذَّ
لَةُ الرَّحِمِ  َِ  .َِنَّ أعَْجَلَ الخَْيِْْ ثضَوَاباً 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Abdullah Al 

Qaddah, from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The most hastening of the good 

deeds in Rewards is maintaining the kinship’’.245 

ْْقِ مَنْ سَرَّهُ النَّسْ  لِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ ا  -84 ءُ فِ الَْْجَلِ وَ الز يََِدَةُ فِ الرِ 
 .فضَلَْْصِلْ رَحَِْهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One whom it cheers to have a 

postponement in the death, and increase in the sustenance, so let him maintain his 

kinship’’.246 

ََفْوَانَ بْنِ يََْيََ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّارٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ   -85 لَةَ الرَّحِمِ حَتََّّ عْلَمُ شَ مَا َضَ   ِكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ  َِ ْْئاً كزَكِدُ فِ الْعُمُرِ َِلََّ 
ُ فِ عُمُرهِِ ثَلََثِنَ سَنَ  َُولًَ للِرَّحِمِ فضََْزكِدُ الِلَّّ  هَا ثَلََثاً وَ ثَلََثِنَ سَنَةً ةً فضََْجْعَلُ َِنَّ الرَّجُلَ كَكُونُ أَجَلُهُ ثَلََثَ سِنِنَ فضََْكُونُ وَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Safwan Bin Yahya, from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘We-asws do not know of anything increasing in the lifespan except 

maintaining the kinship, to the extent that if a man happens to have three years for him 

(remaining), so he becomes maintaining the kinship, Allah-azwj Increases in his lifespan by 

thirty years, so He-azwj Makes it to be thirty-three years. 

 .لََثِ سِنِنَ  ثَلََثِنَ سَنَةً وَ يَُْعَلُ أَجَلَهُ ََِ  ثَ وَ كَكُونُ أَجَلُهُ ثَلََثاً وَ ثَلََثِنَ سَنَةً فضََْكُونُ قاَطِعاً للِرَّحِمِ فضََْنْقُصُهُ الِلَُّّ 

And his term happens to be thirty-three years, so he happens to cut off the kinship, Allah-azwj 

Reduces it by thirty years and Makes his term to be three years’’.247 

يََْهِِ  ؤْمِنِنَ مُ دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ يََْيََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ   -86 ِّ لَنْ كضَرْغَبَ الْمَرْءُ عَنْ عَ
 دِفاَعِهِمْ بِِكَْدِكهِمْ وَ ألَْسَِينَتِهِمْ وَ َِنْ كَانَ ذَا مَالٍ وَ وَلَدٍ وَ عَنْ مَوَدَّتَِِمْ وَ كَراَمَتِهِمْ وَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Usman Bin Isa, from Yahya,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The man should never turn 

away from his clan, and even if he were to be with wealth and children, and (being needless) 

from their cordiality, and their honour, and their defending with their hands and their 

tongues.  
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ََابضَتْهُ مُصََِْةَ أوَْ َضَزَلَ بِهِ بضَعْأُ مَكَارهِِ الْْمُُورِ النَّاسِ حَْْطَةً مِنْ وَراَئهِِ وَ أعَْطَفُهُمْ عَلَْْهِ وَ ألََمُّهُمْ  هُمْ أَشَدُّ  عَثِهِ َِنْ أَ َّ  لِ

They would be the most intense of the people to watch out for him from behind him and the 
most compassionate upon him to escort him if a difficulty were to hit him, or if one of the 
abhorrences of his matters were to descend upon him. 

اَ كضَقَِْأُ عَنْهُمْ كَداً وَاحِدَةً وَ كضُقََْأُ عَنْهُ مِنْهُمْ أكَْدٍ كَثِ  يََْهِِ فإَِنََّّ ِّ ََدِكقُهُ مِنْهُ الْمَوَدَّ يْةََ وَ مَنْ كلُِنْ وَ مَنْ كضَقَِْأْ كَدَهُ عَنْ عَ ةَ وَ مَنْ بَسََيطَ كَدَهُ  حَاشَِْتَهُ كضَعْرِفْ 
ضَْفَقَ فِ دَُضَْْاهُ وَ كُضَاعِفُ لَهُ فِ لخِرََهِِ  ُ لَهُ مَا أَ  بِالْمَعْرُوفِ َِذَا وَجَدَهُ يُُْلِفُ الِلَّّ

The one who withholds his hand from his clan, so rather he would be withholding one hand 
from them, and there would be withheld from him, a lot of hands, and the one who is soft 
with his inner circle would recognise the cordiality from his friends; and the one who extends 
his hand with the goodness when he finds it, Allah-azwj would Replace it for him whatever he 
spends regarding his world, and He-azwj would Multiply it for him in his Hereafter.  

يََْهِِ َِنْ كَانَ دَنَّ أَحَدكُُمْ كِ لََ كضَزْدَا -وَ لِسََيانُ الصِ دْقِ للِْمَرْءِ يَُْعَلُهُ الِلَُّّ فِ النَّاسِ خَيَْْ ]خَيْْاً[ مِنَ الْمَالِ يََْكُلُهُ وَ كضُوَر ثِهُُ  ِّ بَْاً وَ عِظَماً فِ َضَفْسَِيهِ وَ نََْيًَ عَنْ عَ
 مُوسِراً فِ الْمَالِ 

And a truthful tongue of a person, Allah-azwj Makes it for him among the people is better than 
the wealth he consumes and he causes to inherit. Not one of you should exceed in arrogance 
and greatness regarding himself and distance himself from his clan even if he was affluent 
regarding the wealth. 

َِْ كضَرَ مِنْهُ مُرُوَّ  اًْ فِ الْمَالِ وَ لََ كضَغْفُلُ أَحَدكُُمْ عَنِ الْ وَ لََ كضَزْدَادَنَّ أَحَدكُُمْ فِ أَخِْهِ ُْهْداً وَ لََ مِنْهُ بضُعْداً َِذَا  هَا مِاَ لََ ةً وَ كَانَ مُعْوِ ََةُ أنَْ كَسَُيدَّ قَراَبةَِ بِِاَ الخَْصَا
 .كضَنْفَعُهُ َِنْ أمَْسََيكَهُ وَ لََ كَضُرُّهُ َِنِ اسْتَهْلَكَهُ 

And not one of you should exceed in ascetism (staying away) regarding his brother, nor be 
remote from him when he does not see magnanimity from him, and he was needy regarding 
the wealth; and not one of you should be heedless from the relatives having destitution with 
it from blocking it with what will not benefit him if he were to withhold it, nor harm him if he 
were to spend it’’.248 

ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ سُلَْْمَانَ بْنِ هِلََلٍ قَ   -87  لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِنَّ للَ فُلََنٍ كَبََُّ بضَعْضُهُمْ قضُلْ َُ  الَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ََلُونَ   بضَعْضاً وَ كضَتَوَا

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Usman Bin Isa, from Suleyman Bin 
Hilal who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The family of so and so are being righteous with each other and 
helping each other’.  

عَ عَنْهُمْ فضَقَالَ َِذاً َضَنْمِي أمَْوَالُمُْ وَ كضَنْمُونَ فَلََ كضَزاَلُونَ فِ ذَلِكَ حَتََّّ كضَتَقَاطَعُونَ فإَِذَا فضَعَلُوا ذَلِكَ اَضْ  َّ  .قَ
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He-asws said: ‘Then their wealth will grow and they will grow (in number). They will not cease 
to be like that until they cut off from each other. When they do that, it will be reversed from 
them’’.249 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ غَيِْْ وَ   -88 يََِْدٍ الْقَنْدِيِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ وُنَ  رَسُولُ الِلَِّّ ص احِدٍ عَنْ  َِنَّ الْقَوْمَ لََْكُوَ
وُنَ بضَرَرَةً فضََْصِلُونَ أرَْحَامَهُمْ فضَتَنْمِي أمَْوَالُمُْ وَ ََطُولُ أعَْمَ   َِذَا كَاَوُا أبَضْراَراً بضَرَرَةً. ارُهُمْ فَكَْْفَ فَجَرَةً وَ لََ كَكُوَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from someone else, from Ziyad Al Qandy, from Abdullah 
Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The (some) people tend to be 
immoral and do not happen to be righteous, but maintain their kinship, so their wealth grows 
and their lifespans are long. So how would it be if they were to be righteous, doing righteous 
deeds?’’250 

هِ الحَْسََينِ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ   -89 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ يََْيََ عَنْ جَدِ  لُوا أرَْحَامَكُمْ  لِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ عََْدِ اكا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ َِ
ُ َضَََارَكَ وَ   .وَ اَضَّقُوا الِلََّّ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ بِهِ وَ الَْْرْحامَ َِنَّ الِلََّّ كانَ عَلَْْكُمْ رَقَِْاً  -َضَعَاَ  وَ لَوْ بِالتَّسَْيلِْمِ كضَقُولُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-Hassan, 
from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Maintain your kinships and 
even if it were to be with the greeting. Allah-azwj Blessed and Exalted Says: and fear Allah, 
Who you are asking for the relationships by; Allah will always be Watchful over you 
[4:1]’’.251 

الِ قاَلَ:  -90 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ   عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ بَنَْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الحَْسََينِ كَلََمَ وَقَعَ بَنَْ أَبِ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
َّْتَهُمَا بِذَلِكَ وَ غَدَوْتُ فِ حَاجَةٍ فإَِذَا أنَََ بَِِبِ عََْدِ الِلَِّّ حَتََّّ وَقضَعَ َِ الضَّوْضَاءُ  ِّ ْْنَهُمْ وَ اجْتَمَعَ النَّاسُ فاَفْتَقَاَ عَ  ِ عَلَى بَابِ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الحَْسََينِ وَ هُوَ بضَ

 كضَقُولُ يََ جَاركِةَُ قُولِ لَِْبِ مَُُمَّدٍ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Safwan Al Jammal 
who said,  

‘There occurred (heated) talk between Abu Abdullah-asws and Abdullah Bin Al-Hassan to the 
extent clamour occurred between them, and the people gathered. They separated in their 
evening with that, and in the morning, I came regarding a need and there was Abu Abdullah-

asws at the door of Abdullah Bin Al-Hassan, and he-asws was saying, ‘O maid! Tell Abu 
Muhammad!’ 

 رَ بِكَ قاَلَ فَخَرجََ فضَقَالَ يََ أبََا عََْدِ الِلَِّّ مَا بَكَّ 
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He (the narrator) said, ‘He came out. He said, ‘O Abu Abdullah-asws! What has made you-asws 
come early morning?’  

 قاَلَ َِنِ ِ َضَلَوْتُ لكةًَ فِ كِتَابِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ الََْارحَِةَ فأَقَضْلَقَتْنِ 

He-asws said: ‘I-asws read a Verse in the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic last night, and it 
worried me-asws’.  

 فضَقَالَ وَ مَا هِيَ 

He said, ‘And what is it?’ 

مُْ وَ يَُ  -قاَلَ قضَوْلُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ ذكِْرهُُ  وْنَ رَبَِّ َّ ََلَ وَ يَُْ ُ بِهِ أنَْ كوُ  سَيابِ افُونَ سُوءَ الحِْ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

He-asws said: ‘Words of Allah-azwj, Mighty and Majestic is His-azwj Mention: And those who are 
maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining and are in awe 
of their Lord and are fearing the evil Reckoning [13:21]’. 

كةََ مِنْ كِتَابِ الِلَِّّ قَطُّ  ْ أقَضْرأَْ هَذِهِ اْْ ََدَقْ ََ لَكَأَنِ ِ َِ  فضَقَالَ 

He said, ‘You-asws speak the truth, but it is as if I have not read this Verse from the Book of 
Allah-azwj, at all!’ 

 فاَعْتَنَقَا وَ بَكََْا. 

They hugged and cried’’.252 

 

 بْان 

Explanation (Ahadeeth only) 

كةََ. وَ رَوَى جَابِرَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص لَةُ الرَّحِمِ كضُهَوِ نََنِ الحِْسََيابَ ثَُُّ ََلََ هَذِهِ اْْ َِ  بِرُّ الْوَالِدَكْنِ وَ 

And it is reported by Jabir, from Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Righteousness with the parents and maintaining the kinship will both ease the Reckoning’. 
Then he recited this Verse (13:21)’’. 

دُ بْنُ الْفُضَْْلِ عَنِ الْكَاظِمِ ِ ََلَنِ  وَ رَوَى مَُُمَّ لْ مَنْ وَ َِ كةَِ قاَلَ هِيَ رَحِمُ للِ مَُُمَّدٍ ص مُعَلَّقَةً بِالْعَرْشِ َضَقُولُ اللَّهُمَّ  وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ وَ هِيَ  فِ هَذِهِ اْْ
 تََْريِ فِ كُلِ  رَحِمٍ.
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And it is reported by Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al-Kazim-asws regarding this Verse (13:21), 
said: ‘This is kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww hanging with the Throne. It shall 
say: ‘O Allah-azwj! Maintain the one who had maintained me and Cut off the one who had cut 
me off!’ And it (the principle) flows regarding every kinship’’. 

كةََ. وَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ  ءَ سِوَى الزَّكَاةِ قاَلَ َضَعَمْ أكَْنَ مَا قاَلَ الِلَُّّ قضُلْ َُ لَهُ هَلْ عَلَى الرَّجُلِ فِ مَالهِِ شَيْ  وَ رَوَى الْوَلِْدُ عَنِ الر ضَِا ِ قاَلَ:  اْْ

And it is reported by Al Waleed, from Al-Reza-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Is 
there upon the man, anything in his wealth besides the Zakat?’ He-asws said: ‘Yes! Where is 
what Allah-azwj Said: And those who are maintaining [13:21] – the Verse?’’ 

امُ بْنُ  َّ ِْ ئَاتُ وَ لََ تَُْسََيبَ لَمُُ الحَْسََينَاتُ وَ هُوَ الَِسْتِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:سَاٍِِ  وَ رَوَى هِ  قْصَاءُ.سُوءُ الحِْسََيابِ أنَْ تَُْسََيبَ عَلَْْهِمُ السَيَّ

And it is reported by Hisham Bin Salim, from Abu Abdullah-asws having said: ‘The evil Reckoning 
is that the evil deeds will be Reckoned against them while the good deeds will not be Reckoned 
for them, and it is the (thorough) investigation’’. 

َّهُ قاَلَ لِرَجُلٍ يََ فُلََنُ مَا لَكَ وَ لَِْخِْكَ  وَ رَوَى حََّْادَ عَنْهُ ِ  أَ

And it is reported by Hammad, from him-asws having said to a man: ‘O so and so! What is the 
matter with you and your brother?’ 

 ءَ فاَسْتَقْصَْْ َُ مِنْهُ حَقِ يقاَلَ جُعِلْ َُ فِدَاكَ لِ عَلَْْهِ شَيْ 

He said, ‘May I be sacrificed for you-asws! There is something for me upon him, so I demanded 
my right from him’.  

 لََ وَ الِلَِّّ وَ لَكِنْ خَافُوا الَِسْتِقْصَاءَ وَ الْمُدَاقَّةَ. -أَ َضَراَهُمْ خَافُوا أنَْ يَُُورَ عَلَْْهِمْ أوَْ كَظْلِمَهُمْ  وَ يَُافُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ  -قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَخْبَِْنِ مِنْ قضَوْلِ الِلَِّّ 

Abu Abdullah-asws said: ‘Infor me about Words of Allah-azwj: and are fearing the evil Reckoning 
[13:21]. Do you see them fearing that He-azwj will be Tyrannical upon them or be Unjust to 
them? No, by Allah-azwj! But they are fearing the (thorough) investigation and the demanding’’. 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ:  -91 لُهُ فضََْقْطَعُنِ قضُلْ َُ لَِْ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َِ بِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِنَّ لَِ ابْنَ عَمٍ  أَ
يَ أنَْ أقَْطَعَهُ  لُهُ فضََْقْطَعُنِ حَتََّّ لَقَدْ هََُمْ َُ لقَِطِْعَتِهِ َِيََّ َِ  وَ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Abdullah Bin Sinan 
who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘There is a son of an uncle of mine I connect (with), but he cut off 
from me and I connect (with) him, and he cut off from me, until I am thinking of cutting him 
off due to his having cut me off’.  

ْعاً وَ َِنْ قَطَعْتَهُ وَ قَطَعَكَ قَطَعَكُمَا الِلَُّّ  ُ جَِْ ََلَكُمَا الِلَّّ ََلْتَهُ وَ قَطَعَكَ وَ  قاَلَ ََِّكَ َِذَا وَ
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He-asws said: ‘You, when you connect (with him) and he cuts you off, Allah-azwj will Maintain 
both of you together, and if you were to cut him off and he cuts you off, Allah-azwj will Cut off 
both of you’’.253 

َّهُ أَحَدُ الظَّفَرَكْنِ. وَ فِ قضَوْلِ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ َِكضاح   خُذْ عَلَى عَدُوِ كَ بِالْفَضْلِ فإَِ

Clarification (Hadeeth only) – And in the words of Amir Al-Momineen-asws: ‘Take upon your 
enemy with the grace for it is one of the two victories’’. 

سْنَادِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ دَاوُدَ بْنِ فضَرْقَدٍ قاَلَ قاَلَ لِ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ   -92 مَ الِلَُّّ أَنِ ِ قَدْ أذَْللَْ َُ رَقضَََتِِ فِ أُحِبُّ أَنْ كضَعْلَ  َِنِ ِ   ِكا، الكافِ بِاإِِْ
َْلَ أنَْ كَسَْيتَغْنُوا عَنِ   لُهُمْ قضَ َِ ْْتِِ أَ  .رَحِِْي وَ َِنِ ِ لَُْبَادِرُ أهَْلَ بضَ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Ali, from Ali Bin Al Hakam, from Dawood Bin Farqad who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘I-asws love it for Allah-azwj to Know that I-asws have humbled 
my-asws neck among my-asws kindred, and I-asws manage the people of my-asws household, and 
I-asws maintain them before they become needless of me-asws’’.254 

دِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنِ الر ضَِا ِ قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ   -93 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ مَُُمَّ حِمَ للِ مَُُمَّدٍ ص وَ الْْئَمَِّةِ ِ لَمُعَلَّقَةَ َِنَّ رَ  مَُُمَّ
ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ  لْ مَنْ وَ َِ  بِالْعَرْشِ َضَقُولُ اللَّهُمَّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Al Washa, from Muhammad Bin Al Fuzeyl,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘Kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww and of the 
Imams-asws will be hanging with the Throne saying: ‘O Allah-azwj! Maintain the one who had 
maintained me and Cut off the one who had cut me off!’  

كةََ   .وَ اَضَّقُوا الِلََّّ الَّذِي ََسَيائضَلُونَ بِهِ وَ الَْْرْحامَ  -ثَُُّ هِيَ جَاركِةََ بضَعْدَهَا فِ أرَْحَامِ الْمُؤْمِنِنَ ثَُُّ ََلََ هَذِهِ اْْ

Then it flows after it regarding kinships of the Momineen’. Then he-asws recited this Verse: and 
fear Allah, Who you are asking for the relationships by; Allah will always be Watchful over 
you [4:1]’’.255 

ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ ابْنِ بُكَيٍْْ عَنْ عُمَرَ بْنِ كَ   -94  -سَألَْ َُ أَبَا عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  زكِدَ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ُ بِهِ أنَْ  ََلَ الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ  .فضَقَالَ قضَراَبضَتُكَ  كوُ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr, from 
Umar Bin Yazeed who said,  
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‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And those who are 
maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21]. He-asws 
said: ‘Your relatives’’.256 

امِ بْنِ الحَْكَمِ وَ دُ   -95 َّ  -قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَرَ بْنِ كزَكِدَ قاَلَ:عُ  رُسْ ََ عَنْ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حََّْادِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ هِ
ََلَ  ُ بِهِ أنَْ كوُ  قاَلَ َضَزلََ َْ فِ رَحِمِ للِ مَُُمَّدٍ ص وَ قَدْ كَكُونُ فِ قضَراَبتَِكَ  الَّذِكنَ كَصِلُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad Bin Usman, from Hisham Bin 
Al Hakam and Dorost, from Umar Bin Yazeed who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘And those who are maintaining the relationships what Allah has 
Commanded with maintaining [13:21]. He-asws said: ‘It was Revealed regarding kinship of the 
Progeny-asws of Muhammad-saww and has come to be regarding your relatives’.  

َّّيْ   ءٍ وَاحِدٍ.ءِ ََِّهُ فِ شَيْ ثَُُّ قاَلَ فَلََ ََكُوََنَّ مََّنْ كضَقُولُ للِ

Then he-asws said: ‘Do not be from the ones saying for the thing, ‘It is regarding one thing’’.257 

ْلَةَ عَنِ الْوَ   -96 دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ أَبِ جَِْ  عَنْ مَُُمَّ
ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ مَنْ  لِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صََّافِِ  عَنْ عَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ

ُ فِ عُمُرهِِ وَ كضََْسَُيطَ فِ رِْْقِهِ فضَلَْْصِلْ رَحَِْهُ فإَِنَّ الرَّحِمَ لَاَ لِسََيانَ كضَوْمَ  ََلَنِ وَ اقْطَعْ مَنْ قَطَعَنِ الْقَِْامَةِ ذَلِقَ كضَ  سَرَّهُ أنَْ يَْدَُّ الِلَّّ لْ مَنْ وَ َِ  قُولُ يََ رَبِ  

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Ali, from Abu 
Jameela, from Al Wassafy,  

‘From Ali Bin Al Husayn-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One whom it cheers for 
Allah-azwj to Extend regarding his lifespan, and Expand regarding his sustenance, then let him 
maintain his kinship, for there will be an eloquent tongue for the kinship on the Day of 
Qiyamah saying: ‘O Lord-azwj! Maintain the one who had maintained me and Cut off the one 
who had cut me off!’ 

 ذَا أََضَتْهُ الرَّحِمُ الَّتِِ قَطَعَهَا فضَتَهْوِي بِهِ ََِ  أَسْفَلِ قضَعْرٍ فِ النَّارِ.وَ الرَّجُلُ لَيُْىَ بِسََيَِْلِ خَيٍْْ َِ 

And the man shall see by the way of good, when the kinship he had cut off will come to him 
and collapse with him to the lowest bottom in the Fire’’.258 

97-   َْْ ََفْوَانَ عَنِ ا ََالِحِ بْنِ أَبِ حََّْادٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ  دٍ عَنْ  قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ كَكُونُ لَِ  ْْدٍ قاَلَ:هْمِ بْنِ حَُْ كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ
 الْقَراَبةَُ عَلَى غَيِْْ أمَْريِ أَ لَمُْ عَلَيَّ حَقٌّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Muhammad, from Salih Bin Abu Hammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Safwan, 
from Al Jahm Bin Humeyd who said,  
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘There happen to be relatives for me upon other than my matter. 
Is there any right for them upon me?’ 

سْلََمِ قاَلَ َضَعَمْ حَقُّ الرَّحِمِ لََ كضَقْطَعُهُ شَيْ   .ءَ وَ َِذَا كَاَوُا عَلَى أمَْركَِ كَانَ لَمُْ حَقَّانِ حَقُّ الرَّحِمِ وَ حَقُّ اإِِْ

He-asws said: ‘Yes. A right of the kinship is, nothing should cut it off, and when they were to be 
upon your matter, there will be two rights for them – a right of the kinship and a right of Al-
Islam’’.259 

ارٍ قاَلَ سََِ   -98 دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ لَةَ الرَّحِمِ وَ الْبََِّ  َْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ عَ  عْ َُ أباَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َِ َِنَّ 
ُسَْينِ ا َِكُمْ وَ لَوْ ِِ َوُبِ فَصِلُوا أرَْحَامَكُمْ وَ بضَرُّوا بِِِخْوَا وََابِ لَُْهَوِ نََنِ الحِْسََيابَ وَ كضَعْصِمَانِ مِنَ الذُّ ْْ  .لسَيَّلََمِ وَ رَدِ  ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Is’haq 
Bin Ammar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Maintaining the kinship and righteousness will both ease 
the Reckoning and protect from the sins, therefore maintain your kinships and be righteous 
to your brethren, and even if with goodly greetings and responding the answer’’.260 

يٍْ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْ كا، الكافِ عَ   -99 ِّ دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ كوَُُسَ عَنْ عََْدِ الصَّمَدِ بْنِ بَ لَةُ الرَّحِمِ كضُهَوِ نُ الحِْسََيابَ كضَوْمَ  دِ الِلَِّّ ِنْ عَلِيِ  بْنِ َبِضْراَهِْمَ عَنْ مَُُمَّ َِ
َِ السَيَّ  ََدَقَةُ اللَّْْلِ َُطْفِئُ غَضَبَ الرَّبِ الْقَِْامَةِ وَ هِيَ مَنْسََيأَةَ فِ الْعُمُرِ وَ ََقِي مَصَارِ  .وْءِ وَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Abdul Samad Bin Bashir 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Maintaining the kinship will ease the Reckoning on the Day of 
Qiyamah, and it is a postponer in the age (death), and it saves (from) the evil death, and 
(giving) charity at night extinguishes Wrath of the Lord-azwj’’.261 

لَةُ الرَّحِمِ َضُزكَِ ي الَْْعْمَالَ وَ َضُنْمِي الَْْمْوَالَ َِ  عَمَّنْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حُسََينِْ بْنِ عُثْمَانَ   -100
ْْقِ  رُ الحِْسََيابَ وَ ََدْفَعُ الََْلْوَى وَ ََزكِدُ فِ الرِ   .وَ َضَُْسَيِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Husayn Bin Usman, from the one who 
mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Maintaining the kinship purifies the deeds, and grows 
the wealth, and eases the Reckoning, and repels the afflictions, and increases in the 
sustenance’’.262 

أَلََ َِنَّ فِ  لَ رَسُولُ الِلَِّّ ص فِ حَدِكثٍ ِ قاَلَ قاَكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنِ ابْنِ أذَُكضْنَةَ عَنْ مِسَْيمَعٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ   -101
عْرِ وَ لَكِنْ حَ  َّّ كنِ التَََّاغُأِ الْحاَلقَِةَ لََ أعَْنِ حَالقَِةَ ال  .القَِةَ الدِ 

                                                      
259 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 97 
260 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 98 
261 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 99 
262 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 100 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 129 of 462 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from Misma’a,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said in a Hadeeth: ‘Indeed! In the 
hatred (of each other) there is baldness. I-saww don’t mean baldness of the hair, but baldness 
(bareness) of the religion’’.263 

دِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ حُذَكضْفَةَ بْنِ   -102 دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ مَُُمَّ اَ   ِرِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ الْمَنْصُو  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ اَضَّقُوا الْحاَلقَِةَ فإَِنََّّ
 تَُِْ َُ الر جَِالَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, 
from Huzeyfa Bin Al Mansour who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Fear the baldness (bareness), for it kills off the men!’  

 قضُلْ َُ وَ مَا الْحاَلقَِةُ 

I said, And what is the baldness (bareness)?’  

 .قاَلَ قَطِْعَةُ الرَّحِمِ 

He-saww said: ‘Cutting off the kinship’’.264 

دِ بْنِ   -103 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ بَابنَِا عَنْ أَبِ عََْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َْ قضُلْ َُ لَهُ َِنَّ  دِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:عِْسََيى عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ بضَعْأِ أَ
ئَُونِ مِنْهَا ََِ  بضَْْ ٍَ وَ لَوْ ََكَلَّمْ َُ أَخَذْتُ مَ  ْْ ارَ وَ أَ  ا فِ أكَْدِكهِمْ َِخْوَتِ وَ بَنِ عَمِ ي قَدْ ضََّْقُوا عَلَيَّ الدَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Usman Bin Isa, 
from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘My brothers and the sons 

of my uncle have constricted the house upon me and thrown me out from it to (another) 

house, and were I to speak to them, I could take what is in their hands’.  

َْبَْ فإَِنَّ الِلََّّ سََْجْعَلُ لَكَ فضَرَجاً   قاَلَ فضَقَالَ لَِ ا

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘Be patient, for Allah-azwj would be Making a relief 

to be for you!’ 

َْصَرَفْ َُ وَ وَقَعَ الْوَبَاءُ فِ سَنَةِ َِحْدَى وَ ثَلََثِنَ وَ مِائَةٍ فَمَاَُوا وَ الِلَِّّ كُلُّهُمْ فَمَا بقَِ  ا دَخَلْ َُ عَلَْْهِ قاَلَ مَا حَالُ أهَْلِ دَ يَ مِنْهُمْ أَحَ قاَلَ فاَ  قاَلَ فَخَرَجْ َُ فضَلَمَّ
 بضَْْتِكَ 

He (the narrator) said, ‘So I left, and a plague occurred in the year one hundred and thirty- 

one, and they (all) died, by Allah-azwj, all of them, and there did not remain (even) one from 
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them. I went out, and when I came over to him-asws, he-asws said: ‘What is the state of your 

family?’  

 قاَلَ قضُلْ َُ قَدْ مَاَُوا وَ الِلَِّّ كُلُّهُمْ فَمَا بقَِيَ مِنْهُمْ أَحَدَ 

I said to him-asws, ‘They have died, by Allah-azwj, all of them, and there does not remain (even) 

one’.  

مُْ بضَقُوا وَ أَنََُّّ  كَ وَ قَطْعِ رَحِِْهِمْ بتُِوُا أَ تَُِبُّ أَنََّّ ََنَعُوا بِكَ وَ بِعُقُوقِهِمْ َِيََّ  مْ ضََّْقُوا عَلَْْكَ فضَقَالَ هُوَ مِاَ 

He-asws said: ‘It is due to what they did with you and their disloyalty to you and severing your 

relationship with a cutting off. Would you love it if they were to remain (alive) and they had 

constricted (life) upon you?’  

 .قاَلَ قضُلْ َُ َِي وَ الِلَِّّ 

He said, ‘I said, ‘Yes, by Allah-azwj’’.265 

دِ بْنِ أَحَْْدَ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطَِّْةَ عَنْ أَبِ عََُْْدَةَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ   -104 فِ كِتَابِ عَلِيٍ   نْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:عَ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ
ََاحَُِهُنَّ أبََداً حَتََّّ كضَرَى وَبَالَنَُّ الََْ   اغْيُ وَ قَطِْعَةُ الرَّحِمِ وَ الَْْمِنُ الْكَاذِبةَُ كضََُارُِْ الِلََّّ بَِِ ِ ثَلََثُ خِصَالٍ لََ يَْوُتُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from Al-Hassan Bin Mahboub, 

from Malik Bin Atiya, from Abu Ubeyda,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘In the book of Ali-asws there are three characteristics. Their 
owner will not be dying, ever, until he sees their scourge - the immoral, and the cutter of 
kinship, and the false oath duelling Allah-azwj with it.  

ََلُونَ فضَتَنْمِي أمَْوَالُمُْ وَ كضُثْرُونَ وَ  وَ َِنَّ أعَْجَلَ الطَّاعَةِ  اراً فضََْتَوَا وُنَ فُجَّ يََرَ  ثضَوَابًا لَصِلَةُ الرَّحِمِ وَ َِنَّ الْقَوْمَ لََْكُوَ َِنَّ الَْْمِنَ الْكَاذِبةََ وَ قَطِْعَةَ الرَّحِمِ لتََذَراَنِ الدِ 
ُِ النَّسَْيلِ بَلََقِعَ مِنْ أهَْلِهَا وَ َضَنْقُلُ الرَّحِمَ وَ َِ  َْقِطاَ  .نَّ َضَقْلَ الرَّحِمِ ا

And they quickest of Reward for an (act of) obedience is maintaining the kinship. The people 

could be immoral, but their wealth grows, and they get enriched; and the false oath and 

cutting the kinship calls the households to be vacant from its people, and the transferring the 

kinship, and if the kinship is transferred, the lineage is terminated’’.266 

يٍْ عَنْ عَنََْسَيَ   -105 ِّ نْدِيِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ بَ ََالِحِ بْنِ السَيِ  كَا ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أقَاَربِهَُ جَ  ةَ الْعَابِدِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ  َّ اءَ رَجُلَ فَ
 فضَقَالَ لَهُ اكْظِمْ غَْْظَهُمْ وَ افضْعَلْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from Salih Bin Al Sindy, from Ja’far Bin Bashir, from Anbasah Al Aabid 

who said,  
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‘A man came and complained to Abu Abdullah-asws of his relatives. He-asws said: ‘Swallow their 

anger and do it’.  

مُْ كضَفْعَلُونَ وَ كضَفْعَلُونَ   فضَقَالَ َِنََّّ

He said, ‘They are doing and doing (harming)’.  

ُ َلَِْْكُمْ فضَقَالَ أَ َرُكِدُ أنَْ ََكُونَ مِثْلَهُمْ فَلََ   .كضَنْظرَُ الِلَّّ

He-asws said: ‘Do you want to be like them? Then Allah-azwj will not Look at you all!’’267 

 .لََ َضَقْطَعْ رَحَِْكَ وَ َِنْ قَطَعَتْكَ  لِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ ا  -106

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Do not cut off your kinship and 

even if they were to cut you off’’.268 

ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ أبَِْهِ رَفضَعَهُ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ الثُّ   -107 َوُبِ الَّتِِ  لْمُؤْمِنِنَ فِ خُطََْتِهِ مَالِِ  قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ اكا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ أعَُوذُ بِالِلَِّّ مِنَ الذُّ
لُ الْفَنَاءَ   َضُعَجِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from his father, raising it from Abu Hamza 

Al Sumali who said,  

‘Amir Al-Momineen-asws said in his-asws sermon: ‘I-asws seek Refuge with Allah-azwj from the sins 

which hasten the annihilation’.  

كُريُِّ فضَقَالَ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ أَ وَ كَكُونُ ذَُوُبَ َضُ  ّْ ْْهِ عََْدُ الِلَِّّ بْنُ الْكَوَّاءِ الَْْ لُ الْفَنَاءَ فضَقَامَ َلَِ  عَجِ 

Abdullah Bin Al Kawa Al Yashkury stood up to him-asws. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! And 

can the sins happen to hasten the annihilation?’ 

قُْضُهُمُ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ َِ فضَقَالَ َضَعَمْ وَكضْلَكَ قَطِْعَةُ الرَّحِمِ َِنَّ أهَْلَ الََْْْ َِ لََْجْتَمِعُونَ وَ كضَتَوَاسَ  نَّ أهَْلَ الََْْْ َِ لََْتَفَرَّقُونَ وَ كضَقْطَعُ بضَعْضُهُمْ بضَعْضاً وْنَ وَ هُمْ فَجَرَةَ فَيَْْ
َْقَِْاءُ. ُ وَ هُمْ أَ  فضََْبْرمُِهُمُ الِلَّّ

He-asws said: ‘Yes, woe be unto you, cutting off the kinship does! The family members tend to 

be united, and they are helping each other, and there are immoral, so Allah-azwj Mighty and 

Majestic Graces them; and (other) family members are divided and cut off from each other, 

so Allah-azwj Deprives them and (even though) they are pious’’.269 
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ةِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ ابْنِ عَطَِّْةَ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ أَ   -108 َِذَا قَطَّعُوا الَْْرْحَامَ جُعِلَ َِ الَْْمْوَالُ  مِنِنَ ِمِيُْ الْمُؤْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 فِ أكَْدِي الَْْشْراَرِ.

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ibn Mahboub, from Ibn Atiyya, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘When they cut off the kinships, 

the wealth is made to be in the hands of evil ones’’.270 

 . مَنْ ََبَََّأَ مِنْ ََسََيبٍ وَ َِنْ دَقَ كَفَرَ بِالِلَِّّ   كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -109

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘He has committed Kufr with Allah-azwj, the one who 

disavows from a lineage, and even if it was lowly’’.271 

ََالِحِ بْنِ أَبِ حََّْادٍ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ وَ   -110 دٍ عَنْ  مَُا قاَلَابْنِ فَضَّالٍ عَنْ رجَِالٍ شَتََّّ عَنْ أَ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ   بِ جَعْفَرٍ وَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَنََّّ
 .كُفْرَ بِالِلَِّّ الْعَظِْمِ الََِتِْفَاءُ مِنْ حَسََيبٍ وَ َِنْ دَقَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Muhammad, from Salih Bin Abu Hammad, from Ibn Abu Umeyr, and Ibn Fazzal, 

from various men,   

‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws both having said: ‘Kufr with Allah-azwj the 

Magnificent is the disowning from a lineage and even if it was lowly’’.272 

  

                                                      
270 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 108 
271 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 109 
272 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 3 H 110 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 133 of 462 

 العشرة مع المماليك و الخدم 4باب 

CHAPTER 4 – THE DEALINGS WITH THE SLAVES AND THE 
SERVANTS 

َّهُ قاَلَ: -1 َّهُ سََْجْعَلُ  ل، الْمال للصدوق فِ خَبََِ مَنَاهِي النَّبِِ  ص أَ ْنِ بِالْمَمَالِْكِ حَتََّّ ظنََنْ َُ أَ َِ اَْلَ جَبَْئَِْلُ كوُ  لَمُْ وَقْتاً َِذَا بضَلَغُوا ذَلِكَ الْوَقْ ََ مَا 
 أعُْتِقُوا.

(The book) ‘Al-Amaali’ of Al-Sadouq –  

‘In a Hadeeth of the prohibitions by the Prophet-saww, he-saww said: ‘Jibraeel-as has not ceased 
to advise me-saww regarding the slaves until I-saww thought he-as will make a timing (limit) for 
them, when they were to reach that, they would be liberated (free)’’.273 

لِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ الْفَضْلِ بْنِ عَامِرٍ عَنِ الََْجَلِيِ  عَنْ ذَركِحٍ عَنْ أَبِ عََْ  -2 ثَلََثةََ َِنْ َِْ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صنْ لبَائهِِ دِ الِلَِّّ عَ ل، الخصال ابْنُ الْمُتَوكَِ 
فِلَةُ وَ َْوْجَتُكَ وَ خَادِمُكَ   .ََظْلِمْهُمْ ظلََمُوكَ السَيَّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Himeyri, from Al Fazl Bin Aamir, from Al Bajali, from Zareeh,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Three (types of persons), if you do not oppress them, they will oppress you – the lowly, and 
your wife, and your servant’’.274 

لُ عَلَى الحَْضِْأِ مَعَ الْعََِْدِ وَ ركُُوبَِ خََْسَ لََ أدََعُهُنَّ حَتََّّ الْمَمَاتِ الَْْكْ   ص بَِِسَاَِْدَ كَثِيْةٍَ أََّهُ ص قاَلَ:أقَُولُ قَدْ مَضَى فِ بَابِ مَكَارمِِ أَخْلََقِ النَّبِ ِ  -3
ََْْانِ لتَِكُونَ  مَارَ مُؤكَْفاً وَ حَلْبَِ الْعَنْزَ بَِْدِي وَ لَُْسُ الصُّوفِ وَ التَّسَْيلِْمُ عَلَى الصِ 

 سُنَّةً مِنْ بضَعْدِي. الحِْ

And I (Majlisi) am saying,  

‘It has passed in the chapter on honourable manners of the Prophet-saww by many chains that 
he-saww said: ‘Three (matters), I-saww will not leave these until the death – the eating upon the 
low ground with the slaves, and my-saww riding the saddled donkey, and my-saww milking 
my-saww goat with my-saww own hands, and wearing the wool, and the greeting unto the 
children for it would be a Sunnah (conduct to be followed) from after me-saww’’.275 

 عَنْ أَبِ أكَُّوبَ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ مََُُْوبٍ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ  -4
ُ فِ أعَْلَى عِلِ ِْ نَ فِ غُرَفٍ فضَوْقَ غُرَفٍ فِ مََُل ِ  قاَلَ: ِ َّّ  أرَْبَعَ مَنْ كُنَّ فِْهِ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ أَسْكَنَهُ الِلَّّ َّّرَفِ ال  رَفِ كُلِ  ال

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al 
Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from Al Sumali,  
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Four (characteristics), one from the Momineen who has 
these in him, Allah-azwj will Settle him in the high Illiyeen in a chamber above a chamber, in 
the noble in a place of every nobility –  

َِْ يَُْرقِْ مِمَْلُوكِهِ وَ مَنْ أََضْفَقَ عَلَى وَالِدَكْهِ وَ رَفَقَ بِِِمَ  مَنْ لوَى الَْْتِْمَ وَ ََظَرَ لَهُ فَكَانَ لَهُ أَباً وَ مَنْ رَحِمَ الضَّعِْفَ وَ أعََاَهَُ وَ كَفَاهُ  َِْ يََْزُنَّْمَُا وَ مَنْ  ا وَ بضَرَّهُُاَ وَ 
ْ كطُِقْ. ْ كَسَْيتَسَْيعِهِ فِْمَا َِ  وَ أعََاَهَُ عَلَى مَا كُكَلِ فُهُ وَ َِ

One who shelters an orphan and looks out for him, so he would be a father for him; and one 
who is merciful to the weak and assists him and suffices him; and one who spends upon his 
parents and is kind with them and righteous with them and does not chide them; and one 
who does not violate his slave and does not burden him regarding what he cannot endure’’.276 

كُسَِييَ أبَوُ ذَرٍ    نِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ عُتََْةَ قاَلَ:عَنْ عَوْ  ما، الْمال للّْخ الطوسي حََّْوَكْهِ عَنْ أَبِ الحُْسََينِْ عَنْ أَبِ حَنِْفَةَ عَنْ مُسَْيلِمِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ قضُرَّةَ  -5
مْلَةٍ وَ كَسََيا غُلََمَهُ أَحَدَهُُاَ ثَُُّ خَرجََ ََِ  الْقَوْمِ فضَقَا َّ ْعاً كَانَ أَجَْْلَ لُوا لَهُ يََ بَا ذَرٍ  لَوْ لَ بضُرْدَكْنِ فاَئضْتَزَرَ بَِِحَدِهُِاَ وَ ارََْدَى بِ  َِسَْيتَهُمَا جَِْ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Hammawiya, from Abu Al-Husayn, from Abu Haneefa, from Muslim 
Bin Ibrahim, from Furrah bin Abdullah Bin Utba who said,  

‘Abu Zarr-ra covered with two cloaks. He-ra trousered with one of them and cloaked with a 
cloak and clothed his-ra slave with one of them. Then he-ra came out to the people. They said 
to him-ra, ‘O Abu Zarr-ra! If you-ra could have worn them both together, it would have been 
more beautiful!’ 

ََْكُلُونَ وَ ألََِْ  عْ َُ النَّبَِّ ص كضَقُولُ أطَْعِمُوهُمْ مََّا   سَُيوهُمْ مََّا َضَلََْسَُيونَ.قاَلَ أَجَلْ وَ لَكِنِ  سََِ

He-ra said, ‘Yes, but I-ra heard the Prophet-saww saying: ‘Feed them (slaves) from what you are 
eating and clothe them from what you are wearing!’’277 

دٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُقََْةَ عَنْ عَ  -6  بْنِ سِنَانٍ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: َْدِ الِلَِّّ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
ْْتاً فِ  ُ لَهُ بضَ نََّةِ مَنْ لوَى الَْْتِْمَ وَ رَحِمَ الضَّعِْفَ وَ أَشْفَقَ عَلَى وَالِدَكهِْ أرَْبَعَ مَنْ كُنَّ فِْهِ بَنََ الِلَّّ ْْ  .وَ رَفَقَ مِمَْلُوكِهِ   ا

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, 
from Ali Bin Uqba, from Abdullah Bin Sinan, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Four (characteristics), one who has these in him, Allah-azwj 
will Build a house for him in the Paradise – one who shelters an orphan, and mercies the weak, 
and is compassionate upon his parents, and is kind with his slave’’.278 

نْدِيِ  بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  -7 َّرِ  النَّاسِ  ولُ الِلَِّّ صقاَلَ قاَلَ رَسُ سن، المحاسن ابْنُ أَسََْاطٍ عَنْ عََْدِ الْمَلِكِ بْنِ مَسَْيلَمَةَ عَنِ السَيِ   أَ لََ أَُضََِ ئُكُمْ بِ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Asbaat, from Abdul Malik Bin Maslama, from Al Sindy Bin Khalid,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Shall I-saww inform you all with 
evilest of the people?’ 

 قاَلُوا بضَلَى يََ رَسُولَ الِلَِّّ 

They said, ‘Yes, O Rasool-Allah-saww!’  

 وَحْدَهُ وَ مَنَعَ رفِْدَهُ وَ ضَرَبَ عََْدَهُ.فضَقَالَ مَنْ سَافضَرَ 

He-saww said: ‘One who travels alone, and prevents his support, and beats his slave’’.279 

ََْ َِنْ قُمْ َُ عَ  سن، المحاسن َوُحُ بْنُ شُعَْْبٍ عَنْ يََسِرٍ الْخاَدِمِ وَ نََدِرٍ قاَلَ قاَلَ لنََا أبَوُ الحَْسََينِ ِ -8 كُلُونَ فَلََ َضَقُومُوا حَتََّّ َضَفْرُغُوا وَ لَى رُءُوسِكُمْ وَ أََضْتُمْ 
اَ دَعَا بضَعْضَنَا فضَُْقَالُ هُمْ يََْكُلُونَ فضََْقُولُ دَعُوهُمْ حَتََّّ كضَفْرُغُوا.  لَرُمَّ

(The book) Al Mahasin – Nuh Bin Shueyb, from Yasir Al Khadim and Nadir, both said,  

‘Abu Al-Hassan-asws said to us: ‘If I-asws were to stand by your heads while you are eating, do 
not stand until you are free, and sometimes one of us would call, so it will be said to him, 
‘They are eating’, he should say, ‘Leave them until they are free’’.280 

كِْنَجَةً عَلَى الُْْخْرَى وَ كضُنَاوِلُنِ   سن، المحاسن َوُحُ بْنُ شُعَْْبٍ عَنْ نََدِرٍ الْخاَدِمِ قاَلَ: -9  .كَانَ أبَوُ الحَْسََينِ الر ضَِا ِ كَضَعُ جَوْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Nuh Bin Shueyb, from Nadir Al Khadim (the servant) who said,  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws used to place a ‘Jowzeynaja’ (sweet dish made from walnuts) upon 
the other and give me’’.281 

دٍ الَْْشْعَريِِ  عَنِ ابْنِ بُكَيٍْْ عَنْ ُْراَرَةَ قاَلَ: -10 ُ مَا َضَرَى فِ ضَرْبِ الْمَمْلُوكِ  ِقضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ مَُُمَّ لَبَكَ الِلَّّ َْ  أَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibrahim Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Bukeyr, from Zurara who 
said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well! What is your-asws view regarding 
beating the slave?’ 

 ءَ عَلَْْهِ وَ أمََّا مَا عَصَاكَ فِْهِ فَلََ بَِْسَ قاَلَ مَا أَََى فِْهِ عَلَى كَدَكْهِ فَلََ شَيْ 

He-asws said: ‘Whatever he commits upon his hands, so there is nothing upon him, and as for 
what he has disobeyed you in, there is no problem’.  

 فضَقُلْ َُ كَمْ أَضْربِهُُ 
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I said, ‘How much can I hit him?’ 

 قاَلَ ثَلََثةًَ أرَْبضَعَةً خََْسََيةً.

He-asws said: ‘Three, four, five (hits)’’.282 

تَ بضُرْدَ غُلََمِكَ ََِ  بضُرْدِكَ كَاََ َْ حُلَّةً دَخَلْنَا عَلَى أَبِ ذَرٍ  بِالرَّبَذَةِ فإَِذَا عَلَْْهِ بضُرْدَ وَ عَلَى غُلََمِهِ مِثْلُهُ فضَقُلْنَا لَوْ أَخَذْ  ََه، َنَْه الخاطر الْمَعْذُورُ بْنُ سُوَكْدٍ  -11
  غَيْْهَُ وَ كَسََيوََْهُ ثضَوْباً 

(The book) ‘Tanbeeh Al Khatir’ – Al Mazour Bin Suweyd,  

‘We entered to see Abu Zarr-ra at Al-Rabza, and there he was having a cloak upon him-ra, and 
a similar one was upon his-ra slave. We said, ‘If you-ra could take the cloak of your-ra slave to 
your-ra cloak, it would be good, and clothe him with another cloth!’ 

َُكُمْ جَعَلَهُمُ الِلَُّّ تََْ ََ أكَْدِككُمْ فَمَنْ كَانَ أَخُوهُ تََْ ََ  عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ ص كضَقُولُ َِخْوَا كُكَلِ فْهُ مَا كضَغْلَِهُُ  ا كضَلََْسُ وَ لََ كَدِهِ فضَلُْْطْعِمْهُ مََّا يََْكُلُ وَ لَْْكْسَُيهُ مََّ  قاَلَ سََِ
 فإَِنْ كَلَّفَهُ مَا كضَغْلَُِهُ فضَلُْْعِنْهُ.

He-ra said, ‘I-ra heard Rasool-Allah-saww saying: ‘(The slaves are) your brothers. Allah-azwj has 
Made them to be under your hands. So the one whose brother was under him, let him feed 
him from what he eats, and clothe him from what he wears, and not encumber him what 
would overwhelm him. If he were to encumber him what overwhelms him, let him assist 
him’’.283 

ََوْتًَ اعْلَمْ أبََا مَسَْيعُودٍ اعْلَمْ أَبَا مَسَْيعُودٍ أَنَّ الِلََّّ أقَْ   أبَوُ مَسَْيعُودٍ الََْْْصَاريُِ  عَنِ مَنْ خَلْفِي  رُ عَلَْْكَ مِنْكَ عَلَْْهِ فاَلْتَفَ َُّ فإَِذَا هُوَ النَّبُِِّ دَ كُنْ َُ أَضْرِبُ غُلََماً فَسََيمَّ
 ص فضَقُلْ َُ يََ رَسُولَ الِلَِّّ هُوَ حُرٌّ لِوَجْهِ الِلَِّّ 

Abu Masoud Al Ansary –  

‘I used to beat a slave. Someone made me hear from behind me, ‘Know, Abu Masoud! Know, 
Abu Masoud! Allah-azwj is more Able upon you that you are upon him!’ I turned around, and 
there, it was the Prophet-saww. I said, ‘O Rasool-Allah-saww! He is hereby free for the Face of 
Allah-azwj!’ 

ْ َضَفْعَلْ للََفَعَتْكَ النَّارُ.  فضَقَالَ أمََا لَوْ َِ

He-saww said: ‘But, had you not done so, the Fire would have caught you!’’284 

 عَاََُِوا أرَقَِّاكُمْ عَلَى قَدْرِ عُقُولِِمْ. عَنْهُ ِ كدي فأعتقها.أراد رجل بْع جاركة فَك َ فسَيألا فقال َ لو ملك َ منك ما ملك َ من ما أخرجتك من 
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Note – ‘A man wanted to sell a slave girl. She cried. He asked her. She said, ‘Had I owned from 
you what you own from me, I would not have taken you out from my hands’. So he freed her. 
He-asws said: ‘Reproach your slaves in accordance with their intellects’’. 

وَْهَريُِّ عَنِ الََْطاَئِنِِ  عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: -12 ْْ وْطٍ وَ  ضَرَبَ غُلََماً لَهُ قضَرْعَةً وَاحِدَةً بِسَيَ  َِنَّ أَبِ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ا
َْعَثُنِ فِ   كَ ثَُُّ ََضْربُِنِ  حَاجَتِ كَانَ بضَعَثَهُ فِ حَاجَةٍ فأَبَْطأََ عَلَْْهِ فضَََكَى الْغُلََمُ وَ قاَلَ الِلََّّ يََ عَلِيَّ بْنَ الحُْسََينِْ َضَ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Al Jowhary, from Al Batainy, from Abu Baseer,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘My father beat a slave of his, one strike with a whip, and he had sent him 
regarding a need, and he had delayed to him. The slave cried and said: ‘Allah-azwj, O Ali-asws Bin 
Al-Husayn-asws! You-asws sent me regarding your need, then you-asws are hitting me!’ 

كنِ  فِرْ لعَِلِي ِ قاَلَ فضَََكَى أَبِ وَ قاَلَ يََ بُنََّ اذْهَبْ ََِ  قَبَِْ رَسُولِ الِلَِّّ ص فَصَلِ  ركَْعَتَنِْ ثَُُّ قُلِ اللَّهُمَّ اغْ   بْنِ الحُْسََينِْ خَطِْئَتَهُ كضَوْمَ الدِ 

He (Abu Ja’far-asws) said: ‘My-asws father-asws wept and said: ‘O my-asws son! Go to the grave of 
Rasool-Allah-saww and pray two Cycles of Salat, then said, ‘O Allah-azwj! Forgive the mistake of 
Ali-asws Bin Al-Husayn-asws on the Day of Religion (Qiyamah)’’. 

َْ ََ حُرٌّ لِوَجْهِ الِلَِّّ ثَُُّ   قاَلَ للِْغُلََمِ اذْهَبْ فأََ

Then he-asws said to the slave: ‘Go, for you are hereby free for the Face of Allah-azwj!’’ 

 قاَلَ أبَوُ بَصِيٍْ فضَقُلْ َُ لَهُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ كَانَ الْعِتْقُ كَفَّارَةَ الضَّرْبِ فَسََيكَ ََ.

Abu Baseer (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! Was the 
liberation (of the slave) and expiation of the beating?’ He-asws was silent’’.285 

َُكُمْ  فِ كِتَابِ رَسُولِ الِلَِّّ ص كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنِ ابْنِ فضَرْقَدٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ: -13 َِذَا اسْتَعْمَلْتُمْ مَا مَلَكَ َْ أيَْْاَ
ُّقُّ عَلَْْهِمْ فاَعْمَلُوا مَعَهُمْ فِْهِ فِ شَيْ   ءٍ كَ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalah, from Ibn Farqad,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘In a letter of Rasool-Allah-saww: 
‘Whenever you utilise what your right hands own (slaves) regarding anything which is difficult 
upon you, they work with them in it’’.  

 مْ وَ َِنْ كَانَ خَفِْفاً َضَنَبَّى عَنْهُمْ. ثَُُّ عَمِلَ مَعَهُ قاَلَ وَ َِنْ كَانَ أَبِ لََْأْمُرُهُمْ فضََْقُولُ كَمَا أََضْتُمْ فضََْأْتِ فضََْنْظرُُ فإَِنْ كَانَ ثقَِْلًَ قاَلَ بِسَْيمِ الِلَِّّ 

He-asws said: ‘And whenever my-asws father-asws would instruct them, he-asws would say, ‘Stay as 
you are!’ He-asws would come and look. If it was heavy (work), he-asws would say: ‘In the Name 
of Allah-azwj’, then work with them, and if it was light (work), he-asws would stay away from 
them’’.286 

                                                      
285 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 4 H 12 
286 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 4 H 13 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 138 of 462 

يََِْدِ بْنِ أَبِ رَجَاءٍ عَنْ أَبِ عََُْْدِ الِلَِّّ  -14 ْْنَا أنَََ   عَنْ أَبِ سُخَْْلَةَ عَنْ سَلْمَانَ قاَلَ:كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ  بضَ
 جَالِسَ عِنْدَ رَسُولِ الِلَِّّ ص َِذَا قَصَدَ لَهُ رَجُلَ فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ الْمَمْلُوكُ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalah, from Aban Bin Usman, from Ziyad Bin Abu Raja’a, 
from Abu Ubeydullah, from Abu Sukheyla,  

‘From Salman-ra having said, ‘While I-ra was seated in the presence of Rasool-Allah-saww, when 
a man aimed for him-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! The slave’.  

كُرُ وَ كضَنْظرَُ كَْْفَ كَصْبَُ. ّْ ُ كَْْفَ ََ ُ ابضْتلُِيَ بِكَ وَ بلُِْ ََ بِهِ لَِْنْظرَُ الِلَّّ  فضَقَالَ رَسُولُ الِلَّّ

Rasool-Allah-saww said: ‘He is being Tried by you and you are being Tried by him, for Allah-azwj 
to Look how you are being grateful, and He-azwj can Look how patient you are!’’287 

تَقََْلَ رَسُولَ الِلَِّّ ص رَجُلَ مِنْ بَنِ فضَهْدٍ وَ اسْ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنْ أبََانٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ طلَْبَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -15
ا أبَْصَرَ الْعََْدُ  دٍ فأَقَضْلَعَ الرَّجُلُ عَنْ   بِرَسُولِ الِلَِّّ هُوَ كَضْرِبُ عََْداً لَهُ وَ الْعََْدُ كضَقُولُ أعَُوذُ بِالِلَِّّ فضَلَمْ كضُقْلِعِ الرَّجُلُ عَنْهُ فضَلَمَّ  هُ الضَّرْبَ ص قاَلَ أعَُوذُ مِبَُمَّ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalah, from Aban, from Abdullah Bin Talha,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww faced a man from the clan of Fahad 
and he was beating a slave of his, and the slave was saying, ‘I seek Refuge with Allah-azwj!’ But 
the man did not leave from him. When the slave sighted Rasool-Allah-saww, he said, ‘I seek 
refuge with Muhammad-saww!’ The man stayed away from beating him.  

ُ أَحَقُّ أنَْ يَُُارَ عَائِذُهُ مِنْ مَُُمَّدٍ فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ ص كضَتَعَوَّذُ بِالِلَِّّ فَلََ َُ  دٍ فضَتُعِْذُهُ وَ الِلَّّ  عِْذُهُ وَ كضَتَعَوَّذُ مِبَُمَّ

Rasool-Allah-saww said: ‘He sought Refuge will Allah-azwj, but you did not shelter him, and he 
sought refuge with Muhammad-saww, so you sheltered him, while Allah-azwj is more rightful to 
Shelter him than Muhammad-saww is?’ 

 فضَقَالَ الرَّجُلُ هُوَ حُرٌّ لِوَجْهِ الِلَِّّ 

The man said, ‘He is hereby free for the Face of Allah-azwj!’ 

 ْ  َضَفْعَلْ لَوَاقَعَ وَجْهُكَ حَرَّ النَّارِ.فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ وَ الَّذِي بضَعَثَنِ بِالحَْقِ  َََِْ اً لَوْ َِ

Rasool-Allah-saww said: ‘By the One-azwj Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! Had 
you not done so, you face would have fallen in the heat of the Fire!’’288 

 دَخَلَ ََِ  مَنْزلِهِِ فأََخْرجََ السَيَّوْطَ َِنَّ عَلِيَّ بْنَ الحُْسََينِْ ِ ضَرَبَ مََلُْوكاً ثَُُّ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر الحَْسََينُ بْنُ عَلِيٍ  قاَلَ قاَلَ أبَوُ الحَْسََينِ ِ -16
 عَلَْْهِ فأََعْطاَهُ خََْسَِينَ دِكنَاراً. ثَُُّ تَََرَّدَ لَهُ قاَلَ اجْلِدْ عَلِيَّ بْنَ الحُْسََينِْ فأََبََ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ –  
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‘Al-Hassan Bin Ali-asws said: ‘Abu Al-Hassan-asws said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws hit a slave, then 
he-asws entered into his-asws house and brought out the whip, then he-asws bared (his-asws back) 
for him. He-asws said: ‘Whip Ali-asws Bin Al-Husayn-asws!’ He refused to him-asws. So he-asws gave 
him fifty Dinars (compensation instead)’’.289 (derogatory) 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -17 لََ عُذْرَ لَهُ  - عَلَْْهِ دَكْنَ مَُُارَفَ فِ بِلََدِهِ أرَْبضَعَةَ لََ عُذْرَ لَمُْ رَجُلَ  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ 
 قْضِي بِهِ دَكضْنَهُ حَتََّّ كضُهَاجِرَ فِ الَْْرْضِ كضَلْتَمِسُ مَا كضَ 

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain, 

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Four (persons), there is no excuse for them – a man having debt upon him, staying in his city. 
There is no excuse for him until he emigrates in the earth seeking what he can pay off his 
debts with. 

ََابَ عَلَى بَطْنِ امْرأَََهِِ رَجُلًَ  ركََهُ فِ الْوَلَدِ غَيْْهُُ  -وَ رَجُلَ أَ ّْ  لََ عُذْرَ لَهُ حَتََّّ كطُلَِ قَ لئَِلََّ كَ

And a man, (another) man attaining from his wife. There is no excuse for him until he divorces, 
lest he participates in the child of someone else’. 

بهُُ   تِقَ لََ عُذْرَ لَهُ َِلََّ أنَْ كََِْعَ وَ َِمَّا أنَْ كضُعْ  -وَ رَجُلَ لَهُ مََلُْوكُ سَوْءٍ فضَهُوَ كضُعَذِ 

And a man having an evil slave for him, so he punishes him. There is no excuse for him except 
if either he sells him or he frees him. 

طَبَََا فِ السَيَّفَرِ هُُاَ كضَتَلََعَناَنِ  َْ  لََ عُذْرَ لَمَُا حَتََّّ كضَفْتَقِاَ. -وَ رَجُلََنِ ا

And two men accompany in a journey cursing each other. There is no excuse for them until 
they separate’’.290 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َّهُ أقَضْوَى لَكُمْ فِْمَا َرُكِدُونَ  وَ بِِذََا اإِِْ  .عَلَْْكُمْ بِقِصَارِ الخَْدَمِ فإَِ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Upon you all is with having short servants, for it is 
stronger for you regarding what you want’’.291 

َّْتِهِ لَِبنِْهِ الحَْسََينِ ِ -18 َِ ََْخُذُهُ بِ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ فِ وَ َّهُ أَحْرَى أنَْ لََ كضَتَوَاكَلُوا فِ وَ اجْعَلْ لِكُلِ  ََِْسََيانٍ مِنْ خَدَمِكَ عَمَلًَ  هِ فإَِ
 .خِدْمَتِكَ 

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  
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‘Amir Al-Momineen-asws said in a bequest to his-asws son-asws Al-Hassan-asws: ‘Make a (type of) 
work to be for every person from your-asws servants he can be taking with (performing), for it 
is more appropriate if he does not interfere (with other servants) in your service’’.292 

دٍ الثَّقَفِيِ  بِِِسْ   -19 بضْراَهِْمَ بْنِ مَُُمَّ ارِ قاَلَ:كِتَابُ الْغَاراَتِ، إِِِ الْكَراَبِْسِ فاَشْتَىَ ثضَوْبَنِْ أَحَدَهُُاَ بثَِلََثةَِ دَراَهِمَ  أَََى أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ سُوقَ  نَادِهِ عَنْ مُُْتَارٍ التَّمَّ
خَرَ   بِدِرْهََُنِْ فضَقَالَ يََ قضَنْبََُ خُذِ الَّذِي بثَِلََثةٍَ  وَ اْْ

(The book) ‘Kitab Al Gharaat’ of Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, by his chain from Mukhtar Al Tammar who 
said,  

‘Amir Al-Momineen-asws came to the fabric market. He-asws purchased two clothes, one of them 
for three Dirhams, and the other for two Dirhams. He-asws said: ‘O Qanbar (his-asws slave)! Take 
the one which is for three (Dirhams)!’ 

َْ ََ أوََْ  بِهِ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ ََصْعَدُ الْمِنْبَََ وَ تََْطُبُ النَّاسَ   قاَلَ أَ

He said, ‘You-asws are foremost with it, O Amir Al-Momineen-asws! You-asws (tend to) ascend the 
pulpit and address the people’. 

ََابِ وَ أنَََ أَسْتَبِْْي مِنْ رَبِِ  أنَْ أََضَفَضَّلَ عَلَْْكَ لَِْنِ ِ  َّّ َْ ََ شَابٌّ وَ لَكَ شِرَّةُ ال عْ َُ رَسُولَ اقاَلَ يََ قضَنْبََُ أَ لِلَِّّ ص كضَقُولُ ألََِْسَُيوهُمْ مََّا َضَلََْسَُيونَ وَ أطَْعِمُوهُمْ  سََِ
ََْكُلُونَ.   مََّا 

He-asws said: ‘O Qanbar! You are a youth, and for you is the vitality of youth, and I-asws am 
embarrassed from my-asws Lord-azwj to prefer myself-asws over you, because I-asws heard Rasool-
Allah-saww saying: ‘Clothe them from what you are wearing and feed them from what you are 
eating’’.293 

  

                                                      
292 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 4 H 18 
293 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 4 H 19 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 141 of 462 

 وجوب طاعة المملوك للمولى و عقاب عصيانه 5باب 

CHAPTER 5 – OBLIGATION OF OBEDIENCE OF THE SLAVE TO 
THE MASTER AND PUNISHMENT OF DISOBEYING HIM 

دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنِ ابْنِ بضَقَّاحٍ عَنْ كََْريََّ بْنِ  -1 هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ عَ ل، الخصال مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ   َْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:مَُُمَّ
مَامُ  ََلََةَ اإِِْ بِقُ مِنْ مَوَالِْهِ مِنْ غَيِْْ ضَرُورَةٍ  أرَْبضَعَةَ لََ َضُقََْلُ لَمُْ  اَئرُِ وَ الرَّجُلُ كضَؤُمُّ الْقَوْمَ وَ هُمْ لَهُ كَارهُِونَ وَ الْعََْدُ اْْ ْْ  الْمَرْأةَُ تََْرجُُ مِنْ بضَْْ َِ َْوْجِهَا بِغَيِْْ وَ  ا

 .َِذَْهِِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali, from Ibn Baqqah, 
from Zakariya Bin Muhammad, from Abdul Malik Bin Umeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Four (persons), Salat is not Accepted for them – a 
tyrannical imam (leader), and the man leading the people and they are disliking him, and the 
slave absconding from his masters without necessity, and the woman going out from the 
house of her husband without his permission’’.294 

نََّةَ شَهِْدَ وَ عََْدَ مََلُْوكَ أَحْسََينَ أوََّلُ مَنْ كَ  ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِالَْْسَاَِْدِ الثَّلََثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -2 ْْ دْخُلُ ا
 حَ لِسََيِْ دِهِ وَ رَجُلَ عَفِْفَ مُتَعَفِ فَ ذُو عََِادَةٍ.عََِادَةَ رَبِ هِ وَ ََصَ 

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws, may the greetings be upon him-asws – by the three 
chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
first one to enter the Paradise is a martyr, and an owned slave of excellent worship of his 
Lord-azwj and advising to his master, and a chaste man, virtuous with worship’’.295 

عَِابِِ  عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ مَُُمَّ  -3 ْْ دِ بْنِ دِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ غَالِبٍ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ رباَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ا حٍ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ مَُُمَّ
ََلََةً عََْدَ أبََقَ مِنْ مَوَالِْهِ  مَرْوَانَ عَنِ ابْنِ أَبِ كضَعْفُورٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ُ لَمُْ  ْْهِمْ فضََْضَعَ كَدَهُ فِ أكَْدِكهِمْ وَ رَجُلَ أمََّ قضَوْماً حَ  ثَلََثةََ لََ كضَقََْلُ الِلَّّ تََّّ كضَرْجِعَ َلَِ

 وَ هُمْ لَهُ كَارهُِونَ وَ امْرأَةََ بَاََ َْ وَ َْوْجُهَا عَلَْْهَا سَاخِطَ.

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Al Jiany, from Ibn Uqdah, from Muhammad Bin 
Abdullah Bin Ghalib, from Al-Husayn Bin Ribah, from Ameyra, from Muhammad Bin Marwan, from Ibn Yafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Three (persons), Allah-azwj will not Accept any Salat for 
them – a slave absconding from his masters until he returns to them and places his hand in 
their hands, and a man leading a people and they are disliking him, and a wife spending a 
night while her husband is annoyed with her’’.296 

دٍ الْعَطَّارِ وَ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ مَعاً عَنِ الَْْشْعَريِِ  -4 لِ عَنْ مَُُمَّ دٍ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ  مع، معانِ الْخَار ابْنُ الْمُتَوكَِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
بِقُ حَتََّّ كضَرْجِعَ ََِ  مَوَالِْهِ. الِلَِّّ ص ََلََةَ الْعََْدُ اْْ  ثََاَََِْةَ لََ َضُقََْلُ لَمُْ 
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(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Al Attar and Ahmad Bin Idrees, both 
together from Al Ashary, from Ahmad Bin Muhammad, raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Eight (persons), no Salat will be Accepted for 
them – the absconding slave, until he returns to his masters’’.297 

 سْأتِ الخبَ بتمامه مع غيْه فِ كتاب الصلَة. أقول:

I (Majlisi) am saying, ‘I shall bring the Hadeeth with its completeness along with others in the 
book of Salat’. 

هِْدِ ره عَنْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -5 َّّ ُ لَمُْ عَمَلًَ عََْدَ لبِقَ وَ امْرأَةََ  مِنْ خَطِ  ال اَْرَهُ. َْوْجُهَا عَلَْْهَا سَ ثَلََثةََ لََ كضَرْفَعُ الِلَّّ  اخِطَ وَ الْمُذَكِ لُ َِ

From a handwriting of the martyr, from Musa bin Bakr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Three (persons), Allah-azwj will not Raise any deed for 
them – an absconding slave, and a woman her husband is annoyed upon her, and the man 
who drags the tail of his trouser’’.298 

اعِي، رَوَى شُعَْْبَ الََْْْصَاريُِّ وَ هَارُونُ بْنُ خَارجَِةَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ  -6 ةُ الدَّ َْطلََقَ كضَنْظُرُ فِ  الِلَِّّ ِ عُدَّ أعَْمَالِ الْعََِادِ فأََََى رَجُلًَ مِنْ أعَََْدِ  َِنَّ مُوسَى ِ ا
ا أمَْسََيى حَرَّكَ الرَّجُلُ شَجَرَةً ََِ  جَنَِْهِ فإَِذَا فِْهَا رُمَّاَضَتَانِ   النَّاسِ فضَلَمَّ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ – It is reported by Shueyb Al Ansari and Haroun Bin Kharjah, both said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Musa-as went to look into the deeds of the servants. He-as came to a 
man from the most worshipping of the people. When it was evening, the man moved a tree 
to his sides, and there were two pomegranates in it’.  

ََالِحَ أنَََ هَاهُنَا مُنْذُ مَا شَاءَ الِلَُّّ مَا أَجِدُ فِ هَ  َْ ََ ََِّكَ عََْدَ  جَرَةِ َِلََّ رُمَّاَةًَ وَ قاَلَ فضَقَالَ يََ عََْدَ الِلَِّّ مَنْ أَ َّّ ََالِحَ مَا وَجَدْتُ ذِهِ ال احِدَةً وَ لَوْ لََ أََّكَ عََْدَ 
 رُمَّاَضَتَنِْ 

He-asws said: ‘So he-as said: ‘O servant of Allah-azwj! Who are you? You are a righteous servant. 
I-as have been here since Allah-azwj so Desires. I-as have not found in this tree except for one 
pomegranate, and had you not been a righteous servant, you would not have found two 
pomegranates’.  

 قاَلَ أنَََ رَجُلَ أَسْكُنُ أرَْضَ مُوسَى بْنِ عِمْرَانَ 

He said, ‘I am a man dwelling in the land of Musa Bin Imran-as’’.  

ََحَ قاَلَ َضَعْلَمُ أَحَداً أعَََْدَ مِنْكَ  َْ ا أَ  قاَلَ فضَلَمَّ
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He-asws said: ‘When it was morning, he-as said: ‘Do you know anyone more worshipping than 
you are?’ 

 قاَلَ َضَعَمْ فُلََنَ الْفُلََنُِّ 

He said, ‘Yes, so and so, the one who is such and such!’’ 

ا أمَْسََيى أُتَِ بِرَ  ْْهِ فإَِذَا هُوَ أعَََْدُ مِنْهُ كَثِيْاً فضَلَمَّ َْطلََقَ َلَِ َْ ََ ََِّكَ عَ قاَلَ فاَ ُ وَ مَا أوََُى َِلََّ غِْفَنِْ وَ مَاءٍ فضَقَالَ يََ عََْدَ الِلَِّّ مَنْ أَ ََالِحَ أنَََ هَاهُنَا مُنْذُ مَا شَاءَ الِلَّّ َْدَ 
 ََ َْ ِْ َُ بِرَغِْفَنِْ فَمَنْ أَ ََالِحَ مَا أوَُ  بِرَغِْفٍ وَاحِدٍ وَ لَوْ لََ أََّكَ عََْدَ 

He-asws said: ‘He-as went to him, and there he was much more worshipping than him. When it 
was evening, he was brought two loaves and water. He-as said: ‘O servant of Allah-azwj! Who 
are you? You are a righteous servant. I-as have been over here since Allah-azwj so Desires, and 
I-as have not been brought except one loaf, and had you not been a righteous servant, you 
would not have been brought two loaves! Who are you?’ 

 قاَلَ أنَََ رَجُلَ أَسْكُنُ أرَْضَ مُوسَى بْنِ عِمْرَانَ:

He said, ‘I am a man dwelling in the land of Musa Bin Imran-as’.  

 ثَُُّ قاَلَ مُوسَى هَلْ َضَعْلَمُ أَحَداً أعَََْدَ مِنْكَ 

Then Musa-as said, ‘Do you know of anyone wore worshipping than you are?’ 

ادُ فِ مَدِكنَةِ كَذَا وَ كَذَا  قاَلَ َضَعَمْ فُلََنَ الحَْدَّ

He said, ‘So and so the blacksmith in such and such city’’. 

اَ هُوَ ذَاكِرَ لِلَِّّ َضَعَاَ  وَ َِذَا دَخَلَ  ا أمَْسََيى ََظَرَ ََِ  غَلَّتِهِ فضَوَجَدَهَا قَدْ وَقْ َُ الصَّلََةِ قاَمَ فَ قاَلَ فأََتََهُ فضَنَظَرَ ََِ  رَجُلٍ لَْْسَ بِصَاحِبِ عََِادَةٍ بَلْ َِنََّّ صَلَّى فضَلَمَّ
 أُضْعِفَ َْ 

He-asws said: ‘He-as came to him. He-as looked at a man who wasn’t a performer of worship, but 
rather he was a mentioner (Zakir) of Allah-azwj the Exalted, and when the time of Salat entered, 
he stood up and prayed Salat. When it was evening, he looked at his yield and found it to have 
doubled.  

ُ غَلَّتِِ قَركِبَ بضَعْضُهَ  ََالِحَ أنَََ هَاهُنَا مُنْذُ مَا شَاءَ الِلَّّ َْ ََ ََِّكَ عََْدَ  َْ ََ ا مِنْ بضَعْأٍ وَ اللَّْْلَ قاَلَ يََ عََْدَ الِلَِّّ مَنْ أَ  ةَ قَدْ أُضْعِفَ َْ فَمَنْ أَ

He-as said: ‘O servant of Allah-azwj! Who are you? You are a righteous servant. I-as have been 
over here since as long as Allah-azwj so Desired. My-as yield is nearby from each other, and 
tonight it has doubled. So who are you?’ 

 قاَلَ أنَََ رَجُلَ أَسْكُنُ أرَْضَ مُوسَى بْنِ عِمْرَانَ 

He said, ‘I am a man dwelling in the land of Musa Bin Imran-as’’. 
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قَ بِِاَ وَ ثضُلُثاً أعَْطَى مَوًْ  لَهُ وَ ثضُلُثاً امْتَىَ بِهِ طَعَاماً فأََكَلَ   هُوَ وَ مُوسَىقاَلَ فأََخَذَ ثضُلُثَ غَلَّتِهِ فضَتَصَدَّ

He-asws said: ‘He took a third of his yield and gave in charity with it, and he gave a third to a 
slave of his, and a third he prepared food with it, so he and Musa-as ate’.  

 ءٍ َضَََسَيَّمْ ََ قاَلَ فضَتَََسَيَّمَ مُوسَى ِ فضَقَالَ مِنْ أَيِ  شَيْ 

He-asws said: ‘Musa-as smiled. He said, ‘From which thing did you-as smile?’ 

دَلَّنِ فُلََنَ عَلَْْكَ وَ َْعَمَ أََّكَ أعَََْدُ مِنْهُ وَ لَسَْي َُ أرَاَكَ بَنِ َِسْراَئِْلَ عَلَى فُلََنٍ فضَوَجَدَْهُُ مِنْ أعَََْدِ الْخلَْقِ فَدَلَّنِ عَلَى فُلََنٍ فضَوَجَدَْهُُ أعَََْدَ مِنْهُ فَ  دَلَّنِ ََبُِ قاَلَ 
 شَِْهَ الْقَوْمِ 

He-as said: ‘A Prophet-as from the children of Israel pointed me-as to so and so. I-as found him 
from the most worshipping of the people. He pointed me-as to so and so. I-as found him to be 
more worshipping that he was. That so and so pointed me-as to you and he claimed that you 
are more worshipping than him, and I-as haven’t seen you (even) resembling the group (of 
worshippers)’.  

ََلِ ي الصَّلََةَ لِوَقْتِهَا وَ َِنْ  ةِ أَضْرَرْتُ بِغَلَّةِ مَوْلََيَ وَ أَضْرَرْتُ بِعَمَلِ النَّاسِ أَ َرُكِدُ لْ َُ عَلَى الصَّلََ  أقَضََْ قاَلَ أنَََ رَجُلَ مََلُْوكَ أَ لَْْسَ َضَراَنِ ذَاكِراً لِلَِّّ أَ وَ لَْْسَ َضَراَنِ أُ
ََْتَِ بِلََدَكَ   أنَْ 

He said, ‘I am a slave man. Didn’t you-as see me being a mentioner of Allah-azwj? And didn’t 
you-as see me praying Salat at its timing? And if I face to the Salat, I harm the yield of my 
master, and I harm work of the people. Do you-as want me to come to your-as city?’  

 قاَلَ َضَعَمْ 

He-as said: ‘Yes’’.  

ادُ يََ سَبَابةَُ َضَعَالَْ   قاَلَ فَمَرَّتْ بِهِ سَبَابةََ فضَقَالَ الْحدََّ

He-asws said: ‘A cloud passed by him. The blacksmith said, ‘O cloud, come!’’ 

َْصَرِفِ   قاَلَ فَجَاءَتْ قاَلَ أكَْنَ َرُكِدِكنَ قاَلَ َْ أرُكِدُ أرَْضَ كَذَا وَ كَذَا قاَلَ ا

He-asws said: ‘It came. He said, ‘Where are you intending (to go to)?’ It said, ‘I intend such and 
such land’. He said, ‘Leave!’ 

َْهُ فضَقَالَ أكَْنَ َرُكِدِكنَ قاَلَ َْ أرُكِدُ أرَْضَ كَذَا  صَرِفِ قاَلَ اَْ  وَ كَذَا ثَُُّ مَرَّتْ بِهِ أُخْرَى فضَقَالَ يََ سَبَابةَُ َضَعَالَْ فَجَاءَ

Then another passed by him. He said, ‘O cloud, come!’ It came to him. He said, ‘Where are 
you intending (to go to)?’ It said, ‘I intend such and such land’. He said, ‘Leave’.  

َْهُ فضَقَالَ أكَْنَ َرُكِدِكنَ قاَلَ َْ أرُكِدُ أرَْضَ مُوسَى بْنِ عِمْراَنَ ثَُُّ مَرَّتْ بِهِ أُخْرَى فضَقَالَ يََ سَبَابةَُ َضَعَالَْ   فَجَاءَ
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Then another passed by him. He said, ‘O cloud, come!’ It came to him. He said, ‘Where are 
you intending (to go to)?’ It said, ‘I intend such and such land of Musa-as Bin Imran-as’’. 

 قاَلَ فضَقَالَ احِْْلِي هَذَا حَْْلَ رَفِْقٍ وَ ضَعِْهِ فِ أرَْضِ مُوسَى بْنِ عِمْراَنَ وَضْعاً رَفِْقاً 

He-asws said: ‘He said, ‘Carry this man with a gentle carrying and place him-as in the land of 
Musa-as Bin Imran-as, and gentle placing’’.  

ا بضَلَغَ مُوسَى بِلََدَهُ قاَلَ يََ رَبِ  مِاَ بضَلَّغْ ََ هَذَا مَا أرََىقَ   الَ فضَلَمَّ

He-asws said: ‘When Musa-as reached his-as city, he-as said: ‘O Lord-azwj! Due to what did he reach 
this (status and power) what I-as see?’ 

كُرُ َضَعْمَائِي.قاَلَ َِنَّ عََْدِي هَذَا كَصْبَُ  ّْ   عَلَى بَلََئِي وَ كضَرْضَى بِقَضَائِي وَ كَ

He-azwj Said: “This servant of Mine-azwj is patient upon My-azwj affliction and he is satisfied with 
My-azwj Decree, and he thanks for My-azwj bounties!”’299 
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 غيرهم من الخدماتما ينبغي حمله على الخدم و  6باب 

CHAPTER 6 – WHAT SERIVCES ARE APPROPRIATE TO LOAD 
UPON THE SERVANTS AND OTHERS  

دِ بْنِ عُمَرَ عَنْ عُمَرَ بْنِ كزَكِدَ قاَلَ: -1 هِ مَُُمَّ دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ عَمِ  َِْ كَكُنْ عِنْدَهُ أَحَدَ لَْْلَةً مِ  كُنْ َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  كر، بصائر الدرجات مَُُمَّ نَ اللََّْالِ وَ 
 غَيِْْي فَمَدَّ رجِْلَهُ فِ حَجْريِ فضَقَالَ اغْمِزْهَا يََ عُمَرُ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Ali, from his uncle Muhammad, from Umar Bin Yazeed who 
said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws in a night from the nights and there did not happen 
to be anyone with him-asws apart from me. He-asws extended his-asws leg in my lap and said: 
‘Press it, O Umar!’  

ْْهِ  ءٍ فإَِنِ ِ الَ لََ ََسَْيألَْنِ فِ هَذِهِ اللَّْْلَةِ عَنْ شَيْ فأََرَدْتُ أَنْ أَسْألََهُ ََِ  مَنِ الَْْمْرُ مِنْ بضَعْدِهِ فأََشَارَ َِلََّ فضَقَ قاَلَ فضَغَمَزْتُ رجِْلَهُ فضَنَظَرْتُ ََِ  اضْطِراَبٍ فِ عَضَلَةِ سَاقضَ
 .لَسَْي َُ أُجَُِْكَ 

I pressed his-asws leg and he-asws at I looked at the trembling in his-asws leg muscle, and I intended 
to ask him-asws to whom would the command be from after him-asws, but he-asws gestured 
towards me and said: ‘Do not ask me about anything during this night, for I-asws will not answer 
you’’.300 

دٍ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ بضُرْدَةَ عَنْ أَبِ كر، بصائر الدرجات أَحَْْدُ بْنُ مَُُ  -2  عََْدِ الِلَِّّ ِ مَّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Al-Husayn Bin 
Burdah,  

‘From Abu Abdullah-asws.  

يٍْ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِوَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ  ِّ  إِ مَاءً يََ َِسَْاَعِْلُ ضَعْ لِ فِ الْمُتَوَضَّ  بَ

And from Ja’far Bin Bashir Al Khazaz, from Ismail Bin Abdul Aziz who said,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘O Ismail! Place some water for me-asws in the ablution place’.  

 قاَلَ فضَقُمْ َُ فضَوَضَعْ َُ لَهُ مَاءً الخَْبَََ.

He (the narrator) said, ‘I stood up and placed the water for him-asws’ – the Hadeeth’’.301 
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 حمل المتاع للأهل 7باب 

CHAPTER 7 – CARRYING THE LUGGAGE FOR THE FAMILY 

لُ بضَقْلًَ فضَقَالَ ََِّهُ رَلنِ أبَوُ عَ  ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ كزَكِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مُعَاوِكةََ بْنِ وَهْبٍ قاَلَ: -1 َْدِ الِلَِّّ ِ بِالْمَدِكنَةِ وَ أنَََ أَحِْْ
َّّيْ   .ءَ الدَّنَِّ فضَُْجْتَأََ عَلَْْهِ كُكْرَهُ للِرَّجُلِ السَيَّريِِ  أَنْ يََْمِلَ ال

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin 
Wahab who said,  

‘Abu Abdullah-asws saw me at Al Medina and I was carrying vegetables. He-asws said: ‘It is 
disliked for the noble man to be carrying something lowly, so would be audacious upon’’.302 

 وَ خَصَفَ َضَعْلَهُ وَ حََْلَ سِلْعَتَهُ فضَقَدْ أمَِنَ مِنَ مَنْ رَقَعَ جَََْْهُ  سَعْدٍ عَنِ ابْنِ كزَكِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ نَْراَنَ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ل، الخصال أَبِ عَنْ  -2
 الْكِبَِْ.

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Najran, raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘One whose sews his pocked, and repairs his slippers, and carries his 
luggage, so he is safe from the old age’’.303 

 .مَنِ اشْتَىَ لعَِِْالهِِ كَمْأً بِدِرْهَمٍ كَانَ كَمَنْ أعَْتَقَ ََسََيمَةً مِنْ وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ  ختص، اإِختصاص قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -3

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who buys truffles (meat) for his dependants for a Dirham, 
would be like the one who has liberated a person (slave) from the children of Ismail-as’’.304 

دِ بْنِ أَ  -4 ْعَةِ، للِصَّدُوقِ رَحَِْهُ الِلَُّّ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ  ِّ فَاتِ ال َِ ََلَنِ أبَوُ اسْتَقْ  دِ الِلَِّّ بْنِ خَالِدٍ الْكِنَانِِ  قاَلَ:حَْْدَ عَنْ عََْ مِنْ كِتَابِ 
َّّيْ   ءَ الدَّنَِّ بنَِفْسَِيهِ الحَْسََينِ مُوسَى ِ وَ قَدْ عَلَّقْ َُ سَََكَةً بَِْدِي فضَقَالَ اقْذِفضْهَا َِنِ ِ لََْكْرَهُ للِرَّجُلِ أَنْ يََْمِلَ ال

From the book ‘Sifaat Al Shia’ of Al Sadouq, may Allah-azwj have Mercy on him, - from Al-Hassan Bin Ahmad, from 
his father, from Muhammad Bin Ahmad, from Abdullah Bin Khalid Al Kinany who said,  

‘Abu Al-Hassan Musa-asws met me and a fish was handing in my hand. He-asws said, ‘Throw it! 
I-asws dislike it for the man to carry the lowly thing by himself’.  

ْعَةِ ََِّكُمْ قضَوْمَ عَادَاكُمُ الْخلَْقُ فضَتَزَكضَّنُو   ِّ رَ ال َّ  .ا لَمُْ مَا قَدَرْتُُْ عَلَْْهِ ثَُُّ قاَلَ ََِّكُمْ قضَوْمَ أعَْدَاؤكُُمْ كَثِيَْ يََ مَعْ
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Then he-asws said: ‘You are such people, your enemies are many, O community of Shias! You 
are a people, the creatures (all) are being inimical to you, so adorn for them whatever you are 
able upon!’’305 
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 حمل النائبة عن القوم و حسن العشرة معهم 8باب 

CHAPTER 8 – CARRYING DEBTS ON BEHALF OF THE PEOPLE 
AND GOODLY DEALINGS WITH THEM 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  -1 عَلََءِ عَنِ ابْنِ شَُِّونٍ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِْسََيى  بْنِ الْ جا، المجالس للمفْد ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ مَُُمَّ
َْبَوُا دِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ عََْ  كُمْ وَ التَّعَرُّضَ للِْبُقُوقِ وَ ا وَ َِنْ دَعَاكُمْ بضَعْأُ  عَلَى النَّوَائِبِ  جََْعَنَا أبَوُ جَعْفَرٍ ِ فضَقَالَ يََ بَنَِّ َِيََّ

 .قضَوْمِكُمْ ََِ  أمَْرٍ ضَرَرهُُ عَلَْْكُمْ أَكْثَرُ مِنْ َضَفْعِهِ لَكُمْ فَلََ تََُُِْوهُ 

(The book) ‘Al Majaalis’ of A Mufeed, (and) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, 
from Muhammad Bin Hammam, from Abdullah Bin Al A’ala, from Ibn Shamoun, from Hammad Bin Isa, from 
Ismail Bin Khalid,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Ja’far-asws gathered us. He-asws said: ‘O my-asws sons! 
Beware of the being exposed to the rights, and be patient upon the calamities, and if one of 
your people were to call you to a matter that harm of which is more upon you than its benefit 
is for you, do not answer him!’’306 

هِ عَنْ أَ  -2 َُوحَانَ بِْهِ عَنْ مُطَ ما، الْمال للّْخ الطوسي ابْنُ الصَّلْ َِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ عَََّادِ بْنِ أَحَْْدَ الْقَزْوِكنِِ  عَنْ عَمِ  ََعْصَعَةَ بْنِ  عْبِِ  عَنْ  َّّ رِ فٍ عَنِ ال
كَ فَخْراً عَلَى قضَوْمِكَ وَ َِذَا رأََ عَادَنِ أمَِ  قاَلَ: َْظرُْ فَلََ تََْعَلَنَّ عَِْادَتِ َِيََّ َّهُ لَْْسَ بِالرَّجُلِ غِنًَ عَنْ يُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ فِ مَرَضٍ ثَُُّ قاَلَ ا كضْتَهُمْ فِ أمَْرٍ فَلََ تََْرجُْ مِنْهُ فإَِ

 يَُْلَعُونَ مِنْهُ أكَْدِيَ كَثِيْةٍَ قضَوْمِهِ َِذَا خَلَعَ مِنْهُمْ كَداً وَاحِدَةً 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ibn Al Salt, from Ibn Uqdah, from Abbad Bin Ahmad Al Qazwiny, 
from his uncle, from his gather, from Mutarrif, from Al Shaie, from Sa’sa Bin Sowhan who said,  

‘Amir Al-Momineen-asws consoled me during an illness. Then he-asws said: ‘Look do not make 
my-asws consoling you as a pride upon your people, and when you see them being in a matter, 
do not exit from it, for there isn’t for the man needlessness from his people. When he vacates 
one hand from them, they will be vacating many hands from him.  

َّكُمْ لَنْ َضَزاَلُوا  فإَِذَا رأَكَضْتَهُمْ فِ خَيٍْْ فأََعِنْهُمْ عَلَْْهِ وَ َِذَا رأَكَضْتَهُمْ فِ شَر ٍ  ضََعَاوََضْتُمْ عَلَى طاَعَةِ الِلَِّّ َضَعَاَ  وَ بَِِ فَلََ تََْذُلنََّهُمْ وَ لَْْكُنْ َضَعَاوَُُكُمْ عَلَى طاَعَةِ الِلَِّّ فإَِ يٍْْ مَا 
ْهِ  َِ  .َضَنَاهَْْتُمْ عَنْ مَعَا

When you see them being in good, assist them upon it, and when you see them being in evil, 
do not abandon them, and let your assisting be based upon obedience of Allah-azwj for you will 
never decline with goodness for as long as you assist them upon obedience of Allah-azwj the 
Exalted, and keep aside of them from disobeying Him-azwj’’.307 

هِ عَنِ الْكُوفِِ  عَنْ أَبِ جَِْ  -3 لَْْسَ الََْخِْلُ مَنْ كضُؤَدِ ي أَوِ الَّذِي  ْلَةَ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صمع، معانِ الْخَار مَاجِْلَوَكهِْ عَنْ عَمِ 
اَ الََْخِْلُ حَقَّ الََْخِْلِ  كَاةَ الْمَفْرُوضَةَ فِ مَالهِِ وَ يَْنَْعُ النَّائََِةَ فِ قضَوْمِهِ وَ هُوَ فِْمَا عُ الزَّ الَّذِي يَْنَْ كضُؤَدِ ي الزَّكَاةَ الْمَفْرُوضَةَ مِنْ مَالهِِ وَ كضُعْطِي النَّائََِةَ فِ قضَوْمِهِ وَ َِنََّّ

رُ.  سِوَى ذَلِكَ كضََُذِ 
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(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Kufi, from Abu Jameela, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The miser isn’t the one who gives, or 
the one who gives the obligatory Zakat from his wealth and gives (pays off) the debts among 
his people, and rather the miser as is right of the miser is the one who prevents the obligatory 
Zakat regarding his wealth, and prevents the paying off debts among his people, and 
regarding what is besides that, he spends’’.308 

دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ أَبِ عَمِيْةََ عَنْ عَمْرِو بْنِ شِِْرٍ عَنْ  -4 َِنََّ أهَْلُ بضَْْ ٍَ  ِ قاَلَ كَانَ عَلِيٌّ ِ كضَقُولُ  جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  سن، المحاسن مَُُمَّ
 .أمُِرْنََ أنَْ َطُْعِمَ الطَّعَامَ وَ َضُؤَدِ يَ فِ النَّائََِةِ وَ َُصَلِ يَ َِذَا نََمَ النَّاسُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali, from Abu Ameyra, from Amro Bin Shimr, 
from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali-asws had said: ‘We-asws, People-asws of the Household, 
we-asws are Commanded to give the good, and pay off the debts, and pray Salat when the 
people are sleeping’’.309 

دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ حُسََينِْ بْنِ أَبِ سَعِْدٍ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -5 مَ مِنْهُمْ رَجُلًَ لَِْضْرِبَ عُنُقَهُ فضَقَالَ أُتَِ رَسُولُ الِلَِّّ بُِِ  سن، المحاسن مَُُمَّ سَارَى فضَقَدَّ
دُ رَبُّكَ كضُقْرئُِكَ ا  يََْتَمِلُ الْحمََالَتِ  لسَيَّلََمَ وَ كضَقُولُ َِنَّ أَسِيْكََ هَذَا كطُْعِمُ الطَّعَامَ وَ كضَقْريِ الضَّْْفَ وَ كَصْبَُ عَلَى النَّائََِةِ وَ لَهُ جَبَْئَِْلُ يََ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Husayn Bin Abu Saeed, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was brought captives. He-saww 
forwarded a man to strike his neck off. Jibraeel-as said to him-saww: ‘O Muhammad-saww! 
Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings to you-saww and Says: “This captive of yours (tends 
to) feed the food, and hosts the guests, and is patient upon the misfortunes, and he carries 
the loads (debts or bills)!”’ 

 فضَقَالَ لَهُ النَّبُِّ ص َِنَّ جَبَْئَِْلَ أَخْبَََنِ عَنْكَ بِكَذَا وَ كَذَا وَ قَدْ أعَْتَقْتُكَ 

The Prophet-saww said to him: ‘Jibraeel-as has informed me-saww with such and such about you, 
and I-saww have hereby freed you!’ 

 فضَقَالَ لَهُ َِنَّ رَبَّكَ لَُْبِبُّ هَذَا

He said to him-saww, ‘Your-saww Lord-azwj tends to Love this?’ 

 فضَقَالَ َضَعَمْ 

He-saww said: ‘Yes’. 

ُ وَ أََّكَ رَسُولُ الِلَِّّ وَ الَّذِي بضَعَثَكَ بِالحَْقِ  لََ رَدَدْتُ عَنْ مَالِ أَحَداً أبََداً.فضَقَالَ أَشْهَدُ أنَْ لََ َِ   لَهَ َِلََّ الِلَّّ
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He said, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj, and you-saww are a Rasool-saww of Allah-

azwj! By the One-azwj Who Sent you-saww with the truth! No one will be returned (empty-handed) 
from my wealth, ever!’’310 
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 حق الجار 9باب 

CHAPTER 9 – RIGHTS OF THE NEIGHBOUR 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَ  -1 هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ َ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:نْ أَبِ عَ ل، الْمال للصدوق مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ  ِْْوَارِ فإَِنَّ الِلَّّ ُسَْينِ ا عَلَْْكُمْ ِِ
 عَزَّ وَ جَلَّ أمََرَ بِذَلِكَ الخَْبَََ.

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from his father, from 
Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Upon you all with good neighbourliness, for Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Commanded with that’ – the Hadeeth’’.311 

َّهُ قاَلَ: -2 ُ طَوْقاً فِ عُنُقِهِ مِنْ تَُُومِ الَْْ  ل، الْمال للصدوق فِ مَنَاهِي النَّبِِِ  ص أَ رَضِنَ السَيَّابعَِةِ حَتََّّ كضَلْقَى الِلََّّ مَنْ خَانَ جَارَهُ شِبَْاً مِنَ الَْْرْضِ جَعَلَهَا الِلَّّ
 الْقَِْامَةِ مُطَوَّقاً َِلََّ أنَْ كضَتُوبَ وَ كضَرْجِعَ كضَوْمَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Among prohibitions of the Prophet-saww, he-saww said: ‘One who betrays his neighbour of a 
palm’s width of the land, Allah-azwj will Make is a collar in his neck from the bottom of the 
seven firmaments until he meets Allah-azwj on the Day of Qiyamah as collared, except if he 
were to repent and retract’.  

نََّةِ  ْْ اَرِ حَتََّّ وَ مَنْ ضََّْعَ حَقَّ جَارهِِ فضَلَْْسَ مِنَّ  وَ مَأْواهُ جَهَنَّمُ وَ بئِْسَ الْمَصِيُْ  -وَ قاَلَ مَنْ لذَى جَارَهُ حَرَّمَ الِلَُّّ عَلَْْهِ ركِحَ ا ْْ ْنِ بِا َِ اَْلَ جَبَْئَِْلُ كوُ ا وَ مَا 
َّهُ سَُْوَر ثِهُُ   .ظنََنْ َُ أَ

And he-asws said: ‘One who hurts his neighbour, Allah-azwj will Prohibit the aroma of Paradise 
unto him, and his abode is Hell; and it is an evil destination [3:162]; and the one wastes a 
right of his neighbour, he isn’t from us-asws; and Jibraeel-as has not ceased to advise me-saww 
with the neighbour until I-saww thought that he will be inheriting me-saww’’.312 

َّارِ عَنِ ابْنِ الََْطاَئِنِِ  عَنْ َِسََْ  -3 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا َْدِ الْخاَلِقِ وَ الْكِنَانِِ  مَعاً عَنْ أَبِ بَصِيٍْ قاَلَ اعِْلَ بْنِ عَ ل، الْمال للصدوق ابْنُ َِدْركِسَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ
عْ َُ أبََا عََْدِ ا نََّةِ مَلِكاً مََُُْوراً وَ مَنْ أعَْتَقَ مَنْ كَفَّ أذََاهُ عَنْ جَارهِِ أقَاَلَهُ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَثْرَََهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ مَنْ عَفَّ بَطْنُهُ وَ فضَرْ  لِلَِّّ ِ كضَقُولُ سََِ ْْ جُهُ كَانَ فِ ا

نََّةِ. ْْ ْْتاً فِ ا ُ لَهُ بضَ  ََسََيمَةً مُؤْمِنَةً بَنََ الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Idrees, from his father, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn 
Al Batainy, from Ismail Bin Abdul Khaliq and Al Kinany, both together from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who restrains his harm from his neighbour, Allah-azwj 
Mighty and Majestic will Dismiss his stumbles on the Day of Qiyamah, and the one who is 
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chaste of his belly and his private parts, would be a joyful king in the Paradise, and the one 
who liberates a Momin person, Allah-azwj will Build a house for him in the Paradise’’.313 

ُ دَارَهُ. فس، َفسَييْ القمي أَبِ رَفضَعَهُ ََِ  النَّبِِ  ص قاَلَ: -4  مَنْ لذَى جَارَهُ طَمَعاً فِ مَسَْيكَنِهِ وَرَّثهَُ الِلَّّ

Tafseer Al Qummi – My father, raising it to,  

‘The Prophet-saww said: ‘One who hurts his neighbour in greed regarding his dwelling, Allah-azwj 
will Make him (neighbour) inherit his house’’.314 

ََى بِهِ النَّبُِّ ص ََِ  عَلِيٍ  ِ -5 مِ الظَّهْرِ  ل، الخصال فِ مَا أوَْ َِ ُِ أمَْرهُُ وَ َْوْجَةَ يََْفَظُهَا َْوْجُهَا وَ هِيَ تََُ َِمَامَ كضَعْصِي الِلََّّ وَ  يََ عَلِيُّ أرَْبضَعَةَ مِنْ قضَوَا هُُ كطُاَ وَ
ََاحَُِهُ لَهُ مُدَاوِيًَ وَ جَارُ سَوْءٍ فِ دَارِ مُقَامٍ  دُ   .وَ فضَقْرَ لََ يَُِ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘Among what the Prophet-saww had bequeathed to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Four (matters) are from 
breakers of the back – an imam (leader) disobeying Allah-azwj and his orders are obeyed; and 
a wife whose husband protects her, and she betrays him; and a poverty whose owner cannot 
find a cure for it; and an evil neighbour in a house of staying’’.315 

دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ  -6 دِ بْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَُُمَّ  عُقََْةَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ عَلِيِ  بْنِ  ل، الخصال ابْنُ َِدْركِسَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ
ِْْوَارُ أرَْبضَعُونَ دَاراً مِنْ أرَْبضَعَةِ جَوَاََِِهَا. عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ  حَريُِم الْمَسَْيجِدِ أرَْبضَعُونَ ذِراَعاً وَ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Idrees, from his father, from Muhammad Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al-
Husayn, from Ibn Fazzal, from Ali Bin Uqba Bin Khalid, from his father,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘Sanctity of the Masjid is forty cubits (approx. 18 meters), and of the neighbour is forty houses 
from (all) four of its sides’’.316 

نَانُِّ وَ الْمُكَتِ بُ جَِْْعاً عَنِ الَْْسَدِيِ  عَنْ سَهْلٍ عَنْ عََْ  -7 قَّاقُ وَ السَيِ  مِ الحَْسََينِِ  عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ أَبِ مَُْمُودٍ دِ الْعَظِْن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم الدَّ
ْ يََْمَنْ جَارهُُ  قاَلَ قاَلَ الر ضَِا ِ  بضَوَائقَِهُ. لَْْسَ مِنَّا مَنْ َِ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – Al Daqqaq and Al Sinany and Al 
Mukattib, altogether from Al Asady, from Sahl, from Abdul Azeem Al Hasany, from Ibrahim Bin Abu Mahmoud 
who said,  

‘Al-Reza-asws said: ‘He isn’t from us-asws, the one whose neighbour is not safe from his sufferings 
(harms)’’.317 
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ََلَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهِمْ  -8 يََ ََبَِّ الِلَِّّ أَ فِ الْمَالِ حَقٌّ ْلَ للِنَّبِِ  ص قِ   قاَلَ:ما، الْمال للّْخ الطوسي بِِِسْنَادِ الْمُجَاشِعِيِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ عَنْ عَلِيٍ  
 سِوَى الزَّكَاةِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By a chain of Al Majashie,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be 
upon them-asws, said: ‘It was said to the Prophet-saww, ‘O Prophet-saww of Allah-azwj! Is there any 
right regarding the wealth besides the Zakat?’ 

اَرِ الْمُسَْيلِمِ فَمَا لمَنَ بِ مَنْ بَاتَ شََْعَانًَ وَ جَارهُُ  ْْ لَةُ ا َِ  مُسَْيلِمُ جَائعَِ الْ  قاَلَ َضَعَمْ بِرُّ الرَّحِمِ َِذَا أدَْبضَرَتْ وَ 

He-saww said: ‘Yes! Righteousness to the kinship when it turns around and helping the Muslim 
neighbour. He has not believed in me-saww, the one who spends a night satiated while his 
Muslim neighbour is hungry’.  

اَْلَ جَبََْ  َّهُ سَُْوَر ثِهُُ ثَُُّ قاَلَ ِ مَا  اَرِ حَتََّّ ظنََنْ َُ أَ ْْ ْنِ بِا َِ  .ئِْلُ كوُ

Then he-saww said: ‘Jibraeel-as has not ceased to advise me-saww with the neighbour until I-saww 
thought that he-as would make him inherit’’.318 

قضُلْ َُ لَهُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ مَا حَدُّ  دِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:نْ أَبِ عََْ مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مُعَاوِكةََ بْنِ عَمَّارٍ عَ  -9
اَرِ  ْْ  ا

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from his father, from Ibn Abu Umeyr, 
from Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! What is a limit of the neighbour?’  

 .لِ  جَاَِبِ قاَلَ أرَْبعَِنَ دَاراً مِنْ كُ 

He-asws said: ‘Forty cubits (approx. 18 meters) from every side’’.319 

يََِْدٍ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ ِ أنََّ رَسُولَ الِلَِّّ ص قاَلَ: -10 كُرْ وَ َِنْ  هِ َِْ  َِنْ أَحْسََينْ ََ َلَِْْ ثَلََثةََ هُنَّ أمُُّ الْفَوَاقِرِ سُلْطاَنَ  ب، قرب اإِسناد هَارُونُ عَنِ ابْنِ  ّْ كَ
 ِّ ْ كضُفْ ْ كضَغْفِرْ وَ جَارَ عَْْنُهُ َضَرْعَاكَ وَ قضَلَُْهُ كضَنْعَاكَ َِنْ رأََى حَسََينَةً دَفضَنَهَا وَ َِ ْْهِ َِ ْ َضَقَرَّ عَْْنُكَ هَا وَ َِنْ رأََى سَِْ ئَ أَسَأْتَ َلَِ ةً أظَْهَرَهَا وَ أذََاعَهَا وَ َْوْجَةَ َِنْ شَهِدْتَ َِ

ْ ََطْمَئِنَّ َلَِْْهَا.بَِِ   ا وَ َِنْ غَِْ ََ َِ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Haroun, from Ibn Ziyad,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three are’ ‘mother’ of (top) 
back-breakers – a ruler if you are good to him, he does not thank and if you are bad to him, 
he does not Forgive; and a neighbour whose eyes take care of you and his heart flares at you. 
If he were to see a good deed (from you), he buries it and does not reveal it, and if he sees an 
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evil deed, he reveals it and broadcasts it; and a wife, if she is present your eyes are not 
delighted by her, and if she is absent, you are not reassured to her’’.320 

سْبَاقَ بْنِ عَمَّارٍ  -11  .أَحْسَِينْ مََُالَسََيتَهُ ََاَِعِ الْمُنَافِقَ بلِِسََياَِكَ وَ أَخْلِصْ وُدَّكَ للِْمُؤْمِنِ وَ َِنْ جَالَسََيكَ كضَهُودِيٌّ فَ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ إِِِ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said to Is’haq Bin Ammar: ‘Make your tongue for the hypocrite, and be sincere 
in your cordiality to the Momin, and if a Jew were to sit to /visit you, then be good in his 
sitting’’.321 

ارٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ عِكْرمَِةَ قاَلَ: -12 هُ َِنَّ لِ جَاراً دِ الِلَِّّ ِ فضَقُلْ َُ لَ دَخَلْ َُ عَلَى أَبِ عََْ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر فَضَالَةُ عَنْ مُعَاوِكةََ بْنِ عَمَّ
 كضُؤْذِكنِ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Fazalah, from Muawiya Bin Ammar, from Amro Bin Ikrima 
who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws. I said to him-asws, ‘There is a neighbour of mine who hurts 
me’.  

 ارْحَْْهُ فضَقَالَ 

He-asws said: ‘Have mercy on him’’. 

ُ فَصَرَفَ وَجْهَهُ عَنِ    قاَلَ قضُلْ َُ لََ رَحَِْهُ الِلَّّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May Allah-azwj not have Mercy on him!’ He-asws turned his-asws 
face away from me’. 

 فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ ََِّهُ كضَفْعَلُ بِ وَ كضَفْعَلُ وَ كضُؤْذِكنِ قاَلَ فَكَرهِْ َُ أَنْ أدََعَهُ 

He said, ‘I dislike to repeat it, so I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! He does with me, and 
does, and hurts me’.   

 فضَقَالَ أَ رأَكَْ ََ َِنْ كَاشَفْتَهُ اَضْتَصَفْ ََ مِنْهُ 

He-asws said: ‘Do you view that if you were to uncover him, you will have fairness from him?’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ بضَلَى أوَُ َّ عَلَْْهِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes, foremost upon him’.  
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ُ مِنْ فَضْلِهِ فإَِذَا رأََى َعِْمَةً عَلَى أَحَدٍ وَ كَانَ لَهُ أهَْلَ جَعَلَ بَلََءَهُ عَلَْْهِمْ وَ فضَقَالَ ِ َِنَّ ذَا مََّنْ يََْسَُيدُ النَّاسَ عَلَى مَا لتََهُمُ  ْ كَكُنْ لَهُ أهَْلَ جَعَلَ بَلََءَهُ  الِلَّّ َِنْ َِ
َِْ كَكُنْ لَهُ خَادِمَ سَهِرَ لَْْلَهُ وَ اغْتَاظَ نََّاَرهَُ   عَلَى خَادِمِهِ وَ َِنْ 

He-asws said: ‘Then that one is from the ones who envy the people upon what Allah-azwj has 
Given them from His-azwj Grace. When he sees a bounty upon anyone and there was a family 
for him, he makes his woe upon them, and if there does not happen to be any family for him, 
he makes his woe upon his servants, and there does not happen to be any servant for him, he 
stays awake at night and is enraged during his day.  

 مِنِ  جِوَاراً مَنْ لََ أرَْجُو خَيْْهَُ وَ لََ لمَنُ شَرَّهُ  اً فِ بَنِ فُلََنٍ وَ َِنَّ أقَضْرَبَ جِيْاَنِ َِنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص أتَََهُ رَجُلَ مِنَ الََْْْصَارِ فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ َِنِ ِ اشْتَكَْ َُ دَار 

Rasool-Allah-saww, a man from the Helpers came to him-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! I 
have bought a house among the clan of so and so, and the closest of my neighbours is one I 
have no hope for his goodness nor am I safe from his evil’’.  

 قاَلَ فأََمَرَ رَسُولُ الِلَِّّ ص عَلِْ اً وَ سَلْمَانَ وَ أبََا ذَر ٍ 

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww instructed Ali-asws, and Salman-ra, and Abu Zarr-ra’.  

 قاَلَ وَ ََسَِيْ َُ وَاحِداً وَ أظَنُُّهُ الْمِقْدَادَ 

He (the narrator) said, ‘And I have forgotten one, and I think it was Al-Miqdad-ra’.  

ْ يََْمَنْ جَارُ  َّهُ لََ َِيْاَنَ لِمَنْ َِ وَاتَِِمْ أَ َْ  هُ بضَوَائقَِهُ فضَنَادَوْا ثَلََثاً فأََمَرَهُمْ أنَْ كضُنَادُوا فِ الْمَسَْيجِدِ بِِعَْلَى أَ

(He-asws) said: ‘He-saww instructed them to call out in the Masjid at the top of their voices: ‘There 
is no Eman for the one whose neighbour is not safe from his sufferings!’’ They called out 
thrice.  

 .جَاراً لهَُ  ايَ أَنَّ كُلَّ أرَْبعَِنَ دَاراً مِنْ بَنِْ كَدَكْهِ وَ مِنْ خَلْفِهِ وَ عَنْ يَِْْنِهِ وَ عَنْ شِِاَلهِِ كَكُونُ سَاكِنُهَ ثَُُّ أمََرَ فضَنُودِ 

Then he-saww instructed, so they called out: ‘Every forty houses from in front of him, and from 
behind him, and from his right, and from his left, its dwellers are a neighbour for him!’’322 

ارٍ قاَلَ  -13 دِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ دُ بْنُ الحُْسََينِْ عَنْ مَُُمَّ أعَُوذُ   أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صقاَلَ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر مَُُمَّ
َّرٍ  سَرَّهُ  بِالِلَِّّ مِنْ جَارِ سَوْءٍ فِ دَارِ َِقاَمَةٍ َضَراَكَ عَْْنَاهُ وَ كضَرْعَاكَ   .قضَلَُْهُ َِنْ رَلكَ بَِِيٍْْ سَاءَهُ وَ َِنْ رَلكَ بِ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, 
from Is’haq Bin Ammar who said,  
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‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww seek Refuge with Allah-azwj from an evil 
neighbour in a house of staying, his eyes watch you and his head dreads you. If he sees you 
with good, it saddens him, and if he sees you with evil, it cheers him’’.323 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ أَبِ رَجَاءٍ  -14  بْنُ مَُُمَّ
ِْْوَارِ كزَكِدُ  لَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَكن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر عََْدُ الِلَِّّ حُسَْينُ ا

ْْقِ.  فِ الرِ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Abdullah Bin Muhammad, from Ali Bin Is’haq, from Ibrahim 
Bin Abu Raja’a who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Good neighbourliness increases in the sustenance’’.324 

، رُوِيَ  -15 َّهُ جَاءَ رَجُلَ ََِ  النَّبِِ  ص وَ قاَلَ َِنَّ فُ  دَعَوَاتُ الرَّاوََْدِيِ   لََنًَ جَاريِ كضُؤْذِكنِ أَ

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘It is reported that a man came to the Prophet-saww and said, ‘My so and so neighbour is hurting 
me’.  

َْبَْ عَلَى أذََاهُ كُفَّ أذََاكَ عَنْهُ   قاَلَ ا

He-saww said: ‘Be patient upon his harm, restrain your harm from him’.  

 فَمَا لََِثَ أنَْ جَاءَ وَ قاَلَ يََ ََبَِّ الِلَِّّ َِنَّ جَاريِ قَدْ مَاتَ 

It was not long before he came and said, ‘O Prophet-saww of Allah-azwj, he has died!’ 

هْرِ وَاعِظاً وَ كَفَى بِالْمَوْتِ   مُفَر قِاً.فضَقَالَ ص كَفَى بِالدَّ

He-saww said: ‘Suffice with the times as a preaching and suffice with the death as a 
separator’’.325 

َّْةُ َََِْ ِ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -16 َِ َّهُ وَ َِكُمْ فإَِ َّْتِهِ عِنْدَ وَفاََهِِ الِلََّّ الِلََّّ فِ جِيْاَ َِ َّهُ سَُْوَر ثِضُهُمْ كُ فِ وَ ي بِِِمْ حَتََّّ ظنََنَّا أَ َِ اَْلَ كوُ  .مْ مَا 

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said in his-asws bequest at his-asws expiry: ‘Allah-azwj! Allah-azwj regarding 
your neighbours, for it is a bequest of your Prophet-saww. He-saww did not cease to advise with 
them until we though he-saww would make them inherit’’.326 
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مَلْعُونَ مَلْعُونَ  ِ قاَلَ:  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ نْ كنز، كنز جامع الفوائد و َوكل اْيَت الظاهرة الْكَراَجُكِيُّ بِسََينَدٍ مَذْكُورٍ فِِ الْمَنَاهِي عَنْ كوَُُسَ بْنِ كضَعْقُوبَ عَ   -17
 مَنْ لذَى جَارَهُ.

(The books) ‘Kanz Jamie Al Fawaaid’, and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Al Karajaky, by a chain mentioned in ‘Al 
Mahahy’, from Yunus Bin Yaqoub,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Accursed! Accursed is the one who hurts his 
neighbour!’’327 
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 أبواب آداب العشرة مع الأصدقاء و فضلهم و أنواعهم و غير ذلك مما يتعلق بهم

CHAPTER ON ETIQUETTES OF THE DEALING 
WITH THE FRIENDS, AND THEIR MERITS, AND 
THEIR TYPES, AND OTHER THAN THAT FROM 

WHAT IS RELATED WITH THEM 

 حسَين المعاشرة و حسَين الصبَة و حسَين اْوار و طلَقة الوجه و حسَين اللقاء و حسَين الَّر 10باب 

CHAPTER 10 – GOODLY DEALING, AND GOODLY 
ACCOMPANIMENT, AND GOODLY NEIGHBOURLINESS, AND 
THE FRIENDLY FACE, AND GOODLY MEETINGS, AND GOODLY 
SMILE 

 اْيَت

The Verses 

  وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  الَقرة

(Surah) Al Baqarah - and be saying to the people good words, [2:83] 

ركُِوا بِهِ شَْْئاً وَ بِالْوالِدَكْنِ َِحْسَيانًَ وَ بِذِي الْقُرْبَ النسَياء ّْ َ وَ لَ َُ ارِ ذِي الْقُ  وَ الَْْتامى وَ اعَُْدُوا الِلَّّ ْْ نُُبِ وَ الصَّاحِبِ  رْبَوَ الْمَسَياكِنِ وَ ا ْْ ارِ ا ْْ نَْبِ وَ ا ْْ  بِا
َ لَ يَُِبُّ مَنْ كانَ مُُْتالًَ فَخُوراً  َُكُمْ َِنَّ الِلَّّ َِْلِ وَ ما مَلَكَ َْ أيَْْا  وَ ابْنِ السَيَّ

(Surah) Al Nisaa - And worship Allah and do not associate anything with Him and be good 
with the parents, and with the near of kin, and the orphans, and the needy, and your 
neighbourly relative and the alien neighbour, and the fellow companion, and the wayfarer, 
and those whom your right hands possess; surely Allah does not Love the one who was 
boastful, proud [4:36]. 

سْنَادِ ََِ  أَبِ مَُُمَّدٍ الْعَسَْيكَريِِ  عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ: -1 دُ بْنُ مُسَْيلِمِ بْنِ شِهَابٍ الزُّهْريُِ  ج، اإِحتجاج بِاإِِْ عَلَى عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ وَ هُوَ كَئِْبَ  دَخَلَ مَُُمَّ
 مَا بَالُكَ مَغْمُوماً الْعَابِدِكنَ ِ  حَزكِنَ فضَقَالَ لَهُ َْكْنُ 

(The book) ‘Al Ihtijaaj’ –  

By the chain to Muhammad Al-Askari-asws, from his-asws forefathers-asws having said: 
‘Muhammad Bin Muslim Bin Shihab Al-Zuhry came to Ali Bin Al-Husayn-asws and he was bleak, 
grieving. Zayn Al-Abideen-asws said to him: ‘What is that matter you are sorrowful?’ 
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ْْهِ فضَُْ الطَّامِعِنَ فَِّ وَ مََّ قاَلَ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ غُمُومَ وَ هُُُومَ َضَتَوَاَ  عَلَيَّ لِمَا امْتُبِنْ َُ بِهِ مِنْ جِهَةِ حُسَيَّادِ َعَِمِي وَ   خْلِفُ ظَنِ  نْ أرَْجُوهُ وَ مََّنْ أَحْسََينْ َُ َلَِ

He said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Worries and grief are coming to me due to what I am 
being Tried with, from an aspect of envy of my Bounties and the greedy ones regarding me, 
and from what I Beseech Him-azwj for, and from the one I have done favour to, but he is 
opposite to my thoughts (acts against me)’.   

 فضَقَالَ لَهُ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ احْفَظْ عَلَْْكَ لِسََياََكَ تََلِْكْ بِهِ َِخْوَاََكَ 

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws (Zayn Al-Abideen-asws) said to him: ‘Protect your tongue, you will be 
able to control your brethren with it’.  

َْدُرُ مِنْ كَلََمِي ْْهِمْ مِاَ كضَ  قاَلَ الزُّهْريُِّ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ َِنِ ِ أُحْسَِينُ َلَِ

Al-Zuhry said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I am good to them with what I release from my 
speech’. 

كَ أَنْ َضَتَكَلَّمَ مَِ  كَ وَ أَنْ َضُعْجَبَ مِنْ َضَفْسَِيكَ وَ َِيََّ قُلُوبِ ََِْكَارهُُ وَ َِنْ كَانَ عِنْدَكَ اعْتِذَارهُُ فضَلَْْسَ كُلُّ ا كَسَْيَِقُ ََِ  الْ قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ هَْْهَاتَ هَْْهَاتَ َِيََّ
عَهُ عُذْراً مَنْ َُسَْيمِعُ   هُ شَر اً يُْْكِنُكَ أنَْ َضُوَسِ 

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Far be it! Far be it! Beware of being fascinated from yourself 
with that and beware of speaking with what would precede to the hearts of its denial, and if 
there was an apology with you, so everyone who hears it would not be evil if you were to 
extend an apology to him’. 

ْ كَكُنْ عَقْلُهُ مِنْ أَكْمَلِ مَا فِْهِ كَانَ هَلََكُهُ مِنْ أكَْسََيرِ مَا فِْهِ   ثَُُّ قاَلَ يََ ُْهْريُِّ مَنْ َِ

Then he-asws said: ‘O Zuhry! The one whose intellect does not happen to be perfect of what is 
in it, his destruction would come easily, due to what is in it’. 

ْْتِكَ فضَتَجْعَلَ كََِيَْ  ََغِيْهَُمْ مِنْكَ مِنَْزلَِةِ وَلَدِكَ وَ تََْعَلَ َرِْبَكَ مِنَْزِ هُمْ مِنْكَ ثَُُّ قاَلَ يََ ُْهْريُِّ أَ مَا عَلَْْكَ أنَْ تََْعَلَ الْمُسَْيلِمِنَ مِنْكَ مِنَْزلَِةِ أهَْلِ بضَ  لَةِ وَالِدِكَ وَ تََْعَلَ 
 مِنَْزلَِةِ أَخِْكَ 

Then he-asws said: ‘O Zuhry! And what is upon you is that you should make the submitter from 
you to be at the status of your family members. You would make their elders to be at the 
status of your father and make their young ones to be at the status of your son and make the 
fathers from them to be at the status of your brother.  

 تِكَ سِتْهَُ فأََيَّ هَؤُلََءِ تَُِبُّ أَنْ ََظْلِمَ وَ أَيُّ هَؤُلََءِ تَُِبُّ أنَْ ََدْعُوَ عَلَْْهِ وَ أَيُّ هَؤُلََءِ تَُِبُّ أَنْ تََْ 

So which of these would you love to be unjust to? And which of these would you love to 
supplicate against? And which of these would you love to uncover his veil (private matters)? 

َْظرُْ َِنْ كَانَ أَ  -بِِنََّ لَكَ فَضْلًَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ أهَْلِ الْقَِْلَةِ  -وَ َِنْ عَرَضَ لَكَ َِبلِْْسُ لَعَنَهُ الِلَُّّ  يْاَنِ وَ الْعَمَلِ الصَّالِحِ، فضَهُوَ كْبَََ مِنْكَ فضَقُ فاَ لْ: قَدْ سَََقَنِ بِاإِِْ
 خَيَْْ مِنِ  
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And if Iblees-la, may Allah-azwj Curse him-la, presents to you, that there is merit for you over 
anyone from the people of the Qiblah, so look at the one who was older than you and say, 
‘He has preceded me with the Eman and the righteous deeds, therefore he is better than me’.  

َوُبِ فضَهُوَ خَيَْْ مِنِ  وَ َِنْ كَانَ َرِْبُكَ  ي وَ الذُّ َِ غَرَ مِنْكَ، فضَقُلْ: قَدْ سَََقْتُهُ بِالْمَعَا َْ َْبِ، وَ فِ شَكٍ  مِنْ أمَْرهِِ، فَمَا لِ أنَََ عَلَ   فضَقُلْ:وَ َِنْ كَانَ أَ ى كقَِنٍ مِنْ ذَ
َّكِ ي ُِ كقَِْنِ لِ   أدََ

And if he was younger than you, then say, ‘I have preceded him with the (acts of) disobedience 
and the sins, therefore he is better than me’. And if he was a father (one of similar age to 
you), then say, ‘I am certain of my sins, and in doubt of his affairs, so why should I leave my 
certainty for doubt regarding him?’ 

لُوََكَ  َْقََِاضاً عَنْكَ وَ َِنْ رأَكَْ ََ مِنْهُمْ )جَفَاءً  هَذَا فَضْلَ أَحْدَثوُهُ فضَقُلْ:  -وَ َِنْ رأَكَْ ََ الْمُسَْيلِمِنَ كضُعَظِ مُوََكَ وَ كضُوَقِ رُوََكَ وَ كضََُجِ   فضَقُلْ: هَذَا الَّذِي( أَحْدَثضْتهُُ  - وَ ا

And if you were to see the Muslims revering you, and dignifying you, and venerating you, then 
say, ‘This is a merit they are innovating with’. And if you see from them, disloyalty, and 
constriction from you, then say, ‘This is which I innovated with (from the sins)’.  

دِقاَؤُكَ، وَ قَلَّ أعَْدَاؤُكَ، وَ فَرِ  َْ َّكَ، وَ كَثرَُ أَ ُ عَلَْْكَ عَْْ ََْسَفْ عَلَى مَا كَكُونُ مِنْ جَفَائهِِمْ.حْ ََ مِاَ كَكُونُ مِنْ بِر ِ فإََِّكَ َِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ، سَهَّلَ الِلَّّ  ْ  هِمْ، وَ َِ

So, if you were to do that, Allah-azwj would Ease your life upon you, and your friends would be 
a lot and your enemies would be few, and you would be happy with what is happening from 
their righteousness, and you would not regret upon what is happening from their disloyalty.  

 النَّاسِ بضَعْدَهُ عَلَْْهِمْ مَنْ كَانَ عَنْهُمْ مُتَعَفِ فاً، وَ َِنْ  مُ مَنْ كَانَ خَيْْهُُ عَلَْْهِمْ فاَئِضاً، وَ كَانَ عَنْهُمْ مُسَْيتَغْنِْاً مُتَعَفِ فاً، وَ أَكْرَ  -وَ اعْلَمْ: أَنَّ أَكْرَمَ النَّاسِ عَلَى النَّاسِ 
َّقُونَ الَْْمْوَالَ( ،  َضَْْا )كضَعْ اَ أهَْلُ الدُّ  كَانَ َلَِْْهِمْ مُُْتَاجاً، فإَِنََّّ

And know, that the most benevolent of the people to the people, is the one who was extra 
good upon them, and he was needless from them, chaste. And the most benevolent of the 
people after him, to them, is the one who is chaste (not asking) from them, and even though 
he is needy to them, for rather, the people of the world are desirous for the wealth.  

نَهُمْ مِنْهَا أَ  ْ كضُزاَحِْْهُمْ فِْهَا وَ مَكَّ هَُ كَرُمَ عَلَْْهِمْ، وَ مَنْ َِ قُوَ َّ ْ كضُزاَحِْْهُمْ فِْمَا كضَعْ  [ وَ أَكْرَمَ. أعََزَّ ]عَلَْْهِمْ كَانَ   -وْ مِنْ بضَعْضِهَافَمَنْ َِ

Therefore, the one who does not challenge them with regards to what they are desirous for, 
they would be honourable to them, and the one who does not challenge them with regards 
to it and enables them (even more) from it (acquiring wealth), or from part of it, he would be 
the most honourable to them and most prestigious’’.328 

َّهُ  ْْسٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:ابْنِ قضَ  ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الصَّلْ َِ عَنْ كوَُُسَ عَنِ ابْنِ حَُْْْدٍ عَنِ  -2 ذكََرَ عَلِيٌّ ِ أَ
لْ مَنْ قَطَعَكَ وَ قُلِ الحَْقَّ وَ لَوْ عَلَى َضَفْسَِيكَ وَ أَحْسَيِ وَجَدَ فِ قاَئمَِةِ سَْْفٍ مِنْ سُُْوفِ رَسُولِ الِلَِّّ  َِ ََبِْفَةً فِْهَا ثَلََثةَُ أَحْرُفٍ   نْ ََِ  مَنْ أَسَاءَ َلَِْْكَ الخَْبَََ. 
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(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Abdullah Bin Al Salt, from Yunus, from 
Ibn Humeyd, from Ibn Qays,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali-asws mentioned that he-asws had found a parchment in a 
sheath of a sword from the swords of Rasool-Allah-saww wherein were three phrases – 
maintain the one who cuts you off, and speak the truth and even if it was against yourself and 
be good to the one who is evil to you’ – the Hadeeth’’.329 

قاَلَ عِْسََيى بْنُ مَرْيَمَ  هِ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ:م ِ طٍ عَنْ عَ ل، الْمال للصدوق ابْنُ مَسَْيرُورٍ عَنْ مَُُمَّدٍ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنِ ابْنِ أَسََْا -3
كَ الَْْيْْنََ فَ  َْبَابِهِ مَا لََ تَُِبُّ أَنْ كضُفْعَلَ بِكَ فَلََ َضَفْعَلْهُ بَِِحَدٍ وَ َِنْ لَطَمَ أَحَدَ خَدَّ  أَعْطِ الْْكَْسََيرَ.لََِعْأِ أَ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Masrour, from Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ibn Abu 
Al Khattab, from Ibn Abat, from his uncle,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Isa Bin Maryam-as said to one of his-as companions: ‘Whatever 
you don’t like to be done to you, do not do it to anyone, and if anyone were to slap your right 
cheek, then give him the left (to slap)’’.330 

ََدَقَةَ عَنْ جَعْفَرٍ ِ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ: -4 مِ يُّ أَ َِنَّ عَ  ب، قرب اإِسناد هَارُونُ عَنِ ابْنِ  ْ اً فضَقَالَ لهَُ الذِ  ََاحَبَ رَجُلًَ ذِمِ  كْنَ َرُكِدُ يََ عََْدَ الِلَِّّ قاَلَ أرُكِدُ لِْ اً ِ 
 الْكُوفةََ 

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Haroun, from Ibn Sadaqah,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Ali-asws accompanied a ‘Zimmy’ man (one 
under the responsibility of Al-Islam). The Zimmy said to him-asws, ‘Where are you-asws intending 
(to do to), O servant of Allah-azwj?’ He-asws said: ‘I-asws am intending Al-Kufa’.  

مِ يِ   ا عَدَلَ الطَّركِقُ بِالذِ  مِ يُّ أَ لَْْسَ َْعَمْ ََ َرُكِدُ الْكُوفَةَ قاَلَ بضَلَىفضَلَمَّ  عَدَلَ مَعَهُ عَلِيٌّ ِ فضَقَالَ لَهُ الذِ 

When the road diverged with the Zimmy, Ali-asws diverted to be with him. The Zimmy said to 
him-asws, ‘Didn’t you-asws claim that you-asws intended Al-Kufa?’ He-asws said: ‘Yes’.  

مِ يُّ فضَقَدْ َضَركَْ ََ الطَّركِقَ فضَقَالَ لَهُ قَدْ عَلِمْ َُ فضَقَالَ لَهُ فلَِمَ عَدَلْ ََ مَعِي وَ قَدْ عَلِ   مْ ََ ذَلِكَ فضَقَالَ لَهُ الذِ 

The Zimmy said to him-asws, ‘But you-asws have left the road!’ He-asws said to him: ‘I-asws do know’. 
He said to him-asws, ‘Why did you-asws turn to be with me and you-asws knew that?’ 

ََاحََِهُ هُنَْْئَةً َِذَا فاَرَقَهُ وَ كَ  ِْ عَ الرَّجُلُ  َّ  هَكَذَانَا فضَقَالَ لَهُ ذَلِكَ أمََرَنََ َََُِّْ فضَقَالَ لَهُ عَلِيٌّ هَذَا مِنْ تََاَمِ حُسَْينِ الصُّبََْةِ أنَْ كُ

Ali-asws said to him: ‘This is from the complete goodly accompaniment, that the man escorts 
his companion comfortably when he separates from him, and our Prophet-saww has instructed 
us like that’. He said, ‘Like that!’ 
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 قاَلَ قاَلَ َضَعَمْ 

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Yes’.  

اَ َََِعَهُ مَنْ َََِعَهُ لِْفَضْعَالهِِ الْكَريْةَِ وَ أنَََ أُشْهِدُكَ أَنِ ِ عَلَ  مِ يُّ لََ جَرَمَ َِنََّّ  ى دِكنِكَ فضَقَالَ لَهُ الذِ 

The Zimmy said to him-asws, ‘There is no doubt rather you-asws are following one who had 
followed the honourable conduct, and I testify that I am hereby upon your-asws religion’.  

ا عَرَفَهُ أَسْلَمَ  مِ يُّ مَعَ عَلِيٍ  فضَلَمَّ  .فضَرَجَعَ الذِ 

The Zimmy return with Ali-asws. When he recognised him-asws, he became a Muslim’’.331 

ركِنَ سَنَةً قضَراَبةََ. ب، قرب اإِسناد ابْنُ طَركِفٍ عَنِ ابْنِ عُلْوَانَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -5 ّْ  َُبََْةُ عِ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Twenty years of accompaniment is kinship’’.332 

نِ الحَْسََينِ بْنِ الحُْسََينِْ الْعَلَوِيِ  عَنْ كُرَكْبٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ حَفْصٍ الْعََْسَِييِ  عَ ل، الخصال سُلَْْمَانُ بْنُ أَحَْْدَ اللَّخْمِيُّ عَنْ عََْدِ الْوَهَّابِ بْنِ خَراَجَةَ عَنْ أَبِ  -6
يْاَنِ بِالِلَِّّ عَزَّ وَ جَ  بَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صأبَِْهِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ َْكْدٍ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ ل  .لَّ التَّبََُّبُ ََِ  النَّاسِ رأَْسُ الْعَقْلِ بضَعْدَ اإِِْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Suleyman Bin Ahmad Al Lakhmy, from Abdul Wahhab Bin Kharajah, from Abu Kureyb, 
from Ali Bin Hafs Al Absy, from Al-Hassan Bin Al-Husayn Al Alawy, from his father, from Al-Husayn Bin Zayd, 

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘After the 
Eman with Allah-azwj Mighty and Majestic, the head of the intellect is to become beloved to 
the people’’.333 

ََالِحِ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ الثُّمَالِ ِ  -7 هِ الحَْسََينِ عَنِ الْعََّاسِ بْنِ عَامِرٍ عَنْ  النَّاسُ رَجُلََنِ مُؤْمِنَ وَ جَاهِلَ  عْفَرٍ ِ قاَلَ: عَنْ أَبِ جَ ل، الخصال ابْنُ الْمُغِيْةَِ عَنْ جَدِ 
اَهِلَ فضَتَكُونَ مِثْلَهُ  ْْ لِ ا  .فَلََ َضُؤْذِي الْمُؤْمِنَ وَ لََ تََُهِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Mugheira, from his grandfather Al-Hassan, from Al Abbas Bin Aamir, from Salih 
Bin Saeed, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The people are two (types of) men – a Momin and an 
ignoramus, so neither hurt the Momin nor ignore the ignoramus, or you will become similar 
to him’’.334 

ِْْ  ل، الخصال فِ خَبََِ الَْْعْمَشِ عَنِ الصَّادِقِ ِ -8 ُِ وَ الْعِفَّةُ ََِ  أنَْ قاَلَ وَ حُسَْينُ الصُّبََْةِ وَ حُسَْينُ ا ةِ وَ دِكنُهُمُ الْوَرَ  وَارِ.بضَعْدَ ذكِْرِ الْْئَمَِّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – In a report of Al Amsh,  
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‘From Al-Sadiq-asws after having mentioned the Imams-asws and their-asws religion being the 
devoutness and the chastity, until he-asws said: ‘And goodly accompaniment and goodly 
neighbourliness’’.335 

عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ كَانَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ  عَنْ أَبِ  انَ مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ هَاشِمٍ عَنِ ابْنِ مَعََْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عُمَرَ عَنْ يََْيََ بْنِ عِمْرَ  -9
ركَِ وَ كَكُونُ اسْتِغْنَاؤُكَ عَ  لََمِكَ لتَِجْمَعْ فِ قضَلَِْكَ الَِفْتِقَارَ ََِ  النَّاسِ وَ الَِسْتِغْنَاءَ عَنْهُمْ كَكُونُ افْتِقَارُكَ َلَِْْهِمْ فِ لِنِ كَ  كضَقُولُ  ّْ نْهُمْ فِ َضَزاَهَةِ عِرْضِكَ وَ حُسَْينِ بِ

 وَ بضَقَاءِ عِز كَِ.

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Hashim, from Ibn Ma’bad, from Ahmad Bin 
Umar, from Yahya Bin Imran,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws had said: ‘Let there be gathered 
in your heart, the neediness to the people and the needlessness from them. Your neediness 
to them should be in softness in your talk, and your goodly smile; and your needlessness from 
them should be in integrity of your honour, and survival of your endearment’’.336 

ضََركَْهُ وَ كضُؤْذِي جَلِْسََيهُ مِاَ لََ كضَعْنِْهِ.كَ كَفَى بِالْمَرْءِ عََْْاً أنَْ كضَنْظُرَ مِنَ النَّاسِ ََِ  مَا كضَعْمَى عَنْهُ مِنْ َضَفْسَِيهِ وَ كضُعَيِْ َ النَّاسَ مِاَ لََ   عَنِ النَّبِِ  ص  سَْيتَطِْعُ 

From the Prophet-saww: ‘It suffices as a fault with the person if he was to look from the people 
what he is blind about himself, and he faults the people with what he (himself) is not able to 
leave it, and he hurts his gatherer with what does not concern him’’.337 

 أَحْسَِينْ مََُاوَرَةَ مَنْ جَاوَرْتَ ََكُنْ مُسَْيلِماً. ل، الخصال عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -10

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Best neighbour is your neighbour who happens to be a 
Muslim’’.338  

دِ بْنِ  -11 دِ بْنِ الْمُثَنََّ عَنْ أبَِْهِ عَنْ عُثْمَانَ مَالِكٍ  ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ عَلِيِ  بْنِ بِلََلٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ  عَنْ مَُُمَّ
ََبََِكَ فضَقُلْ َُ لَهُ رَجُلَ مِنْ َِخْوَانِ دَخَلْ َُ عَلَى أَبِ عََْ  بْنِ َْكْدٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ قاَلَ:  دِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ لِ مَنْ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ali Bin Bilal, from Ali Bin Suleyman, from Ja’far 
Bin Muhammad Bin Malik, from Muhammad Al Musanna, from his father, from Usman Bin Zayd, from Al 
Mufazzal who said, ‘ 

‘I entered to see Abu Abdullah-asws. He-asws said to me: ‘Who accompanied you?’ I said, ‘A man 
from my brethren’.  

ْ أعَْرِفْ مَكَاَهَُ   قاَلَ فَمَا فضَعَلَ فضَقُلْ َُ مُنْذُ دَخَلْ َُ الْمَدِكنَةَ َِ

He-asws said: ‘So what happened?’ I said, ‘Since I entered Al-Medina, I do not know his place’.  
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ُ عَنْهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ. فضَقَالَ لِ أَ مَا عَلِمْ ََ أنََّ مَنْ   ََبِبَ مُؤْمِناً أرَْبعَِنَ خُطْوَةً سَألََهُ الِلَّّ

He-asws said to me: ‘Don’t you know that the one who accompanies a Momin for forty steps, 
Allah-azwj will Ask him about him on the Day of Qiyamah?’’339 

اعْمَلْ بفَِراَئِأِ الِلَِّّ ََكُنْ  بُِِّ ص قاَلَ النَّ ِ قاَلَ  ل، الْمال للصدوق أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ الْمُغِيْةَِ عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ  -12
َِ النَّاسِ وَ  اوَرَكَ ََكُنْ مُؤْمِناً وَ أَحْسَِينْ مُصَاحَََةَ مَنْ  أَحْسَِينْ مََُاوَرَةَ مَنْ جَ أََضْقَى النَّاسِ وَ ارْضَ بقِِسَْيمِ الِلَِّّ ََكُنْ أغَْنََ النَّاسِ وَ كُفَّ عَنْ مََُارمِِ الِلَِّّ ََكُنْ أوَْرَ

 حَََكَ ََكُنْ مُسَْيلِماً.ََا

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Ali, from his father, from Ibn Al Mugheira, from Al Sakuny,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘Work with 
the obligation of Allah-azwj, you will become most pious of the people, and be satisfied with 
the Apportionment of Allah-azwj, you will become richest of the people, and refrain from 
Prohibitions of Allah-azwj, you will become most devout of the people, and be a good neighbour 
to the one who is your neighbour, you will become a Momin, and be of good accompaniment 
to the one who accompanies you, you will become a Muslim’’.340 

جَعْفَرٍ الثَّانِ عَنْ لبَائهِِ  عَنِ الصُّوفِِ  عَنِ الرُّويََنِِ  عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ الحَْسََينِِ  عَنْ أَبِ  ، الْمال للصدوق ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم الدَّقَّاقُ ل -13
ََلَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهِمْ قاَلَ:  ََِّكُمْ لَنْ ََسََيعُوا النَّاسَ بِِمَْوَالِكُمْ فَسََيعُوهُمْ بِطَلََقَةِ الْوَجْهِ وَ حُسَْينِ اللِ قَاءِ. عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq, (and) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – Al 
Daqqaq, from Al Sowfy, from Al Rowbani, from Abdul Azeem Al Hasany, 

‘From Abu Ja’far (as.) the 2nd, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-Momineen-asws, may 
the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws, said: ‘You will never be able to please the people 
with your wealth, therefore please them with the friendly face and goodly meetings’’.341 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  -14 ْكُمْ بتَِ  سن، المحاسن أَبِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ سََِ َِ قْوَى الِلَِّّ وَ لََ تََْمِلُوا النَّاسَ عَلَى أَكْتَافِكُمْ فضَتَذِلُّوا أوُ
ََلُّوا مَعَهُمْ فِ مَسََياجِدِهِمْ  لَْْهِمْ عُودُوا مَرْضَاهُمْ وَ اشْهَدُوا جَنَائزَِهُمْ وَ اشْهَدُوا لَمُْ وَ عَ  وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  -َِنَّ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  كضَقُولُ فِ كِتَابِهِ   وَ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘I-asws advise you all with fearing Allah-azwj, and do not carry 
the people upon your shoulders for you will be humiliated. Allah-azwj the Blessed and Exalted 
is Saying in His-azwj Book: and be saying to the people good words, [2:83]. Console your sick 
ones, and attend their funerals, and testify for them and against them, and pray Salat with 
them in their Masjids’.  

مُْ يََْتََُّونَ بِقَوْمٍ فضََْأْمُرُونََّمُْ وَ كضَنْهَوْنََّمُْ فَلََ كضَقََْلُونَ مِنْ ثَُُّ قاَلَ أَيُّ شَيْ  ْْنَ ءٍ أَشَدُّ عَلَى قضَوْمٍ كضَزْعُمُونَ أَنََّّ َْقُولُونَ ا فضَ هُمْ وَ كذُِكعُونَ حَدِكثَهُمْ عِنْدَ عَدُو هِِمْ فضََْأْتِ عَدُوُّهُمْ َلَِ
 قَعُ عَلَْْهِمُ الْبََاَءَةُ.لنََا َِنَّ قضَوْماً كضَقُولُونَ وَ كضَرْوُونَ عَنْكُمْ كَذَا وَ كَذَا فضَنَبْنُ َضَقُولُ َِنََّ بضُرَلءُ مََّنْ كضَقُولُ هَذَا فضََْ 
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Then he-asws said: ‘Which thing is severer upon a people? They are claiming that they are being 
led by a people-asws, so they-asws are instructing them and forbidding them, but they are not 
accepting from them-asws, and they are broadcasting their-asws Ahadeeth in the presence of 
their enemies. So their enemies comes to us-asws and say to us-asws, ‘A group is saying and 
reporting from you-asws all, such and such!’ So we-asws say: ‘We-asws are disavowed from the 
ones saying this’. So the disownment falls upon them’’.342 

دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ أَ  -15  .مَنْ خَالَطْ ََ فإَِنِ اسْتَطَعْ ََ أَنْ ََكُونَ كَدُكَ الْعُلَْْا عَلَْْهِ فاَفضْعَلْ  بِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:سن، المحاسن حََّْادَ عَنْ حَركِزٍ عَنْ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Hammad, from Hareyz, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One whom you mingle with, if you are able for your hand 
(of favour) to be higher upon his, then do so’’.343 

ارِ بْنِ مَرْوَانَ الْكَلْبِِ  قاَلَ: -16 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمَّ ََانََ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ مَُُمَّ َِ أوَْ دْقِ قَالَ أوُ َِ ْكَ بتَِقْوَى الِلَِّّ وَ أدََاءِ الَْْمَاَةَِ وَ 
 الْعَلِيِ  الْعَظِْمِ 

ََبَِْ ََ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  .الحَْدِكثِ وَ حُسَْينِ الصِ بَابةَِ لمَِنْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muhammad Bin Sinan, from Ammar Bin Marwan Al Kalby who said,  

‘Abu Abdullah-asws advised us. He-asws said: ‘I-asws hereby advise you with fearing Allah-azwj, and 
fulfilling the entrustment, and truthful narration, and goodly accompaniment to you 
accompany, and there is neither any might nor strength except with Allah-azwj, the Exalted, 
the Magnificent’’.344 

  عََْدِهِ حُسَْينُ الْمُعَاشَرَةِ مَعَ خَلْقِ الِلَِّّ َضَعَاَ  فِ غَيِْْ مَعْصَِْةٍ مِنْ مَزكِدِ فَضْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ عِنْدَ  مص، مصَاح الّركعة قاَلَ الصَّادِقُ ِ -17

(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Goodly co-habitation (dealings) with the creatures of Allah-azwj the Exalted, 
in other than the disobedience, is from additions Grace of Allah-azwj Mighty and Majestic with 
His-azwj servant.  

اَهِ وَ الر يََِءِ وَ السَيُّمْعَةِ َِكَ خَاضِعاً فِ السَيِ رِ  كَانَ حَسََينَ الْمُعَاشَرَةِ فِ الْعَلََََِْةِ فضَعَاشِرِ الْخلَْقَ لِلَِّّ وَ لََ َضُعَاشِرْهُمْ لنَِصِْوَ مَنْ كَانَ  ْْ َضَْْا وَ لِطلََبِ ا   مِنَ الدُّ

And the one who is humble in the private would be of goodly dealings in the open, therefore 
co-habit the people for the Sake of Allah-azwj, and do not cohabit with them for your share 
from the world, and for seeking the honour, and the showing-off, and the reputation.  

مُْ لََ كضُغْنُونَ عَنْكَ شَْْئاً وَ َضَفُوَُكَ اْْ [ بِسََيَََِهَا عَنْ حُ وَ لََ َسَيتقطن ]ََسَْيقُطَنَ  هْرَةِ فإَِنََّّ ُّّ َّّركِعَةِ مِنْ بَابِ الْمُمَاثضَلَةِ وَ ال  خِرةَُ بِلََ فاَئِدَةٍ دُودِ ال
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And do not shy away by its cause from the limits of the Law from a door of equivalence, and 
the publicity, for they will not avail you of anything and you will lose your Hereafter without 
any benefit.  

غَرَ مِنَْزلَِةِ الْوَلَدِ وَ الْمِثْلَ مِنَْزلَِةِ الَْْ  َْ ِْ مَا َضَعْمَلُهُ كقَِ وَ اجْعَلْ مَنْ هُوَ أَكْبََُ مِنْكَ مِنَْزلَِةِ الَْْبِ وَ الَْْ ُّكُّ فِْهِ مِنْ غَيِْْكَ ْناً ِِ وَ لََ ََدَ  مِنْ َضَفْسَِيكَ مِاَ ََ

And make the one who is older than you to be at the status of the father, and the younger 
one at the status of the son, and the similar (of age) at the status of the brother; and do not 
leave doing with certainty from yourself with what you are doubting in from others.  

ُ عَ وَ كُنْ رَفِْقاً فِ أمَْركَِ بِالْمَعْرُوفِ شَفِْقاً فِِ نََِّْْكَ عَنِ الْمُنْكَرِ وَ لََ ََدَِِ النَّصِْبَةَ فِ كُلِ  حَالٍ   وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  زَّ وَ جَلَ  قاَلَ الِلَّّ

And be friendly in your affairs with the acts of kindness, compassionate in your forbidding 
from the evil; and do not leave the goodly advising in any situation. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Says: and be saying to the people good words, [2:83]. 

ْْطاَنِ  وَ اقْطَعْ عَمَّنْ  َّّ غَلُكَ ألُْفَتُهُ عَنْ طاَعَةِ الِلَِّّ فإَِنَّ ذَلِكَ مِنْ أوَْلَِْاءِ ال ّْ لَتُهُ ذكِْرَ الِلَِّّ وَ ََ َْ وَ أعَْوَاَهِِ وَ لََ يََْمِلَنَّكَ رُؤْكضَتُهُمْ ََِ  الْمُدَاهَنَةِ عَلَى الحَْقِ   َضُنْسَِيْكَ وُ
خِرَةُ بِلََ فاَئدَِةٍ. ذلِكَ هُوَ الخُْسَْيرانُ الْمَُِنُ  فإَِنَ   الْعَظِْمُ وَ كضَفُوَُكَ اْْ

And cut-off from the one, connecting with him would make you forget the Zikr of Allah-azwj 
and his familiarity would pre-occupy you from obedience of Allah-azwj, for that one is from the 
friends of Satan-la and his-la assistants, and do not let your seeing them carry you to the 
complimenting upon the truth, for that, it is the manifest loss, the mighty, and you will lose 
the Hereafter without any benefit’’.345 

ََالِحٍ عَنِ ابْنِ عَََّاسٍ  -18 ارِ ذِي الْقُرْبَ فِ قضَوْلِ الِلَِّّ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ أَبِ  ْْ نُُبِ وَ ا -قاَلَ ذُو الْقُرْبََ  وَ ا ْْ ارِ ا ْْنَهُ  ْْ ْْنَكَ وَ بضَ قاَلَ الَّذِي لَْْسَ بضَ
نَْبِ  -قضَراَبةََ  ْْ  قاَلَ الصَّاحِبُ فِ السَيَّفَرِ. وَ الصَّاحِبِ بِا

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Salih,  

‘From Ibn Abbas regarding Words of Allah-azwj: ‘and your neighbourly relative [4:36], he said, 
‘With kinship’. and the alien neighbour, he said, ‘The one, there isn’t any relationship 
between you and him’. and the fellow companion, he said, ‘The companion in the 
journey’’.346 

َْغِأُ َُّونَ أنَْ كضُقَالَ لَكُ قاَلَ قُولُوا للِنَّاسِ أَحْسََينَ مَا تَُِ  وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  فِ قضَوْلهِِ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ -19 مْ فإَِنَّ الِلََّّ كضُ
شَ السَيَّائِلَ الْمُلْبِفَ وَ يَُِبُّ الْحَِْيَّ الْحلَِْ  .عَفِ فَ مَ الْعَفِْفَ الْمُتَ اللَّعَّانَ السَيَََّّابَ الطَّعَّانَ عَلَى الْمُؤْمِنِنَ الْمُتَفَبِ 

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: and be saying to the people good words, [2:83]. 
He-asws said: ‘Say to the people as goodly as you would like it to be said to you, for Allah-azwj 
Hates the cursing one, the reviling one, the one taunting upon the Momineen, the obscene, 
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the inquisitive questioner, and He-azwj Loves the bashful, the gentle, the chaste, the 
virtuous’’.347 

عْتُهُ كضَقُولُ  -20  كْتَافِكُمْ َِنَّ الِلََّّ كضَقُولُ فِ كِتَابِهِ لُوا النَّاسَ عَلَى أَ اَضَّقُوا الِلََّّ وَ لََ تََْمِ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ سََِ
 وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً 

Tafseer Al Ayyashi – From Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Fear Allah-azwj and do 
not carry the people upon your shoulders. Allah-azwj is Saying in His-azwj Book: and be saying 
to the people good words, [2:83]’. 

ََلُّوا مَعَهُمْ فِ مَسََياجِدِهِمْ حَتََّّ كضَنْقَطِعَ النَّفَسُ وَ   اكضَنَةُ.حَتََّّ كَكُونَ الْمََُ قاَلَ وَ عُودُوا مَرْضَاهُمْ وَ اشْهَدُوا جَنَائزَِهُمْ وَ 

He-asws said: ‘And console your sick ones, and attend their funerals, and pray Salat with them 
in their Masjid until the breath is cut off, and until the separation takes place’’.348 

َّّامِيِ  قاَلَ: -21 َُبََْةَ كُنَّا عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ الََْْْ َُ غَاصٌّ بِِهَْلِهِ فضَ   سر، السَيرائر فِ جَامِعِ الََْزََْطِيِ  عَنْ أَبِ الرَّبِْعِ ال َِْ يَُْسَِينْ  قَالَ ََِّهُ لَْْسَ مِنَّا مَنْ 
ََبََِهُ وَ مُراَفضَقَةَ مَنْ راَفضَقَهُ وَ مََُ   .الَحةََ مَنْ مَالَحهَُ وَ مَُُالَقَةَ مَنْ خَالقََهُ مَنْ 

(The book) ‘Al Saraair’, in (the book) ‘Jamie’ of Al Bazanty, from Amy Al Rabie Al Shamy who said,  

‘We were in the presence of Abu Abdullah-asws and the house was full with its people. He-asws 
said: ‘He isn’t from us-asws, one who is not of goodly accompaniment with the one who 
accompanies him, and friendly with the one who is friendly with him, and good table-manners 
with the one who eats with him, and mannerly with the one having good manners with 
him’’.349 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ  جا، المجالس للمفْد أَحَْْدُ بْنُ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ مَعْرُوفٍ عَنِ  -22 ابْنِ مَهْزيََِرَ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَُُمَّ
 َّ  .حْسَِينْ مََُالَسََيتَهُ ََاَِعِ الْمُنَافِقَ بلِِسََياَِكَ وَ أَخْلِصْ وُدَّكَ للِْمُؤْمِنِ وَ َِنْ جَالَسََيكَ كضَهُودِيٌّ فأََ  هُ قاَلَ:مُصْعَبٍ عَنِ ابْنِ طَركِفٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ أَ

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al Saffar, from Ibn Marouf, 
from Ibn Mahziyar, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Sinan, from Al-Husayn Bin Mus’ab, from Ibn Tareyf,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Be good by your tongue with the hypocrite, and be sincere 
by your cordiality to the Momin, and if a Jew were to sit with you, then be good in his 
sitting’’.350 

سْنَادِ عَنِ ابْنِ مَهْزيََِرَ عَنْ فَضَالَةَ عَنْ أبََانٍ عَنِ ابْنِ سََْابةََ عَنِ النُّعْمَ  -23 مَنْ َضَفَقَّدَ َضُفُقِ دَ وَ مَنْ لََ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: انِ عَنْ أَبِ جا، المجالس للمفْد بِِذََا اإِِْ
ْ كَتْكُُوكَ كعُِدَّ الصَّبََْ لفَِوَ  هْرِ كضَعْجِزْ وَ َِنْ قضَرَّضْ ََ النَّاسَ قضَرَّضُوكَ وَ َِنْ َضَركَْتَهُمْ َِ  اجِعِ الدَّ
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(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – By this chain, from Ibn Mahziyar, from Fazalah, from Aban, from Ibn 
Sayaba, from Al Numan,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One who inquires will be inquired about, and one who does 
not prepare for the calamities of the times will be frustrated, and if you lend to the people 
they will lend to you, and if you leave them, they will not leave you!’ 

 َْ  نَعُ قاَلَ فَكَْْفَ أَ

He (the narrator) said, ‘So how (what) shall I do?’  

 .قاَلَ أقَْرضِْهُمْ مِنْ عِرْضِكَ لَِْوْمِ فاَقتَِكَ وَ فضَقْركَِ 

He-asws said: ‘Lend them from your honour for a Day of your destitution and your poverty’’.351 

مٍِْ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْ  -24 سْنَادِ عَنِ ابْنِ مَهْزيََِرَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ حَدِكدٍ عَنْ مُراَ ِْْوَارِ  دِ الِلَِّّ ِجا، المجالس للمفْد بِِذََا اإِِْ عَلَْْكُمْ بِالصَّلََةِ فِ الْمَسَْيجِدِ وَ حُسَْينِ ا
نََ  ْْ هَادَةِ وَ حُضُورِ ا َّّ  ائزِِ ََِّهُ لََ بدَُّ لَكُمْ مِنَ النَّاسِ َِنَّ أَحَداً لََ كَسَْيتَغْنِ عَنِ النَّاسِ حََْاَهَُ للِنَّاسِ وَ َِقاَمَةِ ال

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – By this chain, from Ibn Mahziyar, from Ali Bin Hadeed, from Murazim 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Upon you all is with praying the Salat in the Masjid, and goodly 
neighbourliness to the people, and establishing the testimony, and attending the funerals. 
Surely, there is not escape for you from the people! No one can be needless of the people 
during his lifetime.  

ََْتََُّونَ بِهِ  اَ كضَنََْغِي لَكُمْ أنَْ ََصْنَعُوا مِثْلَ مَا كَصْنَعُ مَنْ  عْضِهِمْ مِنْ بضَعْأٍ مَا دَامُوا عَلَى هَذِهِ الْحاَلِ حَتََّّ كَكُونَ وَ النَّاسُ لََ بدَُّ لََِ  فأََمَّا نََْنُ نََْتِ جَنَائزَِهُمْ وَ َِنََّّ
 مٍ ََِ  أهَْلِ أهَْوَائهِِمْ ذَلِكَ ثَُُّ كضَنْقَطِعُ كُلُّ قضَوْ 

As for us-asws, we-asws go to their funerals, and rather it is befitting for you all to do like what is 
done by the one-asws you are being led by, and the people have no escape from each other for 
as long as they are upon this state until that (death) happens, then every people will be cut 
off to the people of their opinions’.  

خِرََِكُمْ وَ اخْتَارُوا لََِْضْفُسَِيكُمْ فإَِنَّ الرَّجُلَ قَدْ كَكُ  ُسَْينِ الصَّلََةِ وَ اعْمَلُوا ِْ اَ الْكَِْ سُ كَِْ سُ ونُ كَِْ سَياً فِ أمَْرِ الثَُُّ قاَلَ عَلَْْكُمْ ِِ َضَْْا فضَُْقَالُ مَا أَكَْْسَ فُلََنًَ وَ َِنََّّ دُّ
خِرَةِ.  اْْ

Then he-asws said: ‘Upon you all is with good Salat, and working for your Hereafter, and choose 
for yourselves, for the man could happen to be clever regarding affairs of the world, so it is 
said, ‘How clever is so and so!’ And rather, the clever is the ones clever regarding the 
Hereafter’’.352 
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يََِْدٍ قاَلَ:  -25 ْعَةِ، للِصَّدُوقِ ره بِِِسْنَادِهِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ   ِّ فَاتِ ال َِ  ِ مِِنًَ ثَُُّ قضُلْ َُ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ َِنََّ قضَوْمَ مَُْتَاُْونَ سَلَّمْنَا عَلَى أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  كِتَابُ 
نَا َِ  لَسَْينَا َطُِْقُ هَذَا الْمَجْلِسَ مِنْكَ كُلَّمَا أرََدْنََهُ فأََوْ

(The book) ‘Kitab Al Shia’ of Al Sadouq – By h is chain from Abdullah Bin Ziyad who said,  

‘We greeted unto Abu Abdullah-asws at Mina, then I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! We 
are a people passing by. We cannot endure this gathering from you-asws. Every time we arrive, 
then advise us!’ 

دْقِ الحَْدِكثِ وَ أَ  َِ ََلُّ قاَلَ عَلَْْكُمْ بتَِقْوَى الِلَِّّ وَ  اءِ السَيَّلََمِ وَ َِطْعَامِ الطَّعَامِ  َّ ََبََِكُمْ وَ َِفْ وا فِ مَسََياجِدِهِمْ وَ عُودُوا دَاءِ الَْْمَاَةَِ وَ حُسَْينِ الصِ بَابةَِ لِمَنْ 
 مَرْضَاهُمْ وَ اََِّعُوا جَنَائزَِهُمْ 

He-asws said: ‘Upon you all is with fearing Allah-azwj, and truthful narration, and fulfilling the 
entrustment, and goodly accompaniment to the one who accompanies you, and initiate the 
greetings, and feed the food. Pray Salat in their Masjids, and console their sick ones, and 
follow their funerals.  

ثَنِ  مُؤْذِنَ كَانَ مِنْهُمْ وَ َِنْ كَانَ َِمَامَ كَانَ مِنْهُمْ وَ َِنْ كَانَ  أنََّ شِْعَتَنَا أهَْلَ الََْْْ َِ كَاَوُا خَِْارَ مَنْ كَاَوُا مِنْهُمْ َِنْ كَانَ فَقِْهَ كَانَ مِنْهُمْ وَ َِنْ كَانَ فإَِنَّ أَبِ حَدَّ
ََاحِبُ  وُا حََِ َُونََ ََِ  النَّاسِ وَ لََ َضََُغِ ضُونََ َلَِْْهِمْ ََاحِبُ أمََاَةٍَ كَانَ مِنْهُمْ وَ َِنْ كَانَ   .وَدِكعَةٍ كَانَ مِنْهُمْ وَ كَذَلِكَ كُوَ

Surely, my-asws father-asws narrated to me-asws: ‘Our-asws Shias of People-asws of the Household, 
would be the best of the one they were to be from. If there was a jurist it would be from 
them, and if there was a Muezzin it would be from them, and if there was a prayer leader it 
would be from them, and if there was one of entrustment it would be from them, and if there 
was a trustee it would be from them, and like that you should be. Make us-asws to be beloved 
to the people and do not make us-asws to be hateful to them’’.353 

دٍ الْمُوسَوِيِ  عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ بْ  -26 دَ بْنِ نََِّْكٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ جَََلَةَ عَنْ حَُْْْدِ أَحَْْ نِ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ
ا احْتُضِرَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ جََْعَ بنَِْهِ حَسََيناً وَ حُسَيَ  بْنِ شُعَْْبٍ الْمَْدَانِِ  عَنْ جَابِرِ بْنِ كزَكِدَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: ََاغِرَ مِنْ وُلْدِهِ  ْْناً وَ ابْنَ الْحنََفَِّْةِ لَمَّ  وَ الَْْ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Jafar Bin Muhammad Al 
Musawy, from Ubeydullah Bin Ahmad Bin Naheyk, from Abdullah Bin Jabalah, from Humeyd Bin Shueyb Al 
Hamdany, from Jabir Bin Yazeed,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When (death) presented to Amir Al-Momineen-asws, he-asws 
his-asws sons-asws Hassan-asws and Husayn-asws, and Ibn Al-Hanafiya, and the young ones from 
his-asws children.  

ََّاهُمْ وَ كَانَ فِ لخِرِ  رَةً َِنْ غَِْتُمْ حَنُّوا َلَِْْكُمْ وَ َِنْ فقُِدْتُُْ بَكَوْا عَلَْْكُمْ فضَوَ ّْ َّْتِهِ يََ بَنَِّ عَاشِرُوا النَّاسَ عِ َِ  وَ

He bequeathed to them, and it was at the end of his-asws bequest: ‘O my-asws sons! Co-habit 
with the people with such co-habitation, if you were to be absent, they will yearn to you, and 
if they lose you (to death) they will cry upon you. 
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رَّجُلَ مِنْ غَيِْْ خَيٍْْ سَََقَ مِنْهُ َلَِْْكُمْ فاَرْجُوهُ وَ َِذَا مُ ال فإَِذَا أَحَََْْتُ يََ بُنََّ َِنَّ الْقُلُوبَ جُنُودَ مََُنَّدَةَ َضَتَلََحَظُ بِالْمَوَدَّةِ وَ َضَتَنَاجَى بِِاَ وَ كَذَلِكَ هِيَ فِ الَُْغْأِ 
 .أبَضْغَضْتُمُ الرَّجُلَ مِنْ غَيِْْ سُوءٍ سَََقَ مِنْهُ َلَِْْكُمْ فاَحْذَرُوهُ 

O my-asws sons! The hearts are conscripted armies. They notice with the cordiality, and you 
can whisper by these, and these are like that regarding the hatred. When you were to love 
the man from without any good having preceded from him to you, then trust him, and when 
you were to hate them – the man from without any evil having preceded from him to you, be 
careful of him’’.354 

لِيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْ  -27 َِ رٍ عَنْ قضَْْسِ بْنِ  سََينِ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِسَْاَعِْلَ الْمَوْ ّْ الْعََْدِيِ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ بِ
اعِيَ وَ عُودُوا الْمَركِأَ وَ اقضََْلُوا الْدَِكَّ  نْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صالرَّبِْعِ عَنِ الَْْعْمَشِ عَنْ شَقِْقٍ عَ   .ةَ وَ لََ ََظْلِمُوا الْمُسَْيلِمِنَ أَجَُِْوا الدَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Ali Bin Ismail Al Mowsily, 
from Ali Bin Al-Hassan Al Abdy, from Al-Hassan Bin Bishr, from Qays Bin Al Rabie, from A l Amsh, from Shaqeeq,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Answer the callers, and console 
the sick, and accept the gift, and do not oppress the Muslims!’’355 

ََدِكقاً حَتََّّ يََْفَظَ أَخَاهُ فِ ثَلََثٍ فِ ََكََْتِهِ وَ غَََْْتِهِ وَ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -28  .فاََهِِ وَ  لََ كَكُونُ الصَّدِكقُ 

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘The friend cannot be a friend until he protects his brother (friend) in three 
occasions – during his adversity, and his absence, and his expiry’’.356 

 .قَّهُ فضَقَدْ عَََدَهُ مَنْ قَضَى حَقَّ مَنْ لََ كضَقْضِي حَ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘One who fulfils a right of the one who does not fulfil his right, so he has 
worshipped him’’. 

 فِ َضَقَلُّبِ الَْْحْوَالِ عُلِمَ جَوَاهِرُ الر جَِالِ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘In the changes of the situations, the essences of the men are known’’.357 

 مِنْ سُقْمِ الْمَوَدَّةِ. حَسََيدُ الصَّدِكقِ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘Envy of the friend is from sickness of the cordiality’’.358 

 .ءُ عَلَى الثِ قَةِ بِالظَّنِ لَْْسَ مِنَ الْعَدْلِ الْقَضَا وَ قاَلَ ِ
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And he-asws said: ‘It isn’t from the justice, the judgment based upon reliance with the 
conjecture’’.359 

َِ الْوَاشِيَ ضََّْعَ الصَّدِكقَ  وَ قاَلَ ِ  .مَنْ أَطاَ

And he-asws said: ‘One who obeys the slanderer wastes (loses) the friend’’.360 

ََدِكقِكَ وَ عَدُوُّ عَدُوِ كَ وَ أعَْدَ  وَ قاَلَ ِ ََدِكقُ  ََدِكقُكَ وَ  دِقاَؤُكَ  َْ دِقاَؤُكَ ثَلََثةََ وَ أعَْدَاؤُكَ ثَلََثةََ فأََ َْ ََدِكقُ عَدُوِ كَ اؤُكَ عَ أَ ََدِكقِكَ وَ   .دُوُّكَ وَ عَدُوُّ 

And he-asws said: ‘Your friends are three and your enemies are three. Your friend is your friend, 
and friend of your friend, and enemy of your enemy; and your enemy is your enemy, and 
enemy of your friend, and friend of your enemy’’.361 

 ةِ ََِ  الْقَراَبةَِ.الْقَراَبةَُ ََِ  الْمَوَدَّةِ أَحْوَجُ مِنَ الْمَوَدَّ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘The relationship is needier to the cordiality (friendliness) than the cordiality 
is to the relationship’’.362 

 .الَِسْتِغْنَاءُ عَنِ الْعُذْرِ أعََزُّ مِنَ الصِ دْقِ بهِِ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘The needlessness from the apologising is dearer than the truthfulness with 
it (true apology)’’.363 

 اخْبَُْ َضَقْلِهْ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘Test, you will hate him’.  

 الْمَأْمُونُ لَوْ لََ أنََّ عَلِْ اً ِ قاَلَ هُ مِنْ كَلََمِ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ مَا حَكَاهُ َضَغْلِبُ عَنِ ابْنِ الَْْعْراَبِِ  قاَلَ قاَلَ وَ مِنَ النَّاسِ مَنْ رَوَى هَذَا لرَِسُولِ الِلَِّّ وَ مََّا كضُقَوِ ي أََّ 
 اخْبَُْ َضَقْلِهْ لَقُلْ َُ أنَََ اقْلِهِ تََْبَُْ.

(The compiler) said, ‘And from the people there is one who has reported this for Rasool-
Allah-saww, and from what is stronger, it is from the speech of Amir Al-Momineen-asws what 
Taghlib has narrated from Ibn Al-Araby. Al-Mamoun (Al-Rasheed) said, ‘If Ali-asws had not said, 
‘Test, you will hate him’, I would have said, ‘Hate him, you will know’’.364 

 .أوََْ  النَّاسِ بِالْكَرَمِ مَنْ عَرَّقَ َْ فِْهِ الْكِراَمُ  وَ قاَلَ ِ
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And he-asws said: ‘The foremost of the people with the honour is one the honour flows in him 
(his veins)’’.365 

اَْهِدٍ فِْكَ ذُلُّ َضَفْسٍ  ُْهْدُكَ فِ راَغِبٍ فِْكَ  وَ قاَلَ ِ  .َضُقْصَانُ عَقْلٍ وَ رَغََْتُكَ فِ 

And he-asws said: ‘Your staying back regarding the one desirous in you is a loss of intellect, and 
your desire regarding the one staying back regarding you is a humiliation of self’’.366 

خْوَانِ مَنْ ََكَلَّفُ لَهُ. الَ ِوَ قَ   شَرُّ اإِِْ

And he-asws said: ‘The evilest of the brothers is one there is formality for him’’.367 

مَ الرَّجُلُ أَخَاهُ فضَقَدْ فاَرَقَهُ  وَ قاَلَ ِ َّ  .َِذَا احْتَ

And he-asws said: ‘When the man intimidates his brother, so he has separated from him’’.368 

ََدَقَ غََُْْهُ رُبَّ بعَِْدٍ أقَضْرَبُ مِنْ قَركِبٍ وَ قَركِبٍ أبَضْعَدُ مِنْ بعَِْدٍ  وَ قاَلَ ِ  الصَّاحِبُ مُنَاسِبَ وَ الصَّدِكقُ مَنْ 

And he-asws said: ‘The companion is (one who is) appropriate, and the friend is one whose 
absence ratifies (his presence); sometimes the remote one is closer than the near one and a 
near one is further than the remote one.  

ْ كَكُنْ لَهُ حََِْبَ  ْ كضََُالِكَ فضَهُوَ عَدُوُّكَ  وَ الْغَركِبُ مَنْ َِ لَةَ الْعَاقِلِ وَ مَنْ َِ َِ اَهِلِ َضَعْدِلُ  ْْ ََدِكقٍ ظنَِنٍ لََ خَيَْْ  -وَ قَطِْعَةُ ا  . فِ مُعِنٍ مَهِنٍ وَ لََ فِ 

And stranger is one who does not happen to have a beloved for him; and cutting off the 
ignoramus equates to connecting with the intellectual; and the one who does not care of you, 
so he is your enemy; there is neither any good in a demeaning assistance nor in an ignoble 
friend’’.369  

، قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ  -29 ءُ كضَوْمَئِذٍ بضَعْضُهُمْ  -زَّ وَ جَلَّ نَ فَمَنْ كَاََ َْ أُخُوََّهُُ فِ غَيِْْ ذَاتِ الِلَِّّ فَهِيَ عَدَاوَةَ وَ ذَلِكَ قضَوْلهُُ عَ النَّاسُ َِخْوَا كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ  الَْْخِلََّ
 .لََِعْأٍ عَدُوٌّ َِلََّ الْمُتَّقِنَ 

(The book) ‘Kanz’ of Al Karajaky –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The people are brothers. The one whose brotherhood is 
regarding other than the Self of Allah-azwj, so it is enmity, and that is the Word of Mighty and 
Majestic: The friends on that Day would be enemies of each other, except for the pious 
[43:67]’’.370 
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اَْلَ وَ لََ ََطْلُبََّْ مِنْهُ الْمُجَ ا وَ قاَلَ ِ اَْةَ فإَِنَََّّ مَُْأْ أَخَاكَ النَّصِْبَةَ حَسََينَةً كَاََ َْ أمَْ قََِْبَةً وَ ُْلْ مَعَهُ حَْْثُ مَا  نََةِ.ا  ا مِنْ شَِْمِ الدُّ

And he-asws said: ‘Be sincere to your brother in the advice, whether it was good or ugly, and 
incline with him wherever he may incline, and do not demand the reciprocation from it for it 
is from the lowly traits’’.371 

ْْهِ بِكُلِ  الَْْسْراَرِ َضُوَفِِ  ابْذُلْ لِصَدِكقِكَ كُلَّ الْمَوَدَّةِ  وَ قاَلَ ِ َْذُلْ لَهُ كُلَّ الطُّمَأَِْْنَةِ وَ أعَْطِهِ كُلَّ الْمُوَاسَاةِ وَ لََ َضُفْأِ َلَِ   الحِْكْمَةَ حَقَّهَا وَ الصَّدِكقَ وَاجََِهُ.وَ لََ َضَ

And he-asws said: ‘Exert to your friend every cordiality, and do not exert to him every 
reassurance, and give him every consolation and do not divulge to him every secret, fulfilling 
the wisdom of its right and to the friend is obligatory’’.372 

 لََ كَكُونُ أَخُوكَ أقَضْوَى مِنْكَ عَلَى مَوَدََّهِِ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘Do not let your brother be stronger than you upon his cordiality’’.373 

اشَةُ مُخُّ الْمَوَدَّةِ. وَ قاَلَ ِ َّ  الََْ

And he-asws: ‘The cheerfulness is brain (core) of the cordiality’’.374 

 الْمَوَدَّةُ قضَراَبةََ مُسَْيتَفَادَةَ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘The cordiality is a beneficial relationship’’.375 

لَبَهُ لَكَ الَْْقِنُ. وَ قاَلَ ِ َْ ََدِكقٍ أَ  لََ كضُفْسَِيدُكَ الظَّنُّ عَلَى 

And he-asws said: ‘Do not let the conjecture spoil you upon a friend, the certainty is rectifying 
it for you’’. 

 كَفَى بِكَ أدََباً لنَِفْسَِيكَ مَا كَرهِْتَهُ لغَِيِْْكَ.  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘It suffices for you as a discipline for yourself what your dislike for others’’.376 

 لَِْخِْكَ عَلَْْكَ مِثْلُ الَّذِي لَكَ عَلَْْهِ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘For your brother upon you is similar to that which is for you upon him’’.377 

ٍِ مَنْ ضََّْعْ ََ حَقَّهُ وَ  وَ قاَلَ ِ َّهُ لَْْسَ لَكَ بَِِ ْْنَهُ فإَِ ْْنَكَ وَ بضَ   كَكُنْ أهَْلُكَ أَشْقَى النَّاسِ بِكَ لََ  لََ َُضِْعَنَّ حَقَّ أَخِْكَ اَِ كَالًَ عَلَى مَا بضَ

                                                      
371 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 2 
372 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 3 
373 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 4 
374 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 5 
375 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 6 
376 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 7 
377 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 10 H 29 / 8 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 175 of 462 

And he-asws said: ‘Do not waste a right of your brother relying upon what is between you and 
him, for he isn’t a brother for you, one whose right you have wasted, nor let your family be 
the most wretched of the people with you. 

 َِْ  فِْمَنْ َْهِدَ فِْكَ وَ لََ َضَزْهَدَنَّ فِْمَنْ لََ َضَرْغَبََّْ  -لََ كُكَلِ فُ أَحَدكُُمْ أَخَاهُ الطَّلَبَ َِذَا عَرَفَ حَاجَتَهُ  -كُنْ لَهُ عُذْرَ فاَلْتَمِسْ لَهُ عُذْراً كَ  اقضََْلْ عُذْرَ أَخِْكَ وَ َِنْ 
  سُوءِ الَْْدَبِ.َّهُ كوُرِثُ الضَّغِْنَةَ وَ يَُُرُّ ََِ  الَِْغْضَةِ وَ كَثْرََهُُ مِنْ لََ َُكْثِرَنَّ الْعِتَابَ فإَِ  -رَغِبَ فِْكَ َِذَا كَانَ للِْمُبَافَظَةِ مَوْضِعاً 

Accept the excuse of your brother and even if there does not happen to be any excuse for 
him, nor should one of you encumber the demand to his brother when he recognises his 
neediness, nor be desirous regarding the one who abstains regarding you, nor be abstaining 
regarding the one who is desirous regarding you, whenever there were to be a place for the 
protection, do not frequent the faulting for it inherits the grudges and pulls to the hatred, and 
frequenting it is from the evil etiquettes’’.378 

لْهُ وَ َِنْ جَفَاكَ. وَ قاَلَ ِ َِ  ارْحَمْ أَخَاكَ وَ َِنْ عَصَاكَ وَ 

And he-asws said: ‘Have mercy on your brother and even if he were to disobey you and connect 
with him and even if he were to forsake (abandon) you’’.379 

لََّْةَ وَلِِْ كَ لِوَقْ َِ وَثضََْةِ عَدُوِ كَ. وَ قاَلَ ِ  احْتَمِلْ 

And he-asws said: ‘Tolerate a slip of your friend for a time your enemy pounces’’.380 

اََْهَُ وَ  وَ قاَلَ   مَنْ وَعَظَهُ عَلََََِْةً فضَقَدْ شَاَهَُ.مَنْ وَعَظَ أَخَاهُ سِر اً فضَقَدْ 

And he-asws said: ‘One who preaches his brother privately, so he has adorned him, and the one 
who preaches to him openly, so he has shamed him’’.381 

 -بِِذََكْنِ الََْْْتَنِْ  أَنَّ الصَّادِقَ ِ كَانَ كضَتَمَثَّلُ كَثِيْاً  وَ مِنْهُ، رُوِيَ  -30

And from him –  

‘It is reported that Al-Sadiq-asws used to give example with these two couplets many a time: 

ْْفِ عَامِداً  أَخُوكَ الَّذِي َّّكَ فِ الْوَد ِ   -لَوْ جِئْ ََ بِالسَيَّ ْ كَسَْيتَغِ  -لتَِضْربِهَُ َِ

تَهُ  ْ كَكُنْ وَ لَوْ جِئضْ  .كضَرُدُّكَ َِبضْقَاءً عَلَْْكَ مِنَ الرَّد ِ   -ََدْعُوهُ للِْمَوْتِ َِ

‘Your brother is the one who, even if you were to come with the sword deliberately to hit him, 
he would not deceive you in the cordiality, and if you were to come to him calling him to the 
death, he would not repel you, the rejection to remain upon you’’.382 
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َّهُ مِنْ وَاجِبِ  وَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص هِ وَ اسْمِ أبَِْهِ وَ قََِْلَتِهِ وَ مَنْزلِهِِ فإَِ ََافِ ا َِذَا لخَى أَحَدكُُمْ رَجُلًَ فضَلَْْسَْيألَْهُ عَنِ اسَِْ خَاءِ وَ َِلََّ فَهِيَ مَوَدَّةُ حَْْقَاءَ.الحَْقِ  وَ   إِِْ

And Rasool-Allah-saww said: ‘Whenever one of you establishes brotherhood to a man, let him 
ask him about his name, and name of his father, and his tribe, and his house, for it is from the 
obligatory right, and clear brotherhood, or else it is a foolish cordiality’’.383 

ََاحََْتَهُ  احْذَرِ الْعَاقِلَ َِذَا أغَْضََْتَهُ وَ الْكَريَِم َِذَا أهََنْتَهُ وَ النَّذْلَ  مِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِوَ عَنْ أَ  اَهِلَ َِذَا  ْْ نَعْ مَا سَرَّهُ وَ مَنْ َِذَا أَكْرَمْتَهُ وَ ا َْ  وَ مَنْ كَفَّ عَنْكَ شَرَّهُ فاَ
  أُخُوََّهِِ.أمَِنْ ََ مِنْ أذَِكَّتِهِ فاَرْغَبْ فِ 

And from Amir Momineen-asws: ‘Be cautious of the intellectual when you anger him, and the 
benevolent when you insult him, and the lowly when you honour him, and the ignoramus 
when you accompany him; and the one who restrains his evil from you, do what cheers him; 
and the one you are safe from his harm, be desirous regarding his brotherhood’’.384 

َّهُ قاَلَ: -31 كنِ، رَوَتْ أمُُّ هَاَِئٍ بنِْ َُ أَبِ طاَلِبٍ ِ عَنِ النَّبِِ  ص أَ عْ ََ بِاسْمِ رَ  أعَْلََمُ الدِ  جُلٍ خَيَْْ مِنْ أنَْ َضَلْقَاهُ فإَِذَا لقَِْتَهُ خَيَْْ يََْتِ عَلَى النَّاسِ َْمَانَ َِذَا سََِ
 مِنْ أنَْ تََُر بِهَُ وَ لَوْ جَرَّبضْتَهُ أظَْهَرَ لَكَ أَحْوَالًَ 

(The book) ‘A’alam Al Deen’ –  

‘It is reported by Umm Hany-as, daughter-as of Abu Talib-asws, from the Prophet-saww having said: 
‘There shall come a time upon the people when you’re hearing a name of a man would be 
better than meeting him. Then, meeting him would be better than experiencing him, and if 
you were to experience him, situations will be revealed to you -   

رْ   ى لََ مُسَْيلِمِنَ وَ لََ ََصَارَى.هَمِ حََْارَى سُكَارَ دِكنُهُمْ دَراَهُُِهُمْ وَ هَُِّتُهُمْ بطُُونَُّمُْ وَ قَِْلَتُهُمْ َِسََياؤُهُمْ كضَركَْعُونَ للِرَّغِْفِ وَ كَسَْيجُدُونَ للِدِ 

Their religion will be their Dirhams, and their concerns will be their bellies, and their Qiblahs 
will be their women. They will be bowing (performing Ruk’u) to the loaves of bread and 
prostrating (doing Sajdah) to the Dirham (money). Bewildered, intoxicated, neither Muslims 
nor Christians’’.385 

 َضَرُدُّهُ عَلَْْكَ. لََ َضُتَِْعْ أَخَاكَ بضَعْدَ الْقَطِْعَةِ وَقِْعَةً فِْهِ فضَُْسََيدَّ عَلَْْهِ طَركِقُ الرُّجُوِِ َلَِْْكَ فضَلَعَلَّ التَّجَارِبَ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ

And Al-Sadiq-asws said: ‘Do not pursue your brother with bad talk after the cutting off, for you 
will block the path upon him for the return to you. Perhaps the experience will return him to 
you’’.386 

مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، عَنْ سَهْلِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ   -32 دِ بْنِ كِتَابُ اإِِْ دِ بْنِ مَُُمَّ الَْْشْعَثِ عَنْ مُوسَى بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ لبَائهِِ ِ  مَُُمَّ
ةِ قَركِنُ السَيَّوْءِ. قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َّ  راَحَةُ النَّفْسِ َضَرْكُ مَا لََ كضَعْنِْهَا وَ أوَْحَشُ الْوَحْ
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(The book) ‘Al Imamah Wa Al Tabsira’ – from Sahl Bin Ahmad, from Muhammad Bin Muhammad Bin Al Ash’as, 
from Musa Bin Ismail,  

‘Son of Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws having 
said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Rest for the soul is neglecting whatever does not concern it, and 
loneliest of the loneliness is the evil pair (partner/spouse)’’.387 

ي ٍ  -33 ِّ دِ بْنِ وَهََْانَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ حَََ ََفْوَانَ بْنِ عَنِ الْعَََّاسِ بْنِ مَُُ  ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْسََينُْ بْنُ َِبضْراَهِْمَ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ أبَِْهِ عَنْ  مَّ
عْ َُ أَبَا عََْدِ الِلَِّّ ِ تِكُمْ قُولُوا مَا كضَقُولُونَ وَ اَضَّقُوا الِلََّّ وَ عَلَْْكُمْ بِالطَّ  كضَقُولُ  يََْيََ وَ جَعْفَرِ بْنِ عِْسََيى عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ أَبِ غُنْدَرٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ قاَلَ سََِ اعَةِ لِْئَمَِّ

ُ َضَعَاَ   َّكُمْ فِ سُلْطاَنِ مَنْ قاَلَ الِلَّّ ََمَتُوا فإَِ مُتُوا عَمَّا  َْ َِالُ  -ا ْْ  كَ وُلْدَ الْعََّاسِ كضَعْنِ بِذَلِ  وَ َِنْ كانَ مَكْرُهُمْ لتَِزُولَ مِنْهُ ا

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Wahban, from Ali Bin 
Habashi, from Al Abbas Bin Muhammad Bin Al-Husayn, from his father, from Sadwan Bin Yahya, and Ja’far Bin 
Isa, from Al-Husayn Bin Abu Gundar, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Fear Allah-azwj, and upon you all with the obedience to your 
Imams-asws. Say what they-asws are saying and be silent from what they-asws are silent from, for 
you are in the authority of the one Allah-azwj the Exalted Said: and even though their plots 
were such that the mountains would have moved from it [14:46] – meaning by that the sons 
of Al-Abbas (Abbasids).  

ائرِهِِمْ وَ اشْهَدُوا جَنَائزَِهُمْ وَ أدَُّوا الَْْمَاَةََ َلَِ  َّ ََلُّوا فِ عَ َّكُمْ فِ هُدَْةٍَ  َجِ  هَ فاََضَّقُوا الِلََّّ فإَِ ذَا الََْْْ َِ فأََدْمِنُوهُ فَإِنَّ فِ َِدْمَاَِكُمُ الحَْجَّ دَفْعَ مَكَارهِِ ْْهِمْ وَ عَلَْْكُمْ ِِ
َضَْْا عَنْكُمْ وَ أهَْوَالِ كضَوْمِ الْقَِْامَةِ.  الدُّ

Therefore fear Allah-azwj for you are in a truce. Pray Salat in their communities, and attend 
their funerals, and fulfil the entrustments to them, and upon you is with performing Hajj of 
this House (Kabah), so be habitual of it, for in your being habitual of it is repellent of 
abhorrences of the world away from you and horrors of the Day of Qiyamah’’.388 

 لَ.ءَ مِكَْْالٍ ثضُلُثاَهُ فَطَنَ وَ ثضُلُثَ َضَغَافُ ََلََحُ شَأْنِ النَّاسِ التَّعَاكُشُ وَ التَّعَاشُرُ مِلْ  الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ الََْاقِرُ ِ -34

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Al-Baqir-asws said: ‘The correct affair of the people, the co-existence and the co-habitation, a 
line of measure, two-thirds of it is discernment (judgment) and a third of it is disregard’’.389 

 أَكْرمِْ َضَفْسََيكَ عَنْهُ.مَنْ أَكْرَمَكَ فأََكْرمِْهُ وَ مَنِ اسْتَخَفَّ بِكَ فَ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ

And Al-Sadiq-asws: ‘One who honours you, so honour him, and one who takes you lightly, then 
honour yourself away from him’’.390 

بَبِ السَيُّلْطاَنَ بِالحَْذَرِ وَ الصَّدِكقَ بِالتَّوَاضُعِ وَ الْعَدُوَّ بِالتَّ  وَ قاَلَ الر ضَِا ِ َْ رِ.ا ّْ ِْ وَ الْعَامَّةَ بِالَِْ  بَرُّ
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And Al-Reza-asws said: ‘Accompany the ruler with the caution, and the friend with the 
humbleness, and the enemy with the protection, and the generality with the smile’’.391 

اشَةُ حََِالَةُ الْمَوَدَّةِ وَ الَِحْتِمَالُ قَبَُْ الْعُُْوبِ. نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -35 َّ  الََْ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The cheerfulness is a rope of the cordiality, and tolerance is a 
grave of the faults’’.392 

 ءُ الْعُُْوبِ.وَ الْمُسََيالَمَةُ خَبْ  وَ فِ روَِاكةٍَ أُخْرَى

And in another report: ‘The reconciliation is a hider of faults’’.393 

تُمْ حَنُّوا وَ قاَلَ ِ ّْ  .َلَِْْكُمْ  خَالِطُوا النَّاسَ مَُُالَطَةً َِنْ مِتُّمْ مَعَهَا بَكَوْا عَلَْْكُمْ وَ َِنْ عِ

And he-asws said: ‘Mingle with the people with such mingling, if you were to die, they would 
cry upon you, and if you were to live, they would yearn to you’’.394 

 .التَّوَدُّدُ َِصْفُ الْعَقْلِ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘Mutual cordiality is half the intellect’’.395 

 .مَنْ لََنَ عُودُهُ كَثُفَ أغَْصَاَهُُ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘One whose trunk is soft, his branches would be thick’’.396 

 .مُقَارَبةَُ النَّاسِ فِ أَخْلََقِهِمْ أمَْنَ مِنْ غَوَائلِِهِمْ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘Nearness to the people in their mannerisms is a safety from their evils’’.397 

اَهِلَِّْةِ  وَ قاَلَ ِ ْْ وُا كَجُفَاةِ ا ََغِيْكُُمْ بِكََِيْكُِمْ وَ لِيَْْؤُفَ كََِيْكُُمْ بِصَغِيْكُِمْ وَ لََ ََكُوَ كنِ َضَتَفَقَّ لََ فِ  -لَِْتَأَسَّ   .هُونَ وَ لََ عَنِ الِلَِّّ َضَعْقِلُونَ  الدِ 

And he-asws said: ‘Model your young ones with your elders, and let your elders be recognised 
by your young one, and do not be like the harsh ones of the pre-Islamic period, neither were 
their pondering in the religion nor were they using their intellects about Allah-azwj’’.398 
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َّْتِهِ لَِبنِْهِ الحَْسََينِ ِ َِ ََرْمِهِ  وَ قاَلَ ِ فِ وَ لْ َضَفْسََيكَ مِنْ أَخِْكَ عِنْدَ  َُدُودِهِ  عَلَى الصِ لَةِ  احِْْ وَ  الََْذْلِ  عَلَى وَ الْمُقَاربَةَِ وَ عِنْدَ جُُْودِهِ  لَّطَفِ عَلَى ال وَ عِنْدَ 
َهِِ عَلَى اللِ نِ وَ عِنْدَ جُرْمِهِ عَلَى الْعُذْرِ حَتََّّ كَأََّكَ لَ  َضُوِ  وَ عِنْدَ شِدَّ  -و َعِْمَةٍ عَلَْْكَ هُ عََْدَ وَ كَأََّهُ ذُ عِنْدَ َضَََاعُدِهِ عَلَى الدُّ

And he-asws said in a bequest to his-asws son-asws Al-Hassan-asws: ‘Carry yourself-asws upon the 
connecting with your brother during his cutting off, and upon the kindness during his 
abandoning and the drawing closer, and upon the spending during his miserliness, and the 
approaching during his distancing, and the gentleness during his harshness, and the excusing 
during his offending, to the extent as if you-asws are a servant for him and as if he is one with 
the favours upon you-asws. 

كَ أنَْ ََضَعَ ذَلِكَ فِ غَيِْْ مَوْضِعِهِ أوَْ أنَْ َضَفْعَلَهُ بِغَيِْْ أهَْلِهِ  ََدِ وَ َِيََّ ََدِكقاً فضَتُعَادِيَ  ََدِكقِكَ  كقَكَ وَ امَُْأْ أَخَاكَ النَّصِْبَةَ حَسََينَةً كَاََ َْ لََ َضَتَّخِذَنَّ عَدُوَّ 
ِِ الْغَْْظَ  ْ أرََ جُرْعَةً أَحْلَى مِنْهَا عَاقََِةً وَ لََ ألََذَّ مَغََّةً  أوَْ قََِْبَةً وَ تَََرَّ  فإَِنِ ِ َِ

And beware of doing that in other than its (appropriate) place, or if you-asws were to do it to 
other than its rightful one; and do not take an enemy of your-asws friend as a friend, you will 
antagonise your-asws friend; and be sincere to your-asws friend with the advice, where it were 
to be good or ugly; and swallow the anger for I-asws have not seen any gulp sweeter than it in 
consequence nor more pleasurable in consequence.  

َّ  لِمَنْ غَالَظَكَ  وَ لِنْ  َّهُ كوُشِكُ أنَْ كلَِنَ لَكَ وَ خُذْ عَلَى عَدُوِ كَ بِالْفَضْلِ فإَِ ضََفْسَِيكَ بقََِّةً هُ ]أَحَدُ[ أَحْلَى الظَّفَرَكْنِ وَ َِنْ أرََدْتَ قَ فإَِ طِْعَةَ أَخِْكَ فاَسْتََْقِ لَهُ مِنْ 
 كضَرْجِعُ َلَِْْهَا َِنْ بَدَا لَهُ ذَلِكَ كضَوْماً مَا

And be lenient to the one harsh to you-asws, for very soon he will be lenient to you-asws; and 
take the grace upon your-asws enemy for it is sweeter of the two victories; and if you-asws want 
to cut off from your-asws friend, then leave a spot for him from yourself for him to return to, if 
that were to occur for him one day. 

َّهُ لَْْسَ لَكَ بَِِ وَ مَنْ ظَنَّ بِكَ  ْْنَهُ فإَِ ْْنَكَ وَ بضَ قْ ظنََّهُ وَ لََ َُضِْعَنَّ حَقَّ أَخِْكَ اَِ كَالًَ عَلَى مَا بضَ ٍِ مَنْ أَضَعْ ََ حَقَّهُ وَ لََ كَكُنْ أهَْلُكَ أَشْقَى الْخلَْقِ خَيْْاً فَصَدِ 
 بِكَ 

And one who thinks goodly with you-asws, then ratify his thinking, and do not waste a right of 
your-asws brother relying upon what (issues) there are between you-asws and him, for he isn’t a 
brother to you-asws one who wastes his right; and your-asws family should not be the most 
miserable of the people due to you-asws. 

لَتِهِ وَ لََ ََكُ  َِ حْسََيانِ وَ لََ كَكْبَُنََّ وََنَّ عَلَى اإِِْ وَ لََ َضَرْغَبََّْ فِْمَنْ َْهِدَ عَنْكَ وَ لََ كَكُوََنَّ أَخُوكَ أقَضْوَى عَلَى قَطِْعَتِكَ مِنْكَ عَلَى  سَاءَةِ أقَضْوَى مِنْكَ عَلَى اإِِْ
َّهُ كَسَيْ  عَلَْْكَ  فََاءَ عِنْدَ الْغَنَاءِ.مَا أقَضْ  ََِ  قضَوْلهِِ ِعَى فِ مَضَرََّهِِ وَ َضَفْعِكَ وَ لَْْسَ جَزاَءُ مَنْ سَرَّكَ أَنْ ََسَُيوءَهُ ظلُْمُ مَنْ ظلََمَكَ فإَِ ْْ َِ عِنْدَ الْحاَجَةِ وَ ا  ََحَ الخُْضُو

And do not be desirous regarding the one who is abstemious from you-asws, nor should 
your-asws brother be stronger upon cutting off from you-asws than you-asws are upon connecting 
with him, nor should he be stronger of the evil than you-asws are upon the good; and do not 
let it be grievous upon you-asws an injustice of the one who is unjust to you-asws, for he is striving 
in his harm and is benefitting you-asws; and a recompense of the one who cheers you-asws isn’t 
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that you-asws should worsen him – up to his-asws words: How ugly it is, the humbleness during 
the need and the harshness during the riches’. 399 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ الحُْسََينِْ قاَلَ سََِ   -36 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ يََ بَنِ عََْدِ  دِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صعْ َُ أبََا عََْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
رِ. ّْ  الْمُطَّلِبِ ََِّكُمْ لَنْ ََسََيعُوا النَّاسَ بِِمَْوَالِكُمْ فاَلْقَوْهُمْ بِطَلََقَةِ الْوَجْهِ وَ حُسَْينِ الَِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Al-Hassan 
Bin Al-Husayn who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O sons of Abdul Muttalib-as! You will 
never afford the people with your wealth, so meet them with the friendly face and the goodly 
smile’’.400 

هِ الحَْسََينِ بْنِ راَشِدٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِوَ رَوَاهُ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ يََْيََ عَنْ  َّهُ قاَلَ يََ بَنِ هَاشِمٍ  جَدِ   .َِلََّ أَ

And it is reported from Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-Hassan Bin Rashid,  

‘From Abu Abdullah-asws, except that he-saww said: ‘O clan of Hashim-as!’’401 

ةِ عَنْ أَحَْْدَ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ سََاَعَةَ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  -37 ُ لَهُ ثَلََ  قاَلَ: كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ َ بِوَاحِدَةٍ مِنْهُنَّ أوَْجَبَ الِلَّّ ثَ مَنْ أَََى الِلَّّ
َضْفَاقُ  نََّةَ اإِِْ ْْ َْصَافُ مِنْ َضَفْسَِيهِ  مِنْ َِقضْتَارٍ  ا َمِْعِ الْعَاَِِ وَ اإِِْ رُ ِِ ّْ  .وَ الَِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad, from Usman Bin Isa, from Sama’at Bin Mihran,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Three (matters), one who come to Allah-azwj with one of 
these, Allah-azwj will Obligate the Paradise for him – the spending from financial difficulties, 
and the smiling to entirety of the world, and the fairness from himself’’.402 

38-   َّ ََى رَسُولَ الِلَِّّ ص رَجُلَ فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أَ  امِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ هِ
نِ  َِ  أوَْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Hisham Bin Salim, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww, advise me!’ 

ََاهُ أنَْ قاَلَ الْقَ أَخَاكَ بِوَجْهٍ مُنََْسَِيطٍ.  فَكَانَ فِْمَا أوَْ

It was among what he-saww advised him, he-saww said: ‘Meet your brother with an open 
(friendly) face’’.403 
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بَابِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -39 َْ سْنَادِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ بضَعْأِ أَ  قضُلْ َُ مَا حَدُّ حُسَْينِ الْخلُُقِ  كا، الكافِ بِاإِِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – By a chain from Ibn Mahboub, from one of his companions,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘What is a limit of the good manners?’ 

رٍ حَسََينٍ. ّْ  قاَلَ َلُِنُ جَنَاحَكَ وَ َُطِْبُ كَلََمَكَ وَ َضَلْقَى أَخَاكَ بَِِ

He-asws said: ‘Soften your wings (be humble), and make good your speech, and meet your 
brother with a goodly smile’’.404 

رِ كَكْسَِيََانِ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ ربِْعِيٍ  عَنِ الْفُضَْْلِ قاَلَ:  -40 ّْ نَائِعُ الْمَعْرُوفِ وَ حُسَْينُ الَِْ نََّةَ وَ الَُْخْلُ وَ  ََ ْْ الْمَبََّةَ وَ كدُْخِلََنِ ا
 عِدَانِ مِنَ الِلَِّّ وَ كدُْخِلََنِ النَّارَ.عَُُوسُ الْوَجْهِ كضَُْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Hammad, from Rabie, from Al Fuzeyl,  

‘He-asws said: ‘Doing the act of kindness and the goodly smile both earn the love and (cause) 
to enter the Paradise, while the miserliness and the frowning face both distance from Allah-

azwj and (cause) to enter the Fire’’.405 

ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُ   -41 دٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ سََاَعَةَ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ مُوسَى ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صكا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ رِ كَذْهَبُ  مَّ ّْ حُسَْينُ الَِْ
 بِالسَيَّخِْمَةِ.

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from Sama’at,  

‘From Abu Al-Hassan Musa-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The goodly smile does 
away with the grudges’’.406 
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يَدة الَستسال و الَستْناس بِم 11باب   فضل الصدكق و حد الصداقة و لدابِا و حقوقها و أَواِ الَْدقاء و النهي عن 

CHAPTER 11 – MERIT OF THE FRIEND, AND LIMIT OF THE 
FRIENDSHIP AND ITS ETIQUETTES AND ITS RIGHTS, AND 
TYPES OF FRIENDSHIPS, AND THE PROHIBITION FROM 
EXCESSIVE INDULGENCE AND THE COMFORTING WITH THEM 

عَ الصَّادِقَ ِ كضَقُولُ ل، الْمال للصدوق أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ النَّهْدِيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ كزَكِدَ  -1 دَاقَةُ مَُْدُودَةَ وَ مَنْ َِْ ََكُنْ فِْهِ َلِْكَ الْحدُُودُ الصَّ  بْنِ مَُْلَدٍ عَمَّنْ سََِ
ْ كَكُنْ فِْهِ شَيْ   اقةَِ الصَّدَ  ءٍ مِنَ ءَ مِنْ َلِْكَ الْحدُُودِ فَلََ َضَنْسَُيَْهُ ََِ  شَيْ فَلََ َضَنْسَُيَْهُ ََِ  كَمَالِ الصَّدَاقَةِ وَ مَنْ َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Al Nahdy, from his father, from Yazeed Bin 
Makhlad,  

‘From the one who heard Al-Sadiq-asws saying: ‘The friendship is limited, and the one who does 
not happen to have that limitation in him he should not attribute it to the perfect friendship, 
and one does not happen to have anything in him from those limitation, he should not 
attribute it to anything from the friendship.  

هَُ عَلَْْكَ مَالَ وَ لََ ولََِكةََ وَ الرَّابِعَةُ أنَْ لََ يَْنَْعَكَ وَاحِدَةً وَ الثَّاََِْةُ أنَْ كضَرَى َْكضْنَكَ َْكضْنَهُ وَ شَْْنَكَ شَْْنَهُ وَ الثَّالثِةَُ ]أنَْ  أوََّلُاَ أنَْ ََكُونَ سَركِرََهُُ وَ عَلََََِْتُهُ لَكَ  [ لََ كضُغَيِْ 
ْْهِ مَقْدُرََهُُ وَ الْخاَمِسََيةُ أنَْ لََ كُ   .سَْيلِمَكَ عِنْدَ النَّكَََاتِ شَْْئاً مََّا ََصِلُ َلَِ

The first of it is that his secret and his openness should be one for you, and the second is that 
he should see your adornment as his adornment and your shame as his shame, and the third 
is that neither wealth nor governance should change him upon you, and the fourth is that 
nothing from what you are capable of should prevent you from connecting (helping) to him, 
and the fifth is that he should not yield (abandon) you during the calamities’’. 407 

بَابهِِ  -2 َْ ذْهُ  ل، الْمال للصدوق قاَلَ الصَّادِقُ ِ لََِعْأِ أَ َِكَ ثَلََثَ مَرَّاتٍ فضَلَمْ كضَقُلْ فِْكَ شَر اً فاَتََِّ ََدِكقاً.مَنْ غَضِبَ عَلَْْكَ مِنْ َِخْوَا   لنَِفْسَِيكَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Al-Sadiq-asws said to one of his-asws companions: ‘One from your brethren who is angered upon 
you three times, but (still) does not say any evil regarding you, then take him as a friend for 
yourself’’.408 

 لََ كُسَْيتَقَالُ. ََرْعَةَ الَِسْتِْسَالِ  لََ َثَِقَنَّ بَِِخِْكَ كُلَّ الثِ قَةِ فإَِنَ  ل، الْمال للصدوق قاَلَ الصَّادِقُ ِ -3

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  
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‘Al-Sadiq-asws said: ‘Do not be trusting your brother (friend) with all the trust, for the craze of 
indulgence cannot be controlled’’.409 

ثَنِ أَبِ عَنْ جَدِ ي أنََّ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ ِ قاَلَ: ل، الْمال للصدوق قاَلَ الصَّادِقُ  -4  .وَ أَيُّ الر جَِالِ الْمُهَذَّبُ  مَنْ لَكَ كضَوْماً بَِِخِْكَ كُلِ هِ  ِ حَدَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘My-asws father-asws narrated to me-asws my-asws grandfather-asws that Amir Al-
Momineen-asws said: ‘Who can be as your brother, all of him, and which of the men is without 
faults?’’410 

فََاءِ أنَْ كَصْ  ب، قرب اإِسناد أبَوُ الََْخْتَِيِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -5 ْْ هِ وَ  ثَلََثةََ مِنَ ا بَبَ الرَّجُلُ الرَّجُلَ فَلََ كَسَْيألََهُ عَنِ اسَِْ
ْبَ فَلََ يََْكُلَ وَ مُوَاقضَعَةُ الرَّجُلِ أَهْلَهُ  ْبَ أوَْ يُُِ َْلَ الْمُدَاعَََةِ كُنَْْتِهِ وَ أنَْ كدُْعَى الرَّجُلُ ََِ  طَعَامٍ فَلََ يُُِ  . قضَ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Abu Al Bakhtary,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three are 
from the abruptness – the man accompanies the man, but he does not ask him his name, and 
his teknonym; and the man is invited to a meal, but he does not answer, or does answer but 
does not eat; and the man having intercourse with his wife before foreplay’’.411 

دِ بْنِ الْحنََفَِّْةِ قاَلَ قاَلَ  ل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادٍ عَمَّنْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ -6 َّتِهِ لَِبنِْهِ مَُُمَّ َِ كَ وَ الْعُجْبَ َِ  أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ فِ وَ يََّ
ََاحِبَ وَ لََ كضَزَ  َّهُ لََ ََسَْيتَقِْمُ لَكَ عَلَى هَذِهِ الخِْصَالِ الثَّلََثِ   اسِ مََُاَِبَ نَ النَّ الُ لَكَ عَلَْْهَا مِ وَ سُوءَ الْخلُُقِ وَ قِلَّةَ الصَّبَِْ فإَِ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Hammad, from the one who mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said in a bequest to his-asws son 
Muhammad Bin Al-Hanafiya: ‘Beware of the self-fascination, and evil manners, and lack of 
patience, for a companion will not be straight for you while (you) are being upon these three 
characteristics nor will there cease to be ones from the people staying aside (from you). 

ََبَِ ْ عَلَى مَئُونََتِ النَّاسِ َضَفْسََيكَ وَ ابْذُلْ لِصَدِكقِكَ َضَفْسََيكَ وَ مَالَكَ وَ  رَكَ وَ مََََُّتَكَ وَ لِمَعْرفِتَِكَ رفِْ وَ الْزَمْ َضَفْسََيكَ التَّوَدُّدَ وَ  ّْ دَكَ وَ مَُْضَرَكَ وَ للِْعَامَّةِ بِ
 ََِْ َّهُ أَسْلَمُ لِدِكنِكَ وَ دَُضَْْاكَ لعَِدُوِ كَ عَدْلَكَ وَ  ْ بِدِكنِكَ وَ عِرْضِكَ عَنْ كُلِ  أَحَدٍ فإَِ  .صَافَكَ وَ افضْتََِ

And necessitate the cordiality for yourself, and be patient yourself upon troubles of the 
people, and spend exert yourself and your wealth for your friend, and your firmness and your 
presentation for your understanding, and your smile and your love for the generality, and 
your justice and your fairness for your enemy, and be fascinated by your religion and turn 
away from every one for it is safer for your religion and your world’’.412 
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يِِْ  عَنْ سِجَادَةَ عَنْ دُرُ  -7 دٍ الْعَطَّارِ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الرَّا  دٍ السَيِ جِسَْيتَانِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:سْ ََ عَنْ أَبِ خَالِ ل، الخصال أَبِ عَنْ مَُُمَّ
 َِْ الثَِةُ الْحََْاءُ وَ الرَّابعَِةُ حُسَْينُ الْخلُُقِ وَ الْخاَمِسََيةُ وَ هِيَ تََْمَعُ ثَّ  ََكُنْ فِْهِ خَصْلَةَ مِنْهَا فضَلَْْسَ فِْهِ كَثِيُْ مُسَْيتَمْتَعٍ أوََّلُاَ الْوَفاَءُ وَ الثَّاََِْةُ التَّدْبِيُْ وَ الخََْسُ خِصَالٍ مَنْ 
 هَذِهِ الخِْصَالَ الْحرُ كَِّةُ.

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from 
Sijadah, from Dorost, from Abu Khalid Al Sijistany,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Five characteristics, one who does not happen to have 
one characteristic from it, there wouldn’t be a lot of enjoyment in him. The first of it is the 
loyalty, and the second is the management, and the third is the modesty, and the fourth is 
good manners, and the fifth, and it is a summary of these characteristics, is the freedom’’.413 

ركِنَ سَنَةً قضَراَبةََ وَ مَوَ   الر ضَِا ِ كضَقُولُ  سََِعْ َُ ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم الََْْْهَقِيُّ عَنِ الصَّوْلِِ  عَنْ أَبِ ذكَْوَانَ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ الْعَََّاسِ قاَلَ  -8 ّْ دَّةُ عِ
بَاءِ.  الْعِلْمُ أَجَْْعُ لَِْهْلِهِ مِنَ اْْ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – Al Bayhaqi, from Al Soqly, from Abu 
Zakwan, from Ibrahim Bin Al Abbas who said,  

‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘Cordiality of twenty years is relationship, and the knowledge is 
more uniting for its people than the forefathers are’’.414 

يِِْ  عَنِ ا -9  وحٍ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:بْنِ أَبِ عُثْمَانَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َُ ل، الخصال أَبِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الرَّا
 قاَلَ الْحاَرِثُ الَْْعْوَرُ لَِْمِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ أنَََ وَ الِلَِّّ أُحَُِّكَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from Ibn 
Abu Usman, from Ahmad Bin Nuh, from a man,  

‘Al-Haris Al-Awr said to Amir Al-Momineen-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! By Allah-azwj, I love 
you-asws!’ 

حِْْنِ وَ لََ َضُوَاضِعْنِ وَ لََ َضُراَفِعْنِ  فضَقَالَ لَهُ يََ حَارِثُ أمََّا َِذَا أَحَََْْتَنِ  مْنِ وَ لََ َُلََعَِْنِ وَ لََ تََُاركِنِ وَ لََ تَُاَ َِ  .فَلََ تََُا

He-asws said to him: ‘O Haris! But, when you love me-asws, then neither dispute me-asws, nor play 
around with me-asws, nor be audacious to me-asws, nor joke with me-asws, nor drop me-asws (put 
me-asws down) nor raise me-asws’’.415 

ََدِكقَ فضَوُلِ َ  ادِقِ ِ قاَلَ:نِ الصَّ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْفَبَّامُ عَنِ الْمَنْصُوريِِ  عَنْ عَمِ  أبَِْهِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الثَّالِثِ عَنْ لبَائهِِ عَ  -10 َِذَا كَانَ لَكَ 
رِ مََّا كَانَ لَكَ عَلَْْهِ قضََْلَ  ّْ َْتَهُ عَلَى الْعُ ََ  ولََِكتَِهِ فضَلَْْسَ بِصَدِكقِ سَوْءٍ. ولََِكةًَ فأََ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Fahham, from Al Mansouri, from an uncle of his father,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 3rd, from his-asws forefathers-asws, from Al-Sadiq-asws having said: 
‘When there were to be a friend for you, so he becomes in charge of governance, and you still 
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have him (his friendship) upon the tenth of what there was for you upon him before his 
governance, he (still) wouldn’t be an evil friend’’.416 

دِ بْنِ كوَُُسَ الْقَاضِي عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْخلَِْلِ ال ما، -11 فلَِيِ  عَنْ عُثْمَانَ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ نَّوْ الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ
عْ َُ جَعْفَرَ بْنَ مَُُمَّدٍ ِ كضَقُولُ  َْلَ الْقَركِبِ الْحمَِْمِ قاَلَ الِلَُّّ ظُمَ َْ مَنْزلَِةُ الصَّدِكقِ حَتََّّ َِنَّ أهَْلَ النَّارِ كَسَْيتَغِْثُونَ بِهِ وَ كَدْعُونَ بِ لَقَدْ عَ  ََالِحٍ قاَلَ سََِ هِ فِ النَّارِ قضَ

ْمٍ  مُُْبَاً عَنْهُمْ  ََدِكقٍ حَِْ  .فَما لنَا مِنْ شافِعِنَ وَ لَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Yunus Al 
Qazy, from Ahmad Bin Al Khaleel Al Nowfaly, from Usman Bin Saeed, from Al-Husayn Bin Salih who said,  

‘I heard Ja’far-asws Bin Muhammad-asws saying: ‘Mighty is the status of the friend to the extent 
that the people of the Fire will be crying out for help with him and they will be calling out by 
him in the Fire, before nearing the boiling water. Allah-azwj has Informed about them: ‘So, 
there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend [26:101]’’.417 

بَابنَِا رَفضَعَهُ قاَلَ: -12 َْ ََاحِبْ مِ  مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ بضَعْأِ أَ اَ هُوَ  ائَةً وَ لََ َضُعَادِ وَاحِداً قاَلَ لقُْمَانُ لَِبنِْهِ يََ بُنََّ  يََ بُنََّ َِنََّّ
َْتَغِأْ َلَِْْهِمْ وَ َضَعَلَّمْ مََُ  ْْنَكَ وَ بَنَْ النَّاسِ فَلََ َضَ  قِ اسِنَ الَْْخْلََ خَلََقُكَ وَ خُلُقُكَ فَخَلََقُكَ دِكنُكَ وَ خُلُقُكَ بضَ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from one of our companions raising it, 
said,  

‘Luqman-as said to his-as son: ‘O my-as son! Accompany a hundred and do not return one. O 
my-as son! But rather it is your character and your manner, and your manners between you 
and the people. So do not be hateful to them and learn the except manners. 

 كُنْ غَنِْ اً.اكَ وَ لخِرََُكَ وَ كُنْ أمَِْناً ََ يََ بُنََّ كُنْ عََْداً لِلَْْخَْْارِ وَ لََ ََكُنْ وَلَداً لِلَْْشْراَرِ يََ بُنََّ أدَِ  الَْْمَاَةََ ََسَْيلَمْ لَكَ دَُضَْْ 

O my-as son! Be a servant to the good ones and do not be a son for the evil ones. O my-as son! 
Fulfil the entrustment, your world and your Hereafter will submit to you, and be trustworthy, 
you will be rich’’.418 

لِ وَ ابْنُ عِصَامٍ وَ الْمُكَتِ بُ وَ الْوَرَّاقُ وَ الدَّقَّاقُ جَِْْعاً  -13 نِِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ الْعَلَوِيِ  عَنْ عَنِ الْكُلَْْ ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم ابْنُ الْمُتَوكَِ 
دٍ الْمُبَارِبِِ  عَنْ رَجُلٍ ذكََرَ اسََْ  اَهِلِ  هُ قاَلَ:مُوسَى بْنِ مَُُمَّ ْْ دْنِ أَحْسََينَ مَا رَوَكضْتَهُ فِ السَيُّكُوتِ عَنِ ا ِّ َْ   وَ َضَرْكِ عِتَابِ الصَّدِكقِ قاَلَ الْمَأْمُونُ للِر ضَِا ِ أَ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – Ibn Al Mutawakkil, and Ibn Isam, 
and Al Mukattib, and Al Warraq, and Al Daqqaq, altogether from Al Kulayni, from Ali Bin Ibrahim Al Alawy, from 
Musa Bin Muhammad Al Muhariby, from a man he mentioned his name, said,  

‘Al-Mamoun said to Al-Reza-asws, ‘Prose to me as excellent what you-asws have reported 
regarding the silence from the ignoramus and neglecting faulting the friend’. 

 -فضَقَالَ ِ
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 -فأَرُكِهِ أنََّ لِجَْرهِِ أَسََْاباً   -َِنِ ِ لَْضَهْجُرُنِ الصَّدِكقُ تَََنَُّاً 

تُهُ أغَْرَكضْتُهُ   -عِتَاباً فأََرَى لَهُ َضَرْكَ الْعِتَابِ   -وَ أرَاَهُ َِنْ عَاَضََضْ

مٍ  َاهِلٍ مُتَبَكِ  ََوَاباً   -وَ َِذَا بلُِْ َُ ِِ دُ الْمُبَالَ مِنَ الْْمُُورِ   -يَُِ

اَ تُهُ مِنِ  السَيُّكُوتَ وَ رُمَّ وََابِ جَوَاباً   -أوَْلَْضْ ْْ  كَانَ السَيُّكُوتُ عَنِ ا

He-asws said: ‘I, when a friend forsakes me avoiding me, I shall show him that there are reasons 
for his forsaking, and I shall show him that if you were to reprimand him, it would deceive him, 
so I view for him to leave the reprimand admonishing. And if I were to be afflicted with a 
controlling ignorant, who finds the impossible matters to be correct, I shall give him the silence 
from me. Sometimes the silence from the answering is an answer’.  

دْنِ أَحْسََينَ مَ  ِّ َْ ََدِكقاً فضَقَالَ ِرَوَكضْتَهُ فِ اسْتِجْ ا فضَقَالَ لَهُ الْمَأْمُونُ مَا أَحْسََينَ هَذَا هَذَا مَنْ قاَلَهُ فضَقَالَ ِ بضَعْأُ فِتَْْاَنَِا قاَلَ فأََ  -لََبِ الْعَدُوِ  حَتََّّ كَكُونَ 

Al-Mamoun said to him-asws, ‘How excellent this is! This, who said it?’ He-asws said: ‘One of our 
youths’. He said, ‘Recite to me the best of what you-asws have reported regarding pulling the 
enemy until he becomes a friend’.  

 -فأََوْقضَرَْهُُ مِنِ  لعَِفْوِ التَّجَمُّلِ   -وَ ذِي غِلَّةٍ سَالَمْتُهُ فضَقَهَرَْهُُ 

ْ يََْخُذِ الطَّوْلَ مِنْ عَلِ   -وَ مَنْ لََ كدَُافِعْ سَِْ ئَاتِ عَدُو هِِ   -بِِِحْسََياَهِِ َِ

ْ أرََ فِ  َِ مَهْلَكاً وَ َِ  -لغِِمْرٍ قَدِيٍم مِنْ وِدَادٍ مُعَجَّلٍ   -الَْْشَْْاءِ أَسْرَ

He-asws said: ‘And the one with grudges, I keep him safe, so I coerce him as an acknowledgment 
from me of the beautiful pardon, and the one does not defend against the evils of his enemies 
by his favours, would not be taking the forbearance from the top, and I have not seen in the 
thing, anything of quicker destruction of an ancient drowning from a hasty valley’.  

 عْأُ فِتَْْاَنَِا.فضَقَالَ الْمَأْمُونُ مَا أَحْسََينَ هَذَا هَذَا مَنْ قاَلهَُ فضَقَالَ بضَ 

Al-Mamoun said to him-asws, ‘How excellent this is! This, who said it?’ He-asws said: ‘One of our 
youths’’.419 

وْنًَ مَا فضَعَسََيى أنَْ كَكُونَ بغَِْضَكَ أَحَِْبْ حََََِْكَ هَ  ما، الْمال للّْخ الطوسي بِِِسْنَادِ أَخِي دِعَِْلٍ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ قَالَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ  -14
 كضَوْماً مَا وَ أبَغِْأْ بغَِْضَكَ هَوْنًَ مَا فضَعَسََيى أنَْ كَكُونَ حََََِْكَ كضَوْماً مَا.

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – By a chain of a brother of Deobel,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Love 
your beloved slowly as you can, perhaps he will become your hater one day, and hate your 
haters slowly as you can, perhaps he will become your beloved one day’’.420 
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بَابهِِ ل، الْمال -15 َْ ْ كَضُ   للصدوق قاَلَ الصَّادِقُ ِ لََِعْأِ أَ ََدِكقَكَ مِنْ سِر كَِ َِلََّ عَلَى مَا لَوِ اطَّلَعَ عَلَْْهِ عَدُوُّكَ َِ رَّكَ فإَِنَّ الصَّدِكقَ قَدْ كَكُونُ لََ َُطْلِعْ 
 عَدُوَّكَ كضَوْماً مَا.

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Al-Sadiq-asws said to one of his-asws companions: ‘Do not notify your secrets to your friend 
except based upon what, if your enemy were to be notified upon it, it will not harm you, for 
the friend could become your enemy one day’’.421 

َضَْْا فضَقَالَ سَ  وادر سَعْدُ بْنُ جَنَاحٍ عَنْ غَيِْْ وَاحِدٍ كن، كتاب حسَين بن سعْد و الن -16 عَةُ الْمَنْزلِِ وَ كَثْرَةُ أنََّ أبََا الحَْسََينِ ِ سُئِلَ عَنْ أفَْضَلِ عَْْشِ الدُّ
 .الْمُبَِِ نَ 

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Sa’ad Bin Janah, from someone else,  

‘Abu Al-Hassan-asws was asked about the best life of the world. He-asws said: ‘A vast house and 
lots of loving ones’’.422 

ذَ  ختص، اإِختصاص قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -17 َّّرُّ فِ اإِِْ عَ ال خِرَةِ فِ كِتْمَانِ السَيِ رِ  وَ مُصَادَقَةِ الَْْخَْْارِ وَ جُِْ َضَْْا وَ اْْ عَ خَيُْْ الدُّ  اعَةِ وَ مُوَاخَاةِ الَْْشْراَرِ.جُِْ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Goodness of the world and the Hereafter has been gathered in 
concealment of the secret and friendship of the good (people), while the evil is gathered in 
the broadcasting, and brotherhood of the evil (people)’’.423 

دِ بْنِ  -18 دِ بْنِ كََْريََّ الْمَكِ يِ  عَنْ كَ ما، الْمال للّْخ الطوسي ابْنُ الصَّلْ َِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ مَُُمَّ ثِيِْ بْنِ طاَرقٍِ عَنْ َْكْدٍ عَنْ أبَِْهِ عِْسََيى الضَّركِرِ عَنْ مَُُمَّ
 ْضَكَ هَوْنًَ مَا.غِ لََ كَكُنْ حَُُّكَ كَلَفاً وَ لََ بضُغْضُكَ َضَلَفاً أَحَِْبْ حََََِْكَ هَوْنًَ مَا وَ أبَْغِأْ بَ  عَلِيِ  بْنِ الحَْسََينِ ِ قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ibn Al Salt, from Ibn Uqdah, from Muhammad Bin Isa Al Zareer, 
from Muhammad Bin Zakariya Al Makky, from Kaseer Bin Tariq, from Zayd,  

‘From his father Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘Ali-asws said: ‘Neither should your love 
become cumbersome nor your hatred (become) troublesome. Love your beloved as slowly as 
you can and hate your hater as slowly as you can’’.424 ` 

ََوْلَةَ الْكَريمِ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -19 َِ وَ اللَّئِْمِ َِذَا شََِعَ. احْذَرُوا   َِذَا جَا

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘Be cautious of the onslaught of the noble one when he is hungry, and the ignoble 
one when he is satiated’’.425 
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لََّ  وَ قاَلَ ِ ََ َّْةَ فَمَنْ  ِّ  .فَهَا أقَضََْلَ َْ َلَِْْهِ قضُلُوبُ الر جَِالِ وَحْ

And he-asws said: ‘Hearts of the men are beastly. The one who tames these, they will turn to 
him’’.426 

رَكَ. وَ قاَلَ ِ َّّ رَكَ كَمَنْ بَ  مَنْ حَذَّ

And he-asws said: ‘One cautioning you is like the one giving you glad tidings’’.427 

 فضَقْدُ الَْْحََِّةِ غُرْبةََ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘Loss of the loved ones is estrangement’’.428 

هَدِ الْغُلََمِ  وَ قاَلَ ِ ّْ ْْخِ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ جَلَدِ الْغُلََمِ وَ قَدْ رُوِيَ مِنْ مَ َّّ  .رأَْيُ ال

And he-asws said: ‘An opinion of the old man is more beloved to me-asws than determination of 
the young’. And it has been reported: ‘Than martyrdom of the young’’.429 

 الْمَوَدَّةُ قضَراَبةََ مُسَْيتَفَادَةَ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘The cordiality is a beneficial relationship’’.430 

اَ عَََدَهُ مِنْ دُونِ الِلَِّّ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -20  مَنْ قَضَى حَقَّ مَنْ لََ كضَقْضِي حَقَّهُ فَكَأَنََّّ

(The book) ‘Al-Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘One fulfilling a right of the one who does not fulfil his right, it is as if he has 
worshipped him from besides Allah-azwj’.  

 وَ قاَلَ اخْدُمْ أَخَاكَ فإَِنِ اسْتَخْدَمَكَ فَلََ وَ لََ كَراَمَةَ 

‘And he-asws said: ‘Serve your brother. If he were to serve you, then no, and there is no 
prestige’.  

 .لَ اعْرِفْ لِمَنْ لََ كضَعْرِفُ لِ فضَقَالَ وَ لََ كَراَمَةَ قاَلَ وَ لََ كَراَمَتَنِْ قاَلَ وَ قِْ

He (the narrator) said, ‘And it was said, ‘Shall I do good to the one who has not done good to 
me?’ He-asws said: ‘And there is no prestige’. He-asws said: ‘And there are not two prestige’s’’.431 
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ُِ َِلََّ فِ الْحرَْبِ وَ لََ لََ كضُعْرَفُ الْحلَِْمُ َِلََّ عِنْدَ الْغَضَبِ وَ لََ كضُ  -ثَلََثةََ لََ كضُعْرَفُونَ َِلََّ فِ ثَلََثةَِ مَوَاضِعَ  ختص، اإِختصاص قاَلَ لقُْمَانُ  -21 جَا ُّّ عْرَفُ ال
 .َِلََّ عِنْدَ حَاجَتِكَ َلَِْْهِ  َضَعْرِفُ أَخَاكَ 

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Luqman-as said: ‘Three cannot be recognised except in three places – the lenient one is not 
recognised except during the anger, nor is the brave recognise except during the war, and you 
cannot recognise your brother except during your need to him’’.432 

دِقاَءَ َِذَا بضَلَوْتََمُْ وَجَدْتََمُْ عَلَى طَََقَاتٍ شَتََّّ فَمِنْهُمْ كَالَْْ  ختص، اإِختصاص قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -22 َْ ةِ سَدِ فِ عِظَمِ الَْْكْلِ وَ شِ َِنَّ الَّذِكنَ َضَراَهُمْ لَكَ أَ دَّ
ئْبِ فِ الْمَضَرَّةِ وَ مِنْهُمْ كَالْكَلْبِ فِ الََْصََْصَةِ وَ مِنْهُمْ كَالثَّعْلَبِ فِ  َُوَرُهُمْ مُُْتَلِفَةَ وَ الْحرِْفَةُ وَاحِدَةَ الرَّوَغَانِ وَ السَيَّ الصَّوْلَةِ وَ مِنْهُمْ كَالذِ   رقَِةِ 

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The ones whom you are seeing as being your friend, when you test 
them, you will find them being upon three categories. From them is like the lion in ravenous 
appetite and strong claws, and from them is like the wolf in the harming, and from them is 
one like the dog in the wagging (his tail), and from them is like the fox in the evasion and the 
stealing. Their faces are different, and their craftiness is one.  

 . رَبُّ الْعَالَمِنَ لََ أهَْلَ لَكَ وَ لََ وَلَدَ َِلََّ الِلَُّّ  -مَا ََصْنَعُ غَداً َِذَا َرُكِْ ََ فضَرْداً وَحِْداً 

What will you do tomorrow when you will be left as an individual, alone. Neither will there be 
any wife for you nor a son, except Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds?’’433 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْ  -23 لَْْسَْيألَْهُ عَنِ اسْمِ أبَِْهِ وَ عَنْ قََِْلَتِهِ وَ َِذَا أَحَبَّ أَحَدكُُمْ أَخَاهُ فضَ  نِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صَضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ 
خَاءِ أنَْ كَسَْيألََهُ عَنْ ذَلِكَ وَ َِلََّ  دْقُ اإِِْ َِ َّهُ مِنَ الحَْقِ  الْوَاجِبِ وَ  يََْهِِ فإَِ ِّ اَ مَعْرفَِةَ حَْْقَاءُ.عَ  فإَِنََّّ

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Whenever one of you loves his brother, let him ask him the name of his father, and about his 
tribe, and his clan, for it is from the obligatory right and sincere brotherhood to ask him about 
that, or else it is a recognition of the foolish’’.434 

هِْدِ، عَنِ الصَّادِقِ ِ -24 َّّ ََبََِكَ قاَلَ رَجُلَ مِنْ َِخْوَانِ  َقُِلَ مِنْ خَطِ  ال َّهُ قاَلَ للِْمُفَضَّلِ مَنْ   أَ

It is copied from the handwriting of the martyr,  

‘From Al-Sadiq-asws having said to Al-Mufazzal: ‘Who accompanied you?’ He said, ‘A man from 
my brethren’.  
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ْ أعَْرِفْ مَكَاَهَُ   قاَلَ فَمَا فضَعَلَ قاَلَ مُنْذُ دَخَلْ َُ الْمَدِكنَةَ َِ

He-asws said: ‘So what happened?’ He said, ‘Since I entered Al-Medina, I do not know of his 
place’.  

ُ عَنْهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ. ََبِبَ مُؤْمِناً أرَْبعَِنَ خُطْوَةً سَألََهُ الِلَّّ  فضَقَالَ لِ أَ مَا عَلِمْ ََ أنََّ مَنْ 

He-asws said to me: ‘Don’t you know that the one who accompanies a Momin for forty steps, 
Allah-azwj will Ask about him on the Day of Qiyamah?’’435 

ما، الْمال للّْخ الطوسي جْاعة عن أبِ المفضل عن هاشم بن مالك الخزاعي عن العَاس بن الفرج عن سعْد بن أوس قال سَع َ أبا عمرو بن  25
 الصدكق ََسَيان هو أَ َ فاَظر َدكقا ككون منك كنفسَيك العلَء كقول

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, form Abu Al Mufazzal, from Hashim Bin Malik Al Khuzaie, 
from Al Abbas Bin Al Faraj, from Saeed Bin Aws who said,  

‘I heard Abu Amro Bin Al-A’ala saying, ‘The friend of a human being, it is you, therefore look 
at a friend to be from you like your own self’.  

 -قال أَّدنَ أبو عمرو بن العلَء

 -فأكثرهم شكلَ أقلهم عقلَ  -لكل امرئ شكل من الناس مثله

 .له فِ طركق حن كفقده شكلَ  -لْن الصبْح العقل لسَي َ بواجد

He said, ‘Abu Amro Bin Al-A’ala prosed to us, ‘For every person there is an appearance from 
the people similar to h is. Most of them in (similar) appearance are least of them in 
intelligence because the one of healthy intellect, a (similar) appearance will not be found for 
him in the road when he loses him’’.436 

عْ َُ جَعْفَرَ بْنَ دَاوُدَ عَ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كََْريََّ عَنْ سُلَْْمَانَ بْنِ  -26 نْ سُفَْْانَ بْنِ عَُْْْنَةَ قاَلَ سََِ
اَ سَُُّوا َِ  مَُُمَّدٍ ِ كضَقُولُ فِ مَسَْيجِدِ الْخَْْفِ  مُْ ََصَادَقُوا حُقُوقَ َِنََّّ دِقاَءَ لَِْنََّّ َْ  الْمَوَدَّةِ. خْوَانًَ لنَِزاَهَتِهِمْ عَنِ الْخَِْاَةَِ وَ سَُُّوا أَ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Al-Hassan Bin Ali Bin Zakariya, 
from Suleyman Bin Dawood, from Sufyan Bin Uyayna who said,  

‘I heard Ja’far-asws Bin Muhammad-asws saying in Masjid Al-Khief: ‘But rather, brothers are 
named as such due to their being removed from the betrayal, and the friends (Asdaqa) are 
named as such because they ratify (Tasadaqou) the rights of cordiality’’.437 
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دِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ  -27 ََالِحِ  حَفْصٍ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ الحَْسََينَ بْنَ  َّى قاَلَ سََِ  الَْْعْ
عْ َُ جَعْفَرَ بْنَ مَُُمَّدٍ ِ كضَقُولُ  َْلَ الْقَركِبِ الْحمَِْمِ قاَلَ الِلَُّّ سَُْبَاَهَُ مَ َْ مَنْزلَِةُ الصَّدِكقِ حَتََّّ َِنَّ أهَْلَ النَّارِ كَسَْيتَغِْثُونَ بِهِ وَ كَدْعُوََ لَقَدْ عَظُ  بْنِ حَيٍ  قاَلَ سََِ هُ قضَ

ْمٍ  -مُُْبَاً عَنْهُمْ  ََدِكقٍ حَِْ  .فَما لنَا مِنْ شافِعِنَ وَ لَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Is’haq Bin Muhammad Bin 
Marwan, from his father, from Abu Hafs Al A’asha who said, ‘I heard Al-Hassan Bin Salih Bin Hayy say,  

‘I heard Ja’far-asws Bin Muhammad-asws saying: ‘‘Mighty is the status of the friend to the extent 
that the people of the Fire will be crying out for help with him and they will be calling out by 
him in the Fire, before nearing the boiling water. Allah-azwj the Glorious has Informed about 
them: ‘So, there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend 
[26:101]’’.438 

دِ بْنِ  -28 تِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ  بْنِ الحُْسََينِْ الزَّيََّ الحَْسََينِ ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْسََينُْ بْنُ عََُْْدِ الِلَِّّ عَنِ التَّلَّعُكْبََِيِ  عَنِ ابْنِ مُعَمَّرٍ عَنْ مَُُمَّ
ََدِكقاً سََِةً مَعْرُوفَةً حَتََّّ تََْتَبَهَُ بثَِلََثٍ َضُغْ  فَضَّالٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُقََْةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: لِ اطِ ضَُِهُ فضَتَنْظرُُ غَضَََهُ يُُْرجُِهُ مِنَ الحَْقِ  ََِ  الََْ لََ ََسَُيمَّ الرَّجُلَ 

رْهَمِ وَ حَتََّّ َُسََيافِرَ مَعَهُ  كنَارِ وَ الدِ   .وَ عِنْدَ الدِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ubeydullah, from Al Tal’akbury, from Ibn Muammar, 
from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al-Husayn Al Zayyat, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazzal, from Ali Bin Uqbah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not name the man with a well-known trait, as a 
friend, until you test him with three – Anger him, then look at his anger whether it exits him 
from the truth to the falsehood, and at the Dinars and the Dirhams, and until you travel with 
him’’.439 

َّهُ لََ كَضُرُّكَ  الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ ََدَاقَةِ أَ  لََ َضُعَادِكَنَّ أَحَداً وَ َِنْ ظنََنْ ََ أَ َّهُ لََ كضَنْفَعُكَ فإََِّكَ لََ ََدْريِ وَ لََ َضَزْهَدَنَّ فِ  حَدٍ وَ َِنْ ظنََنْ ََ أَ
ََدِكقَكَ  َّهُ كَ مَتََّ َضَرْجُو   ذِبَ.اوَ لََ ََدْريِ مَتََّ تََاَفُ عَدُوَّكَ وَ لََ كضَعْتَذِرُ َلَِْْكَ أَحَدَ َِلََّ قََِلْ ََ عُذْرَهُ وَ َِنْ عَلِمْ ََ أَ

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Do not antagonise anyone and even if you think he cannot 
harm you, nor abstain regarding the friendship of anyone and even if you think that he cannot 
benefit you. You don’t know when to hope for your friend, nor do you know when to fear 
your enemy; and no one should apologise to you except you should accepts his apology, and 
even if you know he is lying’’.440 

َْسِ التَّلََقِي. وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ مَةُ الََِقََِْاضِ أبَضْقَى للِْعِزِ  مِنْ أُ ّْ  حِ

And Al-Sadiq-asws said: ‘Respectful holding back is more lasting for the honour than enjoyment 
of the meeting’’.441 

                                                      
438 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 11 H 27 
439 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 11 H 28 a 
440 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 11 H 28 b 
441 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 11 H 28 c 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 192 of 462 

َْبٍ كَثرَُ مَعْتَ  قاَلَ ِ وَ  كثاَرِ عَلَى َضَفْسَِيهِ دَامَ سَخَطهُُ وَ مَنْ عَاََبَ عَلَى ذَ ََدِكقِهِ َِلََّ بِاإِِْ َِْ كضَرْضَ مِنْ   .هُ ََتُ مَنْ 

And he-asws said: ‘One who is not satisfied from his friend except with preferring over himself, 
his dissatisfaction will be constant, and one who faults upon a sin (wrong), his being faulted 
will be a lot’’.442 

 الَُْْْسُ كذُْهِبُ الْمَهَابةََ. وَ قاَلَ الر ضَِا ِ

And Al-Reza-asws said: ‘The sociability does away the awe’’.443 

وََادُ ِ ْْ  .يِْْ ارََِْْابٍ أعَْتَبَ مِنْ غَيِْْ اسْتِعْتَابٍ مَنْ عَتَبَ مِنْ غَ  وَ قاَلَ ا

And Al-Jawad-asws said: ‘One who faults (others) without suspicion will be faulted without any 
scepticism’’.444 

ْ كضَرْضَ بِالْعَطَِّْةِ. وَ قاَلَ ِ ُسَْينِ النِ َّْةِ َِ َِْ كضَرْضَ مِنْ أَخِْهِ ِِ  مَنْ 

And he-asws said: ‘One who is not satisfied from his brother with good intention will not be 
satisfied with the gifts’’.445 

ْْهِ فإَِنَََّّ  وَ قاَلَ أبَوُ الحَْسََينِ الثَّالِثُ ِ للِْمُتَوكَِ لِ  ََرَفْ ََ سُوءَ ظنَِ كَ َلَِ  ا قضَلْبُ غَيِْْكَ لَكَ كَقَلَِْكَ لَهُ.لََ ََطْلُبِ الصَّفَاءَ مََّنْ كَدَرْتَ عَلَْْهِ وَ لََ النُّصْحَ مََّنْ 

And Abu Al-Hassan-asws the 3rd said to (the caliph) Al-Mutawakkil: ‘Do not seek the cleanness 
from the ones you have dirtied upon, nor the good advice from the ones you have utilised 
your evil thoughts to him, for rather a heart of someone else is like your heart to him’’.446 
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 استبَاب َخَار الِْ فِ الله َِه له و أن القلب كهدي َ  القلب 12باب 

CHAPTER 12 – RECOMMENDATION OF INFORMING THE 
BROTHER REGARDING ALLAH-azwj OF HIS-azwj LOVE FOR HIM, 
AND THE HEART GUIDES TO THE HEART 

هِ قاَلَ: -1 سَ وَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ لَهُ بضَعْأُ مَرَّ رَجُلَ فِ الْمَسَْيجِدِ وَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ جَالِ  سن، المحاسن يََْيََ بْنُ َِبضْراَهِْمَ بْنِ أَبِ الَِْلََدِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ 
 جُلَسََيائهِِ وَ الِلَِّّ َِنِ ِ لَُْحِبُّ هَذَا الرَّجُلَ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Yahya Bin Ibrahim Bin Abu Al Bilad, from his father, from his grandfather who said,  

‘A man passed by in the Masjid and Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws were seated. One of 
his-asws gatherers said to him-asws, ‘By Allah-azwj, I love this man!’  

َّهُ أبَضْقَى   للِْمَوَدَّةِ وَ خَيَْْ فِ الْْلُْفَةِ.قاَلَ لَهُ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ أَلََ فأََعْلِمْهُ فإَِ

Abu Ja’far-asws said to him: ‘Why don’t you let him know for it would be more lasting for the 
cordiality and better in the affinity’’.447 

امِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -2 َّ  .َِذَا أَحَََْْ ََ رَجُلًَ فأََخْبَهُْ  سن، المحاسن أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever you love a man, so inform him’’.448 

عَْفَريِِ  -3 ْْ دٍ الْقَاسَانُِّ عَمَّنْ ذكََرَهُ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْقَاسِمِ ا َِذَا أَحَبَّ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص سن، المحاسن عَلِيُّ بْنُ مَُُمَّ
ََاحََِهُ أوَْ أَخَاهُ فضَلُْْعْلِمْهُ   .أَحَدكُُمْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ali Bin Muhammad Al Qasany, from the one who mentioned it, from Abdullah Bin Al 
Qasim Al Ja’fary,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Whenever one of you loves his companion or his brother, then he should let him know’’.449 

ََالِحِ بْنِ  -4 دٍ عَنْ  دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كوُسُفَ عَنْ كََْريََّ بْنِ مَُُمَّ لَ سََِعْ َُ رَجُلًَ كَسَْيأَلُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ عَنِ الرَّجُلِ قاَ  الحَْكَمِ سن، المحاسن مَُُمَّ
َّهُ كضَوَدُّنِ  كضَقُولُ   َِنِ ِ أوََدُّكَ فَكَْْفَ أعَْلَمُ أَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Husayn Bin Ali Bin Yusuf, from Zakariya Bin Muhammad, 
from Salih Bin Al Hakam who said,  
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‘I heard a man asking Abu Abdullah-asws about the man saying, ‘I love you’. So how do I know 
that he does love me?’  

َّهُ كضَوَدُّكَ.  قاَلَ امْتَبِنْ قضَلََْكَ فإَِنْ كُنْ ََ َضَوَدُّهُ فإَِ

He-asws said: ‘Examine your heart. If you love him, then he does love you’’.450 

 بْنِ َِسْبَاقَ الْمَدَائِنِِ  قاَلَ قضُلْ َُ لَِْبِ الحَْسََينِ مُوسَى بْ  -5
َْبَابنَِا عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ قَانِ فضََْبْلِفُ كضَلْ  َِنَّ الرَّجُلَ مِنْ عُرْضِ النَّاسِ  رٍ ِنِ جَعْفَ سن، المحاسن بضَعْأُ أَ

َّهُ يََُُِّنِ فأََحْلِفُ بِالِلَِّّ ََِّهُ لَصَادِقَ   بِالِلَِّّ أَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – One of our companions, from Ubeydullah Bin Is’haq Al Madainy who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, ‘The man from the width (generality) of the 
people met me and he swore by Allah-azwj that he loves me. Shall I swear by Allah-azwj that he 
is truthful?’ 

 فضَقَالَ امْتَبِنْ قضَلََْكَ فإَِنْ كُنْ ََ تََُُِّهُ فاَحْلِفْ وَ َِلََّ فَلََ.

He-asws said: ‘Examine your heart. If you were to love him, then swear, or else, don’t’’.451 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ حََّْادِ بْنِ  -6  عَنْ ربِْعِيٍ  عَنِ الْفُضَْْلِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  عُثْمَانَ جا، المجالس للمفْد ابْنُ قُولَوَكْهِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ
ََاحََِكَ فضَقَدْ أَحْدَثَ أَحَدكُُمَا.ا قاَلَ: َْكَرَ   َْظرُْ قضَلََْكَ فإَِنْ أَ

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Ibn Qawlawiya, from his father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from 
Muhammad Bin Sinan, from Hammad Bin Usman, from Rabie, from Al Fuzeyl,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Look at your heart. If it dislikes your companion, then 
one of you is fabricating (pretending)’’.452 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -7 لَحُ لِذَاتِ الََْنِْ.َِذَا أَحَبَّ أَحَدكُُمْ أَخَاهُ فضَلْ  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ  َْ َّهُ أَ  ُْعْلِمْهُ فإَِ

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘When one of you loves his brother, he should let him know, for that is better for what is 
between them’’.453 

ََرَفْ ََ سُوءَ ظنَِ كَ َِ  الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ أبَوُ الحَْسََينِ ِ للِْمُتَوكَِ لِ  -8 اَ قضَلْبُ غَيِْْكَ لَكَ كَقَلَِْكَ لَهُ لََ ََطْلُبِ الصَّفَاءَ مََّنْ كَدَرْتَ عَلَْْهِ وَ لََ النُّصْحَ مََّنْ   .لَْْهِ فإَِنََّّ

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  
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‘Abu Al-Hassan-asws said to (the caliph) Al-Mutawakkil: ‘Do not seek the cleanliness from the 
one you have dirtied upon, nor the good advice from the one you have turned your evil 
thoughts to him, for rather a heart of someone else to you is like your heart to him’’.454 
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 الَْْس الموافق و القركن الصالح و حب الصالحن من كنَغي مَالسَيته و مصاحَته و مصادقته و فضل 13باب 

CHAPTER 13 – ONE IT IS BEFITTING TO SIT WITH HIM, AND 
ACCOMPANY HIM, AND FRIENDSHIP WITH HIM, AND MERIT 
OF THE COMPATIBLE COMFORTER, AND THE RIGHTEOUS 
PAIR, AND LOVING THE RIGHTEOUS 

 اْيَت 

The Verses  

يِ  كرُكِدُونَ وَجْهَهُ ما عَلَْْكَ مِنْ حِسَيابِِِمْ مِنْ شَ  الَْعام ِّ مُْ بِالْغَداةِ وَ الْعَ ءٍ فضَتَطْرُدَهُمْ فضَتَكُونَ  حِسَيابِكَ عَلَْْهِمْ مِنْ شَيْ ءٍ وَ ما مِنْ يْ وَ لَ ََطْرُدِ الَّذِكنَ كَدْعُونَ رَبَِّ
 مِنَ الظَّالِمِنَ 

(Surah) ‘Al Anaam’ – And do not expel those who are supplicating to their Lord in the 
morning and the evening intending His Face. There is nothing upon you from their 
Reckoning and there is nothing upon them from your Reckoning, that you should be 
expelling them and become from the unjust ones [6:52] 

يِ  كرُكِدُونَ وَجْهَهُ وَ لَ َضَعْدُ عَْْناكَ عَ  الكهف ِّ مُْ بِالْغَداةِ وَ الْعَ َْبَْ َضَفْسََيكَ مَعَ الَّذِكنَ كَدْعُونَ رَبَِّ َْْا وَ لَ َُطِعْ مَنْ أغَْفَلْنا قضَلََْهُ عَنْ نْهُمْ َرُِ وَ ا كِْنَةَ الْحَْاةِ الدُّ كدُ 
  اهُ وَ كانَ أمَْرهُُ فضُرُطاً ذكِْرنَ وَ اَضَََّعَ هَو 

(Surah) ‘Al Kahaf’ - And observe patience yourself along with those who are supplicating to 
their Lord morning and evening intending His Face, and do not stretch your eyes from them 
intending adornments of the life of the word, and do not obey one whose heart is heedless 
from Our Remembrance and is obeying his own desires, and his matter would always be 
neglected [18:28] 

 أمََّا مَنِ اسْتَغْنَ -فَعَهُ الذ كِْرىأوَْ كَذَّكَّرُ فضَتَنْ  وَ ما كدُْركِكَ لَعَلَّهُ كضَزَّكَّى -أَنْ جاءَهُ الَْْعْمى -عَََسَ وَ َضَوَ َّ  عَس

(Surah) Abasa - He frowned and turned around [80:1] When the blind man came to him 
[80:2] And what would make you realise, perhaps he would purify himself? [80:3] Or pay 
heed, so the Zikr would benefit him? [80:4] As for one who (thinks he) is needless [80:5] 

َْ ََ لَهُ ََصَدَّى َْ ََ عَنْهُ َضَلَهَّى -وَ هُوَ يَُّْى -وَ أمََّا مَنْ جاءَكَ كَسَْيعى -وَ ما عَلَْْكَ أَلََّ كضَزَّكَّى -فأََ  فأََ

So you face up to him [80:6] And what is upon you if he does not purify? [80:7] And as to 
one who comes to you striving [80:8] And he is fearing [80:9] So you are distracting yourself 
away from him [80:10]. 

سْنَادِ ََِ  أَبِ مَُُمَّدٍ الْعَسَْيكَريِِ  عَنْ لبَائهِِ ِ -1   قَدْ حَسَُينَ سََْتُهُ وَ هَدْكهُُ وَ تََاَوَتَ فِ مَنْطِقِهِ َِذَا رأَكَضْتُمُ الرَّجُلَ  قاَلَ قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ ج، اإِحتجاج بِاإِِْ
َضَْْا وَ ركُُوبُ الحَْ   اَتَِهِ وَ جُبِْْ قضَلَِْهِ نَْْتِهِ وَ مَهَ راَمِ مِنْهَا لِضَعْفِ بضُ وَ تََاَضَعَ فِ حَركََاَهِِ فضَرُوَكْداً لََ كضَغُرَّكُمْ فَمَا أَكْثَرَ مَنْ كضُعْجِزهُُ َضَنَاوُلُ الدُّ
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(The book) ‘Al Ihtijaj’ –  

By the chain to Abu Muhammad Al-Askari-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Ali-
asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘When you see the man be good of his conduct, and his 
presentation, and is soft in his speaking, and gentle in his movements, then little by little he 
would be deceiving you. How often has one remained unable from attaining the world and 
he indulges in the Prohibitions from it due to the weakness of his structure and his 
humiliation, and the cowardice of his heart.  

اً  كنَ فَخ  نَ مِنْ حَراَمٍ اقضْتَبَمَهُ. لَاَ، فضَهُوَ لََ كضَزاَلُ يَُْتِلُ  فضَنَصَبَ الدِ  إِنَّ شَهَوَاتِ فَ فإَِذَا وَجَدْتَُوُهُ كعَِفُّ مِنَ الْمَالِ الْحرَاَمِ )فضَرُوَكْداً لََ كضَغُرََّّكُمْ،  النَّاسَ بِظاَهِرهِِ، فإَِنْ تََكََّ
  مِنْهَا مَُُرَّماً.هَاءَ قََِْبَةٍ، فضََْأْتِ الْخلَْقِ مُُْتَلِفَةَ، فَمَا أَكْثَرَ مَنْ كضَنَُْو عَنِ الْمَالِ الْحرَاَمِ( وَ َِنْ كَثرَُ، وَ يََْمِلُ َضَفْسََيهُ عَلَى شَوْ 

Half of (his) religion is a trap, and he does not cease to deceive the people by his appearance. 
And if he is enabled from a Prohibition, he would storm into it. So when you find him as chaste 
from the Prohibited wealth, then little by little he would (still) be deceiving you, for the lustful 
desires of the people are different. And how often is one informed about the Prohibited 
wealth, and even if it is frequent, and he carries himself upon the ugly lustful desires, so he 
comes to a Prohibition from it.  

 كضَرْجِعُ ََِ  عَقْلٍ مَتِنٍ، فضََْكُونُ مَا كضُفْسَِيدُهُ حَتََّّ َضَنْظرُُوا مَا عُقْدَةُ عَقْلِهِ فَمَا أكَْثَرَ مَنْ كَتْكُُ ذَلِكَ أَجَْْعَ، ثَُُّ لََ  -كُمْ فإَِذَا وَجَدْتَُوُهُ كعَِفُّ عَنْ ذَلِكَ، فضَرُوَكْداً لََ كضَغُرََّّ 
َهْلِهِ أَكْثَرَ مََّا كُصْلِبُهُ بِعَقْلِهِ. ِِ 

When you find him as chaste from that, so little by little he would deceive you, unless you 
look at what his beliefs as per his intellect are. How often one neglects that entirely, then he 
does not return to a solid mind (gives a firm statement), and he would come to such a state 
that his ignorance spoil him (far) more than what could be corrected by his intellect. 

للِر ئَِاسَاتِ الََْاطِلَةِ وَ ُْهْدُهُ  كَْْفَ مََََُّتُهُ حَتََّّ َضَنْظرُُوا مَعَ هَوَاهُ كَكُونُ عَلَى عَقْلِهِ أوَْ كَكُونُ مَعَ عَقْلِهِ عَلَى هَوَاهُ وَ  -فإَِذَا وَجَدْتُُْ عَقْلَهُ مَتِْناً فضَرُوَكْداً لََ كضَغُرََّّكُمْ 
خِرَةَ بِتَْكِ  فِْهَا فإَِنَّ فِ النَّاسِ مَنْ  َْْا وَ اْْ َضَْْا،  خَسَِيرَ الدُّ َضَْْا للِدُّ  الدُّ

When you find his intellect as solid, then little by little he would deceive you, unless you look 
at whether his desires happen to be upon his intellect, or he overrides/controls his desires 
through his intellect, and how his love is for the government of the falsehood and his 
abstention with regards to it, for among the people there is one who: loses this world as well 
as the Hereafter [22:11], by neglecting the world for the (sake of the) world.  

ةِ الَْْمْوَالِ  ةَ الر ئَِاسَةِ الََْاطِلَةِ أفَْضَلُ مِنْ لَذَّ َْهُ الْعِزَّةُ » ، حَتََّّ َِذَا قِْلَ لَهُ:ةِ وَ النِ عَمِ الْمََُاحَةِ الْمُبَلَّلَةِ، فضََْتْكُُ ذَلِكَ أَجَْْعَ طلَََاً للِر ئَِاسَ  -وَ كضَرَى أَنَّ لَذَّ اَّقِ الِلََّّ، أَخَذَ
، فَبَسَْيَُهُ جَهَنَّمُ وَ لََِئْسَ الْمِهادُ  ثُِْ  .«بِاإِِْ

And he would see that the pleasures of the government of the falsehood are better than the 
pleasures of the wealth, and he analyses the achievable bounties, so he neglects that entirety 
of that to seek the government, until; when it is said to him, ‘Fear Allah’; pride seizes him 
with the sin; so Hell would suffice him; and it is an evil habitation [2:206]. 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 198 of 462 

 ّْ حَرَّمَ الِلَُّّ، وَ يََُر مُِ  [ فِ طغَُْْاَهِِ، فضَهُوَ يَُِلُّ مَابضَعْدَ طلَََِهِ لِمَا لََ كضَقْدِرُ ]عَلَْْهِ  وَاءَ، كضَقُودُهُ أَوَّلُ بَاطِلٍ ََِ  أبَضْعَدِ غَايََتِ الخَْسََيارَةِ، وَ يَْدُُّ كَدَهُ فضَهُوَ يََُِْطُ ]خََْطَ[ عَ
 أعََدَّ لَمُْ عَذاباً وَ  وَ لَعَنَهُمْ  -غَضِبَ الِلَُّّ عَلَْْهِمْ  [ الَّذِكنَ فأَُولئَِكَ ]مَعَ  الَّتِِ قَدْ شَقِيَ مِنْ أَجْلِهَا. هِ َِذَا سَلِمَ َْ لَهُ رئَِاسَتُهُ مَا أَحَلَّ الِلَُّّ لََ كضََُالِ مَا فاَتَ مِنْ دِكنِ 

 مُهِْناً 

He flounders clumsily in speech. He would sit upon the first falsehood to the remotest point 
of the loss, and he would extend his hand seeking what he is not able upon during his 
rebellion. So (then) he permits what Allah-azwj has Prohibited, and prohibits what Allah-azwj has 
Permitted, not caring what is lost from his Religion when his government is safe for him, which 
he had been wicked for, for its reason. They are with those whom Allah-azwj is Wrathful upon 
them, and Curses them, and has Prepared for them an abasing Punishment. 

 - مَعَ الحَْقِ  أقَضْرَبَ ََِ  عِزِ  الْْبََدِ هُوَ الَّذِي جَعَلَ هَوَاهُ َضَََعاً لَِْمْرِ الِلَِّّ، وَ قضُوَاهُ مََْذُولَةً فِ رضَِاءِ الِلَِّّ َضَعَاَ ، كضَرَى الذُّلَّ  -وَ لَكِنَّ الرَّجُلَ كُلَّ الرَّجُلِ، َعِْمَ الرَّجُلُ 
 -دُ، وَ َِنَّ كَثِيَْ مَا كضَلْبَقُهُ مِنْ سَرَّائهَِا َِنِ اَضَََّعَ هَوَاهُ كضُؤَدِ كهِ ََِ  دَوَامِ النِ عَمِ فِِ دَارٍ لََ َََِْدُ وَ لََ َضَنْفَ  -اطِلِ، وَ كضَعْلَمُ أَنَّ قلَِْلَ مَا يََْتَمِلُهُ مِنْ ضَرَّائهَِامِنَ الْعِزِ  فِ الََْ 

َِ لَ  َْقِطاَ  هُ وَ لََ َْوَالَ.كضُؤَدِ كهِ ََِ  عَذَابٍ لََ ا

However, a (rare) man among other men, the best of the men - he is the one who makes his 
own desires to be obedient to the Command of Allah-azwj, and his strength to be utilised 
regarding the Pleasure of Allah-azwj the Exalted. He accepts the disgrace for being with the 
truth (and takes it) as an honour of the (pious) servant than (to embrace) the honour in 
(associating with) the falsehood. And he knows that the little what he endures from its 
adversities would lead him to the perpetual Bounties in a House which would neither 
terminate nor deplete. And even if it is a lot what he faces from the joys, if he were to follow 
his own desires, these would lead him to the Punishment having neither a termination to it 
nor a decline. 

َّهُ فَذَلِكُمُ ال  لََ َضُرَدَّ لَهُ دَعْوَةَ، وَ لََ تَََُّْبُ لَهُ طلَََِةَ. رَّجُلُ َعِْمَ الرَّجُلُ، فََِهِ فضَتَمَسَيَّكُوا، وَ بِسَُينَّتِهِ فاَقضْتَدُوا، وَ ََِ  رَبِ كُمْ فََِهِ فضَتَوَسَّلُوا، فإَِ

So that is the man, best of the men. Thus, with him you should be attaching to, and with his 
practices you should be trusting, and to your Lord-azwj you should be (using him) as a means, 
for he is such that his supplication would not be rejected, nor would his seeking be ignored’.455 

 كِراَمَ النَّاسِ. أَسْعَدُ النَّاسِ مَنْ خَالَطَ  لَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صل، الْمال للصدوق عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَ -2

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Most fortunate of the people is the 
one mingling with the honourable people’’.456 

ِْ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ رَجَاءٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  -3 دِ بْنِ الْمُظَفَّرِ الََْزَّا دِ بْنِ عَلِيٍ  الْعَطَّارِ عَنْ هَارُونَ  بْنِ سُلَْْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ مَُُمَّ مَانَ عَنْ مَُُمَّ
لَُسََياءِ خَيَْْ قِْلَ يََ رَسُو  عَنِ الْمََُارَكِ بْنِ حَسَيَّانَ عَنْ عَطَِّْةَ عَنِ ابْنِ عَََّاسٍ قاَلَ: بْنِ أَبِ بضُرْدَةَ عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ بْنِ مُوسَى ْْ  لَ الِلَِّّ أَيُّ ا
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(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Muhammad Bin Al Muzaffar Al Bazzaz, from Al-
Hassan Bin Raja’a, from Abdullah Bin Suleyman, from Muhammad Bin Ali Al Attar, from Haroun Bin Abu Burdah, 
from Ubeydullah Bin Musa, from Al Mubarak Bin Hassan, from Atiyya,  

‘From Ibn Abbas who said, ‘It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! Which of the gatherers are 
better?’ 

خِرَةِ عَمَلُهُ  قاَلَ  اَْدكَُمْ فِ عِلْمِكُمْ مَنْطِقُهُ وَ ذكََّركَُمْ بِاْْ  .مَنْ ذكََّركَُمْ بِالِلَِّّ رُؤْكضَتُهُ وَ 

He-saww said: ‘One, seeing him reminds you of Allah-azwj, and his talking increases in your 
knowledge, and his actions remind you of the Hereafter’’.457 

بَابنَِا رَفضَعَهُ قاَلَ: -4 َْ  لِلَْْخَْْارِ وَ لََ ََكُنْ وَلَداً لِلَْْشْراَرِ. قَالَ لقُْمَانُ لَِبنِْهِ يََ بُنََّ كُنْ عََْداً  مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ بضَعْأِ أَ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from one of our companions raising it, 
said,  

‘Luqman-as said to his-as son: ‘O my-as son! Be a slave to the good ones and do not be a son to 
the evil ones’’.458 

يِِْ  عَنْ سِجَادَةَ عَنْ دُرُ  -5 دٍ الْعَطَّارِ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الرَّا  دٍ السَيِ جِسَْيتَانِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:سْ ََ عَنْ أَبِ خَالِ ل، الخصال أَبِ عَنْ مَُُمَّ
ْ كضَ  ةُ الََْدَنِ وَ الثَّاََِْةُ الْْمَْنُ وَ اخََْسُ خِصَالٍ مَنْ فضَقَدَ مِنْهُنَّ وَاحِدَةً َِ بَّ َِ غُولَ الْقَلْبِ فأََوَّلُاَ  ّْ اَْئِلَ الْعَقْلِ مَ ْْقِ وَ الرَّابعَِةُ زَلْ نََقِصَ الْعَْْشِ  لثَّالثِةَُ السَيَّعَةُ فِ الرِ 

 الََِْْْسُ الْمُوَافِقُ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from 
Sajadah, from Dorost, from Abu Khalid Al Sijistani,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Five characteristics, one who misses one of these will 
not cease to be of deficient living, decline of the intellect, pre-occupied of the heart. The first 
of these is health of the body, and the second is the security, and the third is vastness in the 
sustenance, and the fourth is the compatible comforter’.  

 قضُلْ َُ وَ مَا الََِْْْسُ الْمُوَافِقُ 

I said, ‘And what is the compatible comforter?’ 

عَةُ.قاَلَ الزَّوْجَةُ الصَّالِحةَُ وَ الْوَلَدُ الصَّالِحُ وَ الْخلَِْطُ الصَّالِحُ وَ الْخاَمِسََيةُ وَ   هِيَ تََْمَعُ هَذِهِ الخِْصَالَ الدَّ

He-asws said: ‘The righteous wife, and the righteous child, and the righteous associate; and the 
fifth, and it is a summary of these characteristics, is the friendliness’’.459 
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َِْ كضَتَهَنَ خََْ  نْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ هَاشِمٍ عَنِ ابْنِ مَرَّارٍ عَنْ كوَُُسَ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ:ل، الْمال للصدوق ابْنُ َِدْركِسَ عَ  -6 َِْ ََكُنْ فِْهِ   سَ مَنْ 
ةُ وَ الَْْمْنُ وَ الْغِنََ وَ الْقَنَاعَةُ وَ الََِْْْسُ الْمُوَافِقُ   .بِالْعَْْشِ الصِ بَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Idrees, from his father, from Ibn Hashim, from Ibn Marrar, from Yunus, 
from Ibn Sinan,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Five (things), one who does not happen to have (these) in 
him, will not enjoy with the life – the health, and the security, and the riches, and the 
contentment, and the compatible comforter’’.460 

اَرُودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الََْاقِرِ ِ عَنْ أَ ل، الْمال للصدوق الْعَطَّارُ عَنْ أبَِْهِ  -7 ْْ دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ ا هِ ِ قاَلَ قاَلَ عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنْ مَُُمَّ  بِْهِ عَنْ جَدِ 

َّاالظَّنَّ وَ مَنْ كَتَمَ سِرَّهُ كَاََ َِ الخِْيَْةَُ بَِْ  مَنْ وَقَفَ َضَفْسََيهُ مَوْقِفَ التُّهَمَةِ فَلََ كضَلُومَنَّ مَنْ أَسَاءَ بِهِ  أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ  دِهِ وَ كُلُّ حَدِكثٍ جَاوََْ اثضْنَنِْ فَ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Attar, from his father, from Ibn Abu Al Khattab, from Muhammad Bin 
Sinan, from Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far Al-Baqir-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws having said: 
‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who pauses himself in a pausing of accusation, he should 
not blame the one who thinks evil with him; and the one who conceals his secrets, the 
goodness will be in his own hands; and every Hadeeth exceeding two (persons) is a spread.  

  ََ تََِدُ لَاَ فِ الخَْيِْْ مَُْمِلًَ اً وَ أََْ مْرَ أَخِْكَ عَلَى أَحْسََينِهِ حَتََّّ يََََِْْكَ مِنْهُ مَا كضَغْلَُِكَ وَ لََ ََظنَُّنَّ بِكَلِمَةٍ خَرَجَ َْ مِنْ أَخِْكَ سُوءوَ ضَعْ أَ 

And place the affair of your brother upon his goodness until there comes to you from him 
what overcomes you; and do not think of any word coming out from your brother as evil while 
you can find a carrier for it in the good.  

ةَ عِنْدَ الرَّخَاءِ وَ جُنَّةَ  مُْ عُدَّ خْوَانَ عَلَى قَدْرِ  عِنْدَ الََْلََءِ وَ شَاوِرْ فِ حَدِكثِكَ  وَ عَلَْْكَ بِِِخْوَانِ الصِ دْقِ فأََكْثِرْ مِنِ اكْتِسََيابِِِمْ فإَِنََّّ َ وَ أَحَِْبِ اإِِْ الَّذِكنَ يَُاَفُونَ الِلَّّ
 التَّقْوَى

And upon you is with the truthful brethren therefore frequent from their acquisitions, for 
they are a tool during the hope, and a shield during the affliction; and consult regarding your 
Hadeeth, the ones who are fearing Allah-azwj; and love the brethren based upon a 
measurement of piety’. 

وُا مِنْ خَِْارهِِنَّ عَلَى حَذَرٍ َِنْ أمََرََْكُمْ بِالْ   رِ.مَعْرُوفِ فَخَالفُِوهُنَّ كَْْلََ كَطْمَعْنَ مِنْكُمْ فِ الْمُنْكَ وَ اَضَّقُوا أَشْراَرَ النِ سََياءِ وَ كُوَ

And fear the evil women; and be upon carefulness from their good ones, if they were to 
instruct you with the act of kindness, oppose them lest they be covetous from you regarding 
the evil’’.461 
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دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَنِ الصَّا -8 اَْجِرَ  لَ:دِقِ ِ قاَل، الْمال للصدوق أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ َِْ كَكُنْ لَهُ وَاعِظَ مِنْ قضَلَِْهِ وَ  مَنْ 
ْ كَكُنْ لَهُ قَركِنَ مُرْشِدَ ا  .سْتَمْكَنَ عَدُوَّهُ مِنْ عُنُقِهِ مِنْ َضَفْسَِيهِ وَ َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from his father, from Muhammad 
Bin Sinan, from Al Mufazzal,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who does not happen to have a preaching from his own 
heart and a rebuke from his own soul, and there does not happen to have a guiding pair for 
him, his enemies will be enabled from his neck’’.462 

طْلَُُوا الخَْيَْْ عِنْدَ حِسََيانِ الْوُجُوهِ فإَِنَّ ا سْنَادِ ََِ  دَارمٍِ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِاإِِْ  -9
 فِعَالَمُْ أَحْرَى أنَْ ََكُونَ حَسََيناً.

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – by the chain to 
Darim, from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-

saww said: ‘Seek the good with the good-looking faces, for their actions are more appropriate 
to be good’’.463 

 . َضَقْطَعْ أوَِدَّاءَ أبَِْكَ فضَُْطْفَأَ َوُرُكَ لََ  قاَلَ: ِ، علل الّرائع أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ هَاشِمٍ عَنِ ابْنِ الْمُغِيْةَِ عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنِ الصَّادِقِ عَنْ أبَِْهِ ِ -10

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Hashim, from Ibn Al Mugheira, from Al Sakuny,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Do not cut off respecting your father 
for your Noor (radiance) will be extinguished’’.464 

دٍ الْقَاسَانُِّ عَمَّنْ ذكََ  -11 عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُ سن، المحاسن عَلِيُّ بْنُ مَُُمَّ عَْفَريِِ  قاَلَ سََِ ْْ مَنْ وَضَعَ حََُّهُ فِ غَيِْْ مَوْضِعِهِ  ولُ رَهُ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْقَاسِمِ ا
 فضَقَدْ َضَعَرَّضَ للِْقَطِْعَةِ.

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ali Bin Muhammad Al Qasany, from the one who mentioned it, from Abdullah Bin Al 
Qasim Al Ja’fary who said,  

‘One who places his loved in other than its (rightful) place, so he has exposed (himself) to the 
cutting off’’.465 

رِ  قه الرضا علْه السَيلَم رُوِيَ ضا، ف -12 ّْ ةُ فَلََ َُ َّ فِلَةَ فِِ َِنْ كُنْ ََ تَُِبُّ أَنْ ََسَْيتَتِبَّ لَكَ النِ عْمَةُ وَ ََكْمُلَ لَكَ الْمُرُوَّةُ وَ ََصْلُحَ لَكَ الْمَعِْ كِ الْعََِْدَ وَ السَيَّ
ثوُكَ  أمَْركَِ فإََِّكَ َِنِ ائضْتَمَنْتَهُمْ خَاَوُكَ   كَذَبوُكَ وَ َِنْ َُكَِْ ََ خَذَلُوكَ   وَ َِنْ حَدَّ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws –  

‘It is reported: ‘If you like the bounty to remain good for you and the manliness to be perfect 
for you, and the life to be correct for you, then do not participate the slaves and the lowly in 
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your affairs, for if you were to trust them, they will betray you, and if they were to narrate to 
you, they will lie to you, and if you were to be afflicted, they will abandon you.  

َِْ تََْمَدْ كَرَمَهُ اَضْتَفَعْ ََ بعَِقْلِهِ وَ احْتَِْْ مِنْ سَِْ ئِ الَْْ  َِْ تََْمَدْ عَقْلَهُ وَ لَكِنْ َضَنْتَفِعُ لََ ََ  خْلََقِ وَ وَ لََ عَلَْْكَ أنَْ ََصْبَبَ ذَا الْعَقْلِ فإَِنْ  َُبََْةَ الْكَريِِم وَ َِنْ   ِْ دَ
 بِكَرَمِهِ بعَِقْلِكَ وَ فِرَّ الْفِراَرَ كُلَّهُ مِنَ الَْْحَْْقِ اللَّئِْمِ.

And it is upon you to accompany the one with intellect, if you do not praise his generosity you 
will benefit with his intellect; and protect from evil manners; and do not leave 
accompaniment of the generous ones, and even if you do not praise his intellect, but you will 
benefit with his generosity to your intellect; and flee with all the fleeing from the idiot, the 
mean’’.466 

نََّةِ فاَرَْضَعُوا فِْهَاَِذَا رأَكَضْتُمْ رَوْضَ  سر، السَيرائر مِنْ كِتَابِ أَبِ الْقَاسِمِ بْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -13 ْْ  ةً مِنْ ريََِضِ ا

(The book) ‘Al Saraair’ – From the book of Abu Al Qasim Bin Qawlawiya,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When you were to see a garden 
from the gardens of Paradise, then pasture in it’.  

نََّةِ قِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ مَا رَوْضَ  ْْ  ةُ ا

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! And what is a garden of Paradise?’ 

 قاَلَ مَََالِسُ الْمُؤْمِنِنَ.

He-saww said: ‘Gathering of the Momineen’’.467 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -14  ا الحُْكَمَاءَ وَ جَالِسَُيوا الْفُقَراَءَ.سَائلُِوا الْعُلَمَاءَ وَ خَالِطُو  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ 

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Ask the scholars, and mingle with the wise ones, and sit with the poor’’.468 

دٍ الْعَسَْيكَريُِّ ِ -15 َِكَ مَنْ ََسََيبَ ذََضََْكَ َِلَْْهِ. الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ أبَوُ مَُُمَّ  خَيُْْ َِخْوَا

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Abu Muhammad Al-Askari-asws said: ‘Best of your brethren is the one who attributes your 
offense to himself’’.469 
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َّْتِهِ للِْبَسََينِ ِ -16 َِ َّّرِ  ََبِْْ عَنْهُمْ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ فِ وَ  .قاَرنِْ أهَْلَ الخَْيِْْ ََكُنْ مِنْهُمْ وَ بَاكِنْ أهَْلَ ال

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said in a bequest to Al-Hassan-asws: ‘Pair (yourself) with the good people, you-asws will 
become from them, and stay apart from the evil people, you will turn away from them’’.470 

، رُوِيَ   -17 َّيْ  كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ  اَ كضُعْرَفُ أَنَّ سُلَْْمَانَ ِ قاَلَ لََ تََْكُمُوا عَلَى رَجُلٍ بِ جُلُ بَِِشْكَالهِِ وَ أقَضْراََهِِ وَ كضُنْسََيبُ  الرَّ ءٍ حَتََّّ َضَنْظرُُوا ََِ  مَنْ كُصَاحِبُ فإَِنََّّ
َْبَابِهِ وَ أَخْدَاَهِِ.  ََِ  أَ

(The book) ‘Kanz Al-Karajaky’ –  

‘It is reported that Suleyman-as said: ‘Do not judge upon a man with anything until you look at 
who he accompanies, for rather the man is recognised by his familiarities, and his pairs, and 
he is attributed to his companions and his co-dwellers’’.471 

ََدِكقاً لهَُ مِنْ مََْلِسَِيهِ ثَُُّ جَاءَهُ فضَقَالَ أكَْنَ كَاََ َْ غَََْْتُكَ  وَ رُوِيَ فِ الْكَامِلِ   أنََّ عََْدَ الِلَِّّ بْنَ جَعْفَرٍ افضْتَقَدَ 

And it is reported in (the book) ‘Al Kamil’ –  

‘Abdullah Bin Ja’far missed a friend of his from his gathering, then he came to him. He said, 
‘Where did you disappear?’  

ََدِكقٍ لِ   قاَلَ خَرَجْ َُ ََِ  عُرْضٍ مِنْ أَعْراَضِ الْمَدِكنَةِ مَعَ 

He said, ‘I had gone out to a land from the lands of Al-Medina with a friend of mine’.  

ََكَ وَ َِنْ َضَغَ  اَْ ََبَِْتَهُ  اً فضَعَلَْْكَ بِصُبََْةِ مَنْ َِنْ  َُبََْةِ الر جَِالِ بدُ  َِْ تََِدْ مِنْ  ََ فضَقَالَ لَهُ َِنْ  لَْْهِ أعََاََكَ وَ َِنْ رأََى مِنْكَ خَلَّةً اََكَ وَ َِنِ احْتَجْ ََ َِ ََّْْ ََ عَنْهُ 
ْ كضَرْفِضْكَ وَ َِنْ سَألَْتَهُ أَ  ْ يََْرمِْكَ وَ َِنْ كَثَّرْتَ عَلَْْهِ َِ هَا أوَْ وَعَدَكَ َِ هَا أوَْ حَسََينَةً عَدَّ  هُ ابضْتَدَأَكَ.عْطاَكَ وَ َِنْ أمَْسََيكْ ََ عَنْ سَدَّ

He said to him, ‘If you cannot find an escape from company of the men, then upon you is with 
the company of the one, if you were to accompany him he will adorn you, and if you were to 
be absent from him he will protect you, and if you were to be needy to him he will assist you, 
and if he sees a hole from you he will fill it, or a good deed he will count it, or promised you 
he will not deprive you, and if you were to frequent to him he will not reject you, and if you 
were to ask him he will give you, and if you were to withhold from him he will initiate you’’.472 
(Not a Hadeeth) 

 عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -18
كنِ، رَوَى جَابِرُ بْنُ عََْدِ الِلَِّّ َّّكِ  ََِ  الَْْقِنِ وَ مِنَ الر يََِءِ  لََ تََْلِسَُيوا َِلََّ  أعَْلََمُ الدِ   عِنْدَ كُلِ  عَاٍِِ كَدْعُوكُمْ مِنْ خََْسٍ ََِ  خََْسٍ مِنَ ال

 خْلََصِ وَ مِنَ الرَّغََْةِ ََِ  الرَّهََْةِ وَ مِنَ الْكِبَِْ ََِ  التَّوَاضُعِ وَ مِنَ الْغِشِ  ََِ  النَّصِْبَةِ.ََِ  اإِِْ 

(The book) ‘A’lam Al-Deen’ – It is reported by Jabir Bin Abdullah,  
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‘From the Prophet-saww having said: ‘Do not be sitting except with every scholar calling you 
from five to five – from the doubt to the certainty, and from the showing-off to the sincerity, 
and from the desire to the dread, and from the arrogance to the humbleness, and from the 
cheating to the good advice’’.473 

 لِمَنْ نَُالِسُ  وَ قاَلَ الْحوََاركُِّونَ لعِِْسََيى ِ

And the disciples said to Isa-as, ‘Whom should we sit to?’ 

خِرَةِ عَمَلُهُ وَ كزَكِدُ فِ مَنْطِقِ  ُ رُؤْكضَتُهُ وَ كضُرَغِ َُكُمْ فِ اْْ ركُُمُ الِلَّّ  كُمْ عِلْمُهُ فضَقَالَ مَنْ كذُكَِ 

He-as said: ‘One seeing him reminds you of Allah-azwj, and his deeds make you desirous 
regarding the Hereafter, and his knowledge increases in your talking’.  

ي وَ  َِ ْْهِ بَُِغْضِهِمْ وَ الْتَمِسَُيوا رضَِاهُ بِسََيخَطِهِمْ.وَ قاَلَ لَمُْ َضَقَرَّبوُا ََِ  الِلَِّّ بِالَُْعْدِ مِنْ أهَْلِ الْمَعَا  تََََََُّوا َلَِ

And he-as said to them: ‘Draw closer to Allah-azwj by distancing from the people of disobedience 
and become beloved to Him-azwj by hating them and seek His-azwj Satisfaction with dissatisfying 
them’’.474 

َِهُهُمْ فضَتَ  وَ قاَلَ لقُْمَانُ لَِبنِْهِ  ّْ ََاحِبِ الْعُلَمَاءَ وَ اقضْرَبْ مِنْهُمْ وَ جَالِسَْيهُمْ وَ ُْرْهُمْ فِ بضُُْوتَِِمْ فضَلَعَلَّكَ َُ  ونَ مَعَهُمْ كُ يََ بُنََّ 

And Luqman-as said to his-as son: ‘O my-as son! Accompany the scholar and draw closer to them, 
and sit with them, and visit them in their houses, perhaps you will resemble them, so you will 
become with them.  

ََابَِمُُ الِلَُّّ بِرَحَْْةٍ فضَتَدْخُلُ فِْهَا فضَُْصَُِْكَ وَ َِنْ كُنْ ََ  اَ أَ َُلَبَائهِِمْ فضَرُمَّ ََابَِمُُ الِلَُّّ بِعَذَابٍ فضَُْصَُِْكَ ََالِحاً فاَبضْعُدْ مِنَ الَْْ  وَ اجْلِسْ مَعَ  اَ أَ شْراَرِ وَ السَيُّفَهَاءِ فضَرُمَّ
 مَعَهُمْ 

And sit with their righteous ones, some Allah-azwj will Shower them with Mercy so you will be 
included in it, and it will come to you; and if you were to be righteous, then distance from the 
evil and the foolish ones, sometimes Allah-azwj will Hit them with Punishment so you may be 
hit with them.  

عْتُمْ ليَتِ الِلَِّّ كُكْفَرُ بِِا وَ كُسَْيتَهْزأَُ بِِا فَلَ  -وَ بِقَوْلهِِ َضَعَاَ   الْقَوْمِ الظَّالمِِنَ مَعَ  فَلَ َضَقْعُدْ بضَعْدَ الذ كِْرى -فضَقَدْ أفَْصَحَ الِلَُّّ سَُْبَاَهَُ وَ َضَعَاَ  بِقَوْلهِِ  أنَْ َِذا سََِ
ثُِْ وَ قاَلَ سَُْبَاَهَُ  َضَقْعُدُوا مَعَهُمْ حَتََّّ يَُُوضُوا فِ حَدِكثٍ غَيْْهِِ ََِّكُمْ َِذاً مِثْلُهُمْ   .نُوا ََِ  الَّذِكنَ ظلََمُوا فضَتَمَسَيَّكُمُ النَّارُ وَ لَ َضَركَْ  -كضَعْنِ فِ اإِِْ

Allah-azwj the Glorious and Exalted has Disclosed by His-azwj words: so after remembering, do 
not sit with the unjust people [6:68]; whenever you hear Signs of Allah being disbelieved in 
and mocked with, so do not be sitting with them until they engage in a discussion other than 
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it; then you would be like them; [4:140] – meaning in the sin; and the Glorious Said: And you 
should not incline towards those who are unjust, so the Fire would touch you, [11:113]’’.475 

ْْطاَنُ للِدُّ  وَ قاَلَ النَّبُِّ ص َّّ َضَْْا عَنْهُمْ فضََْقُولُ ال ْْطاَنُ وَ الدُّ َّّ َضَْْا دَعْهُمْ فضَلَوْ قَدْ َِذَا اجْتَمَعَ قضَوْمَ كَذْكُرُونَ الِلََّّ َضَعَاَ  اعْتَزَلَ ال َضَْْا أَ لََ َضَرَكْنَ مَا كَصْنَعُونَ فضَتَقُولُ الدُّ
 قُوا أَخَذْتُ بِِعَْنَاقِهِمْ.َضَفَرَّ 

And the Prophet-saww said: ‘When a group of people gather, mentioning Allah-azwj the Exalted, 
the Satan-la and the world isolates from them. The Satan-la says to the world, ‘Do you not see 
what they are doing?’ The world said, ‘Leave them, for when they disperse, I shall seize them 
by their necks!’’476 

َ وَ شَاحِبَ فأََمَّا الْغَانُِِ فاَلَّذِي كَ  وَ قاَلَ النَّبُِّ ص ُ فَ الْمَجَالِسُ ثَلََثةََ غَانَِِ وَ سَاِِ احِبُ فاَلَّذِي يَُُوضُ فِ ذْكُرُ الِلََّّ َضَعَاَ  فِْهِ وَ أمََّا السَيَّاِِ َّّ السَيَّاكِ َُ وَ أمََّا ال
 الََْاطِلِ.

And the Prophet-saww said: ‘The gathering is of three (types of people) – a gainer, and a safe 
one, and (one resembling) a dead. As for the gainer, he is the one who does Zikr of Allah-azwj 
the Exalted in it, and as for the safe one, he is the silent, and as for the (one resembling) the 
dead, he is the one who dives into the falsehood’’.477 

لَِْسُ الصَّالِحُ خَيَْْ مِنَ الْوَ  وَ قاَلَ ص ْْ  حْدَةِ وَ الْوَحْدَةُ خَيَْْ مِنْ جَلِْسِ السَيَّوْءِ.ا

And he-saww said: ‘Sitting with the righteous one is better than being alone and being alone is 
better than sitting with the evil one’’.478 
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  كنَغي اْلوس فْهامن لَ كنَغي مَالسَيته و مصادقته و مصاحَته و المجالس التِ لَ 14باب 

CHAPTER 14 – ONE WHOSE GATHERING, AND HIS 
FRIENDSHIP, AND HIS COMPANY IS NOT BEFITTING, AND THE 
GATHERING IS IT NOT BEFITTING TO BE SITTING IN IT 

 اْيَت 

The Verses 

ْْطانُ فَلَ َضَقْعُدْ بضَعْدَ الذ كِْرىنَّ وَ َِذا رأَكَْ ََ الَّذِكنَ يَُُوضُونَ فِ ليََنِا فأََعْرِضْ عَنْهُمْ حَتََّّ يَُُوضُوا فِ حَدِكثٍ غَيْْهِِ وَ َِمَّا كضُنْسَِيَْ  الَْعام َّّ  -مَعَ الْقَوْمِ الظَّالِمِنَ  كَ ال

(Surah) Al Anaam - And when you see those engaging in vanities regarding Our Signs, turn 
away from them until they are engaging in another discussion. And as for what the Satan 
makes you forget, so after remembering, do not sit with the unjust people [6:68] 

  لَعَلَّهُمْ كضَتَّقُونَ  ءٍ وَ لكِنْ ذكِْرىحِسَيابِِِمْ مِنْ شَيْ وَ ما عَلَى الَّذِكنَ كضَتَّقُونَ مِنْ 

And there would not be upon those who are fearing, anything from their Reckoning, but (it 
is) a reminder, perhaps they would be fearing [6:69] 

ُ عَلى الفرقان  كْهِ كضَقُولُ يَ لَْْتَنِ اتَََّذْتُ مَعَ الرَّسُولِ سََِْلًَ كَدَ  وَ كضَوْمَ كضَعَأُّ الظَّاِِ

(Surah) Al Furqan - And on the Day, the unjust one would bite upon his hand saying, ‘O I wish 
I had taken Sabeel along with the Rasool!’ [25:27] 

ذْ فُلَنًَ  يَ وَكضْلَتَّ - ْ أَتََِّ  -خَلِْلًَ لَْْتَنِ َِ

Oh! I wish I had not taken so and so as a friend! [25:28] 

َْسَيانِ خَذُولًَ  ْْطانُ لِلِْْ َّّ  لَقَدْ أَضَلَّنِ عَنِ الذ كِْرِ بضَعْدَ َِذْ جاءَنِ وَ كانَ ال

He strayed me away from the Zikr after when it had come to me; and the Satan has always 
abandoned the human being! [25:29]. 

الِ النَّاسِ  ل، الْمال للصدوق عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -1  .أَحْكَمُ النَّاسِ مَنْ فضَرَّ مِنْ جُهَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Wisest of the people is one who flees 
from the ignorant people’’.479 
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خَاهُ عَلَى مَنْ رأََى أَ  اجِ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ:نِ الحَْجَّ ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ ابْنِ مَتِ ْلٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ كوَُُسَ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْ  -2
ْ يَُْتَنِبْ مُصَادَقَةَ الَْْحَْْ   .قَ بَِِخْلََقِهِ قِ أوَْشَكَ أَنْ كضَتَخَلَّ أمَْرٍ كَكْرَهُهُ فضَلَمْ كضَرُدَّهُ عَنْهُ وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَْْهِ فضَقَدْ خَاَهَُ وَ مَنْ َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – ‘Ibn Al Waleed, from Ibn Matteel, from Al Barqy, from his father, from 
Yunus, from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who sees his brother being upon a matter he abhors, and 
he does not return him from it and (although) he is able upon (returning) him, so he has 
betrayed him; and one who does not stay aside from friendship of the idiots will be on the 
verge of adopting his manners’’.480 

َّّامِيِ  سُئِلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِ  ما، الْمال للّْخ الطوسي مع، معانِ الْخَار ل، الْمال للصدوق -3 ْْخِ ال َّّ ََاحِبٍ نَ ِ أَ فِ خَبََِ ال  شَرٌّ  يُّ 

(The books) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi, (and) ‘Ma’any Al Akhbar’, (and), ‘Al Amaali’ of Al Sadouq,  

‘In a Hadeeth, the Syrian asked Amir Al-Momineen-asws, ‘Which companion is evilest?’ 

 .لِلَِّّ قاَلَ الْمُزَكِ نُ لَكَ مَعْصَِْةَ ا

He-asws said: ‘The one who adorns to you (an act of) disobedience to Allah-azwj’’.481 

سََينِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ لحَْ ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم ل، الْمال للصدوق ابْنُ مُوسَى عَنِ الصُّوفِِ  عَنِ الرُّويََنِِ  عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ ا -4
 نِ  بِالَْْخَْْارِ.مََُالَسََيةُ الَْْشْراَرِ َُورِثُ سُوءَ الظَّ  قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ

(The books) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, (and), ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – 
from Al Sowfy, from Al Rowbany, from Abdul Azeem Al Hasani,  

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘Sitting with the evil ones inherits the evil thoughts with the good people’’.482 

دُ بْنُ الْوَلِْدِ عَنْ دَاوُدَ الرَّقِ يِ  قاَلَ: -5 َْظرُْ ََِ  كُلِ  مَنْ لََ كفُِْدُ  ب، قرب اإِسناد مَُُمَّ  مَنْفَعَةً فِ دِكنِكَ فَلََ َضَعْتَدَّنَّ بِهِ وَ لََ َضَرْغَبََّْ كَ قاَلَ لِ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ ا
َُبََْتِهِ فإَِنَّ كُلَّ مَا سِوَى الِلَِّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  مُضْمَبِلٌّ وَخِْمَ عَاقََِتُهُ   .فِ 

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ – Muhammad Bin Al Waleed, from Dawood Al Raqqy who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Look at each one who does not benefit you a benefit in your 
religion. Neither be counted with him, nor be desirous regarding his company, for all what is 
besides Allah-azwj Blessed and Exalted will vanish, it’s consequences detrimental’’.483 

دِ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ الْمُبَارِبِِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ لٍ عَنْ مَُُ ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ أَبِ الحُْسََينِْ الحَْضْرَمِيِ  عَنِ الََْجَلِيِ  عَنْ جَِْْ -6 مَّ
 َْاءِ الخَْبَََ.الَسََيتُهُمْ تَُِْ َُ الْقَلْبَ مََُالَسََيةُ الََْْْذَالِ وَ الحَْدِكثُ مَعَ النِ سََياءِ وَ مََُالَسََيةُ الَْْغْنِ ثَلََثةََ مََُ  عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص
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(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Al-Husayn, from Abu Al-Husayn Al Hazramy, 
from Al Bajali, from Jameel, from Muhammad Bin Saeed, from Al Muhariby,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three, 
their gatherings deaden the heart – gathering of the villains, and the discussion with the 
women, and gatherings of the rich’ – the Hadeeth’’.484 

دٍ السَيراح ]السَيَّرَّاجُ  -7 دِ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ بْنِ مُ ل، الخصال الْقَاسِمُ بْنُ مَُُمَّ دِ بْنِ أَحَْْدَ الضَّبِِ ِ  عَنْ مَُُمَّ وسَى عَنْ سُفَْْانَ الثَّوْريِِ  عَنِ [ عَنْ مَُُمَّ
 لََ ََصْبَبِ الْفَاجِرَ فضَُْعَلِ مَكَ مِنْ فُجُورهِِ  قاَلَ:الصَّادِقِ ِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Qasim Bin Muhammad Al Sarraj, from Muhammad Bin Ahmad Al Zaby, from 
Muhammad Bin Abdul Aziz, from Ubeydullah Bin Musa, from Sufyan,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Do not accompany the immoral for he will teach you from his 
immorality’. 

ََاحِبَ  دَاخِلَ السَيَّوْءِ كضُتَّهَمْ وَ مَنْ سَْيلَمْ وَ مَنْ كَدْخُلْ مَ  السَيَّوْءِ لََ كَ ثَُُّ قاَلَ ِ أمََرَنِ وَالِدِي بثَِلََثٍ وَ نََّاَنِ عَنْ ثَلََثٍ فَكَانَ فِْمَا قاَلَ لِ يََ بُنََّ مَنْ كَصْبَبْ 
 لََ يَْلِْكْ لِسََياَهَُ كضَنْدَمْ الخَْبَََ.

Then he-asws said: ‘My-asws father-asws instructed me-asws with three and forbade me-asws from 
three. It was among what he-asws said to me-asws: ‘O my-asws son-asws! One who accompanies the 
evil companions will not be safe, and one who enters, and evil entry will be accused, and one 
who does not control his tongue will regret’ – the Hadeeth’’.485 

ِِ أرَْبضَعَةً لََ َضُقَارنِْ وَ لََ  حَنَانِ بْنِ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الَْْقْطِْنِِ  عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ كوُسُفَ عَنْ  -8  َضُوَا
َََانَ وَ الْكَذَّابَ  ْْ  الَْْحَْْقَ وَ الََْخِْلَ وَ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Sa’ad, from Al Yaqteeny, from Al Qasim Bin Yusuf, from Hanan Bin 
Sadeyr, from his father who said,  

‘Neither pair nor establish brotherhood with four – the idiot, and the miser, and the coward, 
and the liar.  

َّهُ يََْخُذُ مِنْكَ وَ لََ كضُعْطِْكَ أَ  َّهُ كرُكِدُ أنَْ كضَنْفَعَكَ فضََْضُرُّكَ وَ أمََّا الََْخِْلُ فإَِ َََانُ فإَِ مَّا الَْْحَْْقُ فإَِ ْْ َّهُ كَصْدُقُ  وَ أمََّا ا ابُ فإَِ َّهُ كضَهْرُبُ عَنْكَ وَ عَنْ وَالِدَكْهِ وَ أمََّا الْكَذَّ
 .وَ لََ كُصَدَّقُ 

As for the idiot, he intends to benefit you but (ends up) harming you, and as for the miser, he 
takes from you and does not give you, and as for the coward, he flees away from you and 
from his parents, and as for the liar, he ratifies and is not ratified’’.486 

عَِابِِ  عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ يََْيََ بْنِ كََْريََّ عَنْ أُ  -9 ْْ دِ بْنِ مَرْوَانَ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: سَْْدِ بْنِ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ا  َْكْدٍ عَنْ مَُُمَّ
َّهُ أقَضْرَبُ مَ  َُبََْةَ الَْْحَْْقِ فإَِ كَ وَ   .ا ََكُونُ مِنْهُ أقَضْرَبُ مَا كَكُونُ ََِ  مَسََياءََِكَ َِيََّ
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(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Al Jiany, from Ibn Uqdah, from Ahmad Bin Yahya 
Bin Zakariya, from Useyd Bin Zayd, from Muhammad Bin Marwan,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Beware of accompanying the idiot for the closest what you 
can be to him is the closest of what he would be to worsening you’’.487 

بةََ بْنِ سَوَّارٍ عَنِ الْمََُارَكِ بْنِ سَعِْدٍ عَنْ خَلِْدٍ الْمُثَنََّ عَنْ شَََاما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ الْمَراَغِيِ  عَنْ ثضَوَابةََ بْنِ كزَكِدَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عَلِيِ  بْنِ  -10
ُِ مِنْهُنَّ وَ الَْْخْذُ بِرَ  الْفَرَّاءِ عَنْ أَبِ الْمُبَبََِّ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  كِهِنَّ وَ مََُالَسََيةُ الْمَوََْىأْ أرَْبضَعَةَ مَفْسََيدَةَ للِْقُلُوبِ الْخلُُوُّ بِالنِ سََياءِ وَ الَِسْتِمْتَا

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Al Maraghy, from Sawabat Bin Yazeed, from 
Ahmad Bin Ali Bin Al Musanna, from Shababa Bin Sawwar, from Al Mubarak Bin Saeed, from Khaleed Al Fara’a, 
from Al Muhabbar who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Four are spoilers for the hearts – being alone with the women and the 
listening from them and taking with their opinions and sitting with the dead’.  

 فَقِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ مَا مََُالَسََيةُ الْمَوََْى

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! And what is sitting with the dead?’ 

يْاَنِ وَ جَائرٍِ عَنِ الَْْحْكَامِ   .قاَلَ مََُالَسََيةُ كُلِ  ضَالٍ  عَنِ اإِِْ

He-saww said: ‘Every one straying from the Eman and tyrannous of the decisions’’.488 

دِ بْنِ َْكْدٍ عَنْ عَ سي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ الحُْسََيْْنِِ  عَنْ مُوسَى بْنِ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مُوسَى ما، الْمال للّْخ الطو  -11 نْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ
 يََُذَّرَ  سَألَْ َُ أَبِ َْكْدَ بْنَ عَلِيٍ  ِ مَنْ أَحَقُّ النَّاسِ أنَْ  أَخِْهِ يََْيََ قاَلَ:

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Ja’far Bin Muhammad Al-
Husayni, from Musa Bin Abdullah Bin Musa, from his father, from Muhammad Bin Zayd, from his brother Yahya 
who said,  

‘I asked my father Zayd, son of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, ‘Who is most rightful of the people 
to be cautious of?’ 

اَئرُِ. ْْ  قاَلَ ثَلََثةََ الْعَدُوُّ الْفَاجِرُ وَ الصَّدِكقُ الْغَادِرُ وَ السَيُّلْطاَنُ ا

He said, ‘Three – the immoral enemy, and the treacherous friend, and the tyrannous ruler’’.489 

 .لِْلِهِ فضَلَْْنْظُرْ أَحَدكُُمْ مَنْ يُُاَلِلُ الْمَرْءُ عَلَى دِكنِ خَ  ما، الْمال للّْخ الطوسي بِِِسْنَادِ الْمُجَاشِعِيِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -12

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By a chain of Al Mujashie,  
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‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
person is upon the religion of his friend, so let every one of you look at who his friend is’’.490 

َّْةِ وَرَقَةَ  -13 َِ سْنَادِ ََِ  أَبِ قضَتَادَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ فِ وَ ابِ فَ  بْنِ َضَوْفَلٍ لِخَدِيَُةَ ِ ما، الْمال للّْخ الطوسي بِاإِِْ َُبََْةَ الَْْحَْْقِ الْكَذَّ كَ وَ  َّهُ َِيََّ إِ
 كرُكِدُ َضَفْعَكَ فضََْضُرُّكَ وَ كضُقَرِ بُ مِنْكَ الََْعِْدَ وَ كضََُعِ دُ مِنْكَ الْقَركِبَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By the chain to Abu Qatadah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘In some advice by Waraqah Bin Nowfal to Khadeeja-as, 
‘Beware of accompanying the idiot, the liar, for he intends to benefit you-as but (instead) he 
harms you-as, and he draws the remote one closer to you-as, and distances the near one from 
you-as.  

َْ ََ مِ  بَكَ وَ أَ ثضْتَهُ كَذَّ ثَكَ كَذَبَكَ وَ َِنْ حَدَّ َِْ  لَّذِينْهُ مِنَْزلَِةِ السَيَّراَبِ اَِنِ ائضْتَمَنْتَهُ خَاََكَ وَ َِنِ ائضْتَمَنَكَ أهََاََكَ وَ َِنْ حَدَّ يََْسََيَُهُ الظَّمْآنُ ماءً حَتََّّ َِذا جاءَهُ 
دْهُ شَْْئاً   .يَُِ

If you-as were to entrust him he will betray you, and if he were to entrust you, he will weaken 
you, and if he narrates to you, he will lie to you and if you were to narrate to him, he will belie 
you, and will be from him at the status of the mirage which he reckons it to be water, until 
when he comes to it, he does not find anything, [24:39]’’.491 (derogatory - Does not make 
sense Nowfal advising Lady Khadeeja-as) 

اً  الَ رَسُولُ الِلَِّّ صنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قَ ِ، علل الّرائع أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ هَاشِمٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ حََّْادٍ عَنْ شَركِكٍ عَ  -14 لََ ََسَُيَُّوا قضُرَكّْ
َْغِضُوا الْعَرَبَ وَ لََ َُذِلُّوا الْمَوَالَِ وَ لََ َُسََياكِنُوا الْخوَُْ وَ لََ َضُزَوِ جُوا َلَِْْهِمْ فإَِنَّ لَُ   وَفاَءِ.غَيِْْ الْ  مْ عِرْقاً كَدْعُوهُمْ ََِ  وَ لََ َضُ

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Hashim, from Abdullah Bin Hammad, from Shareek, 
from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Neither revile a Quraysh, nor hate 
the Arabs, from humiliate the slaves, nor dwell in Khowz (Khuzestan), nor marry to them for 
there is a vein for them calling them to other than the loyalty’’.492 

امٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ -15 َّ دٍ الْعَطَّارِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ طَركِفٍ عَنْ هِ َّ  قاَلَ: ِ، علل الّرائع أَبِ عَنْ مَُُمَّ امُ النَََّطُ لَْْسَ مِنَ الْعَرَبِ وَ لََ مِنَ الْعَجَمِ يََ هِ
َُولًَ ََدْعُو ََِ  غَيِْْ الْوَفاَءِ.  فَلََ َضَتَّخِذْ مِنْهُمْ وَلِْ اً وَ لََ ََصِيْاً فإَِنَّ لَمُْ أُ

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al-Husayn Bin Tareyf, from Hisham,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘O Hisham! The Nabateans aren’t from the Arabs nor are 
they from the Persians. Neither take a friend from them, nor a helpers. There is a root for 
them calling to other than the loyalty’’.493 
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لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ الحَْسََينِِ  عَنْ عَلِي ِ  -16 فَرٍ عَنْ أَخِْهِ مُوسَى قاَلَ قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ  بْنِ جَعْ ِ، علل الّرائع ابْنُ الْمُتَوكَِ 
َ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  كضَقُولُ  لَْْسَ لَكَ أنَْ َضَقْعُدَ مَعَ مَنْ شِئْ ََ لَِْنَّ  ِ  عَنْهُمْ حَتََّّ يَُُوضُوا فِ حَدِكثٍ غَيْْهِِ وَ َِمَّا رأَكَْ ََ الَّذِكنَ يَُُوضُونَ فِ ليََنِا فأََعْرِضْ  وَ َِذا -الِلَّّ

ْْطانُ فَلَ َضَقْعُدْ بضَعْدَ الذ كِْرى َّّ  مَعَ الْقَوْمِ الظَّالمِِنَ  كضُنْسَِيَْنَّكَ ال

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Asadabady, from Al Barqy, from Abdul Azeem Al Hasany,  

‘From Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws having said: ‘Ali Bin Al-Husayn-asws 
said: ‘It isn’t for you to sit with the one you so desire to because Allah-azwj Blessed and Exalted 
Says: And when you see those engaging in vanities regarding Our Signs, turn away from 
them until they are engaging in another discussion. And as for what the Satan makes you 
forget, so after remembering, do not sit with the unjust people [6:68]. 

َ عَزَّ وَ جَلَّ قاَلَ  ََمَ ََ  قاَلَ رَحِمَ  وَ لَِْنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص وَ لَ َضَقْفُ ما لَْْسَ لَكَ بهِِ عِلْمَ  وَ لَْْسَ لَكَ أنَْ َضَتَكَلَّمَ مِاَ شِئْ ََ لَِْنَّ الِلَّّ ُ عََْداً قاَلَ خَيْْاً فضَغَنِمَ أوَْ  الِلَّّ
 فَسََيلِمَ 

And it isn’t for you to speak with whatever you so desire because Allah-azwj Mighty and Majesty 
Said: And do not stand on what there isn’t any knowledge for you of it. [17:36], and because 
Rasool-Allah-saww said: ‘May Allah-azwj have Mercy on a servant who speaks good, so he gains, 
or he stays silent, so he is safe’.  

 .سَْيؤُلًَ لئِكَ كانَ عَنْهُ مَ َِنَّ السَيَّمْعَ وَ الََْصَرَ وَ الْفُؤادَ كُلُّ أوُ  -وَ لَْْسَ لَكَ أنَْ ََسَْيمَعَ مَا شِئْ ََ لَِْنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ كضَقُولُ 

And it isn’t for you that you listen to whatever you so desire to because Allah-azwj Mighty and 
Majestic Says: Surely the ears, and the eyes, and the heart, each of these would be 
Questioned about it [17:36]’’.494 

فِ مَسََيائلِِهِ الَّتِِ   قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ِ للِْبَسََينِ ِرِ لْخَار أَبِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  رَفضَعَهُ عَنِ ابْنِ طَركِفٍ عَنِ ابْنِ َضََُاََةَ عَنِ الْحاَرِثِ الَْْعْوَ مع، معانِ ا -17
ُِ الدُّنََ   ةِ وَ مُصَاحَََةُ الْغُوَاةِ.سَألََهُ عَنْهَا يََ بُنََّ مَا السَيَّفَهُ فضَقَالَ اَ ََِا

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Al Himeyri, from Al Barqy, raising it from Ibn Tareyf, from Ibn 
Nubara, from Al Haris Al Awr who said,  

‘Ali-asws said to Al-Hassan-asws among his-asws questions which he-asws asked him-asws about: ‘O 
my-asws son-asws! What is the foolishness?’ He-asws said: ‘Following the lowly and accompanying 
the deceitful’’.495 

لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ  -18 َّهُ قاَلَ: ل، الخصال ابْنُ الْمُتَوكَِ  سَ مِنْ خََْسََيةٍ مَُُالَ النَّصِْبَةُ مِنَ الْحاَسِدِ مَُُالَ خََْ  الِلَِّّ ِ أَ
فَقَةُ مِنَ الْعَدُوِ  مَُُالَ وَ الْحرُْمَةُ مِنَ الْفَاسِقِ مَُُالَ وَ الْوَفاَءُ مِنَ الْمَرْأةَِ مَُُالَ وَ الَْ  َّّ  .ََْْةُ مِنَ الْفَقْرِ مَُُالَ وَ ال

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Asadabady, from Al Barqy, from his father raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws, he-asws said: ‘Five are impossible from five – the good advice from the 
envier is impossible, and the compassion from the enemy is impossible, and the respect from 
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the mischief-maker is impossible, and the loyalty from the woman is impossible, and the 
prestige from the poverty is impossible’’.496 

َّهُ نَََّى عَنِ الْمُبَادَثةَِ ا ل، الْمال للصدوق فِ مَنَاهِي النَّبِِ  ص -19  .لَّتِِ ََدْعُو ََِ  غَيِْْ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ أَ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘Among the prohibitions by the Prophet-saww, he-saww forbade from the conversation which 
calls to other than Allah-azwj Mighty and Majestic’’.497 

هْقَانِ عَنْ دُرُسْ ََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ل، الخصال ابْنُ ا -20 بضَعَةَ كذَْهَبَْْ ضََْاعاً مَوَدَّةَ تََنَْبُهَا مَنْ لََ وَفاَءَ أرَْ  لْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ الَْْقْطِْنِِ  عَنِ الدِ 
َِ لَهُ وَ سِرٌّ َُودِعُهُ عِنْدَ مَنْ لََ حَصَافَةَ لَهُ  لَهُ وَ مَعْرُوفَ عِنْدَ مَنْ لََ شُكْرَ لَهُ وَ عِلْمَ عِنْدَ مَنْ لََ   .اسْتِمَا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Yaqteeny, from Al Dihqan, from Dorost,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Four (things) go to waste – cordiality bestowed on the 
one having not loyalty for him, and an act of kindness to the one having not appreciation for 
him, and knowledge with the one having not listening for him, and a secret you entrust with 
the one having no wisdom for him’’.498 

 أبَِْهِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ  ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ ابْنِ أبََانٍ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ عَنْ فَضَالَةَ عَنْ يََْيََ الْحلََبِ ِ  -21
َّهُ   عْمَةً فَمَا كضَقُومُ حَتََّّ كضَرَى أنَْ لَْْسَ لِلَِّّ عَلَْْهِ َعِْمَةَ.َِ قاَلَ لرَِجُلٍ يََ فُلََنُ لََ تََُالِسِ الَْْغْنَِْاءَ فإَِنَّ الْعََْدَ يَُُالِسَُيهُمْ وَ هُوَ كضَرَى أَنَّ لِلَِّّ عَلَْْهِ  الََْاقِرِ ِ أَ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Waleed, from Ibn Aban, from Al-Husayn Bin Saeed, from Fazalah, 
from Yahya Al Halby, from his father, from Abdullah Bin Suleyman,  

‘From Abu Ja’far Al-Baqir-asws having said to a man: ‘O so and so! Do not sit with the rich for 
the servant would sit with them and he will be viewing that there is a bounty of Allah-azwj upon 
him (before sitting with them), so he will not stand up until he views that there isn’t any 
bounty of Allah-azwj upon him’’.499 

ََدَقَةَ عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ هَارُونَ عَنِ ا -22 َْبُ  بْنِ  َ الْقَلْبَ الذَّ َْ عَلَى  أرَْبَعَ يُِْ
ةِ النِ سََياءِ كضَعْنِ مَُُادَثضَتَهُنَّ وَ مَُاَراَةُ الَْْحَْْقِ َضَقُولُ وَ كضَقُولُ وَ لََ كضَرْ  َّ َْبِ وَ كَثْرَةُ مُنَاقَ  سََيةُ الْمَوََْىَ  خَيٍْْ وَ مََُالَ جِعُ َِ الذَّ

(The book) ‘Al Khisaal’ of Ibn Al Waleed, from Al Himeyri, from Haroun, from Ibn Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Four deaden 
the heart – the sin upon the sin; and frequent conversations with the women, meaning 
discussing with them; and bitter arguments with the idiot, you say, and he says, and he does 
not return to good; and sitting with the dead’.  
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 فَقِْلَ لَهُ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ مَا الْمَوََْى

It was said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww, and what are the dead?’ 

 .قاَلَ كُلُّ غَنٍِ  مُتَْفٍ 

He-saww said: ‘Every affluent rich one’’.500 

 لََ َضَقْطَعْ أوَِدَّاءَ أبَِْكَ فضَُْطْفَى َوُرُكَ. ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم رُوِيَ  -23

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, ‘It is reported: ‘Do not cut 
off respect of your father for your radiance will be extinguished’’.501 

خِرِ فَلََ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صسر، السَيرائر مِنْ كِتَابِ أَبِ الْقَاسِمِ بْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ عََْدِ الَْْعْلَى عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ  -24 مَنْ كَانَ كضُؤْمِنُ بِالِلَِّّ وَ الَْْوْمِ اْْ
 يَُْلِسْ فِ مََْلِسٍ كُسََيبُّ فِْهِ َِمَامَ وَ كضُعَابُ فِْهِ مُسَْيلِمَ 

(The book) ‘Al Saraair’, from a book of Abu Al Qasim Bin Qawlawayh, from Abdul A’ala,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who were to believe in Allah-

azwj and the Last Day, he should not sit in a gathering wherein an Imam-asws is reviled, and a 
Muslim is being faulted in it.  

ْْطانُ فَ  وَ َِذا رأَكَْ ََ الَّذِكنَ  َِنَّ الِلََّّ كضَقُولُ  َّّ مَعَ الْقَوْمِ  لَ َضَقْعُدْ بضَعْدَ الذ كِْرىيَُُوضُونَ فِ ليََنِا فأََعْرِضْ عَنْهُمْ حَتََّّ يَُُوضُوا فِ حَدِكثٍ غَيْْهِِ وَ َِمَّا كضُنْسَِيَْنَّكَ ال
 .الظَّالِمِنَ 

Allah-azwj Says: And when you see those engaging in vanities regarding Our Signs, turn away 
from them until they are engaging in another discussion. And as for what the Satan makes 
you forget, so after remembering, do not sit with the unjust people [6:68]’’.502 

25-  َْْ ََالِحٍ عَنْ سُلَْْمَانَ ا عْ َُ أَبَا الحَْسََينِ ِعْفَ جا، المجالس للمفْد ابْنُ قُولَوَكْهِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ بَكْرِ بْنِ  كضَقُولُ لَِْبِ مَا لِ  ريِِ  قاَلَ سََِ
 رأَكَضْتُكَ عِنْدَ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ كضَعْقُوبَ 

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Ibn Qawlawiya, from his father, from Sa’ad, from Al Barqy, from Bakr Bin 
Salih, from Suleyman Al Ja’fari who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying to my father: ‘What is the matter I-asws saw you being with 
Abdul Rahman Bin Yaqoub?’ 

 قاَلَ ََِّهُ خَالِ 

He said, ‘He is my maternal uncle’.  
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ُ لََ  هُ وَ الِلَّّ َ َضَعَاَ  وَ يََُدُّ ََفُ فإَِمَّ فضَقَالَ لَهُ أبَوُ الحَْسََينِ ِ ََِّهُ كضَقُولُ فِ الِلَِّّ قضَوْلًَ عَظِْماً كَصِفُ الِلَّّ  جَلَسَْي ََ مَعَنَا وَ َضَركَْتَهُ  ا جَلَسَْي ََ مَعَهُ وَ َضَركَْتَنَا وَ َِمَّا كوُ

Abu Al-Hassan-asws said to him: ‘By Allah-azwj! He says a grievous word. He describes Allah-azwj 
the Exalted and limits Him-azwj. By Allah-azwj, He-azwj cannot be described! So either sit with him 
and leave us-asws, nor sit with us-asws and leave him’.  

ْ أقَُلْ مَا كضَقُولُ فضَقَالَ َِنْ هُوَ كضَقُولُ مَا شَاءَ أَيُّ شَيْ   ءٍ عَلَيَّ مِنْهُ َِذَا َِ

He said, ‘He says whatever he so desires to. Which thing is upon me from him when I do not 
say what he says?’ 

بَابِ مُو فضَقَالَ لَهُ أبَوُ الحَْ  َْ ْعاً أَ مَا عَلِمْ ََ بِالَّذِي كَانَ مِنْ أَ ا سَ سََينِ ِ أَ مَا تََاَفُ أَنْ كضَنْزلَِ بِهِ َقَِمَةَ فضَتُصََِْكُمْ جَِْ بَابِ فِرْعَوْنَ فضَلَمَّ َْ ى وَ كَانَ أبَوُهُ مِنْ أَ
 ْعاً هُ مُوسَى وَ أبَوُهُ كضُراَغِمُهُ حَتََّّ بضَلَغَا طَرَفَ الََْبْرِ فضَغَرقِاَ جَِْ لَحقَِ َْ خَْْلُ فِرْعَوْنَ مُوسَى ِ تََلََّفَ عَنْهُ لَِْعِظَهُ وَ أدَْركََ 

Abu Al-Hassan-asws said to him: ‘Are you not fearing that if a scourge were to befall with him, 
it would hit you all together? Don’t you know that which had happened from companions of 
Musa-as and his-as father was from the companions of Pharaoh-la? When the cavalry of 
Pharaoh-la met Musa-as, he stayed back from him-la in order to preach to him-la, and Musa-as 
came across him-la, and his-as father was arguing with him-la until they reached edge of the sea 
and drowned together. 

ْ كَكُنْ عَلَى رَأْيِ أَ  ُ وَ َِ ْ كَكُنْ لَاَ عَمَّنْ قاَرَ بِْهِ لَكِنَّ الفأََََى مُوسَى الخَْبََُ فَسََيأَلَ جَبَْئَِْلَ عَنْ حَالهِِ فضَقَالَ لَهُ غَرقَِ رَحَِْهُ الِلَّّ َِ نَّقِمَةَ َِذَا َضَزلََ َْ َِ  .بَ الْمُذَِْبَ دِفاَ

The news came to Musa-as, so he-as asked Jibraeel-as about his state. He-as said to him-as: ‘He 
drowned, may Allah-azwj have Mercy on him!’ And he-la did not happen to be upon the view of 
his-as father, but the scourge, when it befalls, there does not happen to be any defence for it 
from the one who is near the sinner’’.503 

دُ بْنُ مَسَْيعُودٍ عَنْ حَْْدَوَكْهِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مُوسَى عَنْ جَعْفَرِ   -26 دٍ الْخثَْعَمِيِ  عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عََْدِ  كش، رجال الكّي مَُُمَّ  عَنْ رَجُلٍ عَنْ الْحمَِْدِ  بْنِ مَُُمَّ
بَابَ أبَِْهِ فإَِنَّ بِرَّهُ بِِِمْ بِرُّهُ بِوَالِدَكهِْ. أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ أَبِ الحَْسََينِ ِ قاَلَ: َْ  كضَنََْغِي للِرَّجُلِ أَنْ يََْفَظَ أَ

(The book) ‘Rijaal’ of Al Kashy – Muhammad Bin Masoud, from Hamdawiya, from Al-Husayn Bin Musa, from 
Ja’far Bin Muhammad Al Khas’ami, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws and Abu Al-Hassan-asws having said: ‘It is befitting for the man to 
protect companions of his father, for his being righteous with them is his being righteous with 
his parents’’.504  

هِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسَيَ   -27 َّهُ كَانَ كضَقُولُ لََِنِْهِ كش، رجال الكّي رَوَى عَلِيُّ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  ْ َضَقْدِرُوا  نِْ ِ أَ كنِ وَ الْمَعْرفَِةِ فإَِنْ َِ جَالِسَُيوا أهَْلَ الدِ 
ْْتُمْ َِلََّ مََُالَسََيةَ النَّاسِ فَجَالِسَُيوا أهَْلَ الْمُرُوَّاتِ فإَِ  مُْ لََ كضَرْفضُثُونَ عَلَْْهِمْ فاَلْوَحْدَةُ لََسُ وَ أَسْلَمُ فإَِنْ أبَضَ   مَََالِسَِيهِمْ.فِ  نََّّ

(The book) ‘Rijaal’ of Al Kashi –  
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‘It is reported by Ali son of Ja’far-asws, from his father-asws, from his grandfather-asws, from Ali-
asws Bin Al-Husayn-asws having said to his-asws sons: ‘Sit with the people of religion and the 
understanding. If you are not able upon (sitting with) them, then being alone is more 
comforting and safer. If you were to refuse except you will sit with the people, the sin with 
the people of chivalry for they will not be obscene in their gatherings’’.505 

ا لََ كضَعْنِْكَ وَ تَََنَّبْ عَدُوَّكَ قُمْ بِالحَْقِ  وَ لََ َضَعَرَّضْ لِمَا نََبَكَ وَ اعْتَزلِْ عَ  تص، اإِختصاص مُعَاوِكةَُ بْنُ وَهْبٍ قاَلَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ كَانَ أَبِ كضَقُولُ خ -28 مَّ
 ِّ ََدِكقَكَ مِنَ الْْقَضْوَامِ َِلََّ الَْْمِنَ الَّذِي خَ  .يَ الِلََّّ وَ لََ ََصْبَبِ الْفَاجِرَ وَ لََ َُطْلِعْهُ عَلَى سِر كَِ وَ احْذَرْ 

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Muawiya Bin Wahab said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘My-as father-as had said: ‘Stand with the truth and do not be exposed to 
what don't expose yourself to what you are talking about and isolate from what does not 
concern you, and shun your enemy, and be cautious of your friend from the people except 
the trustworthy who fears Allah-azwj, and do not accompany the immoral, and do not notify 
him upon your secret’’.506 

دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ أَبِ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ -29 َْظرُْ خََْسََيةً فَلََ َُصَاحَِْهُمْ وَ لََ تََُادِثضْهُمْ يََ بُنََّ  ختص، اإِختصاص عَنْ مَُُمَّ  ا
 وَ لََ َضُراَفِقْهُمْ فِ طَركِقٍ 

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – From Muhammad Bin Muslim,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘My-asws father Ali-asws Bin Al-Husayn-

asws said: ‘O my-asws son-asws! Look at five (types of people), so neither accompany them nor 
discuss with them, nor escort them in the road’.  

 فضَقُلْ َُ يََ أبََ َِ مَنْ هُمْ عَر فِْنِْهِمْ 

I-asws said: ‘O father-asws! Who are they? Introduce them to me-asws’.  

كَ وَ مُصَاحَ  َّهُ مِنَْزلَِةِ السَيَّراَبِ كضُقَرِ بُ لَكَ الََْعِْدَ وَ كضََُعِ دُ لَكَ الْقَركِبَ قاَلَ َِيََّ ابِ فإَِ  ََةَ الْكَذَّ

He-asws said: ‘Beware of accompanying the liar, for he is at the status of the mirage, drawing 
the remote closer to you and distancing the near to you.  

َّهُ بَائعُِكَ بِِكُْلَةٍ أوَْ أقََلَّ مِنْ ذَلِكَ  كَ وَ مُصَاحَََةَ الْفَاسِقِ فإَِ  وَ َِيََّ

Ad beware of accompanying the mischief-maker, for he will sell you for a meal or less than 
that.  

َّهُ يَُْذُلُكَ فِ  كَ وَ مُصَاحَََةَ الََْخِْلِ فإَِ   مَالهِِ أَحْوَجَ مَا ََكُونُ َلَِْْهِ وَ َِيََّ
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And beware of accompanying the miser, for he will abandon you regarding his wealth when 
you are neediest what you can be to it.  

َّهُ كرُكِدُ أنَْ كضَنْفَعَكَ فضََْضُرُّكَ  كَ وَ مُصَاحَََةَ الَْْحَْْقِ فإَِ  وَ َِيََّ

And beware of accompanying the idiot, for intends to benefit you and (will end up) harming 
you.  

كَ وَ مُصَاحَََةَ الْقَاطِعِ لرَِحِِْهِ فإَِنِ ِ وَجَدَْهُُ مَلْعُونًَ فِ كِتَابِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ ثَلََثَ  فضَهَلْ عَسََيْْتُمْ َِنْ َضَوَلَّْْتُمْ أنَْ َضُفْسَِيدُوا فِِ  -جَلَّ   عَزَّ وَ ةِ مَوَاضِعَ قاَلَ الِلَُّّ وَ َِيََّ
كةَِ  أوُلئِكَ الَّذِكنَ لَعَنَهُمُ الِلَُّّ  -الَْْرْضِ وَ َضُقَطِ عُوا أرَْحامَكُمْ   ََِ  لخِرِ اْْ

And beware of accompanying the cutter of his kinship. I-asws have found him to have been 
Cursed in the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic in three places. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Said: So if perhaps you were to be rulers, you would make mischief in the land and 
cut off your relationships [47:22] They are those Allah has Cursed, [47:23]. 

ََلَ وَ كضُفْسَِيدُونَ فِ الَْْرْضِ أوُ  الَّذِكنَ كضَنْقُضُونَ عَهْدَ الِلَِّّ  -وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ  ُ بِهِ أنَْ كوُ ارِ  لئِكَ مِنْ بضَعْدِ مِْثاقِهِ وَ كضَقْطَعُونَ ما أمََرَ الِلَّّ  لَمُُ اللَّعْنَةُ وَ لَمُْ سُوءُ الدَّ

And Mighty and Majestic Said: And those who are breaking the Pact of Allah from after its 
Covenanting and are cutting off relationships what Allah has Commanded with to be 
maintained, and they are corrupting in the land. They, for them is the Curse and for them 
would be the evil abode [13:25]. 

ََلَ وَ كضُفْسَِيدُونَ  وَ قاَلَ فِ الََْقَرَةِ  ُ بِهِ أنَْ كوُ  . الَْْرْضِ أوُلئِكَ هُمُ الْخاسِرُونَ فِ الَّذِكنَ كضَنْقُضُونَ عَهْدَ الِلَِّّ مِنْ بضَعْدِ مِْثاقِهِ وَ كضَقْطَعُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

And He-azwj Said in (Surah) Al-Baqarah: Those who are breaking the Pact of Allah from after 
Covenanting it and are cutting asunder what Allah has Commanded to be joined and are 
making mischief in the land; those are the losers [2:27]’’.507 

 .ََدِكقُ عَدُوِ  عَلِيٍ  ِ عَدُوُّ عَلِيٍ  ِ ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -30

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘A friend of an enemy of Ali-asws is an enemy of Ali-asws’’.508 

مٍ عَنِ ابْنِ أَبِ نَْراَنَ عَنِ ابْنِ   -31 عْدٍ عَنِ ابْنِ هَاشضضضِ دُوقِ عَنِ الْعَطَّارِ عَنْ سضضضَ ْعَةِ، للِصضضضَّ فَاتِ الّضضضِ  نِ ابْنِ قضَْْسٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ حَُْْْدٍ عَ  كِتَابُ َضضضِ
هِ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ ةُ الَْْ  جَدِ  راَرَ بِالَْْخَْْارِ وَ مََُ مََُالَسَيضَ ةُ الَْْخَْْارِ َضُلْبِقُ الَْْشضْ وءَ الظَّنِ  بِالَْْخَْْارِ وَ مََُالَسَيضَ راَرِ َُورِثُ سضُ ارِ َضُلْبِقُ شضْ ةُ الْْبَضْراَرِ للِْفُجَّ الَسَيضَ

ارِ   الْْبَضْراَرَ بِالْفُجَّ

The book ‘Sifaat Al Shia’ of Al Sadouq – From Al Attar, from Sa’ad, from Ibn Hashim, from Ibn Abu Najran, from 
Ibn Humeyr, from Ibn Qays,  

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws who said: ‘Amir Al-
Momineen-asws said: ‘Gathering with the evil people inherits evil thoughts with the good 
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people and gathering with the good people joins the evil people with the good people and 
sitting of the righteous to the immoral joins the righteous with the immoral. 

تَََ  َْظرُُوا ََِ  خُلَطاَئهِِ فإَِنْ كَاَوُا أهَْلَ دِكنِ الِلَِّّ فضَهُوَ عَ فَمَنِ اشضضضضضضضضْ َِْ َضَعْرفُِوا دِكنَهُ فاَ كنِ الِلَِّّ وَ َِنْ كَاَوُا عَلَى غَيِْْ دِكنِ الِلَِّّ فَلََ حَظَّ لَهُ مِنْ دِكنِ لَى دِ هَ عَلَْْكُمْ أمَْرهُُ وَ 
 الِلَِّّ 

The one whose affair is suspect upon you, and you do not recognise his religion, then look at 
his mingling ones. If they were to be people of the religion of Allah-azwj, so he is upon the 
religion of Allah-azwj, and if they were to be upon other than the religion of Allah-azwj, then 
there is no share for him in the religion of Allah-azwj. 

خِرِ فَلََ كضُوَاخِنََّ كَافِراً وَ لََ   فاَجِراً. خَى كَافِراً أوَْ خَالَطَ فاَجِراً كَانَ كَافِراً يُُاَلِطَنَّ فاَجِراً وَ مَنْ لَِنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص كَانَ كضَقُولُ مَنْ كَانَ كضُؤْمِنُ بِالِلَِّّ وَ الَْْوْمِ اْْ

Rasool-Allah-saww had said: ‘One who were to believe in Allah-azwj and the Last Day, he should 
neither establish brotherhood with a Kafir nor mingle with an immoral, and the one who does 
establish brotherhood with a Kafir or mingles with an immoral, he would be a Kafir, an 
immoral’’.509  

 .مَنْ جَالَسَ أهَْلَ الرَّكْبِ فضَهُوَ مُركِبَ  وَ بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ ِ قاَلَ:

And by his chain,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘One who sits with the people of doubts, so 
he is in doubt’’.510 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ِ -32 ْْطاَنِ الرَّجِ ثَلََثَ مَنْ حَفِظَهُنَّ كَانَ مَعْصُو  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ  َّّ ْمِ وَ مِنْ كُلِ  ماً مِنَ ال
ََاحِبَ  ْ كعُِنْ  ْ كَدْخُلْ عَلَى سُلْطاَنٍ وَ َِ ْ يَُْلُ بِامْرأَةٍَ لَْْسَ يَْلِْكُ مِنْهَا شَْْئاً وَ َِ  . بِدْعَةٍ بَِِدْعَتِهِ بلََِّْةٍ مَنْ َِ

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Ali-asws said: ‘Three 
(matters), one who preserves these would be fortified from the Pelted Satan-la and from every 
affliction – one who is not alone with a woman he doesn’t control anything from her, and he 
does not enter to see a ruler, and he does not assist an innovator with his innovation’’.511 

ََدَقَةَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُ  ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ رَجَاءِ بْنِ يََْيََ عَنْ هَارُونَ بْنِ  -33  عَنْ أبَِْهِ ِ مَّدٍ مُسَْيلِمٍ عَنْ مَسَْيعَدَةَ بْنِ 
كَ يََ بُنََّ أنَْ َُصَاحِبَ الَْْ  قاَلَ: َّْتِهِ َِيََّ َِ ََى أَبِ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ فضَقَالَ فِ وَ  أوَْ تَُاَلِطَهُ وَ اهْجُرْهُ وَ لََ تََُادِلْهُ فإَِنَّ الَْْحَْْقَ هُجْنَةَ عن حَْْقَ أرََدْتُ سَفَراً فأََوْ

 ائَِاً كَانَ أوَْ حَاضِراً [ غَ ]عََّْابَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Raja’a Bin Yahya, from Haroun 
Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa,  
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‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘I-asws wanted to 
travel so my-asws father Ali-asws Bin Al-Husayn-asws advised me-asws. He-asws said in his-asws advice: 
‘O my-asws son-asws! Beware of accompanying the idiot, or mingling with him, and flee from 
him, and do not quarrel with him, for the idiot is a defect whether he is absent or present.  

 َِ بَ غْنِْهِ وَ لََ عِلْمُ غَيْْهِِ كضَنْفَعُهُ وَ لََ كطُِْعُ نََ لََ عِلْمُهُ مِنْ َضَفْسَِيهِ كضُ  -َِنْ ََكَلَّمَ فَضَبَهُ حُْْقُهُ وَ َِنْ سَكَ ََ قَصَرَ بِهِ عُِّْهُ وَ َِنْ عَمِلَ أفَْسََيدَ وَ َِنِ اسْتَعَْى أَضَا هُ َِ
 وَ لََ كَسَْيتَكِحُ مُقَارَِهُُ 

If he speaks, his foolishness exposes him, and if he is silent, his conscience would be deficient 
with him, and if he works, he will spoil (it), and if he is trusted he will waste. His knowledge 
does not avail him from himself nor does someone else’s knowledge benefit him, nor does he 
obey his adviser, nor does he give rest to his companion. 

اَ فضَقَدََْهُ وَ جَارهُُ بضُعْدَ دَارهِِ وَ جَلِْسَُيهُ الْوَحْدَةَ مِنْ مََُالَ  غَرَ مَ سََيتِ َضَوَدُّ أمُُّهُ ثَكْلَتَهُ وَ امْرأَََهُُ أنََّّ َْ نْ فِ الْمَجْلِسِ أعََْْا مَنْ فضَوْقَهُ وَ َِنْ كَانَ أَكْبََهَُمْ أفَْسََيدَ هِ َِنْ كَانَ أَ
هَُ   .مَنْ دُوَ

His mother would love to be bereaved of him, and his wife (would love) to lose him, and his 
neighbour (would love) to distance his house, and his gatherers (would love) to be alone from 
his gathering. If he were to be younger than the one in his gathering, he would exhaust the 
one above him, and if he were to be their elder, he would corrupt the one below him’’.512 

َُبََْةِ مَنْ لََ كضَرَى لَكَ مِثْلَ الَّذِي كضَرَى لنَِفْسَِيهِ. الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ النَّبُِّ ص -34  لََ خَيَْْ لَكَ فِ 

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘The Prophet-saww said: ‘There is no good for you in accompanying the one who does not see 
for you similar to that which he sees for himself’’.513 

لَةَ الْعَاقِلِ. وَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ َِ اَهِلِ َضَعْدِلُ  ْْ  قَطِْعَةُ ا

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘Cutting off the ignoramus equates to connecting with the 
intellectual’’.514 

َْغِضُهُ قضُلُوبُكُمْ.اَضَّ  وَ قاَلَ ِ  قُوا مَنْ َضُ

And he-asws said: ‘Fear the one your hearts hate’’.515 

رَةُ أَجْزاَءٍ َِسَْيعَةَ مِنْهَا فِ الصَّمْ َِ َِلََّ بِذكِْرِ الِلَِّّ وَ وَاحِدَ فِ َضَرْكِ مََُالَسََيةِ السَيُّ  وَ قاَلَ ِ َّ  فَهَاءِ.الْعَافَِْةُ عَ
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And he-asws said: ‘The well-being is of ten segments. Nine of these are in the silence except 
with Zikr of Allah-azwj, and one is in neglecting sitting with the foolish ones’’.516 

عْ ََ أَحَداً كضَتَنَاوَلُ أعَْراَضَ النَّاسِ  وَ قاَلَ الحَْسََينُ بْنُ عَلِيٍ  ِ  هُ.فاَجْتَهِدْ أنَْ لََ كضَعْرفَِكَ فإَِنَّ أَشْقَى الَْْعْراَضِ بِهِ مَعَارفُِ َِذَا سََِ

And Al-Hassan-asws Bin Ali-asws said: ‘Whenever you hear someone talking about confidential 
matters of the people, then strive that he does not know you, for the most wretched are the 
ones knowing him having been exposed by him’’.517 

ْ كَكُنْ لِلِْْحْسََيانِ عِنْدَهُ مَوْقِعَ. وَ قاَلَ مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ ِ َِ سَاءَةِ مَضَضاً  دْ لِلِْْ َِْ يَُِ  مَنْ 

And Musa Bin Ja’far-asws said: ‘O who does not feel any suffering at the offence, there will not 
be any opportunity for the favour with him’’.518 

هَُ  وَ قاَلَ ِ  الْفَقْرُ أبَْطَرَهُ الْغِنََ. مَنْ وَلَّ

And he-asws said: ‘One whom the poverty aggrieves, the riches will make him reckless’’.519 

وََادُ ِ ْْ كَ وَ مُصَاحَََةَ ا وَ قاَلَ ا ْْفِ الْمَسَْيلُولِ يََْسَُينُ مَنْظَرهُُ وَ كضَقَُْحُ أثَضَرهُُ.َِيََّ َّهُ كَالسَيَّ َّّركِرِ فإَِ  ل

And Al-Jawad-asws said: ‘Beware of accompanying the evil one for he is like the unsheathed 
sword. It’s appearance is good, and its impact is ugly’’.520 

دٍ الْعَسَْيكَريُِّ ِوَ قاَلَ أبَوُ  ََْمَنُ شَرَّهُ. اللَّبَاقُ مِنَْ َضَرْجُو مَُُمَّ  خَيَْْ مِنَ الْمُقَامِ مَعَ مَنْ لََ 

Abu Muhammad Al-Askari-asws said: ‘Joining with the one you hope good is better than the 
staying with the one you are not safe from his evil’’.521 

 .احْذَرْ كُلَّ ذكََرٍ سَاكِنِ الطَّرْفِ  قاَلَ ِ وَ 

And he-asws said: ‘Be cautious of every male of still eyes’’.522 

َّهُ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ لَِبنِْهِ الحَْسََينِ  -35 كَ وَ مُصَادَقَةَ الَْْحَْْقِ فإَِ َّهُ كضَ كرُكِدُ أنَْ كضَنْفَعَكَ فضََْضُرُّ  يََ بُنََّ َِيََّ كَ وَ مُصَادَقَةَ الََْخِْلِ فإَِ قْعُدُ عَنْكَ أَحْوَجَ كَ وَ َِيََّ
كَ وَ مُصَادَقَةَ الْكَذَّ  َّهُ كََِْعُكَ بِالتَّافِهِ وَ َِيََّ كَ وَ مُصَادَقَةَ الْفَاجِرِ فإَِ ْْهِ وَ َِيََّ َّهُ كَالسَيَّراَبِ مَا ََكُونُ َلَِ  .ْدَ وَ كضََُعِ دُ عَلَْْكَ الْقَركِبَ  كضُقَرِ بُ عَلَْْكَ الََْعِ ابِ فإَِ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said to his-asws son-asws Al-Hassan-asws: ‘O my-asws son-asws! Beware of befriending the 
idiot for he intends to benefit you but (ends up) harming you; and beware of befriending the 
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miser, for he will sit back from you (when) you are most needy as you can be to him; and 
beware of befriending the immoral for he will sell you for a triviality; and beware of 
befriending the liar for he is like the mirage, he draws remote to be near and distances to the 
near upon you’’.523 

َّهُ كضُزَكِ نُ لَكَ فِعْلَهُ وَ كضَوَدُّ أَنْ ََكُونَ مِثْلَهُ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -36  .لََ ََصْبَبِ الْمَائِقَ فإَِ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘Do not accompany the detestable one, for he will adorn his actions to you and 
would love for you to be like him’’.524 

ََبَابةََ مَنْ كضُقََْلُ رأَكْهُُ وَ كضُنْكَرُ عَمَلُهُ فإَِنَّ الصَّاحِبَ مُعْتَبَََ بِصَاحَِِهِ  وَ قاَلَ ِ فِْمَا كَتَبَ ََِ  الْحاَرِثِ الْمَْدَانِِ   .وَ احْذَرْ 

And he-asws in (a letter) what he-asws wrote to Al-Haris Al-Hamdany: ‘And be cautious of a 
companion, one whose opinion is unsound, and his deeds are deniable, for the companion 
relies with his companion’’.525 

َّّرِ  مُلْبَقَ  وَ قاَلَ ِ َّّرَّ بِال كَ وَ مُصَاحَََةَ الْفُسَيَّاقِ فإَِنَّ ال  .وَ َِيََّ

And he-asws said: ‘And beware of accompanying the mischief-makers, for the evil joins with 
the evil’’.526 

كنِ، قاَلَ النَّبُِّ ص -37  الْوَحْدَةُ خَيَْْ مِنْ قَركِنِ السَيَّوْءِ. أعَْلََمُ الدِ 

(The book) ‘A’alam Al Deen’ –  

‘The Prophet-saww: ‘Being alone is better than having an evil companion’’.527 

وُا مِنْهُ  وَ قاَلَ ص  مْ.جَامِلُوا الَْْشْراَرَ بَِِخْلََقِهِمْ ََسَْيلَمُوا مِنْ غَوَائلِِهِمْ وَ بَاكنُِوهُمْ بِِعَْمَالِكُمْ كَْْلََ ََكُوَ

And he-saww said: ‘Compliment the evil ones of their manners, you will be safe from their 
troubles, and expose them with your (good) deeds lest you become from them’’.528 

يََِْدٍ النَّهْدِيِ  عَنْ عََْدِ   -38 ََ كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ  لََ كضَنََْغِي للِْمُؤْمِنِ   ِ قاَلَ:الِحٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الِلَِّّ بْنِ 
ُ فِْهِ وَ لََ كضَقْدِرُ عَلَى َضَغِْْيْهِِ   .أنَْ يَُْلِسَ مََْلِسَياً كضُعْصَى الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Ziyad Al Nahdy, from 
Abdullah Bin Salih,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It is not befitting for the Momin to sit in a gathering 
Allah-azwj is being disobeyed in and he is not able upon changing it’’.529 

دٍ عَنْ بَكْرِ بْنِ مَُُمَّدٍ عَ   -39 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ أبََا الحَْسََينِ ِكا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ عَْفَريِِ  قاَلَ سََِ ْْ ولُ لَِْبِ مَا لِ رأَكَضْتُكَ عِنْدَ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ كضَقُ  نِ ا
 كضَعْقُوبَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Bakr Bin Muhammad, from Al Ja’fary 
who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying to my father: ‘‘What is the matter I-asws saw you being with 
Abdul Rahman Bin Yaqoub?’ 

 قاَلَ ََِّهُ خَالِ 

He said, ‘He is my maternal uncle’.  

ََفُ فإَِمَّا جَلَسَْي ََ مَ فضَقَالَ لَهُ أبَوُ الحَْسََينِ ِ ََِّهُ كضَقُولُ فِ الِلَِّّ قضَوْلًَ عَظِْماً كَصِفُ  ُ لََ كوُ هُ وَ الِلَّّ َ َضَعَاَ  وَ يََُدُّ  عَهُ وَ َضَركَْتَنَا وَ َِمَّا جَلَسَْي ََ مَعَنَا وَ َضَركَْتَهُ الِلَّّ

Abu Al-Hassan-asws said to him: ‘By Allah-azwj! He says a grievous word. He describes Allah-azwj 
the Exalted and limits Him-azwj. By Allah-azwj, He-azwj cannot be described! So either sit with him 
and leave us-asws, nor sit with us-asws and leave him’.  

ْ أقَُلْ مَا كضَقُولُ فضَقَالَ َِنْ هُوَ كضَقُولُ مَا شَاءَ أَيُّ شَيْ   ءٍ عَلَيَّ مِنْهُ َِذَا َِ

He said, ‘He says whatever he so desires to. Which thing is upon me from him when I do not 
say what he says?’ 

ْعاً أَ مَا عَلِمْ ََ بِالَّذِي كَ  بَابِ مُ فضَقَالَ لَهُ أبَوُ الحَْسََينِ ِ أَ مَا تََاَفُ أَنْ كضَنْزلَِ بِهِ َقَِمَةَ فضَتُصََِْكُمْ جَِْ َْ ا وسَى وَ كَانَ أبَوُهُ مِنْ انَ مِنْ أَ بَابِ فِرْعَوْنَ فضَلَمَّ َْ أَ
ْعاً رَفَ الََْبْرِ لَحقَِ َْ خَْْلُ فِرْعَوْنَ مُوسَى ِ تََلََّفَ عَنْهُ لَِْعِظَهُ وَ أدَْركََهُ مُوسَى وَ أبَوُهُ كضُراَغِمُهُ حَتََّّ بضَلَغَا طَ    فضَغَرقِاَ جَِْ

Abu Al-Hassan-asws said to him: ‘Are you not fearing that if a scourge were to befall with him, 
it would hit you all together? Don’t you know that which had happened from companions of 
Musa-as and his-as father was from the companions of Pharaoh-la? When the cavalry of Pharoh-

la met Musa-as, he stayed back from him-la in order to preach to him-la, and Musa-as came across 
him-la, and his-as father was arguing with him-la until they reached edge of the sea and drowned 
together. 

ُ وَ  ْ كَكُنْ عَلَى رَأْيِ أبَِْهِ لَكِنَّ النَّقِمَةَ  فأََََى مُوسَى الخَْبََُ فَسََيأَلَ جَبَْئَِْلَ عَنْ حَالهِِ فضَقَالَ لَهُ غَرقَِ رَحَِْهُ الِلَّّ َِ  َِ ْ كَكُنْ لَاَ عَمَّنْ قاَرَبَ الْمُذَِْبَ دِفاَ  .َِذَا َضَزلََ َْ َِ

The news came to Musa-as, so he-as asked Jibraeel-as about his state. He-as said to him-as: ‘He 
drowned, may Allah-azwj have Mercy on him!’ And he-la did not happen to be upon the view of 
his-as father, but the scourge, when it befalls, there does not happen to be any defence for it 
from the one who is near the sinner’’.530 
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َََّارِ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ أَبِ نَْرَ   -40 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا َّهُ قاَلَ:انَ عَنْ عُمَرَ بْ كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ لََ ََصْبََُوا  نِ كزَكِدَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَ
 صِيْوُا عِنْدَ النَّاسِ كَوَاحِدٍ مِنْهُمْ.أهَْلَ الَِْدَِِ وَ لََ تََُالِسَُيوهُمْ فضَتَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abdul Rahman Bin Abu 
Najran, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not accompany the people of innovation nor sit with 
them for you will become in the presence of the people like one of them’’.531 

 .الْمَرْءُ عَلَى دِكنِ خَلِْلِهِ وَ قَركِنِهِ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

Rasool-Allah-saww said: ‘The person is upon the religion of his friend and his pair’’.532 

دِ بْنِ أَبِ ََصْرٍ عَنْ دَ   -41 دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ حَانَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ اوُدَ بْنِ سِرْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
سْلََمِ بضَعْدِي فأََظْهِرُوا الْبََاَءَةَ مِنْهُمْ وَ أَكْثِرُوا مِنْ سََِ هِمْ وَ الْقَوْلِ فِْهِمْ وَ الْوَقِْعَةِ وَ بَاهِتُوهُمْ  َِذَا رأَكَضْتُمْ أهَْلَ الرَّكْبِ وَ الَِْدَِِ مِنْ  ص  كَْْلََ كَطْمَعُوا فِ الْفَسََيادِ فِ اإِِْ

رَجَاتِ فِ  [ مِنْ بِدَعِهِمْ وَ يََْذَرَهُمُ النَّاسُ وَ لََ كضَتَعَلَّمُوا ]كضَتَعَلَّمُونَ  ُ لَكُمْ بِذَلِكَ الحَْسََينَاتِ وَ كضَرْفَعْ لَكُمْ بِهِ الدَّ خِرَةِ.كَكْتُبِ الِلَّّ   اْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ahmad Bin Muhammad 
Bin Abu Nasr, from Dawood Bin Sirham,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When you were to see the people 
of doubts and the innovations from after me-saww, then reveal the disavowing from them and 
frequent from reviling them, and the word regarding them, and the talking badly, and 
defaming them, lest they covet regarding the corruption in Al-Islam, and caution the people, 
and do not learn from their innovations, Allah-azwj will Write the good deeds for you all due to 
that, and He-azwj will Raise the ranks for you in the Hereafter due to it’’.533 

 بْان 

Explanation (Ahadeeth only)  

 َِذَا ظاَهَرَ الْفَاسِقُ بفِِسَْيقِهِ فَلََ حُرْمَةَ لَهُ وَ لََ غَََْْةَ. روَِاكةَُ الْبََقِْيِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ

A report of Al-Barqy, from Abu Abdullah-asws: ‘When the mischief-maker is apparent with his 
mischief, there is neither any sanctity for him nor backbiting’’. 

دِ بْنِ بزَكِعٍ   مِنْ تََاَمِ الْعََِادَةِ الْوَقِْعَةُ فِ أهَْلِ الرَّكْبِ. وَ مَرْفُوعَةُ مَُُمَّ

And Muhammad Bin Bazie raised it: ‘From the complete worship is talking badly regarding the 
people of doubts’’. 
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دِ بْنِ كوُسُفَ عَ   -42 دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ لََ كضَنََْغِي للِْمُسَْيلِمِ  نْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:نْ مَُْسَيِ رٍ عَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ابَ أنَْ كضُوَاخِيَ الْفَ   .اجِرَ وَ لََ الَْْحَْْقَ وَ لََ الْكَذَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from 
Muhammad in Yusuf, from Muyassir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It is not befitting for the Muslim to establish 
brotherhood with the immoral, nor the idiot, nor the liar’’.534 

ثهَُ عَنْ أَبِ   -43 دِ بْنِ سَاٍِِ الْكِنْدِيِ  عَمَّنْ حَدَّ ةِ عَنْ عَمْروِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ مَُُمَّ ََعِدَ الْمِنْبَََ   الَ:َْدِ الِلَِّّ ِ قَ عَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ كَانَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ َِذَا 
ابِ أمََّا الْمَاجِنُ  لَهُ وَ لََ كعُِْنُكَ عَلَى أمَْرِ دِكنِكَ بُّ أَنْ ََكُونَ مِثْ فضَُْزَكِ نُ لَكَ فِعْلَهُ وَ يَُِ قاَلَ كضَنََْغِي للِْمُسَْيلِمِ أنَْ يَُْتَنِبَ مُوَاخَاةَ ثَلََثةٍَ الْمَاجِنِ وَ الَْْحَْْقِ وَ الْكَذَّ

 وَ مَعَادِكَ وَ مُقَارََضَتُهُ جَفَاءَ وَ قَسَْيوَةَ وَ مَدْخَلُهُ وَ مَُْرَجُهُ عَلَْْكَ عَارَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Amro Bin Usman, from Muhammad Bin Salim Al Kindy, from the 
one who narrated it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It is befitting for the Muslim that he keeps aside from 

establishing brotherhood with three – the immoral, and the stupid, and the liar. So, as for the 

immoral, so he would adorn his deed for you and he would love it if you could become like 

him, and he will not assist you upon the matter of your Religion and your Hereafter; and 

associating with him is disloyalty and hard-heartedness, and his entry and his exit is a disgrace 

upon you. 

اَ أرَاَدَ مَنْ وَ أمََّا الَْْحَْْقُ فإَِ  يُْ عَلَْْكَ بَِيٍْْ وَ لََ كضُرْجَى لِصَرْفِ السَيُّوءِ عَنْكَ وَ لَوْ أَجْهَدَ َضَفْسََيهُ وَ رُمَّ ِّ هُُ خَيَْْ َّهُ لََ كُ فَعَتَكَ فَضَرَّكَ فَمَوَْهُُ خَيَْْ مِنْ حََْاَهِِ وَ سُكُوَ
 مِنْ َطُْقِهِ وَ بضُعْدُهُ خَيَْْ مِنْ قضُرْبِهِ 

And as for the stupid, so he would not indicate upon you with the good, nor would he hope 

for the exchanging of the evil from you and even if he has to fight against his own self; and 

sometimes he intends to benefit you, but (instead) he harms you. Thus, his death is better 

than his life, and his silence is better than his speaking, and his remoteness is better than his 

nearness. 

َّهُ لََ كضَهْنَؤُكَ  ابُ فإَِ قُ وَ ةً مَطَّهَا بُِِخْرَى حَتََّّ أَ مَعَهُ عَْْشَ كضَنْقُلُ حَدِكثَكَ وَ كضَنْقُلُ َلَِْْكَ الحَْدِكثَ كُلَّمَا أفَْنََ أُحْدُوثَ  وَ أمََّا الْكَذَّ ثُ بِالصِ دْقِ فَمَا كُصَدَّ َّهُ يََُدِ 
َْظرُُوا لََِْضْفُسَِيكُمْ   .كضُغْريِ بَنَْ النَّاسِ بِالْعَدَاوَةِ فضَْنَُِْ َُ السَيَّخَائمَِ فِ الصُّدُورِ فاََضَّقُوا الِلََّّ وَ ا

And as for the liar, so life is not welcoming with him. He transmits your narration and 
transmits the narration to you. Every time he runs out of a narration, so he stretches it with 
another to the extent that when he does narrate with the truth, he is not believed; and he 
entices the people with the enmity, so he cause the grudges to grown in the chests. Therefore, 
fear Allah-azwj and look out for yourselves!’’535 
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44-   َْ دِ بْنِ عُذَافِرٍ عَنْ بضَعْأِ أَ يََِْدٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ مَُُمَّ ةِ عَنْ سَهْلِ بْنِ  دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ أوَْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ مَُُ  بَابِهِ عَنْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ مَّ
َْظرُْ خََْسََيةً فَلََ َُصَاحَِْهُمْ وَ لََ تََُادِثضْهُمْ وَ لََ َضُراَفِقْهُ  الِلَِّّ ِ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ:   فِ طَركِقٍ مْ قاَلَ لِ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ يََ بُنََّ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl Bin Ziyad, from Amro Bin Usman, from Muhammad Bin Uzafir, 
from one of his companions, from Muhammad Bin Muslim, from Abu Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said to 

me-asws: ‘O my-asws son-asws! Look at five (kinds of people) and do not befriend them, nor discuss 

with them, nor have accompany with them on a road’.  

 فضَقُلْ َُ يََ أبََ َِ مَنْ هُمْ 

I-asws said: ‘O father-asws! Who are they?’  

كَ وَ مُصَاحَََةَ ا َّهُ مِنَْزلَِةِ السَيَّراَبِ كضُقَرِ بُ لَكَ الََْعِْدَ وَ كضََُاعِدُ لَكَ الْقَركِبَ قاَلَ َِيََّ ابِ فإَِ  لْكَذَّ

He-asws said: ‘Beware of accompanying the liar, for he is at the status of the mirage. He brings 

near to you-asws the remote, and distances to you-asws the near one. 

َّهُ بَائعُِكَ بِِكُْلَةٍ أوَْ أقََلَّ مِنْ ذَلِكَ  كَ وَ مُصَاحَََةَ الْفَاسِقِ فإَِ  وَ َِيََّ

And beware of accompanying the immoral, for he would sell you-asws for a meal or less than 

that.  

َّهُ يَُْذُ  كَ وَ مُصَاحَََةَ الََْخِْلِ فإَِ َّهُ كرُكِدُ أنَْ كضَنْفَعَكَ وَ َِيََّ كَ وَ مُصَاحَََةَ الَْْحَْْقِ فإَِ ْْهِ وَ َِيََّ  فضََْضُرُّكَ  لُكَ فِ مَالهِِ أَحْوَجَ مَا ََكُونُ َلَِ

And beware of accompanying the stingy, for he would abandon you regarding his wealth in a 

dire (critical) a need faced by you from him. And beware of accompanying the stupid, for he 

would intend to benefit you, but he would (actually) harm you.  

كَ وَ مُصَاحَََةَ الْقَاطِعِ لرَِحِِْهِ فإَِنِ ِ وَجَدَْهُُ مَلْعُونًَ فِ كِتَابِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ ثَلََثِ  فضَهَلْ عَسََيْْتُمْ َِنْ َضَوَلَّْْتُمْ أنَْ َضُفْسَِيدُوا فِِ  -لِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَ قاَلَ ا مَوَاضِ وَ َِيََّ
هُمْ وَ أعَْمى -الَْْرْضِ وَ َضُقَطِ عُوا أرَْحامَكُمْ  ََمَّ ُ فأََ   أبَْصارَهُمْ  أوُلئِكَ الَّذِكنَ لَعَنَهُمُ الِلَّّ

And beware of accompanying the cutter of his kinship. I-asws have found him to have been 
Cursed in the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic in three places. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Said: So, if perhaps you were to be rulers, you would make mischief in the land and 
cut off your relationships [47:22] They are those Allah has Cursed, so He Made Deafened 
them and Blinded their visions [47:23]. 

ََلَ وَ كضُفْسَِيدُونَ فِ الَْْرْضِ أوُ  الَّذِكنَ كضَنْقُضُونَ عَهْدَ الِلَِّّ  -وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ  ُ بِهِ أنَْ كوُ ارِ  لئِكَ مِنْ بضَعْدِ مِْثاقِهِ وَ كضَقْطَعُونَ ما أمََرَ الِلَّّ  لَمُُ اللَّعْنَةُ وَ لَمُْ سُوءُ الدَّ

And Mighty and Majestic Said: And those who are breaking the Pact of Allah from after its 
Covenanting and are cutting off relationships what Allah has Commanded with to be 
maintained, and they are corrupting in the land. They, for them is the Curse and for them 
would be the evil abode [13:25]. 
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ََلَ وَ كضُفْسَِيدُونَ فِ الَْْرْضِ أُ  الَّذِكنَ كضَنْقُضُونَ عَهْدَ الِلَِّّ  وَ قاَلَ فِ الََْقَرَةِ  ُ بِهِ أنَْ كوُ  .ولئِكَ هُمُ الْخاسِرُونَ مِنْ بضَعْدِ مِْثاقِهِ وَ كضَقْطَعُونَ ما أمََرَ الِلَّّ

And He-azwj Said in (Surah) Al Baqarah: Those who are breaking the Pact of Allah from after 

Covenanting it and are cutting asunder what Allah has Commanded to be joined and are 

making mischief in the land; those are the losers [2:27]’’.536 

لعلي باإِمامة و لّْعتهما بالمحَة  المأخوذ علْهم لله بالربوبْة و لمحمد ص بالنَوة و الَّذِكنَ كضَنْقُضُونَ عَهْدَ الِلَِّّ  و فِ َفسَييْ اإِمام ِ فِ َفسَييْ لكة الَقرةبْان 
 و الكرامة.

Explanation – And in Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws) in interpretation of a 

Verse of (Surah) Al Baqarah: Those who are breaking the Pact of Allah [2:27] – The (Pact) 

Taken upon them for Allah-azwj with the Lordship, and for Muhammad-saww with the Prophet-

hood, and the Imamate with the Wilayah, and for their-asws Shias with the love and the 

honour’’. 

دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ شُعَْْبٍ الْعَقَرْقُوفِِ  قاَلَ:  -45 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ وَ قَدْ َضَزَّلَ  - ِ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ سَألَْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
عْتُمْ ليَتِ الِلَِّّ  اَ عَنََ بِِذََا أنَْ َِذَا سََِ   كُكْفَرُ بِِا وَ كُسَْيتَهْزأَُ بِِاعَلَْْكُمْ فِ الْكِتابِ أنَْ َِذا سََِ كةَِ فضَقَالَ َِنََّّ بُ بهِِ وَ كضَقَعُ ََِ  لخِرِ اْْ عْتُمُ الرَّجُلَ يَُْبَدُ الحَْقَّ وَ كُكَذِ 

ةِ فضَقُمْ مِنْ عِنْدِهِ وَ لََ َضُقَاعِدْهُ كَائنِاً مَنْ كَانَ   .فِ الْْئَمَِّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Shueyb Al 

Aqarquqy who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: whenever you hear 

Verses of Allah being disbelieved in and mocked with, [4:140] – up to end of the Verse. He-

asws said: ‘But rather it means by this – whenever you hear the man rejecting the truth and 

belying it, and he talks bad regarding the Imams-asws, stand up from his presence and do not 

be sitting with him, whoever it may be’’.537 

مَنْ كَانَ كضُؤْمِنُ  نِ أعَْنََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:عْلَى بْ كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَسََْاطٍ عَنْ سَْْفِ بْنِ عَمِيْةََ عَنْ عََْدِ الَْْ   -46
خِرِ فَلََ يَُْ   .لِسْ مََْلِسَياً كضُنْتَقَصُ فِْهِ َِمَامَ أوَْ كضُعَابُ فِْهِ مُؤْمِنَ بِالِلَِّّ وَ الَْْوْمِ اْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Asbaat, from Sayf Bin Ameyra, from 

Abdul A’ala Bin Ayn,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who were to believe in Allah-azwj and the Last Day, 

he should not sit in a gathering in which an Imam-asws is being reduced (in status), or a Momin 

is being faulted in’’.538 

يََِْدٍ عَنْ جَعْ   -47 ةِ عَنْ سَهْلِ بْنِ  احِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ دٍ الَْْشْعَريِِ  عَنِ ابْنِ الْقَدَّ مَنْ كَانَ كضُؤْمِنُ   الْمُؤْمِنِنَ ِفَرِ بْنِ مَُُمَّ
خِرِ فَلََ كضَقُومُ مَكَانَ ركََِةٍ.  بِالِلَِّّ وَ الَْْوْمِ اْْ
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashari, from Ibn Al 

Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who were a believer 

in Allah-azwj and the Last Day, he should not stand in a place of doubt’’.539 

ِْ مَا كرُكَُِكَ ََِ  مَا لََ كرُكَُِكَ فإَِنَّ الْكَذِبَ ركََِةَ وَ َِنَّ الصِ دْقَ طُمَأَِْْنَةَ. دِكثُ وَ مِنْهُ الحَْ بْان   دَ

Explanation – And from him-asws is the Hadeeth: ‘Leave what makes you doubt to what does 

not make you doubt, for the lie is suspect, and the truth is reassuring’’. 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ   -48 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ سَْْفِ بْنِ عَمِيَْ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ مَنْ   ةَ عَنْ عََْدِ الَْْعْلَى قاَلَ سََِ
خِرِ فَلََ كضَقْعُدَنَّ فِ مََْلِسٍ كضُعَابُ فِْهِ َِمَامَ أوَْ كضُنْتَقَصُ فِْهِ مُؤْ   .مِنَ كَانَ كضُؤْمِنُ بِالِلَِّّ وَ الَْْوْمِ اْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from 

Sayf Bin Ameyra, from Abdul A’ala who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who believes in Allah-azwj and the Last Day, he should 

not sit in a gathering wherein an Imam-asws is faulted, or a Momin is reduced (in status) in 

it’’.540 

دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ َِسْبَاقَ   -49 دِ بْنِ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ ثَنِ أَخِي وَ عَ  بْنِ مُوسَى قَ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ مِ ي عَنْ أَبِ عََْدِ الَ حَدَّ
لِسَياً فِْهِ مَنْ كَصِفُ لِسََياَهُُ كَذِبًا فِ فضُتَْْاهُ وَ مََْلِسَياً ذكِْرُ ثَلََثةَُ مَََالِسَ يَْقُْتُهَا الِلَُّّ وَ كضُرْسِلُ َقَِمَتَهُ عَلَى أهَْلِهَا فَلََ َضُقَاعِدُوهُمْ وَ لََ تََُالِسَُيوهُمْ مََْ  الِلَِّّ ِ قاَلَ:
َْ ََ َضَعْلَمُ أعَْدَائنَِا فِ   ْهِ جَدِكدَ وَ ذكِْرُنََ فِْهِ رَثٌّ وَ مََْلِسَياً فِْهِ مَنْ كَصُدُّ عَنَّا وَ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad, from Ali Bin Muhammad Bin Sa’ad, from Muhammad Bin 

Muslim, from Is’haq Bin Musa who said, ‘It is narrated to me by my brother and my paternal uncle,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘‘Three gatherings are Detested by Allah-azwj and He-azwj 

Sends the affliction upon its people, therefore neither sit with them nor gather with them in 

a gathering wherein one whose tongue describes lies in his Fatwas; and a gathering wherein 

our-asws enemies are mentioned freshly and wherein we-asws are mentioned stately; and a 

gathering wherein one hindering from us-asws and you are knowing. 

اَ كُنَّ فِ فِْهِ أوَْ قاَلَ كَفِ هِ   غَيِْْ عِلْمٍ  كَدْعُونَ مِنْ دُونِ الِلَِّّ فضََْسَُيَُّوا الِلََّّ عَدْواً بِ وَ لَ ََسَُيَُّوا الَّذِكنَ  قاَلَ ثَُُّ ََلََ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ ثَلََثَ ليََتٍ مِنْ كِتَابِ الِلَِّّ كَأَنََّّ

Then Abu Abdullah-asws recited three Verses from the Book of Allah-azwj as if these were in his-

asws mouth’, or said, ‘in his-asws palm: And do not revile those who are supplicating to the ones 
besides Allah so they would (in retaliation) be reviling Allah in enmity, without knowledge. 
[6:108].  
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 -وَ َِذا رأَكَْ ََ الَّذِكنَ يَُُوضُونَ فِ ليََنِا فأََعْرِضْ عَنْهُمْ حَتََّّ يَُُوضُوا فِ حَدِكثٍ غَيْْهِِ 

And when you see those engaging in vanities regarding Our Signs, turn away from them 
until they are engaging in another discussion. [6:68]. 

 .وَ لَ َضَقُولُوا لِما ََصِفُ ألَْسَِينَتُكُمُ الْكَذِبَ هذا حَلَلَ وَ هذا حَرامَ لتَِفْتَوُا عَلَى الِلَِّّ الْكَذِبَ 

And do not be saying what your tongues are describing of the lies, ‘This is Permissible, and 
this is Prohibited’, to fabricate the lie upon Allah [16:116]’’.541 

 بْان 

Explanation – (Ahadeeth only) 

كُمْ وَ سَبَّ أعَْدَاءِ الِلَِّّ وَ جَامِلُوا النَّاسَ وَ لََ تََْمِلُوهُمْ عَلَى رقِاَبِكُمْ تََْمَعُوا مَعَ ذَلِكَ طاَعَةَ رَبِ كُ  وَ فِ رَوْضَةِ الْكَافِ فِ حَدِكثٍ طَوِكلٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ مْ وَ َِيََّ
 دَّ سََِ هِمْ لِلَِّّ كَْْفَ هُوَ وَ قَدْ كضَنََْغِي لَكُمْ أنَْ َضَعْلَمُوا حَ  فضََْسَُيَُّوا الِلََّّ عَدْواً بغَِيِْْ عِلْمٍ  -حَْْثُ كَسَْيمَعُوََكُمْ 

And in (the book) ‘Rowzat Al Kafi’ – In a lengthy Hadeeth from Al-Sadiq-asws: ‘And intermingle 
with the people and do not burden them upon your necks, including along with that the 
obedience to your Lord-azwj. And beware of insulting the enemies of Allah-azwj when they are 
listening to you, for the enemies will insult Allah-azwj without awareness, and it is better that 
you should know the penalty of insulting Allah-azwj how it is. 

ضَْتَهَكَ سَبَّ الِلَِّّ وَ مَنْ أَظْلَمُ عِنْدَ الِلَِّّ مََّنِ اسْتَسََيبَّ لِلَِّّ وَ لَِْوْلَِْائهِِ فَمَهْلًَ مَهْلًَ ََِّهُ مَنْ سَبَّ أوَْلَِْاءَ الِلَِّّ   .فاَََِّعُوا أمَْرَ الِلَِّّ وَ لََ حَوْلَ وَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  فضَقَدِ ا

He who has insulted the friends of Allah-azwj is like he has insulted Allah-azwj. And the one who 
is the most unjust with Allah-azwj is the one who insults Allah-azwj and the friends of Allah-azwj, 
so don’t do it, don’t do it. Follow the Commands of Allah-azwj. There is no Might, and no Power 
except by Allah-azwj’’. 

كةَِ فضَقَالَ أَ رأَكَْ ََ أَحَداً كَسَُيبُّ الِلََّّ فضَقَالَ لََ وَ كَْْفَ قاَلَ مَنْ سَبَّ وَلَِّ  عَنْهُ ِ وَ رَوَى الْعََّْاشِيُ  َّهُ سُئِلَ عَنْ هَذِهِ اْْ  الِلَِّّ فضَقَدْ سَبَّ الِلََّّ. أَ

And it is reported by Al Ayyashi from him-asws having been asked about this Verse. He-asws said: 
‘Have you seen anyone reviling Allah-azwj?’ He said, ‘No, and how?’ He-asws said: ‘One who 
reviles a Guardian-asws of Allah-azwj, so he has reviled Allah-azwj’’. 

عْتِقَادَاتِ عَنْهُ ِ َّهُ قِْلَ لَهُ َِنََّ َضَرَى فِ الْمَسَْيجِدِ رَجُلًَ كضُعْلِنُ بِسََيبِ  أعَْدَائِكُمْ وَ كَسَُيَُّهُمْ فضَقَالَ مَا لَهُ لَعَنَ  وَ فِ اإِِْ وَ لَ ََسَُيَُّوا الَّذِكنَ   الِلَُّّ َضَعَرَّضَ بنَِا قاَلَ الِلَُّّ هُ أَ
كةََ  كَدْعُونَ   اْْ

And in (the book) ‘Al I’tiqaad, from him-asws, it was said to him-asws, ‘We have seen in the Masjid 
a man openly reviling your-asws enemies and reviling them’. He-asws said: ‘What is the matter 
with him? May Allah-azwj Curse him, exposing (himself) through us-asws. Allah-azwj Said: And do 
not revile those who are supplicating [6:108] – the Verse’. 
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كةَِ  مُْ كَسَُيَُّوا عَلَْْكُمْ  -قاَلَ وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ فِ َضَفْسَِييِْ هَذِهِ اْْ  لََ ََسَُيَُّوهُمْ فإَِنََّّ

He (the narrator) said, ‘And Al-Sadiq-asws said in interpretation of this Verse: ‘Do not revile 
them, for they will be reviling upon you!’  

 فضَقَالَ مَنْ سَبَّ وَلَِّ الِلَِّّ فضَقَدْ سَبَّ الِلََّّ.

He-asws said: ‘One who reviles a Guardian-asws of Allah-azwj, so he has reviled Allah-azwj’’. 

ُ عَلَى مَنْخِرَ  قاَلَ النَّبُِّ ص لعَِلِيٍ  ِ  كْهِ فِ النَّارِ.مَنْ سَََّكَ فضَقَدْ سَََّنِ وَ مَنْ سَََّنِ فضَقَدْ سَبَّ الِلََّّ وَ مَنْ سَبَّ الِلََّّ فضَقَدْ كَََّهُ الِلَّّ

The Prophet-saww said to Ali-asws: ‘One who reviles you-asws so he has reviled me-saww, and one 
who reviles me-saww so he has reviled Allah-azwj, and the one who reviles Allah-azwj, Allah-azwj will 
Fling him upon his nostrils into the Fire’’. 

خِرِ فَلََ يَُْ  عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: وَ رَوَى عَلِيُّ بْنُ َِبضْراَهِْمَ  كضَقُولُ  فِْهِ َِمَامَ أوَْ كضُغْتَابُ فِْهِ مُسَْيلِمَ َِنَّ الِلََّّ َضَعَاَ   لِسُ فِ مََْلِسٍ كُسََيبُّ مَنْ كَانَ كضُؤْمِنُ بِالِلَِّّ وَ الَْْوْمِ اْْ
كةََ. وَ َِذا رأَكَْ ََ الَّذِكنَ يَُُوضُونَ فِ ليََنِا -فِ كِتَابِهِ   اْْ

And it is reported by Ali Bin Ibrahim, from the Prophet-saww having said: ‘One who were to 
believe in Allah-azwj and the Last Day, he should not sit in a gathering wherein an Imam-asws is 
reviled, or a Muslim is back-bitten in. Allah-azwj the Exalted Says in His-azwj Book: And when you 
see those engaging in vanities regarding Our Signs, [6:68] – the Verse’’. 

دِ بْنِ سَعِْدٍ   -50 دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ دَاوُدَ بْنِ فضَرْقَدٍ عَنْ مَُُمَّ مِ عَنْ مَُُمَّ سْنَادِ الْمُتَقَدِ  مَُبِيِ  عَنْ هِ كا، الكافِ بِاإِِْ ْْ امِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ا َِذَا  َّ
ةِ فضَقُمْ فإَِنَّ كضَلْعَنُ  تلُِْ ََ بِِهَْلِ النَّصْبِ وَ مََُالَسََيتِهِمْ فَكُنْ كَأََّكَ عَلَى الرَّضْفِ حَتََّّ َضَقُومَ فإَِنَّ الِلََّّ يَْقُْتُهُمْ وَ ابضْ  هُمْ فإَِذَا رأَكَضْتَهُمْ يَُُوضُونَ فِِ ذكِْرِ َِمَامٍ مِنَ الْْئَمَِّ

 .عَلَْْهِمْ سَخَطَ الِلَِّّ كضَنْزلُِ هُنَاكَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain, from Muhammad Bin Muslim, from Daqood Bin Farqad, from 
Muhammad Bin Saeed Al Jumhy, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever you are afflicted with the people of hostility 
(Nasibis) and their gatherings, so become as if you are (sitting) upon an ember until you arise, 
for Allah-azwj Detests them and Curses them. When you see them conversing vainly in 
mentioning an Imam-asws from the Imams-asws, so arise, for the Wrath of Allah-azwj would 
Descend over there upon them’’.542 

ََفْوَانَ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ الحَْ   -51 َََّارِ عَنْ  ْْ دِ بْنِ ا اجِ عَنْ أَبِ كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ لَِْوْلَِْاءِ  مَنْ قضَعَدَ عِنْدَ سَََّابٍ   عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:جَّ
 .الِلَِّّ فضَقَدْ عَصَى الِلََّّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Ashari, from Muhammad Bin Al Jabbar, from Safwan, from Abdul Rahman Bin 
Al Hajjaj,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who sits in the presence of ones reviling Guardians-

asws Allah-azwj, so he has disobeyed Allah-azwj’’.543 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ عُرْوَةَ عَنْ عََُْْدِ   -52 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ سََيبُّ مَنْ قضَعَدَ فِ مََْلِسٍ كُ  أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: بْنِ ُْراَرَةَ عَنْ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ةِ كضَقْدِرُ عَلَى الََِتِْصَافِ  ََالِحَ  فِْهِ َِمَامَ مِنَ الْْئَمَِّ خِرَةِ وَ سَلَََهُ  بهَُ فِ اْْ َضَْْا وَ عَذَّ ُ الذُّلَّ فِ الدُّ  مَا مَنَّ بِهِ عَلَْْهِ مِنْ مَعْرفِتَِنَا. فضَلَمْ كضَفْعَلْ ألَََْسََيهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from his father, from Al Qasim 
Bin Urwah, from Ubeyd Bin Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The one who sits in a gathering wherein an Imam-asws from 
the Imams-asws is insulted despite being able upon the walking away, but he does not do so, 
Allah-azwj would Clothe him in disgrace in the world and Punish him in the Hereafter and 
Confiscate what He-azwj Favoured with upon him, from our-asws recognition’’.544 

دِ بْنِ سَعِْدٍ عَنْ مَُُمَّدِ   -53 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ دٍ وَ مَُُمَّ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ أَبِ عَلِيِ   بْنِ مُسَْيلِمٍ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ
رَ أوَْلَِْاءِ الِلَِّّ َِنََّ بِراَءَ مََّا رأَكَْ َُ يََْيََ بْنَ أمُِ  الطَّوكِلِ وَقَفَ بِالْكُنَاسَةِ ثَُُّ نََدَى بَِِ  انِ بْنِ عََُْْدِ الِلَِّّ قاَلَ:بْنِ النُّعْمَانِ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنِ الَْْمَ  َّ ََوَْهِِ يََ مَعْ عْلَى 

 ءَ مِنْ للِ مَرْوَانَ وَ مَا كضَعَُْدُونَ مِنْ دُونِ الِلَِّّ ََسَْيمَعُونَ مَنْ سَبَّ عَلِْ اً فضَعَلَْْهِ لَعْنَةُ الِلَِّّ وَ نََْنُ بِراَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad and Muhammad Bin Yahya, from Ali Bin Muhammad Bin 
Saeed, from Muhammad Bin Muslim, from Al-Hassan Bin Ali Bin Al Numan, from Abu Ali Bin Al Numan, from Ibn 
Muskan, from Al Yamani Bin Ubeydullah who said,  

‘I saw Yahya Bin Umm Al Taweel standing at Al Kunasa, then he called out by the top of his 

voice, ‘Group of friends of Allah-azwj! I am disavowing from what you are making me hear from 

the insults to Ali-asws. So upon him (the insulter) be the Curse of Allah-azwj and we disavow from 

the family of Marwan and what they are worshipping from besides Allah-azwj!’  

ََوََْهُ فضََْقُولُ مَنْ سَبَّ أوَْلَِْاءَ الِلَِّّ فَلََ َضُقَاعِدُوهُمْ وَ  َِكُمْ فضَقَدْ خُنْتُمُوهُ مَنْ شَكَّ فِْمَا نََْنُ عَلَْْهِ فَلََ َضُفَاتَُِوهُ وَ مَنِ احْ ثَُُّ يَُْفِأُ   تَاجَ ََِ  مَسَْيألَتَِكُمْ مِنْ َِخْوَا

Then he lowered his voice, and he was saying, ‘The one who insults the Guardians-asws of 

Allah-azwj, so do not sit with him; and the one who doubts in what we are upon, so do not 

approach him; and the one from your brethren who is needy to asking you, so you would have 

betrayed him’.  

َّّ َِنََّ أعَْتَدْنَ للِظَّالِمِنَ نَراً أَحاطَ بِِِمْ سُرادِقُها وَ َِنْ كَسَْيتَغِْثُ  ثَُُّ كضَقْرأَُ  وِي الْوُجُوهَ بئِْسَ ال ّْ  .رابُ وَ ساءَتْ مُرَْضَفَقاً وا كغُاثوُا مِاءٍ كَالْمُهْلِ كَ

Then he recited, We have Prepared for the ones unjust, a Fire which would surround them 

in enclosures. And if they cry out for relief, they would be relieved by water like molten 

copper grilling their faces. Evil is the drink and worse is the dwelling [18:29]’’.545 (Not a 

Hadeeth) 
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مْن علي بن الحسَين ِ فِ أول أمره َلَ خَسَية أَفس  و بْان يَيَ بن أم الطوكل المطعمي من أَباب الحسَين ِ و قال الفضل بن شاذان ِ ككن فِ 
 لتهم يَيَ بن أم الطوكلذكر من جْ

Explanation – Yahya Bin Umm Al-Taweel was from companions of Al-Husayn-asws, and Al Fazl 
Bin Shazan said, ‘In the era of Ali Bin Al-Husayn-asws, there did not happen to be in the 
beginning of his-asws matter except for five persons’, and he mentioned Yahya Bin Umm Al 
Taweel among them.  

َّهُ قاَلَ: لنَّاسَ لَحقُِوا وَ   وَ جََُيُْْ بْنُ مُطْعِمٍ ثَُُّ َِنَّ اأبَوُ خَالِدٍ الْكَابلُِيُّ وَ يََْيََ بْنُ أمُِ  الطَّوِكلِ  -ارََْدَّ النَّاسُ بضَعْدَ الحُْسََينِْ ِ َِلََّ ثَلََثةًَ  وَ رُوِيَ عَنِ الصَّادِقِ ِ أَ
 كَثرُُوا.

And it is reported from Al-Sadiq-asws having said: ‘The people turned apostate (reneged) after 
Al-Husayn except three – Abu Khalid Al Kabuli, and Yahya Bin Umm Al Taweel, and Jubeyr Bin 
Mut’am. Then the people joined and became more’. 

اَْدَ فِْهَا وَ جَابِ  وَ فِ روَِاكةٍَ أُخْرَى  رُ بْنُ عََْدِ الِلَِّّ الََْْْصَاريُِّ.مِثْلَهُ وَ 

And in another report – similar to it, and there is an increase in it, ‘And Jabir Bin Abdullah Al 
Ansari’.  

 .عِ كَدَكهِْ وَ رجِْلَْْهِ وَ قضَتَلَهُ أَنَّ الحَْجَّاجَ طلََََهُ وَ قاَلَ َضَلْعَنُ أبََا َضُراَبٍ وَ أمََرَ بِقَطْ  وَ رُوِيَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ

And it is reported from Abu Ja’far-asws: ‘Al Hajjaj sought him and said, ‘Curse Abu Turab (Ali-

asws)!’ And he ordered with cutting off his hand and his legs and killed him’’. 

 لْئمة ِ.و أقول كان هؤلَء الْجلَء من خواص أَباب ا

And I (Majlisi) am saying, ‘They are the venerable ones from the special companions of the 
Imams-asws’. 
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 أبواب حقوق المؤمنين بعضهم على بعض و بعض أحوالهم

CHAPTER ON RIGHTS OF THE MOMINEEN 
UPON EACH OTHER, AND SOME OF THEIR 

SITUATIONS 

 اإِخوان و استبَاب َذاكرهم و ما كناسب ذلك من المطالبحقوق  15باب 

CHAPTER 15 – RIGHTS OF THE BRETHREN, AND THE 
RECOMMENDATION OF REMINDING THEM, AND WHAT 
PURPOSE IS APPROPRIATE TO THAT 

دٍ الْعَسَْيكَريِِ  عَنْ لبَائهِِ ِ قَ  -1 سْنَادِ ََِ  أَبِ مَُُمَّ مُعْجِزاَتِ الََْاهِراَتِ وَ أَسْلَمَ عَلَى قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ للُِْْونََنِِ  الَّذِي رأََى مِنْهُ الْ  الَ:ج، اإِحتجاج بِاإِِْ
َْقَِْادِ لَ  ََكَ الْمُطاَبِقِنَ لَكَ عَلَى ََصْدِكقِ مَُُمَّدٍ ص وَ ََصْدِكقِي وَ الَِ ُ وَ فَضَّلَكَ عَلَى مَنْ فَضَّلَكَ بِهِ مِنْهُمْ  مََّا هُ وَ لِ كَدَكْهِ لمُرُكَ أنَْ َضُوَاسِيَ َِخْوَا  رََْقَكَ الِلَّّ

(The book) ‘Al-Ihtijaj’ – By the chain to Abu Muhammad Al-Askari-asws, from his-asws 
forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said to the Greek who had seen the 
dazzling miracles from him-asws and had become a Muslim upon his-asws hands: ‘I-asws instruct 
you to be consoling with your Momineen brothers, the matching ones to you, upon the 
ratification of Muhammad-saww, and ratifying me-asws, and the submission to him-saww and to 
me-asws, from what Allah-azwj Sustained you and Graced you upon the ones who merited you 
with it, from them.  

يْاَنِ وَ سَاوَكضْتَهُ فِْمَا لَكَ فِ َضَفْسَِيكَ ََسَُيدُّ فاَقضَتَهُمْ وَ تََْبَُُ كَسَْيرَهُمْ وَ خَلَّتَهُمْ وَ مَنْ كَانَ مِنْهُمْ فِ دَرَجَتِكَ   وَ مَنْ كَانَ مِنْهُمْ فاَضِلًَ عَلَْْكَ فِ دِكنِكَ لثضَرََْهُ فِ اإِِْ
ُ مِنْكَ أنََّ دِكنَهُ لثضَرُ عِنْدَكَ مِنْ مَالِكَ وَ أنََّ أوَْلَِْاءَهُ أَكْ   . وَ عَِْالِكَ مِنْ أهَْلِكَ  رَمُ عَلَْْكَ مِاَلِكَ عَلَى َضَفْسَِيكَ حَتََّّ كضَعْلَمَ الِلَّّ

You should block their destitution, and convincingly break their loneliness. And the one from 
them who was in your level regarding the Eman – equalise him in your wealth with yourself, 
and the one from them who was meritorious upon you in your Religion, prefer him with your 
wealth over yourself until Allah-azwj Knows from you that his Religion is more preferable in 
your presence than your wealth, and that his friends are more honourable upon you and your 
own family and your dependants’’.546 

ُِ أَخُوهُ وَ لََ كضَرْ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -2 ََعَ وَ يَُُو ّْ ى وَ كضَعْطَشُ أَخُوهُ وَ وَ الْمُسَْيلِمُ أَخُو الْمُسَْيلِمِ وَ حَقُّ الْمُسَْيلِمِ عَلَى أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ أنَْ لََ كَ
 لََ كَكْتَسَِييَ وَ كضَعْرَى أَخُوهُ فَمَا أعَْظَمَ حَقَّ الْمُسَْيلِمِ عَلَى أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ.

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The Muslim is a brother of the Muslim, and a right of the Muslim upon his 
Muslim brother is that he should not be satiated while his brother is hungry, nor should he 
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be saturated while his brother is thirsty, nor should he be clothed while his brother is bare. 
How mighty is a right of the Muslim upon his Muslim brother!’’547 

َْ ََ عَدُوِ ي فضَقَدْ كَفَرَ أَحَدُهَُُ  َِذَا قاَلَ الرَّجُلُ لَِْخِْهِ أُفٍ  وَ قاَلَ ِ ْْنَهُمَا مِنَ الْوَلََكةَِ فإَِذَا قاَلَ أَ مََهُ انَّْاَثَ اَضْقَطَعَ مَا بضَ يْاَنُ كَمَا كضَنْمَاثُ الْمِلْحُ ا فإَِذَا اتََّ  فِ قضَلَِْهِ اإِِْ
 فِ الْمَاءِ.

And he-asws said: ‘When the man says to his brother, ‘Ugh’, it cuts off whatever friendship 
(wilayah) there is between the two. When he says, ‘You are my enemy’, so one of the two has 
committed Kufr. When he accuses him, the Eman dissolves in his heart just as the salt 
dissolved in the water’’.548 

َّيْ  وَ قاَلَ ِ ُ بِ  ءٍ أفَْضَلَ مِنْ أدََاءِ حَقِ  الْمُؤْمِنِ.وَ الِلَِّّ مَا عَُِدَ الِلَّّ

And he-asws said: ‘By Allah-azwj! Allah-azwj has not been worshipped with anything superior to 
fulfilling a right of the Momin’’.549 

 وَ الِلَِّّ َِنَّ الْمُؤْمِنَ لََْعْظَمُ حَق اً مِنَ الْكَعََْةِ. قاَلَ ِ وَ 

And he-asws said: ‘By Allah-azwj! The Momin is with greater rights than the Kabah’’.550 

 ْْقَ.دُعَاءُ الْمُؤْمِنِ للِْمُؤْمِنِ كَدْفَعُ عَنْهُ الََْلََءَ وَ كدُِرُّ عَلَْْهِ الر ِ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘A supplication by the Momin for the Momin repels the affliction from him 
and rolls down the sustenance upon him’’.551 

ََدَقَةَ عَنِ الصَّ ل -3 للِْمُؤْمِنِ عَلَى  لَ رَسُولُ الِلَِّّ صادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَ، الخصال ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ هَارُونَ عَنِ ابْنِ 
جْلََلُ لَهُ فِ عَْْنِهِ وَ الْوُدُّ لَهُ فِ  ََدْرهِِ وَ الْمُوَاسَاةُ الْمُؤْمِنِ سََْعَةُ حُقُوقٍ وَاجََِةٍ مِنَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَْْهِ اإِِْ ر مَِ غََِْتَهُ وَ أنَْ كضَعُودَهُ فِ مَرَضِهِ لَهُ فِ مَالهِِ وَ أَنْ يََُ   

ََْهَُ وَ أنَْ لََ كضَقُولَ فِْهِ بضَعْدَ مَوَْهِِ َِلََّ خَيْْاً. ِْ عَ جَنَا َّ  وَ أنَْ كُ

(The book) ‘Al Khisaal’, (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Waleed, from Al Himeyri, from Haroun, from Ibn 
Sadaqah,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘For the 
Momin upon the Momin, there are seven rights obligated from Allah-azwj Mighty and Majestic 
upon him – the revering for him in his eyes, and the cordiality for him in his chest, and the 
consolation for him in his wealth, and to forbid backbiting him, and to console him during his 
illness, and to escort his funeral, and not to say regarding him after his death, except good’’.552 
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ََنَعَ فِْهَا وَ  يِ ل، الخصال أَبِ عَنِ الحِْمْيَِْ  -4 ُ سَائلُِهُ عَمَّا  عْدَ قضَوْلهِِ فِ مَالهِِ وَ أنَْ يَُِبَّ لَهُ مَا يَُِبُّ بضَ  مِثْلَهُ َِلََّ أنََّ بضَعْدَ قضَوْلهِِ وَاجََِةٍ لَهُ مِنَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ الِلَّّ
 لنَِفْسَِيهِ.

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Al Himeyr,  

‘Similar to it, except that after his-asws words: ‘Obligated for him from Allah-azwj Mighty and 
Majestic’, (it is), ‘And Allah-azwj will Question him about what he did regarding these’; and after 
his-asws words: ‘In his wealth’, (it is), ‘and he should love for him what he loves for himself’’.553 

ََفْوَانَ عَنِ الْعِْصِ عَنِ ابْنِ  -5 َّهُ  مُسَْيكَانَ ل، الْمال للصدوق الْمََدَانُِّ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ  أَحَِْبْ أَخَاكَ  قاَلَ:  عَنِ الََْاقِرِ ِ أَ
خِرهُُ عَنْكَ  سَألََكَ فأََعْطِهِ وَ  الْمُسَْيلِمَ وَ أَحَِْبْ لَهُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ اكْرَهْ لَهُ مَا ََكْرَهُ لنَِفْسَِيكَ َِذَا احْتَجْ ََ فَسََيلْهُ وَ َِذَا َّهُ لََ كَدَّ خِرْ عَنْهُ خَيْْاً فإَِ  لََ ََدَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Hamdany, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Safwan, 
from Al Ays, from Ibn Muskan,  

‘From Al-Baqir-asws having said: ‘Love your Muslim brother and love for him what you love for 
yourself, and dislike for him what you dislike for yourself. When you are needy, ask him, and 
when he asks you, give him; and do no hold back any good from him, for he does not hold it 
back from you. 

َّهُ لَكَ ظَهْرَ َِنْ غَابَ فاَحْفَظْهُ فِ غَََْْتِهِ  َْ ََ مِنْهُ وَ  كُنْ لَهُ ظَهْراً فإَِ َّهُ مِنْكَ وَ أَ  َِنْ كَانَ عَلَْْكَ عَاََِاً فَلََ َضُفَارقِْهُ حَتََّّ ََسَُيلَّ وَ َِنْ شَهِدَ فضَزُرْهُ وَ أَجِلَّهُ وَ أكَْرمِْهُ فإَِ
ََابهَُ خَيَْْ فاَحَْْدِ الِلََّّ عَلَْْهِ وَ َِنِ ابضْتلُِيَ فَ   .اعْضُدْهُ وَ تَََبَّلْ لَهُ سَخِْمَتَهُ وَ مَا فِ َضَفْسَِيهِ وَ َِذَا أَ

Be a backer for him, for he is a backer for you; if he is absent, protect him during his absence, 
and if he is present, visit him and revere him, and honour him, for he is from you, and you are 
from him; and if he were to fault upon you, do not separate from him until his grudge and 
whatever (ill feeling) there is in him goes away; and what good comes to him then praise 
Allah-azwj, and if he is afflicted, support him and carry (his burden) for him’’.554 

 الِلََّّ فضَرَضَ التَّبَمُّلَ فِ الْقُرْلنِ  َِنَ  نِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حََّْادٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:فس، َفسَييْ القمي أَبِ عَ  -6

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj has Imposed the tolerance is in the Quran’.  

 قضُلْ َُ وَ مَا التَّبَمُّلُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ 

I said, ‘And what is the tolerance? May I be sacrificed for you-asws’.  

 .خَيَْْ فِ كَثِيٍْ مِنْ نَْواهُمْ  لَ قاَلَ أنَْ كَكُونَ وَجْهُكَ أَعْرَضَ مِنْ وَجْهِ أَخِْكَ فضَتَبَمَّلَ لَهُ وَ هُوَ قضَوْلهُُ 
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He-asws said: ‘Your face happens to be turned away from the face of your brother, so you are 
tolerant to him, and it is His-azwj Words: There is no good in most of their secret counsels 
[4:114]’’.555 

َ فضَرَضَ عَلَْْكُمْ كََْاةَ جَاهِكُمْ كَمَ  فس، َفسَييْ القمي أَبِ عَنْ بضَعْأِ رجَِالهِِ رَفضَعَهُ ََِ  أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ قاَلَ: -7 َُكُمْ َِنَّ الِلَّّ  .ا فضَرَضَ عَلَْْكُمْ كََْاةَ مَا مَلَكَ َْ أيَْْاَ

Tafseer Al-Qummi – My father, from one of his men,  

‘Raising it to Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Allah-azwj has Imposed upon you Zakat of 
your wealth just as He-azwj has Imposed upon you Zakat of what your right hands possess 
(slaves/maids)’’.556 

ى َضَفْسَِيهِ أوَْ عَلَى وَالِدَكْهِ فَلََ مُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ سََْعَ حُقُوقٍ فأََوْجََُهَا أنَْ كضَقُولَ الرَّجُلُ حَق اً وَ َِنْ كَانَ عَلَ َِنَّ للِْ  فس، َفسَييْ القمي قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -8
 .يَِْْلَ لَمُْ عَنِ الحَْقِ 

Tafseer Al-Qummi –  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘For the Momin there are seven rights. The most obligatory of 
these is that he should be saying truth and even if were to be against himself, or against his 
parent, so he should not incline for them away from the truth’’.557 

هِمْ بتَِقْوَى الِلَِّّ الْعَظِْمِ قاَلَ لِخَْْثَمَةَ وَ أنَََ أَسََْعُ يََ خَْْثَمَةُ أقَْرئِْ مَوَالَِْنَا السَيَّ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ب، قرب اإِسناد ابْنُ سَعْدٍ عَنِ الَْْْْدِيِ  عَنْ أَبِ عَ  -9 َِ لََمَ وَ أوَْ
هَدَ أَحَْْاهُمْ  ّْ   بضُُْوتَِِمْ فإَِنَّ لقَُْْاهُمْ حََْاةَ لَِْمْرنََ جَنَائزَِ مَوْتََهُمْ وَ أنَْ كضَتَلََقضَوْا فِ  وَ أنَْ كضَعُودَ غَنُِّْهُمْ عَلَى فَقِيْهِِمْ وَ قَوِكضُّهُمْ عَلَى ضَعِْفِهِمْ وَ أنَْ كَ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Ibn Sa’ad, from Al Azdy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said to Khaysama and I was listening: ‘O Khaysama! Convey 
the greetings to our-asws friends and advise them with fearing Allah-azwj the Magnificent, and 
their rich ones should assist upon their poor ones, and their strong upon their weak, and their 
living ones should attend the funerals of their dead, and they should meet each other in their 
houses, for their meeting is life for our-asws matter’.  

ُ مَنْ أَحَْْا أمَْرَنََ.  ثَُُّ رَفَعَ كَدَهُ فضَقَالَ رَحِمَ الِلَّّ

Then he-asws raised his-asws hand. He-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on the one who 
revives our-asws matter!’’558 

 .مِثْلَهُ  ْْدِيِ الَْْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ سَعْدٍ عَنِ  -10

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from his father, from Sa’ad, from 

Ibn Isa, from Ibn Sa’ad, from Al Azdy – similar to it’.559 
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كضَلْزَمُ  سِنَانٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ النَّبُِّ ص الِلَِّّ بْنِ  ل، الخصال حَْْزَةُ الْعَلَوِيُّ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ مَعََْدٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ عََْدِ  -11
 .لتَّائِبَ وَ كضَرْحَُْونَ الضَّعِْفَ وَ كعُِْنُونَ الْمُبْسَِينَ وَ كَسَْيتَغْفِرُونَ للِْمُذَِْبِ الحَْقُّ لِْمَُّتِِ فِ أرَْبَعٍ يََُُِّونَ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Hamza Al Alawy, from Ali, from his father, from Ibn Ma’abad, from Abdullah Bin Al 
Qasim, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘The right for my-saww community 
is necessitated in four (matters) – they should be loving the repentant, and showing mercy to 
the weak, and assisting the good doer, and seeking Forgiveness for the sinner’’.560 

بَابنَِ ل -12 َْ َََّارِ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ َضَغْلََِةَ عَنْ بضَعْأِ أَ ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ  الْمُعَلَّى بْنِ خُنَْْسٍ قاَلَ: ا عَنِ ، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ
 ِ مَا حَقُّ الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Fazzal, from Taghlib, 
from one of our companions, from Al Moalla Bin Khuneys who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What is a right of the Momin upon the Momin?’  

ْ كَكُنْ لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِْهِ ََصِْبَ وَ وَاجََِاتٍ مَا فِْهَا حَقٌّ َِلََّ وَ هُوَ عَلَْْهِ وَاجِبَ َِنْ خَالَفَهُ خَرجََ مِنْ وَلََكةَِ الِلَِّّ وَ َضَرَكَ طاَعَتَهُ  قاَلَ سََْعُ حُقُوقٍ  َِ  

He-asws said: ‘Seven rights are obligatory. There is no right in it except and obligatory upon 
him. If he opposes it, he will exit from the Wilayah of Allah-azwj and would have neglected 
His-azwj Obedience, and there will not be any share for Allah-azwj Mighty and Majestic in him’.  

ثْنِ مَا هُنَّ   قاَلَ قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ حَدِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! What are these?’ 

َّى أَنْ َُضَِْ عَ وَ لََ تََْفَظَ وَ َضَعْلَمَ وَ لََ َضَعْمَلَ   قاَلَ يََ مُعَلَّى َِنِ ِ شَفِْقَ عَلَْْكَ أَخْ

He-asws said: ‘O Moalla! I-asws pity upon you, fearing that you might waste and not preserve, 
and learn and not act’.  

 لَ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ  قضُلْ َُ 

I said, ‘There is no strength except with Allah-azwj!’ 

يَ فِ حَاجَتِ قاَلَ أكَْسََيرُ حَقٍ  مِنْهَا أنَْ تَُِبَّ لَهُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ ََ   ِّ َْتَغِيَ رضَِاهُ وَ لََ تَُاَلِفَ قضَوْلَهُ كْرَهَ لَهُ مَا ََكْرَهُ لنَِفْسَِيكَ وَ الحَْقُّ الثَّانِ أنَْ تََْ  هِ وَ َضَ

He-asws said: ‘The easiest of right from it is that you should love for him what you love for 
yourself and dislike for him what you dislike for yourself; and the second right is, you should 
walk regarding his need and seek his satisfaction and not oppose his words.  
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  مِرْلََهُ وَ قَمِْصَهُ ابِعُ أنَْ ََكُونَ عَْْنَهُ وَ دَلِْلَهُ وَ وَ الحَْقُّ الثَّالِثُ أنَْ ََصِلَهُ بنَِفْسَِيكَ وَ مَالِكَ وَ كَدِكَ وَ رجِْلِكَ وَ لِسََياَِكَ وَ الحَْقُّ الرَّ 

And the third right is that you should help him with yourself (effort), and your wealth, and 
your hands, and your legs, and your tongue; and the fourth right is, you should be his eyes, 
and his pointer, and his mirror, and his shirt.  

ُِ وَ لََ َضَلََْسَ وَ كضَعْرَى وَ لََ َضَرْوَى وَ كَظْمَأُ وَ الحَْقُّ السَيَّادِ  ََعَ وَ يَُُو ّْ مَ أةََ وَ خَادِمَ وَ لَْْسَ لَِْخِْكَ امْرأَةََ وَ لََ خَادِ سُ أنَْ ََكُونَ لَكَ امْرَ وَ الحَْقُّ الْخاَمِسُ أنَْ لََ ََ
اَ جُعِ  َْعَثَ خَادِمَكَ فضَتَغْسَِيلَ ثَِْابهَُ وَ ََصْنَعَ طَعَامَهُ وَ تََهَْدَ فِراَشَهُ فإَِنَّ ذَلِكَ كُلَّهُ َِنََّّ ْْنَكَ وَ بضَ أنَْ َضَ  ْْنَهُ لَ بضَ

And the fifth right is, you should not be satiated while he is hungry, nor be clothed while he 
is bare, nor be saturated while he is thirsty; and the sixth right is, if there happens to be a wife 
for you and a servant, and there isn’t any wife for your brother nor a servant, you should send 
your servant to wash his clothes and make his meal, and prepare his bed, for that, all of it is 
rather between you and him.  

خِ  ّْ هَدَ جَنَاَََْهُ وَ َضَعُودَهُ فِ مَرَضِهِ وَ َُ ّْ وَ لَكِنْ  فِ قَضَاءِ حَاجَتِهِ وَ لََ تَُْوجَِهُ ََِ  أنَْ كَسَْيألََكَ  صَ بَدَََكَ وَ الحَْقُّ السَيَّابِعُ أنَْ َُبََّ قَسََيمَهُ وَ تَُِْبَ دَعْوَََهُ وَ ََ
 َضََُادِرُ ََِ  قَضَاءِ حَاجَتِهِ 

The seventh right is you should fulfil his vow, and answer his invitation, and attend his funeral, 
and console him during his illness, and exert your body in fulfilling his need, and not (wait) for 
his need to ask you, but you should take initiative to fulfil his need.  

ََلْ ََ وَلََكضَتَكَ بِوَلََكتَِهِ وَ وَلََكضَتَهُ بِوَلََكةَِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ   .فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ بِهِ وَ

When you have done that with him, you will have connected your wilayah with his wilayah, 
and his wilayah with Wilayah of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.561 

ْْهِ َِذَا عَلِمَ حَاجَتَهُ َضَوَاَْرُوا وَ َضَعَاطَفُوا وَ َضَ  ل، الخصال الَْْرْبضَعُمِائةَِ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -13 وُا مِنَْزلَِةِ لََ كُكَلِ فُ الْمُؤْمِنُ أَخَاهُ الطَّلَبَ َلَِ ََاذَلُوا وَ لََ ََكُوَ
 .مَا لََ كضَفْعَلُ  الْمُنَافِقِ الَّذِي كَصِفُ 

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘(The Hadeeth) ‘Al-Arbamiya’ – Amir Al-Momineen-asws said: ‘The Momin should not encumber 
his brother to seek to him when he already knows of his need. He should visit him, and 
sympathise, and spend (on him), and do not at the status of the hypocrite who describes what 
he does not do’’.562 

دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ قاَلَ: -14 مِ بْنِ عَمْروٍ عَنْ مَُُمَّ َِ َََلِ فَدَخَلْ َُ مَعَهُ عَلَى أتَََنِ رَجُ  ما، الْمال للّْخ الطوسي ابْنُ الصَّلْ َِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ عَا ْْ لَ مِنْ أهَْلِ ا
نِ  َِ ِِ أوَْ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ لَهُ عِنْدَ الْوَدَا

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ibn Al Salt, from Ibn Uqdah, from Aasim Bin Amro, from Muhammad 
Bin Muslim who said,  
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‘A man from the people of the mountains came to me. I went with him to see Abu 
Abdullah-asws. He said to him-asws at bidding farewell, ‘Advise me!’ 

ْكَ بتَِقْوَى الِلَِّّ وَ بِرِ  أَخِْكَ الْمُسَْيلِمِ وَ أَحِبَّ لَهُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ اكْرَهْ لَهُ مَا ََ  َِ  - َِنْ سَألََكَ فأََعْطِهِ وَ َِنْ كَفَّ عَنْكَ فاَعْرِضْ عَلَْْهِ كْرَهُ لنَِفْسَِيكَ وَ فضَقَالَ أوُ

He-asws said: ‘I-asws advise you with fearing Allah-azwj, and being righteous to your Muslim 
brother, and love for him what you love for yourself and dislike for him what you dislike for 
yourself, and if he were to ask you, you should give him, and if were to refrain from you, then 
turn to him.  

َّهُ لَكَ عَضُدَ وَ َِنْ وَجَدَ عَلَْْكَ فَلََ َضُفَارِ  َّهُ لََ يَْلَُّكَ وَ كُنْ لَهُ عَضُداً فإَِ وَ َِنْ غَابَ فاَحْفَظْهُ فِ غَََْْتِهِ وَ َِنْ شَهِدَ فاَكْنُفْهُ  خِْمَتَهُ قْهُ حَتََّّ ََسَُيلَّ سَ لََ تََلََّهُ خَيْْاً فإَِ
َْ ََ مِنْهُ وَ  َّهُ مِنْكَ وَ أَ رِْْهُ وَ لََطِفْهُ وَ أَكْرمِْهُ فإَِ  .اعْضُدْهُ وَ وَا

Do not get fed up of being good to him for he does not get fed up of you, and be a support 
for him for he is a support for you, and if he were to feel (ill will) against you, do not separate 
from him until his grudge has gone away; and if he were to be absent, protect him during his 
absence, and if he is present, cover him, and support him, and assist him, and be kind to him, 
and honour him, for he is from you and you are from him’’.563 

دِ بْنِ  -15 عَنْ كوَُُسَ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ  عِْسََيىما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنِ الْكُلَْْنِِ  عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ
تُمُوا أَسْراَرَنََ وَ لََ تََْمِلُوا النَّاسَ عَلَى كُمْ وَ لَْْعْطِفْ غَنُِّْكُمْ عَلَى فَقِيْكُِمْ وَ لَْْنْصَحِ الرَّجُلُ أَخَاهُ كَنُصْبِهِ لنَِفْسَِيهِ وَ اكْ لُِْعِنْ قَوِكُّكُمْ ضَعِْفَ  أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:

 أعَْنَاقِنَا الخَْبَََ.

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from In Qawlawiya, from Al Kulayni, from Ali, from his 
father, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Let your strong ones assist your weak ones, and let your rich 
ones be compassionate upon your poor ones, and let the man advise his brother like his 
advising himself and conceal our-asws secrets and do not load the people upon our-asws necks!’ 
– the Hadeeth’’.564 

ََةَ عَنْ أَبِ َِسْبَاقَ عَنِ الْحاَرِثِ الْمَْدَانِِ  بِ شَْْ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِسْبَاقَ بْنِ الَُْهْلُولِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَ  -16
هَدُهُ َِذَا ى أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ مِنَ الْمَعْرُوفِ سِت اً كُسََيلِ مُ عَلَْْهِ َِذَا لَقَِْهُ وَ كضَعُودُهُ َِذَا مَرِضَ َِنَّ للِْمُسَْيلِمِ عَلَ  عَنْ عَلِيٍ  ِ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: ّْ تُهُ َِذَا عَطَسَ وَ كَ  وَ كُسََيمِ 

َُْهُ َِذَا دَعَاهُ وَ يَُِبُّ لَهُ مَا يَُِبُّ لنَِفْسَِيهِ وَ كَكْرَهُ لَهُ مَا كَكْرَهُ   .لنَِفْسَِيهِ  مَاتَ وَ يُُِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Is’haq Bin Al 
Bahloul, from his father, from Abu Sheyba, from Abu Is’haq, from Al Haris Al Hamdany,  

‘From Ali-asws, from the Prophet-saww having said: ‘For the Muslim upon his Muslim brother, 
there are six from the acts of kindness – he should greet to him when he meets him, and 
console him when he is sick, and name (Allah-azwj) for him when he sneezes, and attend him 
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(his funeral) when he dies, and answer him when he calls him, and love for him what he loves 
for himself and dislike for him what he dislikes for himself’’.565 

كِْنٍ عَمَّنْ رَوَا -17 دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ خَلَفِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُثْمَانَ بْنِ رَ سِ َُّ خِصَالٍ مَنْ كُنَّ  يِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ قاَلَ:عَنْ أمَِ  هُ سن، المحاسن أَبِ عَنْ مَُُمَّ
َ يَُِبُّ الْمَرْءَ الْمُسَْيلِمَ الَّذِي يَُِبُّ لَِْخِْهِ مَا بُهُ الْوَلََكةََ وَ كضَعْرِفُ فَضْلِيكَكْرَهُ لَهُ مَا كَكْرَهُ لنَِفْسَِيهِ وَ كضُنَ  يَُِبُّ لنَِفْسَِيهِ وَ  فِْهِ كَانَ بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ وَ عَنْ يَِْْنِهِ َِنَّ الِلَّّ َِ  ا

 .وَ كَطأَُ عَقِبِ وَ كضَنْتَظِرُ عَاقََِتِِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muhammad Bin Isa, from Khalaf Bin Hammad, from Ali Bin Usman Bin 
Razeyn, from the one who reported it,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Six characteristics, one who has these in him would 
be in front of Allah-azwj and on His-azwj Right. Allah-azwj Loves the Muslim person who loves for 
his brother what he loves for himself, and dislikes for him what he dislikes for himself, and 
advising him of the Wilayah, and he recognise my-asws merits, and tread my-asws heels, and 
awaits my-asws end-result’’.566 

 قَالَ يََ مَالِكُ أََضْتُمْ وَ الِلَِّّ شِْعَتنَُا حَق اً َْدِ الِلَِّّ ِ فضَ أقَضََْلَ َِلََّ أبَوُ عَ  سن، المحاسن ابْنُ مََُُْوبٍ عَنْ عَمْرِو بْنِ أَبِ الْمِقْدَامِ عَنْ مَالِكِ بْنِ أعَْنََ قاَلَ: -18

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Mahboub, from Amro Bin Abu Al Miqdam, from Malik Bin Ayn who said,  

‘Abu Abdullah-asws faced towards me. He-asws said: ‘O Malik! By Allah-azwj you all are our-asws 
Shias truly.  

فَةِ الِلَِّّ وَ كُنْ  َِ  ظَمَتِهِ هِ قُدْرََهِِ وَ عَ يََ مَالِكُ َضُراَكَ فضَقَدْ أفَضْرَطْ ََ فِ الْقَوْلِ فِ فَضْلِنَا ََِّهُ لَْْسَ كضَقْدِرُ أَحَدَ عَلَى 

O Malik! You are being seen as having been excessive in the word regarding our-asws merits. 
Surely there isn’t anyone who is able upon describing Allah-azwj and the essence of His-azwj 
Ability and His-azwj Magnificence.  

فَةِ الِلَِّّ وَ كُنْهِ قُدْرََهِِ وَ عَظَمَتِهِ  َِ فَةِ رَسُولِ الِلَِّّ ص وَ فَضْلِنَا وَ مَا أعَْطاَنََ فَكَذَلِكَ لََ كضَقْدِرُ أَ  وَ لِلَِّّ الْمَثَلُ الَْْعْلى -فَكَمَا لََ كضَقْدِرُ أَحَدَ عَلَى كُنْهِ  َِ حَدَ عَلَى 
ُ وَ مَا أوَْجَبَ مِنْ حُقُوقِنَا  الِلَّّ

Just as no one is able upon the essence of Attributes of Allah-azwj and essence of His-azwj Ability 
and His-azwj Magnificence, and for Allah-azwj are the loftiest examples, like that no one is able 
upon describing Rasool-Allah-saww and our-asws merits, and what Allah-azwj has Given us-asws, and 
what He-azwj has Obligated of our-asws rights. 

 كضَقُومَ بِهِ مََّا أوَْجَبَ الِلَُّّ عَلَى أَخِْهِ صِفَ حَقَّ الْمُؤْمِنِ وَ كَمَا لََ كضَقْدِرُ أَحَدَ أنَْ كَصِفَ فَضْلَنَا وَ مَا أوَْجَبَ الِلَُّّ مِنْ حُقُوقِنَا فَكَذَلِكَ لََ كضَقْدِرُ أَحَدَ أنَْ كَ وَ  
 الْمُؤْمِنِ 

And just as no one is able upon describing our-asws merits and what Allah-azwj has Obligated of 
our-asws rights, like that, no one is able upon describing a right of the Momin, and standing by 
it, from what Allah-azwj has Obligated upon his Momin brother.  
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ََاحََِهُ فَمَا كضَزاَلُ الِلَُّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  نََظِرَ َلَِْْهِ وَ الِلَِّّ يََ مَالِكُ َِنَّ الْمُؤْمِنَ  َوُبَ لتََبَاتُّ مَ نِْ كضَلْتَقَِْانِ فضَُْصَافِحُ كُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمَا  ا بِالْمَبَََّةِ وَ الْمَغْفِرَةِ وَ َِنَّ الذُّ
 عَنْ وُجُوهِهِمَا وَ جَوَارحِِهِمَا حَتََّّ كضَفْتَقِاَ

By Allah-azwj, O Malik! The Momineen meet each other, and they shake hands, each one with 
his companions, so Allah-azwj Blessed and Exalted does not cease to Look at them with the 
Love and the Forgiveness, and the sins drop off from their faces and their limbs until they 
separate.  

فَةِ مَنْ هُوَ هَكَذَا عِنْدَ الِلَِّّ  َِ فَةِ الِلَِّّ وَ  َِ  .فَمَنْ كضَقْدِرُ عَلَى 

So who is able upon describing Allah-azwj and describing one who is like this in the Presence of 
Allah-azwj?’’567 

عْتُهُ كضَقُولُ  -19 ْلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ سََِ  نُونَ خَدَمَ بضَعْضُهُمْ لََِعْأٍ الْمُؤْمِ  سر، السَيرائر مِنْ كِتَابِ أَبِ الْقَاسِمِ بْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ جَِْ

(The book) ‘Al Saraair’ – From the book of Abu Al Qasim Bin Qawlawiya, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Momineen serve 
each other’.  

 فضَقُلْ َُ كَْْفَ كَكُونُ خَدَمَ بضَعْضُهُمْ لََِعْأٍ 

I said, ‘How do they serve each other?’ 

 قاَلَ َضَفَقَتُهُمْ بضَعْضُهُمْ لََِعْأِ.

He-asws said: ‘Then spend on each other’’.568 

مَِْ أَنْ َفدونَّم ]َضَفْدُوهُمْ  ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم -20 خْوَانِ وَاجِبَ فضَرْضَ لََ [ وَ أَسَْاَعِكُمْ وَ سَيكم ]بََِِضْفُسَِيكُمْ [ لَْفاعْلَمْ كضَرْحَُْكَ الِلَُّّ أَنَّ حَقَّ اإِِْ
خِرَةِ أبَْصَاركُِمْ وَ أكَْدِككُمْ وَ أرَْجُلِ  َضَْْا وَ اْْ دَائِدِ فِ الدُّ َّّ ْعِ جَوَارحِِكُمْ وَ هُمْ حُصُوَُكُمُ الَّتِِ َضَلْجَئُونَ َلَِْْهَا فِ ال  -كُمْ وَ جَِْ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws –  

‘May Allah-azwj have Mercy on you! Know that rights of the brethren are an obligation, and 
imposition, necessitated. Ransom them with yourselves, and your ears, and your eyes, and 
your hands, and your legs, and entirety of your body parts, and they are your fortresses which 
you will be sheltering to during the adversities in the world and the Hereafter. 

عَاءِ لَمُْ وَ  قضََْالَ عَلَى الِلَِّّ وَالَ دُونََّمُْ وَ اإِِْ مْ وَ لََ تَُاَلفُِوهُمْ وَ لََ َضَغْتَابوُهُمْ وَ لََ ََدَعُوا َُصْرَتََمُْ وَ لََ مُعَاوََضَتَهُمْ وَ ابْذُلوُا النُّفُوسَ وَ الَْْ  لََ تَُاَطُوهُمْ  جَلَّ وَ عَزَّ بِالدُّ
فْعِ عَنْهُ مُوَاسَاتَِِمْ وَ مُسََياوَاتَِِمْ فِ كُلِ  مَا يَُُوُْ فِْهِ الْمُسََياوَاةُ وَ الْمُوَاسَاةُ وَ َُصْرَتََمُْ ظاَلِمِنَ وَ مَظْ   مْ.لُومِنَ بِالدَّ

Neither pride upon them, nor oppose them, nor backbite them, nor neglect helping them and 
assisting them, and spend your selves (effort) and the wealth for them, and face towards 
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Allah-azwj, Majestic and Mighty, with the supplicating for them, and consoling them, and 
equalising them in all what the equalising and the consoling is allowed in and help them 
(against) the unjust ones (in their) being oppressed by defending them’’.569 

ََابهَُ ذَلِكَ فضَلْ  وَ رُوِيَ  هِ فضَقَالَ َِذَا أَ ُ ِ عَنِ الرَّجُلِ كُصَِْحُ مَغْمُوماً لََ كَدْريِ سَََبَ غَمِ  َّهُ سُئِلَ الْعَاِِ ََحَ فضَرْحَانَ لغَِيِْْ َْعْلَمْ أَ أَ َْ نَّ أَخَاهُ مَغْمُومَ وَ كَذَلِكَ َِذَا أَ
 سَََبٍ كوُجِبُ الْفَرحََ 

And it is reported,  

‘The scholar-asws was asked about the man waking up in the morning sad, not knowing the 
cause of his sadness. He-asws said: ‘When that afflicts him, let him know that his (Momin) 
brother is sad, and like that when he is happy in the morning for other than any cause 
obligating the happiness.  

ْْنَ  بُ لَهُ هَذِهِ الْحقُُوقُ الَّذِي لََ فضَرْقَ بضَ ِِ الَّذِي يَُِ خْوَانِ وَ الَْْ ْْنَهُ فِ فََِالِلَِّّ ََسَْيتَعِنُ عَلَى حُقُوقِ اإِِْ بُ لَهُ بِالْحقُُوقِ عَلَى كَ وَ بضَ كنِ وَ َضَفْصِْلِهِ ثَُُّ مَا يَُِ  جُْْلَةِ الدِ 
َسََيبِ ذَلِكَ. حَسََيبِ  خْوَانِ وَ بضُعْدِهِ ِِ  قضُرْبِ مَا بَنَْ اإِِْ

We seek Assistance of Allah-azwj upon rights of the brethren and the brother for whom these 
rights are obligated. There is no difference between you and him in the whole of the religion 
and its detail. Then what obligates for him with the rights is based upon nearness of what 
between the brothers, and his remotes is in accordance with that’’.570 

َّهُ وَقَفَ حَِْالَ الْكَعََْةِ ثَُُّ قاَلَ مَا أعَْظَمَ حَقَّكِ يََ كَعََْةُ وَ وَ الِلَِّّ َِنَّ حَقَّ الْمُؤْمِنِ لََْعْ  أرَْوِي عَنِ الْعَاِِِ ِ  مُ مِنْ حَقِ كِ.ظَ أَ

It is reported,  

‘From the scholar-asws having stood parallel to the Kabah, then said: ‘Who mighty is your right, 
O Kabah, and by Allah-azwj, right of the Momin is mightier than your right!’’571 

 سِتَّةَ للََفِ دَرَجَةٍ وَ قَضَاءُ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ فِ حَسََينَةٍ وَ مََُا عَنْهُ سِتَّةَ للََفِ سَِْ ئَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ أَنَّ مَنْ طاَفَ بِالََْْْ َِ سََْعَةَ أَشْوَاطٍ كَتَبَ الِلَُّّ لَهُ سِتَّةَ للََ  وَ رُوِيَ 
رَةً. َّ  أفَْضَلُ مِنْ طَوَافٍ وَ طَوَافٍ حَتََّّ عَدَّ عَ

And it is reported,  

‘One who performs Tawaaf of the House (Kabah) seven circuits, Allah-azwj will Write for him 
six thousand good deeds, and Deleted from him six thousand evil deeds, and Raise for him six 
thousand ranks; and fulfilling a need of the Momin is superior to performing Tawaaf, and 
Tawaaf’ – until he-asws had counted ten’’.572 

ةً لِلَِّّ وَ رَسُولهِِ كَانَ مَ لََ كضُعَظِ مُ حُرْمَةَ الْمُسَْيلِمِنَ َِلََّ مَنْ عَظَّمَ الِلَُّّ حُرْمَتَهُ عَلَى الْمُسَْيلِمِنَ وَ مَنْ كَانَ أبَضْلَغَ حُرْ  مص، مصَاح الّركعة قاَلَ الصَّادِقُ ِ -21
ُرْمَةِ الْمُسَْيلِمِنَ فضَقَدْ هُتِكَ سَتُْ   َِيْاََهِِ. أَشَدَّ حُرْمَةً للِْمُسَْيلِمِنَ وَ مَنِ اسْتَهَانَ ِِ
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(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘One cannot revere sanctity of the Muslims except one Allah-azwj Revers his 
sanctity upon the Muslims, and the one who reaches extent of sanctity for Allah-azwj and 
His-azwj Rasool-saww, would be of intense sanctity for the Muslims, and the one who demeans 
sanctity of the Muslims, so he has violated a veil of his Eman’’.573 

سْلََمِ. قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ   َِنَّ مِنْ َِجْلََلِ الِلَِّّ َِعْظاَمَ ذَوِي الْقُرْبََ فِ اإِِْ

Rasool-Allah-saww said: ‘From the reverence of Allah-azwj is veneration of the ones with kinship 
in Al-Islam’’.574 

َْبٍ َُكَفِ رهُُ التَّوْ  وَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ََغِيْاً وَ لََ كضُوَقِ رْ كََِيْاً فضَلَْْسَ مِنَّا وَ لََ َُكَفِ رْ مُسَْيلِماً بِذَ َِْ كضَرْحَمْ  ُ عَزَّ وَ جَلَ ةُ َِ بَ مَنْ   لََّ مَنْ ذكََرَهُ الِلَُّّ فِ الْكِتَابِ قاَلَ الِلَّّ
رْكِ الَْْسْفَلِ مِنَ النَّارِ  َْ ََ بِهِ مُطاَلَبَ  َِنَّ الْمُنافِقِنَ فِ الدَّ َِكَ الَّذِي أَ أْ َّ  .وَ اشْتَغِلْ بِ

And Rasool-Allah-saww said: ‘One who does not mercy a young, nor dignifies an elder, so he 
isn’t from us-asws; and do not blaspheme a Muslim for a sin the repentance can expiate, except 
the one whom Allah-azwj has Mentioned in the Book. Allah-azwj Mighty and Majestic Said: The 
hypocrites would be in the lowest Level of the Fire, [4:145]; and pre-occupy with your affairs 
which you are being required to’’.575 

راطَ الَّذِكنَ أََضْعَمْ ََ عَلَْْهِمْ  قضَوْلهُُ عَزَّ وَ جَلَ  م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم -22 مَامُ ِ َِ راطَ الَّذِكنَ أََضْعَمْ ََ عَلَْْ  قاَلَ اإِِْ راَطَ الَّذِكنَ  هِمْ َِ َِ أَيْ قُولُوا اهْدِنََ 
 أََضْعَمْ ََ عَلَْْهِمْ بِالتَّوْفِْقِ لِدِكنِكَ وَ طاَعَتِكَ 

Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws), may the greetings be upon him-asws – His-azwj 
Words: ‘The path of those You have Bestowed Bounties upon [1:7] – the Imam-asws said: ‘The 
path of those You have Bestowed Bounties upon [1:7], i.e. they are saying, ‘Guide us to the 
path of those who have been Bestowed Bounties upon – with the inclination to Your-azwj 
Religion and Your-azwj obedience.  

ُّّهَداءِ وَ الصَّالِحِنَ وَ حَسَُينَ أُ  كطُِعِ الِلََّّ وَ الرَّسُولَ فأَُولئِكَ مَعَ  وَ مَنْ  الَّذِكنَ قاَلَ الِلَُّّ َضَعَاَ  وَ هُمُ  كقِنَ وَ ال ولئِكَ الَّذِكنَ أََضْعَمَ الِلَُّّ عَلَْْهِمْ مِنَ النََِِّْ نَ وَ الصِ دِ 
 رَفِْقاً 

And they are those (for whom) Allah-azwj the Exalted Said: And the one who obeys Allah and 
the Rasool, so they would be with those whom Allah has Bestowed Bounties upon, from the 
Prophets, and the truthful, and the martyrs, and the righteous, and they are good friends 
[4:69] – and He-azwj Related this exclusively for Amir-Al-Momineen-asws’.  

ةِ الََْدَنِ وَ َِنْ كَانَ كُلُّ هَذَا َعِْمَةً مِنَ ا بَّ َِ وُنَ كُفَّاراً أوَْ فُسَيَّاقاً فَمَا َدُِبضْتُمْ  لِلَِّّ ظاَهِرَةً أَ لََ َضَرَوْنَ أَنَّ ثَُُّ قاَلَ لَْْسَ هَؤُلََءِ الْمُنْعَمَ عَلَْْهِمْ بِالْمَالِ وَ  هَؤُلََءِ قَدْ كَكُوَ
راَطِهِمْ بِِنَْ ََدْعُوا بِِنَْ َضُ  َِ  رْشَدُوا ََِ  
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He (the narrator) said, ‘Then he (Imam Hassan Al-Askari-asws) said: ‘It isn’t so that they have 
been Favoured upon with the wealth and the well-being of the body, and even though all of 
this is a Bounty from Allah-azwj apparently. Are you not seeing that these (Bounties) have 
happened to be (also) in the Kafirs and the immoral ones? Thus, you have not been called 
upon that you should be supplicating to be Guided to their path.  

عَاءِ لَِْنْ َضُرْشَدُ  اَ أمُِرْتُُْ بِالدُّ يْاَنِ بِالِلَِّّ وَ ََصْدِكقِ رَسُولِ الِلَِّّ ص وَ بِالْوَلََكةَِ لِمُبَ وَ َِنََّّ َْعِمَ عَلَْْهِمْ بِاإِِْ رَاطِ الَّذِكنَ أُ َِ دٍ وَ للِهِ الطَِّْ َِنَ وَ بِالتَّقَِّْةِ الحَْسََينَةِ الَّتِِ وا ََِ   مَّ
 فِ لثَامِ أعَْدَاءِ الِلَِّّ وَ كُفْرهِِمْ بَِِنْ َُدَاركِضَهُمْ  بِِاَ كُسََيلَّمُ مِنْ شَرِ  عََِادِ الِلَِّّ وَ مِنَ الز يََِدَةِ 

But rather, you have been Commanded with the supplication, because you are seeking 
Guidance to the path of those whom Allah-azwj has Favoured upon – with the Eman in Allah-azwj 
and the ratification of His-azwj Rasool-saww and the Wilayah of Muhammad-saww and his-saww 
goodly Progeny-asws, and his-saww good companions, the Chosen ones, and with the excellent 
dissimulation which you can be safe with it, from the enemies of Allah-azwj, and from the 
excesses of the days (rule) of the enemies of Allah-azwj and their Kufr, that you have to put up 
with them. 

َّهُ  خْوَانِ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ فإَِ ُقُوقِ اإِِْ دٍ وَ عَادَى مَنْ عَادَاهُمْ َِلََّ   لََ أمََةٍ مَا مِنْ عََْدٍ وَ  وَ لََ َضُغْركِضَهُمْ بِِذََاكَ وَ أذََى الْمُؤْمِنِنَ وَ بِالْمَعْرفَِةِ ِِ وَاَ  مَُُمَّداً وَ للَ مَُُمَّ
 كَانَ قَدِ اتَََّذَ مِنْ عَذَابِ الِلَِّّ حِصْناً مَنِْعاً وَ جُنَّةً حَصِْنَةً 

Therefore, do not be lured by them with that and harm the Momineen, and the recognition 
of the rights of the brethren from the Momineen, for there is none from a servant or a maid 
who befriends Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww and is inimical to 
their-asws enemies except he would have taken an impregnable fortress from the Punishment 
of Allah-azwj and a fortified shield.  

َِْ يَُْ  َِْ كدَْخُلْ بِِاَ فِ بَاطِلٍ وَ  عَلَ الِلَُّّ َضَفَسََيهُ ََسَْيَِْباً وَ كََّْى عَمَلَهُ وَ أعَْطاَهُ بِِاَ مِنْ حَقٍ  َِلََّ جَ رجُْ وَ لََ مِنْ عََْدٍ وَ لََ أمََةٍ دَارَى عََِادَ الِلَِّّ بَِِحْسََينِ الْمُدَاراَةِ وَ 
طِ بِدَمِهِ  َّبِ    َضَعَاَ   فِ سََِْلِ الِلَِّّ لِصَبَْهِِ عَلَى كِتْمَانِ سِر نََِ وَ احْتِمَالِ الْغَْْظِ لِمَا كَسَْيمَعُهُ مِنْ أعَْدَائنَِا ثضَوَابَ الْمُتَ

And there is none from a servant nor a maid who is benevolent to the servants of Allah-azwj 
with excellent benevolence and does not enter by into a falsehood and does not exit by it 
from a right, except Allah-azwj the Exalted would Make his breaths as Glorifications (Tasbeeh), 
and Purify his deeds, and Grant him insight upon the concealment of our-asws secrets, and 
bearing the anger due to what he hears from our-asws enemies, and Rewards of the one rolling 
his blood in the Way of Allah-azwj the Exalted. 

ُقُوقِ َِخْوَاَهِِ فضَوَفَّاهُمْ حُقُوقضَهُمْ جُهْدَهُ وَ أعَْطاَهُمْ مَُْكِنَهُ وَ رَضِيَ مِنْهُمْ بِ وَ مَا مِنْ  لَْلَِهِمْ عَفْوهِِ عََْدٍ أَخَذَ َضَفْسََيهُ ِِ مْ وَ َضَرَكَ الَِسْتِقْصَاءَ عَلَْْهِمْ فَمَا كَكُونُ مِنْ 
ُ عَزَّ وَ جَلَّ   لَهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ  غَفَرَهَا لَمُْ َِلََّ قاَلَ الِلَّّ

And there is none from a servant who take himself to be with the rights of his brethren, so he 
fulfils their rights by his striving, and gives them his abilities and is pleased from them of their 
fulfilment, and leaves the investigating upon them, in what happens to be from their slips 
(mistakes), and he forgives these for them, except Allah-azwj Mighty and Majestic would Say 
to him on the Day of Qiyamah:   
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َِْ ََسَْيتَقْصِ عَلَْْهِمْ فِْ َِكَ وَ  نَ الْمُسََيامََُةِ وَ التَّكَرُّمِ فأََنََ أقَْضِْكَ الَْْوْمَ مَا لَكَ عَلَْْهِمْ فأََنََ أَجْوَدُ وَ أَكْرَمُ وَ أوََْ  مِثِْلِ مَا فضَعَلْتَهُ مِ يََ عََْدِي قَضَْْ ََ حُقُوقَ َِخْوَا
كِْدُكَ مِنْ فَضْلِيَ الْوَاسِعِ وَ لََ أَسْتَقْصِي عَلَْْكَ فِ َضَقْصِيِْكَ   فِ بضَعْأِ حُقُوقِي  عَلَى حَقٍ  وَعَدَُْكَ بِهِ وَ أَ

“O my servant! You fulfilled the rights of your brethren and did not investigate upon them 
with regards to what was for you upon them, so I-azwj am more Generous, and more 
Honourable, and Foremost with the likes of what you did from the forgiveness and the 
honouring. Therefore, I-azwj shall Fulfil for you today upon the rights of what I-azwj Promised 
you with, and I-azwj shall Increase you from My-azwj Extensive Grace, and I-azwj (also) will not 
Investigate upon you regarding your shortcomings of some of My-azwj Rights”’.  

هَُ مِنْ خَِْارِ شِْعَتِهِمْ. بَابِهِ وَ يَُْعَلُوَ َْ دٍ وَ أَ دٍ وَ للِ مَُُمَّ  قاَلَ فضَْلُْبِقُهُ مِبَُمَّ

He-asws said: ‘So he would be joined up with Muhammad-saww, and his-saww Progeny-asws, and 
his-saww companions, and (Allah-azwj will) Make him to be from the best of their-asws Shias’’.576 

اَهِ وَ قضُوَّةِ الََْدَنِ  وَ لَُوا الزَّكاةَ  قضَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَ  م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم -23 ْْ  أَيْ مِنَ الْمَالِ وَ ا

Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws), may the greetings be upon him-asws – Words 
of Mighty and Majestic: and give the Zakat, [2:110] – i.e. from the wealth, and the prestige, 
and strength of the body.  

اَهِ  ْْ َِكَ الْمُؤْمِنِنَ وَ مِنَ ا َُدُو فَمِنَ الْمَالِ مُوَاسَاةُ َِخْوَا ٍِ لَكَ قَدْ َكِصَالُمُْ ََِ  مَا كضَتَقَاعَسَُيونَ عَنْهُ لِضَعْفِهِمْ عَنْ حَوَائِجِهِمُ الْمُقَرَّرةَِ فِ  ةَُ أَ رهِِمْ وَ بِالْقُوَّةِ مَعُوَ
ََبْراَءَ   -تََّّ كضَلْبَقَ الْقَافِلَةَ  يََْمِلَ عَلَْْهِ مَتَاعَهُ وَ َضُركَُِْهُ وَ َضُنْهِضُهُ حَ أوَْ طَركِقٍ وَ هُوَ كَسَْيتَغِْثُ فَلََ كضُغَاثُ َعُِْنُهُ حَتََّّ  سَقَطَ حِْاَرهُُ أوَْ جَْلَُهُ فِ 

From the wealth is consoling your Momineen brothers, and from the prestige is helping them 
to what they are lagging from their needs due to their weakness settled in their chests, and 
with strength assisting a brother of yours whose donkey of his camel has fallen in a desert or 
a road, and he is crying out for help but is not being help. You should assist him until he loads 
his belongings upon it and rides it and get him up until he joins with the caravan.  

دٍ وَ للهِِ الطَِّْ َِنَ وَ أنََّ الِلََّّ كضُزكَِ ي أعَْمَالَكَ وَ  َْ ََ فِ ذَلِكَ كُلِ هِ مُعْتَقِدَ لِمُوَالَةِ مَُُمَّ َِكَ مِنْ أعَْدَائهِِمْ. كُضَاعِفُهَا مِوَُالََِكَ  وَ أَ  لَمُْ وَ بضَراَءَ

And in all of that you are believing in the Wilayah of Muhammad-saww and his-saww goodly 
Progeny-asws, and Allah-azwj will Purify your deeds and Multiply these due to your Wilayah for 
them-asws and your disavowing form their-asws enemies’’.577 

خْوَانِ وَ أَلََ فَلََ  وَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص مَُا اللَّذَانِ كتُِمَّانِ ا  َضَتَّكِلُوا عَلَى الْوَلََكةَِ وَحْدَهَا وَ أدَُّوا مَا بضَعْدَهَا مِنْ فضَراَئِأِ الِلَِّّ وَ قَضَاءِ حُقُوقِ اإِِْ سْتِعْمَالِ التَّقَِّْةِ فإَِنََّّ
 الَْْعْمَالَ وَ كضَنْقُصَانِ بِِِمَا.

And Rasool-Allah-saww said: ‘Indeed! Do not be relying upon the Wilayah only, and after it fulfil 
whatever there are from the obligations of Allah-azwj, and fulfilling rights of the brothers, and 
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utilise the Taqiyya (dissimulation), for by these two the deeds are complete and reduced due 
to these’’.578 

َِكُمْ وَ قِ أَلََ وَ َِنَّ أعَْظَمَ فضَراَئِأِ الِلَِّّ عَلَْْكُمْ بضَعْدَ فضَرْضِ مُوَالََنَِا وَ مُعَادَاةِ أعَْدَائنَِا اسْتِعْمَالُ التَّ  م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم -24 َّْةِ عَلَى أََضْفُسَِيكُمْ وَ َِخْوَا
َِكُمْ فِ الِلَِّّ أَلََ وَ َِنَّ الِلََّّ كضَ  َْبٍ بضَعْدَ ذَلِكَ وَ لََ كَسَْيتَقْصِيمَعَارفِِكُمْ وَ قَضَاءُ حُقُوقِ َِخْوَا  غْفِرُ كُلَّ ذَ

Tafseer of the Imam-asws) (Hassan Al-Askari-asws), may the greetings be upon him-asws: Indeed! 
The greatest of the Impositions by Allah-azwj upon you all, after the necessitation of our-asws 
friendship and the enmity of our-asws enemies, is the utilisation of the Taqiyya (dissimulation) 
upon yourselves and your brethren, and your acquaintances, and the fulfilment of the rights 
of your brethren for the Sake of Allah-azwj. Indeed! And He-azwj will Forgive every sin after that 
and will not Inquire. 

ُ عَلَ  بِ وَ الْكُفَّارِ فضَ فأََمَّا هَذَانِ فضَقَلَّ مَنْ كضَنْجُو مِنْهُمَا َِلََّ بضَعْدَ مَسِ  عَذَابٍ شَدِكدٍ َِلََّ أَنْ كَكُونَ لَمُْ مَظاَِِ َِ َْكُونَ عَذَابُ هَذَكْنِ عَلَى أوُلئَِكَ الْكُفَّارِ وَ ى النَّوَا
بِ قِصَاَاً مِاَ لَكُمْ عَلَْْهِمْ مِنَ الْحقُُوقِ وَ مَا لَمُْ َلَِْْكُمْ مِنَ الظُّلْمِ فاََضَّقُوا الِلََّّ وَ لََ  َِ َِكُمُ  َضَتَعَرَّضُوا لِمَقْ َِ االنَّوَا لِلَِّّ بِتَْكِ التَّقَِّْةِ وَ التَّقْصِيِْ فِ حُقُوقِ َِخْوَا

 الْمُؤْمِنِنَ.

So as for these two (the neglecter of the Taqiyya and the neglecter of the rights), so the least 
one of the two would be rescued only after having touched by the severe Punishment, unless 
if there happens to be for them (certain) injustices against the Nasibis and the Kafirs, so the 
Punishment of these two would occur upon those Kafirs and the Nasibis as a retaliation with 
for if you all against them from the rights. And whatever is for them (Kafirs and the Nasibis) 
from the injustices, so fear Allah-azwj and do not be exposing yourselves to the Detestation of 
Allah-azwj by neglecting the Taqiyya, and the deficiencies regarding the rights of your 
Momineen brethren’’.579  

 جَسََيدٍ لََ رأَْسَ لَهُ  مَثَلُ مُؤْمِنٍ لََ ََقَِّْةَ لَهُ كَمَثَلِ  جع، جامع الْخَار قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -25

(The book) ‘Jamie Al Akhbar’ –  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘An example of a Momin having no Taqiyya (dissimulation) for him is 
like an example of a body having no head for it. 

ََبِْبَةَ وَ هُوَ لََ كضَتَ  َْصِرُ بِعَْْنِهِ وَ لََ كَسَْيمَعُ بِِذَُُهِِ وَ لََ كضُعَبَِ ُ بلِِسََياَهِِ أَمَّلُ بِعَقْلِهِ وَ لََ كضُ وَ مَثَلُ مُؤْمِنٍ لََ كضَرْعَى حُقُوقَ َِخْوَاَهِِ الْمُؤْمِنِنَ كَمَثَلِ مَنْ حَوَاسُّهُ كُلُّهَا 
َّيْ عَنْ حَاجَتِهِ وَ لََ كَدْفَ  ُجَجِهِ وَ لََ كضََْطِشُ لِ دْلََءِ ِِ  ءٍ بِرجِْلَْْهِ ءٍ بَِْدَكْهِ وَ لََ كضَنْهَأُ ََِ  شَيْ عُ الْمَكَارهَِ عَنْ َضَفْسَِيهِ بِاإِِْ

And an example of a Momin not caring of the rights of his Momineen brethren is like an 
example of one all of his senses are healthy and (but) he neither ponders with his intellect, 
nor sights with his eyes, nor hears with his ears, nor expresses with his tongue of his needs, 
not defends against the abhorrences from himself by the evidencing with his argument, nor 
does he strike anything with his hands, nor gets up to anything with his legs. 
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ََارَ غَرَضاً لِكُلِ  الْمَكَارهِِ فلَِذَلِكَ الْمُؤْمِنُ َِذَا جَهِلَ  َّ فَذَلِكَ قِطْعَةُ لحَْمٍ قَدْ فاََضَتْهُ الْمَنَافِعُ وَ  َضْرَةِ هُ فضَوَّاتَ حُقُوقضَهُمْ فَكَانَ  حُقُوقَ َِخْوَاَهِِ فإَِ انِ ِِ َّ مِنَْزلَِةِ الْعَطْ
رَبْ حَتََّّ طَفَا ّْ  الْمَاءِ الََْاردِِ فضَلَمْ كَ

So that one is a piece of meat having lost its benefits and has become a target for every 
abhorrence. That is the Momin when he ignores rights of his brothers, for he has lost their 
rights. He would be at the status of the thirsty in the presence of cold water, but he does not 
drink until he dies. 

ِِ مََُُْوبٍ فإَِذَا هُ  ِِ مَكْرُوهٍ وَ لََ لََِتِْفَا ْ كَسَْيتَعْمِلْ شَْْئاً مِنْهَا لِدِفاَ  مَةٍ مَُْتَلًى بِكُلِ  لفَةٍ.مَسَْيلُوبَ كُلَّ َعِْ  وَ وَ مِنَْزلَِةِ ذِي الْحوََاسِ  َِ

And he is as the status of the senses, nothing is utilised from these due dispel his abhorrences, 
nor to benefit a loved one. So then he is stripped of every bounty, afflicted with every 
affliction’’.580 

خْوَانِ أَشْرَفُ أعَْمَالِ الْمُتَّقِنَ كَسَْيتَجْلِبُ قِ التَّقَِّْةُ مِنْ أفَْضَلِ أعَْمَالِ الْمُؤْمِنِنَ كَصُونُ بِِاَ َضَفْسََيهُ وَ َِخْوَاَهَُ عَنِ الْفَاجِركِنَ وَ قَضَاءُ حُقُو  قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ وَ   اإِِْ
 نَ وَ شَوْقَ الْحوُرِ الْعِنِ.مَوَدَّةَ الْمَلََئِكَةِ الْمُقَرَّبِ 

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘The Taqiyya (dissimulation) is from the most superior deeds 
of the Momineen. He fortifies by it himself and his brethren from the immoral ones; and 
fulfilling rights of the brethren is noblest of the deed of the pious ones. It attracts the cordiality 
of the Angels of Proximity and makes the Maiden Houries to yearn (for him)’’.581 

ُ بِِاَ أمَُّةً لِصَاحَِِهَا مِثْلُ ثضَوَابِ أعَْمَالِِمْ وَ ]َِنْ  وَ قاَلَ الحَْسََينُ بْنُ عَلِيٍ  ِ اَ[ أهَْلَكَ أمَُّ [ َضَركََهَا ما ]رُ َِنَّ ََقَِّْةً كُصْلِحُ الِلَّّ  ةً تََركُِهَا شَركِكُ مَنْ أهَْلَكَهُمْ مَّ

And Al-Hassan-asws Bin Ali-asws said: ‘The Taqiyya (dissimulation), by it Allah-azwj Corrects a 
community for its companion, like Rewards of their deeds, and if he were to neglect it, a 
community would perhaps be destroyed, the one neglecting it would have participated with 
the ones having destroyed them.  

نِ وَ َِ  خْوَانِ تَََُِ بُ ََِ  الرَّحَْْنِ وَ كضُعَظِ مُ الزُّلْفَى لَدَى الْمَلِكِ الدَّيََّ  .نَ وَ كُصَغِ رُ الرَُّضََْةَ عِنْدَ الْكَريِِم الْمَنَّانِ  َُ الرَّحَْْ نَّ َضَرْكَ قَضَائهَِا يَْقُْ وَ َِنَّ مَعْرفَِةَ حُقُوقِ اإِِْ

And recognising rights of the brethren endears to the Beneficent and reveres the nearness to 
the Judging King; and neglecting fulfilling it makes one hateful to the Beneficent and belittles 
the rank in the Presence of the Benevolent, the Conferrer’’.582 

تُهُ َِذَا عَطَسَ  للِْمُسَْيلِمِ عَلَى الْمُسَْيلِمِ سِ ٌَّ كُسََيلِ مُ  ختص، اإِختصاص عَنِ الْحاَرِثِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -26 عَلَْْهِ َِذَا لَقَِْهُ وَ كُسََيمِ 
هَدُهُ َِذَا َضُوُفِِ َ وَ يَُِبُّ لَهُ مَا يَُِبُّ لنَِفْسَِيهِ وَ كضَنْ  وَ  ّْ َُْهُ َِذَا دَعَاهُ وَ كَ  .ْْبِ صَحُ لَهُ بِالْغَ كضَعُودُهُ َِذَا مَرِضَ وَ يُُِ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ - From Al Haris,  

‘From Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘For the Muslim upon the 
Muslim are six (rights) – he should greet unto him when he meets him, and name (Allah-azwj) 
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to him when he sneezes, and console him when sick, and answer him when he calls him, and 
attend him when he dies, and love for him what he loves for himself, and advise for him in 
the absence’’.583 

تََْعَلُوا َْائِيَ السَيَّلََمَ وَ قُلْ لَمُْ أَنْ لََ يََ عََْدَ الْعَظِْمِ أبَلِْغْ عَنِ  أوَْلِ  ختص، اإِختصاص رُوِيَ عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ الحَْسََينِِ  عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الر ضَِا ِ قاَلَ: -27
ْْطاَنِ عَلَى أََضْفُسَِيهِمْ سََِْلًَ وَ مُرْهُمْ بِالصِ دْقِ فِ الْحدَِكثِ وَ أدََاءِ الَْْمَاَةَِ وَ مُرْهُمْ بِالسَيُّكُ  َّّ ِْْدَالِ للِ   فِْمَا لََ كضَعْنِْهِمْ وَ َِقضََْالِ بضَعْضِهِمْ عَلَى بضَعْأٍ وتِ وَ َضَرْكِ ا

(The book) ‘Al Ikhtisas’ – It is reported from Abdul Azeem Al Hasany,  

‘From Abu Al-Hassan Al Reza-asws having said: ‘O Abdul Azeem! Convey the greetings to my-asws 
friends and tell them not to make a way for the Satan-la against themselves, and instruct them 
with being truthful in the narration, and fulfilling the entrustments, and instruct them; and 
instruct them with being silent and neglect the quarrels regarding what does not concern 
them, and they should turn to each other (with help). 

َّهُ مَنْ فضَعَلَ ذَلِكَ وَ  وَ الْمُزاَوَرَةِ فإَِنَّ ذَلِكَ قضُرْبةََ َِلََّ  غَلُوا أََضْفُسََيهُمْ بتَِمْزكِقِ بضَعْضِهِمْ بضَعْضاً فإَِنِ ِ للَْْ َُ عَلَى َضَفْسَِيي أَ ّْ َ وَ لََ كَ  أَسْخَطَ وَلِْ اً مِنْ أوَْلَِْائِي دَعَوْتُ الِلَّّ
خِرَةِ مِنَ الخَْ  َضَْْا أَشَدَّ الْعَذَابِ وَ كَانَ فِ اْْ بهَُ فِ الدُّ  اسِركِنَ لُِْعَذِ 

And the visiting (each other), for that would draw closer to me-asws, and they should not pre-
occupy themselves with tearing each other for I-asws have sworn upon myself-asws that the one 
who does that and annoys a friend from my-asws friends, I-asws shall supplicate to Allah-azwj to 
Punish him in the world with severest of the Punishments, and in the Hereafter, he would be 
from the losers. 

 سُوءاً فإَِنَّ الِلََّّ لََ كضَغْفِرُ لَهُ حَتََّّ كضَرْجِعَ عَنْهُ أَشْرَكَ بِ أَوْ لذَى وَلِْ اً مِنْ أوَْلَِْائِي أوَْ أَضْمَرَ لَهُ  وَ عَر فِضْهُمْ أَنَّ الِلََّّ قَدْ غَفَرَ لِمُبْسَِينِهِمْ وَ تَََاوََْ عَنْ مُسَِيْئِهِمْ َِلََّ مَنْ 
َِْ كَكُنْ لَهُ َُصِْ يْاَنِ عَنْ قضَلَِْهِ وَ خَرجََ عَنْ وَلََكَتِِ وَ  َِ رُوحُ اإِِْ  .ذُ بِالِلَِّّ مِنْ ذَلِكَ بَ فِ وَلََكتَِنَا وَ أعَُو فإَِنْ رَجَعَ عَنْهُ وَ َِلََّ َزُِ

And make them understand that Allah-azwj will Forgive for their good doers of their evil deeds, 
except the one who associates with me-asws or hurts a friend from my-asws friends or thinks of 
doing evil to him. Allah-azwj will not Forgive him until he retracts from it. If he were to retract 
from it (then fine), or else the spirit of Eman will be Removed from his heart and he will exit 
from my-asws Wilayah, and there will not happen to be any share for him in our-asws Wilayah, 
and I-asws seek Refuge with Allah-azwj from that’’.584 

ادٍ الََْجَلِ   -28 ََى بِهِ رفِاَعَةَ بْنَ شَدَّ ِْ فِ رسَِالةٍَ َلَِْْهِ  يَّ قاَضِيَ كِتَابُ قَضَاءِ الْحقُُوقِ، للِصُّوريِِ  قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ فِْمَا أوَْ ارِ الْمُؤْمِنَ مَا اسْتَطعَْ ََ دَ  الَْْهْوَا
 مَهُ. فَلََ ََكُنْ خَصْ فإَِنَّ ظَهْرَهُ حَِْى الِلَِّّ وَ َضَفْسََيهُ كَريْةََ عَلَى الِلَِّّ وَ لَهُ كَكُونُ ثضَوَابُ الِلَِّّ وَ ظاَلِمُهُ خَصْمُ الِلَِّّ 

(The book) ‘Kitab Qaza Al Huqouq’ of Al Sowry –  

‘Amir Al-Momineen-asws said among what he-asws advised with to Rifa’at Bin Shaddad Al-Bajali, 
judge of Al Ahvaz in a letter to  him: ‘Rotate among the Momineen as much as you can, 
for his back is a support for Allah-azwj, and his soul is benevolent to Allah-azwj, and there happen 

                                                      
583 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 15 H 26 
584 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 15 H 27 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 247 of 462 

to be Rewards of Allah-azwj for him, and his oppressor will be Contended by Allah-azwj, so do 
not become His-azwj contender’’.585 

ْْهِ َِذَا عَلِمَ حَاجَتَهُ. وَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  لََ كُكَلِ فُ الْمُؤْمِنُ أَخَاهُ الطَّلَبَ َلَِ

And Rasool-Allah-saww said: ‘The Momin should not encumber his brother to seek to him when 
he already know of his needs’’.586 

وُا مِنَْزلَِةِ الْمُنَافِقِ الَّذِي كَصِفُ  قاَلَ ص وَ   فْعَلُ. مَا لََ كضَ مَُُاطَِاً للِْمُؤْمِنِنَ َضَزاَوَرُوا وَ َضَعَاطَفُوا وَ َضَََاذَلُوا وَ لََ ََكُوَ

And he-saww said addressing to the Momineen: ‘Visit each other, and be compassionate and 
spend on each other, and do not be at the status of the hypocrite who describes what he does 
not do’’.587 

 َِ دٍ الْعَا بَابنَِا فأَََضَْْ َُ الْمَدِكنَةَ فأَفَضْرَدُوا لِ مَكَانًَ َضَنْزِ  مِيِ  قاَلَ:وَ بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ َْ لُ فِْهِ فاَسْتَقََْلَنَا أبَوُ الحَْسََينِ مُوسَى حَجَجْ َُ وَ مَعِي جَْاَعَةَ مِنْ أَ
 وَ أَََى بِالطَّسَْي َِ وَ الُْْشْنَانِ ِ عَلَى حِْاَرٍ أَخْضَرَ كضَتََْعُهُ طَعَامَ وَ َضَزلَْنَا بَنَْ النَّخْلِ فَجَاءَ وَ َضَزَلَ 

And by his chain from Ja’far Bin Muhammad Al Aasimy who said,  

‘I performed Hajj and with me was a group of our companions. I came to Al-Medina and 
individualised a place for me to be descending in. Abu Al-Hassan Musa-asws met up being upon 
a young donkey, followed by food (provisions), and we descended between the palm trees, 
and he-asws descended and came with the tray and the washing ash.  

مَ الطَّعَامُ فضَََدَأَ بِالْمِلْحِ ثَُُّ قاَلَ كُلُوالخِرَنََ ثَُُّ أعُِْدَ ََِ  مَنْ عَلَى كَسََيارهِِ حَتََّّ أُتَِ ََِ  لخِرنََِ ثَُُّ فضَََدَأَ بِغَسَْيلِ كَدَكهِْ وَ أدُِكرَ الطَّسَْي َُ عَنْ يَِْْنِهِ حَتََّّ بضَلَغَ   بِسَْيمِ الِلَِّّ   قُدِ 
 الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ 

He-asws began by washing his-asws hands and rotated the tray on his-asws right until it reached 
the last of us. Then he-asws repeated to the one upon his-asws left until it came to the last of us. 
Then he-asws forwarded the meal. He-asws began with the salt, then said: ‘Eat in the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’.  

وِيٍ  فضَقَالَ كُلُوا ّْ  كضُعْجِبُ رَسُولَ الِلَِّّ ص فإَِنَّ هَذَا طَعَامَ كَانَ  بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  ثَُُّ ثَنََّ بِالخَْلِ  ثَُُّ أُتَِ بِكَتِفٍ مَ

Then he-asws seconded with the vinegar, then was brought a grilled shoulder (of lamb). He-asws 
said: ‘Eat in the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, for this is food which used to 
fascinate Rasool-Allah-saww’.  

 فإَِنَّ هَذَا طَعَامَ كَانَ كضُعْجِبُ فاَطِمَةَ ِ بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  ثَُُّ أُتَِ بِالخَْلِ  وَ الزَّكْ َِ فضَقَالَ كُلُوا

Then he-asws was brought the vinegar and the oil. He-asws said: ‘Eat in the Name of Allah-azwj the 
Beneficent, the Merciful, for this is food which used to fascinate (Syeda) Fatima-asws’.  
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 فضَهَذَا طَعَامَ كَانَ كضُعْجِبُ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ ِ بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  فضَقَالَ كُلُوا كََْاجٍ ثَُُّ أُتَِ بِسَيِ 

Then he-asws was brought Sakbaj (cooked meat, and saffron, and vinegar). He-asws said: ‘Eat in 
the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. This is food which used to fascinate Amir 
Al-Momineen-asws’.  

  عَلِيٍ  ِفإَِنَّ هَذَا طَعَامَ كَانَ كضُعْجِبُ الحَْسََينَ بْنَ  بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  ثَُُّ أُتَِ بلَِبْمٍ مَقْلُوٍ  فِْهِ بَاذَنَْانَ فضَقَالَ كُلُوا

Then he-asws was brought fried meat wherein were aubergines. He-asws said: ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. This is food which used to fascinate Al-Hassan-asws Bin 
Ali-asws’.  

 نَ عَلِيٍ  ِفإَِنَّ هَذَا طَعَامَ كَانَ كضُعْجِبُ الحُْسََينَْ بْ   الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ بِسَْيمِ الِلَِّّ  ثَُُّ أُتَِ بلَِبٍَْ حَامِأٍ قَدْ ثرُدَِ فِْهِ فضَقَالَ كُلُوا

Then he-asws was brought some sour milk, porridge having made in it. He-asws said: ‘Eat in the 
Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, for this is food which used to fascinate Al-
Husayn-asws Bin Ali-asws’.  

ُبٍُْ  مََُزَّرٍ فضَقَالَ كُلُوا دَ بْنَ عَلِيٍ  ِ بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  ثَُُّ أُتَِ ِِ  فإَِنَّ هَذَا طَعَامَ كَانَ كضُعْجِبُ مَُُمَّ

Then he-asws was brought cheese sandwiches. He-asws said: ‘Eat in the Name of Allah-azwj the 
Beneficent, the Merciful, for this is food which used to fascinate Muhammad-asws Bin Ali-asws’.  

ةِ فضَقَالَ كُلُوا  فَراً ِعَامَ كَانَ كضُعْجِبُ أَبِ جَعْ فإَِنَّ هَذَا طَ  بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  ثَُُّ أُتَِ بتَِوْرٍ فِْهِ بضَْْأَ كَالْعُجَّ

Then he-asws was brought container in which were like the ‘Ujjah’ (egg dish in flour). He-asws 
said: ‘Eat in the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, for this food used to fascinate 
Abu Ja’far-asws’. 

َلْوَاءَ فضَقَالَ كُلُوا ثَُُّ   فإَِنَّ هَذَا طَعَامَ كَانَ كضُعْجَُِنِ  بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  أُتَِ ِِ

Then he-asws was brought the sweets. He-asws said: ‘Eat in the Name of Allah-azwj the Beneficent, 
the Merciful. This is food which has been fascinating me-asws’.  

لِِْ تََْ ََ  اَ ذَلِكَ فِ الْمَنَا  فضَهُوَ لعَِافَِْةِ الطَّيِْْ وَ الََْهَائمِِ مِثْلِ هَذَا الْمَوْضِعِ  السَيُّقُوفِ فأََمَّا فِ وَ رفُِعَ َِ الْمَائِدَةُ فَذَهَبَ أَحَدُنََ لَِْلْقُطَ مَا كَانَ تََْتَهَا فضَقَالَ ِ َِنََّّ

And the meal was raised. One of us went to pick up what was beneath it. He-asws said: ‘But 
rather, that should be (done) in the houses under the rooves. As for in the likes of this place, 
it is for the well-being of the birds and the beasts’.  

 لِ تَُْرجُِهُ فضَتَلْفِظهُُ فضَقَالَ مِنْ حَقِ  الخِْلََلِ أَنْ َُدِكرَ لِسََياََكَ فِ فَمِكَ فَمَا أَجَابَكَ ابضْتَلَعْتَهُ وَ مَا امْتَنَعَ ثََُّ بِالخِْلََ  ثَُُّ أُتَِ بِالخِْلََلِ 

Then he-asws was brought the toothpicks. He-asws said: ‘It is from a right of the toothpick that it 
be rotated around the tongue in your mouth. So, whatever (pieces) respond to you, swallow 
it, and whatever prevents, then (use) toothpick again and extract it and spit it out’.  
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ْْهِ فضَغَسََيلَ ثَُُّ غَسََيلَ مَنْ عَلَى يَِْْنِهِ حَ  وَ أُتَِ بِالطَّسَْي َِ  ضَْتُهِيَ َلَِ  تََّّ أُتَِ عَلَى لخِرهِِمْ وَ الْمَاءِ فاَبضْتَدَأَ بِِوََّلِ مَنْ عَلَى كَسََيارهِِ حَتََّّ ا

And he-asws was brought the tray and the water. He-asws began with the first one upon his-asws 
left until it ended to him-asws. He-asws washed, then the one on his-asws right washed until it 
came to their last one.  

َُلِ وَ التَََّارِ  فضَقَالَ عَلَى أفَْضَلِ مَا كَانَ عَلَْْهِ أَحَدَ  مُ كَْْفَ أََضْتُمْ فِ التَّوَا َِ  ثَُُّ قاَلَ يََ عَا

Then he-asws said: ‘O Asim! How are you all regarding the connecting (helping financially) and 
the poverty?’ He-asws said: ‘Upon better than what anyone is upon’.  

دُهُ فضََْأْمُرُ بِِِخْراَجِ كِْسَِيهِ   فضََْفُأُّ خَتْمَهُ فضََْأْخُذُ مِنْ ذَلِكَ حَاجَتَهُ فَلََ كضُنْكِرُ عَلَْْهِ  فضَُْخْرجَُ فضَقَالَ أَ يََْتِ أَحَدكُُمْ عِنْدَ الضِ ْقَةِ مَنْزلَِ أَخِْهِ فَلََ يَُِ

He-asws said: ‘Does one of you come to his brother during the financial difficulty, and he does 
not find him, so he instructs with bringing out his moneybag. He brings out and opens its seal 
and takes from that his need, and it is not denied upon him?’ 

َُلِ قاَلَ لََ   .قاَلَ لَسَْيتُمْ عَلَى مَا أُحِبُّ مِنَ التَّوَا

He said, ‘No!’ He-asws said: ‘You aren’t upon what I-asws like regarding the connecting (helping 
between Momineen)’’.588 

َّهُ قاَلَ:وَ مِنَ الْكِتَابِ الْمَذْكُورِ بِِِسْنَادِهِ عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ عَنْ أَبِ  ّ ِ   عََْدِ الِلَِّّ ِ أَ  ْعَةِ عِنْدكَُمْ يََ مُفَضَّلُ كَْْفَ حَالُ ال

And from the (afore) mentioned book, by his chain from Al Mufazzal Bin Umar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘O Mufazzal! How is the situation of the Shias in your 
presence?’ 

ََلَ بضَعْضَهُمْ بضَعْضاً وَ أبَضَرَّ بضَعْضَهُمْ بََِعْأٍ   قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ مَا أَحْسََينَ حَالَمُْ وَ أَوْ

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! ‘How excellent is their state, and they are connecting 
with each other and are being righteous to each other!’ 

دُ فِ َضَفْ  -ءُ الرَّجُلُ مِنْكُمْ ََِ  أَخِْهِ فضَُْدْخِلُ كَدَهُ فِ كِْسَِيهِ وَ يََْخُذُ مِنْهُ حَاجَتَهُ قاَلَ أَ يَُِي  سَِيهِ ألََماً لََ يَََُْهُهُ وَ لََ يَُِ

He-asws said: ‘Does the man from you come to his brother, inserts his hand in his moneybag 
and takes his need from it, and neither does he repel him, nor does he feel any agony within 
himself?’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ لََ وَ الِلَِّّ مَا هُمْ كَذَا

He (the narrator) said, ‘I said, ‘By Allah-azwj, they are not like this!’ 
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دَرَهُمْ.قاَلَ وَ الِلَِّّ لَوْ كَ  َْ دٍ عَلَى فَخِذِ شَاةٍ لََْ  اَوُا ثَُُّ اجْتَمَعَ َْ شِْعَةُ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ

He-asws said: ‘By Allah-azwj! Had they been so, then Shias of Ja’far-asws Bin Muhammad-asws would 
have gathered upon a thigh of a sheep (to eat), I-asws would have been in their centre 
(midst)’’.589 

َّيْ  وَ بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ ِ قاَلَ: ُ بِ  ءٍ أفَْضَلَ مِنْ أدََاءِ حَقِ  الْمُؤْمِنِ.مَا عَُِدَ الِلَّّ

And by his chain,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Allah-azwj has not been worshipped by 
anything superior to fulfilling rights of the Momin’’.590 

 رْمَةَ الْمُؤْمِنِ.قْدِسِ وَ حُ َِنَّ لِلَِّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  حُرُمَاتٍ حُرْمَةَ كِتَابِ الِلَِّّ وَ حُرْمَةَ رَسُولِ الِلَِّّ ص وَ حُرْمَةَ بضَْْ َِ الْمَ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘There are sanctities for Allah-azwj Blessed and Exalted – a sanctity of the Book 
of Allah-azwj, and sanctity of Rasool-Allah-saww, and sanctity of Bay Al-Maqdis, and sanctity of 
the Momin’’.591 

عُْفِ  صَاريِِ  قاَلَ:وَ بِِِسْنَادِهِ عَنْ عََْدِ الْمُؤْمِنِ الََْْْ  ْْ دٍ ا دُ بْنُ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مَُُمَّ ْْهِ فضَقَالَ أَ تََُُِّهُ قضُلْ َُ دَخَلْ َُ عَلَى أَبِ الحَْسََينِ مُوسَى ِ وَ عِنْدَهُ مَُُمَّ يُّ فضَتَََسَيَّمْ َُ َلَِ
 َضَعَمْ وَ مَا أَحَََْْتُهُ َِلََّ فِْكُمْ 

And by his chain, from Abdul Momin Al Anasari who said,  

‘I entered to see Abu Al-Hassan Musa-asws and in his-asws presence was Muhammad Bin 
Abdullah Bin Muhammad Al-Jufy. I smiled at him. He-asws said: ‘Do you like him?’ I said, ‘I don’t 
like him except regarding you-asws all!’ 

َِْ كضَنْصَحْ أَخَ فضَقَالَ هُوَ   مَنْ حَجَبَ أَخَاهُ وَ مَلْعُونَ مَنِ اغْتَابَ اهُ وَ مَلْعُونَ أَخُوكَ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ لِْمَُّهِ وَ أبَِْهِ فَمَلْعُونَ مَنْ غَشَّ أَخَاهُ وَ مَلْعُونَ مَنْ 
 أَخَاهُ.

He-asws said: ‘He is your brother. The Momin is a brother of the Momin, of his mother and his 
father. Accursed is the one who cheats his brother, and Accursed is the one who does not 
advise his brother, and Accursed is the one who veils his brother, and Accursed is the one 
who backbites his brother’’.592 

 سُئِلَ عَنِ الر ضَِا ِ مَا حَقُّ الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ  نَادِهِ قاَلَ:وَ بِِِسْ 

And by his chain, said,  

‘Al-Reza-asws was asked, ‘What is a right of the Momin upon the Momin?’  
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ََدْ  ءَ للِْمُسَْيلِمِنَ وَ كَانَ غَائَِاً أَخَذَ فَِْ  رهِِ وَ الْمُوَاسَاةَ لهَُ فِ مَالهِِ وَ النُّصْرَةَ لَهُ عَلَى مَنْ ظلََمَهُ وَ َِنْ كَانَ فضَقَالَ َِنَّ مِنْ حَقِ  الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ الْمَوَدَّةَ لَهُ فِ 
 لَهُ بنَِصَِِْهِ وَ َِذَا مَاتَ فاَلز يََِرَةُ ََِ  قَبَْهِِ 

He-asws said: ‘A right of the Momin upon the Momin-asws is the cordiality to him in his chest, 
and the consoling to him in his wealth, and the help to him against the one oppressing him, 
and if it was war booty of the Muslims and he was absent, his should take his share for him, 
and when he dies, then the visitation to his grave.  

هُُ وَ لََ يَُْذُلهُُ وَ لََ كضَغْتَابهُُ وَ لََ كَكْذِبهُُ وَ لََ كضَقُولُ لَهُ  هُ وَ لََ يَُُوَ ُّّ َْ ََ عَدُوِ ي   أُفٍ  فإَِذَا قاَلَ لَهُ وَ لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ كضَغُ ْْنَهُمَا وَلََكةََ وَ َِذَا قاَلَ لَهُ أَ أُفٍ  فضَلَْْسَ بضَ
ََاحََِهُ   فضَقَدْ   كَفَّرَ أَحَدُهُُاَ 

And he should neither oppress him, nor cheat him, nor betray him, nor abandon him, nor 
backbite him, nor belie him, and he should not say ‘Ugh’ to him. When he does say, ‘Ugh’ to 
him, then there isn’t any Wilayah (friendship) between the two; and when he says to him, 
‘You are my enemy’, so one of them has committed Kufr with his companion. 

يْاَنُ فِ قضَلَِْهِ كَمَا كضَنْمَاثُ الْمِلْحُ فِ الْمَاءِ  مََهُ انَّْاَثَ اإِِْ  مِنَ الرَّحِْقِ عِتْقِ رَقضَََةٍ وَ مَنْ سَقَى مُؤْمِناً مِنْ ظَمَإٍ سَقَاهُ الِلَُّّ  وَ مَنْ أَطْعَمَ مُؤْمِناً كَانَ أفَْضَلَ مِنْ  وَ َِذَا اتََّ
نََّةِ  ْْ ُ مِنْ سُنْدُسٍ وَ حَركِرِ ا  الْمَخْتُومِ وَ مَنْ كَسََيى مُؤْمِناً مِنْ عُرْيٍ كَسََياهُ الِلَّّ

When he slanders him, the Eman melts in his heart just as the salt melts in the water; and the 
one who feeds a Momin it would be better than liberating a neck; and the one quenching a 
Momin from thirst, Allah-azwj will Quench him from the Sealed Nectar; and the one clothing a 
Momin from bareness, Allah-azwj will Clothe him from brocade and silk of Paradise. 

َضَْْا فضَرَّجَ الِلَُّّ كضُؤَدِ كهَُ َلَِْْهِ  وَ مَنْ أقَضْرَضَ مُؤْمِناً قضَرْضاً كرُكِدُ بِهِ وَجْهَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ حُسَِيبَ لَهُ ذَلِكَ ِِِسََيابِ الصَّدَقَةِ حَتََّّ    وَ مَنْ فضَرَّجَ عَنْ مُؤْمِنٍ كُرْبةًَ مِنْ كُرَبِ الدُّ
خِرَةِ   عَنْهُ كُرْبةًَ مِنْ كُرَبِ اْْ

And the one who lends a loan to a Momin intending the Face of Allah-azwj Mighty and Majestic 
by it, that will be calculated for him in the calculation of the charity until he pays it back to 
him; and the one who relieves distress from a Momin from the stresses of the world, Allah-azwj 
will Relieve from him stress from the distresses of the Hereafter.  

َْامِهِ وَ اعْتِكَافِهِ فِ الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ وَ  َِ َْْ وَ مَنْ قَضَى لِمُؤْمِنٍ حَاجَةً كَانَ أفَْضَلَ مِنْ  اَ الْمُؤْمِنُ مِنَْزلَِةِ السَيَّاقِ مِنَ ا سََيدِ وَ َِنَّ أَبَا جَعْفَرٍ الََْاقِرَ ِ اسْتَقََْلَ َِنََّّ
 ؤْمِنِ أعَْظَمُ حُرْمَةً مِنْكِ لْمُ وَ الِلَِّّ لَحرُْمَةُ ا الْكَعََْةَ وَ قاَلَ الْحمَْدُ لِلَِّّ الَّذِي كَرَّمَكِ وَ شَرَّفَكِ وَ عَظَّمَكِ وَ جَعَلَكِ مَثاَبةًَ للِنَّاسِ وَ أمَْناً 

And the one who fulfils a need for a Momin, it would be better than his fasting, and his 
isolating in the Sacred Masjid; and rather the Momin is at the status of the leg from the body; 
and Abu Ja’far Al-Baqir-asws had faced the Kabah and said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who 
Honoured you, and Ennobled you, and Revered you, and Made you a refuge for the people 
and a safety. By Allah-azwj! The sanctity of a Momin is of greater sanctity than you’.  

نِ  وَ لَقَدْ دَخَلَ عَلَْْهِ  َِ ِِ أوَْ َََلِ فَسََيلَّمَ عَلَْْهِ فضَقَالَ لَهُ عِنْدَ الْوَدَا ْْ  رَجُلَ مِنْ أهَْلِ ا

And a man from the people of the mountains entered to see him. He greeted unto him-asws. 
He said to him at bidding the farewell, ‘Advise me!’  
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ْكَ  َِ َّهُ لََ  -نْكَ فاَعْرِضْ عَلَْْهِ [ لَهُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ َِنْ سَألََكَ فأََعْطِهِ وَ َِنْ كَفَّ عَ بتَِقْوَى الِلَِّّ وَ بِرِ  أَخِْكَ الْمُؤْمِنِ فأحََ َ ]فأََحِبَ فضَقَالَ أوُ لََ تََلََّهُ فإَِ
 يَْلَُّكَ وَ كُنْ لَهُ عَضُداً 

He-asws said: ‘I-asws advise you with fearing Allah-azwj, and righteousness with your Momin 
brother. Love for him what you love for yourself, and if he were to ask you, then give him, and 
if he refrains from you, then turn to him. Do not be fed up with him for he is not fed up with 
you and be a support for him.  

َْ ََ اكْنُفْ فإَِنْ وَجَدَ عَلَْْكَ فَلََ َضُفَارقِْهُ حَتََّّ ََسَُيلَّ سَخِْمَتَهُ فإَِنْ غَابَ فاَحْفَظْهُ فِ غَََْْتِهِ وَ َِنْ شَهِدَ فَ  َّهُ مِنْكَ وَ أَ هُ وَ اعْضُدْهُ وَ ُْرْهُ وَ أَكْرمِْهُ وَ الْطُفْ بِهِ فإَِ
َْامِ وَ أعَْظَمُ أَجْراً. مِنْهُ وَ فِطْرُكَ   لَِْخِْكَ الْمُؤْمِنِ وَ َِدْخَالُ السَيُّرُورِ عَلَْْهِ أفَْضَلُ مِنَ الصِ 

If he were to feel (ill will) against you, do not separate from him until his grudge is gone. If he 
is absence, then protect him during his absence, and if he is present, cover him, and support 
him, and visit him, and honour him, and be compassionate with him, for he is from you and 
you are from him, and your nature is for your Momin brother; and entering the cheerfulness 
unto him is better than fasting, and is of greater Recompense’’.593 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -29 مِنِ كضَنْصَبُهُ َِذَا غَابَ عَنْهُ وَ يُِْْطُ عَنْهُ الْمُؤْمِنُ مِرْلةَ لَِْخِْهِ الْمُؤْ  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ 
عُ لَهُ فِ الْمَجْلِسِ مَا كَكْرَهُ َِذَ   .ا شَهِدَ وَ كضُوَسِ 

(The book) ‘Nawadir’ – By his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘The Momin is a mirror for his Momin brother. He advises him when he is absent from him, 
and he distances from him what he dislikes when he is present, and he makes space for him 
in the gathering’’.594 

دِ بْنِ عَلِ  -30 َُورََهُُ مِنْ كِتَابِ الْمُؤْمِنِ لَِ أقَُولُ، وَجَدْتُ بَِِطِ  مَُُمَّ َّّهِْدِ رَحَِْهُ الِلَُّّ مَا هَذِهِ  ْْخِ ال َّّ ََُاعِيِ  َضَقْلًَ مِنْ خَطِ  ال ْْ يِِْ  يٍ  ا بْنِ سَعِْدٍ الحُْسََينِْ الَْْهْوَا
لُهُ كُوفٌِّ بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: َْ َْْ لََ وَ الِلَِّّ لََ كَ  وَ أَ سََيدِ َِذَا ضَرَبَ عَلَْْهِ عِرْقَ وَاحِدَ ََدَاعَ َْ لهَُ كُونُ الْمُؤْمِنُ مُؤْمِناً أبَدَاً حَتََّّ كَكُونَ لَِْخِْهِ مِثْلَ ا

 سَائرُِ عُرُوقِهِ.

I (Majlisi) am saying, ‘I found in the handwriting of Muhammad Bin Ali Al Jubaie, copying from the handwriting 
of the sheykh, the martyr, may Allah-azwj be Pleased with him, that this is its outline from ‘Kitab Al Momin’ of Ibn 
Saeed Al Husayn Al Ahwazy, and it’s original is Kufian, by his chain,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘No, by Allah-azwj! The Momin cannot be a Momin, ever, 
until he becomes for his brother like the body. When one vein is struck upon him, rest of the 
veins respond to it’’.595 

َّهُ قاَلَ: ْْهِ وَ َِنَّ الْمُؤْمِنَ كَسَْيتَكِحُ ََِ  ءٍ شَيْ لِكُلِ  شَيْ  وَ عَنْهُ ِ أَ   ََِ  شَكْلِهِ.أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ كَمَا كَسَْيتَكِحُ الطَّيُْْ  ءَ كَسَْيتَكِحُ َلَِ
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And from him-asws having said, ‘For everything there is something it comforts to, and the 
Momin is comforted to his Momin brother just as the bird is comforted to its type (fellow 
bird)’’.596 

َْْسََيدِ َِذَا اشْتَكَى ََدَاعَى لَهُ سَائرِهُُ باِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: وَ  هِمْ وَ َضَعَاطفُِهِمْ كَمِثْلِ ا  لسَيَّهَرِ وَ الْحمَُّى.الْمُؤْمِنُونَ فِ َضَََار هِِمْ وَ َضَراَحُِْ

And from Abu Ja’far-asws having said: ‘The Momineen are like the body in their righteousness, 
and mercifulness, and their compassion to each other. When he has a (health) complaint, the 
rest of him call to him with the staying awake and the fever’’.597 

 الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ  قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَا حَقُّ  وَ عَنِ الْمُعَلَّى بْنِ خُنَْْسٍ قاَلَ:

And from Al Moalla Bin Khuneys who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What is a right of the Momin upon the Momin?’ 

 قاَلَ َِنِ ِ عَلَْْكَ شَفِْقَ َِنِ ِ أَخَافُ أنَْ َضَعْلَمَ وَ لََ َضَعْمَلَ وَ َُضَِْ عَ وَ لََ تََْفَظَ 

He-asws said: ‘I-asws pity upon you. I-asws fear that you will learn, and you will waste and not 
preserve’.  

 قاَلَ فضَقُلْ َُ لََ حَوْلَ وَ لََ قضُوَّةَ َِلََّ بِالِلَِّّ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘There is no strength except with Allah-azwj’.  

َِْ كَكُنْ   مِنْهَا حَق اً لْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ سََْعَةُ حُقُوقٍ وَاجََِةٍ لَْْسَ مِنْهَا حَقٌّ َِلََّ وَ هُوَ وَاجِبَ عَلَى أَخِْهِ َِنْ ضََّْعَ قاَلَ لِ  خَرجََ مِنْ وَلََكةَِ الِلَِّّ وَ َضَرَكَ طاَعَتَهُ وَ 
 لَهُ فِْهَا ََصِْبَ 

He-asws said: ‘For the Momin upon the Momin, there are seven obligatory rights. There isn’t 
any right from it except and it is obligatory. Upon his brother is that if he were to waste a right 
from these, he will exit from the Wilayah of Allah-azwj and would have neglected His-azwj 
obedience, and there will not be any share for him in it.  

 أكَْسََيرُ حَقٍ  مِنْهَا أنَْ تَُِبَّ لَهُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ أَنْ ََكْرَهَ لَهُ مَا ََكْرَهُ لنَِفْسَِيكَ 

The easiest right from these is that you should love for him what you love for yourself, and 
you should dislike for him what you dislike for yourself. 

 وَ الثَّانِ أنَْ َعُِْنَهُ بنَِفْسَِيكَ وَ مَالِكَ وَ لِسََياَِكَ وَ كَدَكْكَ وَ رجِْلَْْكَ 

And the second is that you should assist him with yourself, and your wealth, and your tongue, 
and your hands, and your legs.  
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 وَ الثَّالِثُ أنَْ َضَتََِّعَ رضَِاهُ وَ تََْتَنِبَ سَخَطَهُ وَ َُطِْعَ أمَْرَهُ 

And the third is that you should pursue his satisfaction and shun annoying him, and you should 
obey his instructions.  

 وَ دَلِْلَهُ وَ مِرْلََهُ وَ الرَّابِعُ أنَْ ََكُونَ عَْْنَهُ 

And the fourth is that you should be his eyes, and his guide, and his mirror.  

ُِ وَ ]لََ[ َضَرْوَى وَ كَظْمَأُ وَ ]لََ[ َُكْسََيى وَ كضَعْرَى ََعُ وَ يَُُو ّْ  وَ الْخاَمِسُ لََ ََ

And the fifth, you should not satiate while he is hungry, nor saturate while he is thirsty, nor 
clothe while he is bare. 

َْعَثَ خَ وَ السَيَّادِسُ أَنْ كَكُونَ لَكَ خَادِمَ وَ لَْْسَ لَهُ خَادِمُ أَوْ لَكَ امْرأَةََ َضَقُومُ عَلَْْكَ وَ لَْْسَ لَهُ امْرأَةََ  نَعُ طَعَامَهُ وَ ادِمَكَ َضَغْسَِيلُ ثَِْابهَُ وَ ََصْ َضَقُومُ عَلَْْهِ أَنْ َضَ
 تََُِْ ئُ فِراَشَهُ 

And the sixth is that if there happens to be a servant for him and there isn’t any servant for 
him, or there is a wife for you and there isn’t any wife for him to be standing upon him, you 
should send your servant to wash his clothes and cook his meal and prepare his bed.  

هَدُ جَنَاَََْهُ وَ َِنْ كَاََ َْ لَهُ حَاجَ  ّْ  كَهَاادَرَةً ََِ  قَضَائهَِا وَ لََ َُكَلِ فُهُ أنَْ كَسَْيألََ ةَ َضََُادِرُ مََُ وَ السَيَّابِعُ َُبَُّ قَسََيمَهُ وَ تَُِْبُ دَعْوَََهُ وَ َضَعُودُ مَرْضَتَهُ وَ ََ

And the seventh, you should fulfil his vow, and answer his call, and console in his illness, and 
attend his funeral; and if there were to be a need for him, you should rush to fulfil it and not 
encumber him to ask it.  

ََلْ ََ   وَلََكضَتَكَ بِوَلََكتَِهِ وَ وَلََكضَتَهُ بِوَلََكتَِكَ. فإَِذَا جَعَلْ ََ ذَلِكَ وَ

When you have done that, you will have connected your wilayah with his wilayah, and his 
wilayah with your wilayah’’.598 

ََ  وَ عَنِ الْمُعَلَّى  لَّ لْ ََ وَلََكضَتَكَ بِوَلََكتَِهِ وَ وَلََكضَتَهُ بِوَلََكةَِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَ مِثْلَهُ وَ قاَلَ فِ حَدِكثِهِ فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ وَ

And from Al-Moalla – similar to it, and he-asws said in his-asws Hadeeth: ‘When you have done 
that, you will have connected your wilayah with his wilayah, and his wilayah with the Wilayah 
of Allah-azwj Mighty and Majestic’.  

َّهُ لَكَ ظَهِيَْ وَ احْفَظْهُ فِ ذَا سَألََكَ فَأَعْطِهِ وَ لََ تََلََّهُ خَيْْاً وَ يَْلَُّ لَ وَ قاَلَ أَحَِْبْ لَِْخِْكَ الْمُسَْيلِمِ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ فإَِذَا احْتَجْ ََ فَسََيلْهُ وَ َِ  كَ كُنْ لَهُ ظَهْراً فإَِ
َْ ََ مِنْهُ  َّهُ مِنْكَ وَ أَ  غَََْْتِهِ وَ َِنْ شَهِدَ فضَزُرْهُ وَ أَجِلَّهُ وَ أَكْرمِْهُ فإَِ

And he-asws said: ‘Love for your Muslim brother what you love for yourself. When you are 
need, so ask him, and when he asks you, give him, and do not be fed up with doing good and 
he will not be fed up with you; be a support for him for he is a support for you, and protect 
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him during his absence, and if he is present, visit him, and revere him, and honour him, for he 
is from you and you are from him.  

َ عَزَّ  ََابهَُ خَيَْْ فاَحَْْدِ الِلَّّ لْ عَنْهُ وَ أعَِنْهُ.بضْ وَ جَلَّ وَ َِنِ ا وَ َِنْ كَانَ عَلَْْكَ عَاََِاً فَلََ َضُفَارقِْهُ حَتََّّ ََسَُيلَّ سَخِْمَتَهُ وَ َِنْ أَ  تلُِيَ فأََعْطِهِ وَ تَََمَّ

If he were to fault upon you, do not separate from him until his grudge is gone away, and if 
he attains good, then praise Allah-azwj Mighty and Majestic, and if he is afflicted, then give him 
and carry (his burden) on his behalf and assist him’’.599 

َّهُ أتَََهُ لتٍ فاَسْتَعَانَ بِهِ ِ عَ قضُلْ َُ لَِْبِ الحَْسََينِ الْمَاضِي ِ بضَلَغَنِ عَنْ أبَِْكَ ]الحُْسََينِْ  ََصْرُ بْنُ قاَبوُسَ قاَلَ: َّهُ مُعْتَكِفَ فأََََى الحَْسََينَ [ أَ لَى حَاجَةٍ فَذكُِرَ لَهُ أَ
يَ فِ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ حَتََّّ كضَقْضَِْهَا خَيَْْ مِنِ اعْتِكَافِ  ِ ّْ  عَنِْ فِ الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ بِصَِْامِهَاشَهْرَكْنِ مُتَتَابِ فَذكََرَ لَهُ ذَلِكَ فضَقَالَ أَ مَا عَلِمَ أَنَّ الْمَ

Nasr in Qbous said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Maazi (7th Imam-asws), ‘It has reached me from your-asws father (Al-
Husayn-asws), a comer had come to him-asws and was assisted by him-asws upon a need. It was 
mentioned to him-asws that he was in isolation (I’tikaaf). He-asws came to Al-Hassan-asws and 
mentioned that to him-asws. He-asws said: ‘Does he not know that the walking regarding a need 
of the Momin until he fulfils it is better than isolation (I’tikaaf) for two consecutive mother in 
the Sacred Masjid with its fasting?’ 

هْرِ.ثَُُّ قاَلَ أبَوُ الحَْسََينِ ِ وَ مِنِ   اعْتِكَافِ الدَّ

The Abu Al-Hassan-asws said: ‘And (better) than isolation (I’tikaaf) for the whole time 
(lifetime)’’.600 

دِ بْنِ هَارُونَ بْنِ حَُْْْدٍ وَ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ  -31 دِ بْ مَُُ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ نِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ بَكْرِ بْنِ شَََْْةَ عَنْ أَبِ مَّ
ْْهِ َِذَا  خِصَالٍ بِالْمَعْرُوفِ كُسََيلِ مُ عَلَ للِْمُسَْيلِمِ عَلَى الْمُسَْيلِمِ سِ َُّ  الَْْحْوَصِ عَنْ أَبِ َِسْبَاقَ عَنِ الْحاَرِثِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

تُهُ َِذَا عَطَسَ وَ كضَعُودُهُ َِذَا مَرِضَ وَ يََْضُرُ جَنَاَََْهُ َِذَا مَاتَ  َُْهُ َِذَا دَعَاهُ وَ كُسََيمِ   .بُّ لنَِفْسَِيهِ وَ يَُِبُّ لَهُ مَا يَُِ  لَقَِْهُ وَ يُُِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad in Haroun Bin 
Humeyd, and Abdullah Bin Muhammad Bin Abdul Aziz, from Bakr Bin Shayba, from Abu Al Ahwas, from Abu 
Is’haq, from Al Haris,  

‘From Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘For the Muslim upon the 
Muslim there are six traits with the acts of kindness – he should greet unto him when he 
meets him, and answer him when he calls him, and name (Allah-azwj) when he sneezes, and 
console him when he is sick, and attend his funeral when he dies, and love for him what he 
loves for himself’’.601 
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ََالِحِ بْنِ َْكْ  -32 دِ بْنِ مُهَاجِرٍ عَنْ  صْرِ بْنِ حَركِشٍ عَنْ رَوْحِ بْنِ مُسََيافِرٍ دٍ عَنْ ََ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُْمُودِ بْنِ مَُُمَّ
تُهُ َِذَا عَطَسَ وَ للِْمُسَْيلِمِ عَلَى الْمُسَْيلِمِ سِ َُّ خِصَالٍ بِالْمَعْرُوفِ كُسََيلِ مُ عَلَْْ  لِيٍ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صعَنْ أَبِ َِسْبَاقَ عَنِ الْحاَرِثِ عَنْ عَ  هِ َِذَا لَقَِْهُ وَ كُسََيمِ 

َُْهُ َِذَا دَعَاهُ وَ يَُِ  هَدُ جَنَاَََْهُ َِذَا مَاتَ وَ يُُِ ّْ  .سَِيهِ بِظَهْرِ الْغَْْبِ بُّ لَهُ مَا يَُِبُّ لنَِفْسَِيهِ وَ كَكْرَهُ لَهُ مَا كَكْرَهُ لنَِفْ كضَعُودُهُ َِذَا مَرِضَ وَ كَ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Mahmoud Bin Muhammad 
Bin Muhajir, from Salih BiN Zayd, from Nasr Bin Hareysh, from Rawh Bin Musafir, from Abu Is’haq, from Al Haris,  

‘From Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘For the Muslim upon the Muslim, there are 
six traits with the acts of kindness – he should greet unto him when he meets him, and he 
should name (Allah-azwj) when he sneezes, console him when sick, and attend his funeral when 
he dies, and answer him when he calls him, and love for him what he loves for himself, and 
dislikes for him what he dislikes for himself in the back of absence’’.602 

دِ بْنِ مَالِكٍ رَفضَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ عَلِيِ  بْنِ بِلََلٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ  -33 ََبِبَ  عَهُ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:مَُُمَّ مَنْ 
ُ عَنْهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ.  مُؤْمِناً أرَْبعَِنَ خُطْوَةً سَألََهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ali Bin Bilal, from Ali Bin Suleyman, from Ja’far 
Bin Muhammad Bin Malik, raising it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who accompanies a Momin for forty steps, Allah-azwj 
will Question him about him on the Day of Qiyamah’’.603 

نَ َِسْنَادُهُ عَنِ الصَّادِقِ جَعْفَرِ بْنِ مَُُ ما، الْمال للّْخ الطوسي قاَلَ الْمُفِْدُ رأَكَْ َُ فِ  -34 َِْ يََْضُرْنِ اْْ َُولِ حَدِكثاً  ََبِبَ  مَّدٍ ِ قاَلَ:بضَعْأِ الُْْ مَنْ 
مَهُ فِْهِ بقَِدْرِ مَا كغَِْبُ عَنْهُ بَصَرهُُ فضَقَدْ أَشَاطَ بِدَمِهِ وَ أعََانَ عَ   .لَْْهِ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ فِ طَركِقٍ فضَتَقَدَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed said, ‘I saw in one of the original Ahadeeth, its attribution 
is not present with me now,  

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘One who accompanies his Momin 
brother in a road and sends him ahead a measurement of what would make him disappear 
from his sight, so he is greedy for his blood and assisted against him’’.604 

، بِِِسْنَادٍ مَذْكُورٍ فِ الْمَنَاهِي عَنْ كوَُُسَ بْنِ كضَعْقُوبَ عَنْ أَبِ عََْدِ ا  -35 َْدَؤُهُ أَخُوهُ بِالصُّلْحِ فضَلَمْ كُصَالِحْهُ.مَلْعُونَ مَلْ  لِلَِّّ ِ قاَلَ:كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ   عُونَ رَجُلَ كضَ

(The book) ‘Al-Karajaki – By a chain mention in ‘Al Manahy’, from Yunus Bin Yaqoub,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Accursed! Accursed is a man whose brother initiates him 
with the reconciliation, but he does not reconcile with him’’.605 

عَِابِِ  عَنِ الْقَاسِمِ  -36 ْْ دِ بْنِ عُمَرَ ا دِ بْنِ عَلِيٍ  الصَّيَْْفِِ  عَنْ مَُُمَّ دِ بْ مِنْهُ، عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ أبَِْهِ عَنْ لبَائهِِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ  نِ جَعْفَرٍ الْعَلَوِيِ  عَنْ بْنِ مَُُمَّ
 لََ بضَراَءَةَ لَهُ مِنْهَا َِلََّ بِالَْْدَاءِ أَوِ الْعَفْوِ  -للِْمُسَْيلِمِ عَلَى أَخِْهِ ثَلََثوُنَ حَق اً  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص
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From Al Husayn Bin Muhammad Bin Ali Al Sayrafi, from Muhammad Bin Umar Al Jiany, from Al Qasim Bin 
Muhammad Bin Ja’far Al Alawy, from his father, from his forefathers,  

‘From Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘For a Muslim upon his brother there are 
thirty rights. There is no disavowing for him from these except with fulfilment or the excuse.  

لََّْتَهُ وَ كضَرْحَمُ عَبََََْهُ وَ كَسَْيتُُ عَوْرَََهُ وَ كقُِْلُ عَثْرََهَُ وَ كضَقََْلُ مَعْذِرَََهُ  هَدُ مَِْ تَهُ وَ كضَرُدُّ غََِْتَهُ وَ كدُِيمُ كضَغْفِرُ  ّْ  ََصِْبَتَهُ وَ يََْفَظُ خُلَّتَهُ وَ كضَرْعَى ذِمَّتَهُ وَ كضَعُودُ مَرْضَتَهُ وَ كَ
كُرُ َعِْمَتَهُ وَ يَُْسَِينُ َُصْرَََهُ  ّْ لَتَهُ وَ كَ َِ ْبُ دَعْوَََهُ وَ كضَقََْلُ هَدِكضَّتَهُ وَ كُكَافِئُ   وَ يُُِ

He should forgive his slips, and mercy his tears, and cover his bareness, and belittle his 
stumbles, and accept his apologies, and repel his backbiting, and constantly advise him, and 
preserve his virtues, and take care of his responsibilities, and console in his illness, and attend 
his corpse (funeral), and answer his call, and accept his gifts, and reciprocate his help, and 
thank for his favours. 

فَعُ مَسَْيألَتََهُ وَ كُسََيمِ  َُ عَطْسََيتَهُ وَ كضُرْشِدُ ضَالَّتَهُ وَ كضَ  ّْ قُ َِقْسََيامَهُ وَ كضُوَالِ رُدُّ سَلََمَ وَ يََْفَظُ حَلِْلَتَهُ وَ كضَقْضِي حَاجَتَهُ وَ كَ هُ وَ كطُِْبُ كَلََمَهُ وَ كَبََُّ ََِضْعَامَهُ وَ كُصَدِ 
 وَلَِّْهُ وَ لََ كضُعَادِكهِ 

And protect his family, and fulfil his needs, and heal his problems, and name (Allah-azwj) at his 
sneezing, and guide his straying, and respond his greeting, and be good in his speech to him, 
and makes good his oath, and ratify his vow, and befriend his friend and not be inimical to 
him. 

كُسَْيلِمُهُ وَ لََ يَُْذُلهُُ وَ يَُِبُّ لَهُ مِنَ الخَْيِْْ مَا  هِ وَ أمََّا َُصْرََهُُ مَظْلُوماً فضَُْعِْنُهُ عَلَى أَخْذِ حَقِ هِ وَ لََ وَ كضَنْصُرهُُ ظاَلمِاً وَ مَظْلُوماً فأَمََّا َُصْرََهُُ ظاَلِماً فَيَْدُُّهُ عَنْ ظلُْمِ 
َّّرِ  مَا كَكْرَهُ لنَِفْسَِيهِ   يَُِبُّ لنَِفْسَِيهِ وَ كَكْرَهُ لَهُ مِنَ ال

And help him as an oppressor and oppressed. As for helping him as an oppressor, return him 
from his injustice, and as for helping him as oppressed, assist him upon taking his right. And 
neither submit him nor abandon him, and love for him from the good what he loves for 
himself, and dislike for him from the evil what he dislikes for himself. 

ُِ مِنْ حُقُوقِ أَخِْهِ شَْْئاً فضَُْطاَلَُِهُ بِهِ كضَ  عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ ص كضَقُولُ َِنَّ أَحَدكَُمْ لََْدَ  َْقْضِي لَهُ وَ عَلَْْهِ.وْمَ الْقَِْامَةِ فضَ ثَُُّ قاَلَ ِ سََِ

Then he-asws said: ‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘If one of you were to leave something 
from the rights of his brother, he will be sought with it on the Day of Qiyamah, so it will be 
judged for him, and against him’’.606 

ثضْنَنِْ وَ كضَوْمَ الْخمَِْسِ فضَُْغْفَرُ لِكُلِ  عََْدٍ مُؤْمِنٍ كضَ  -َضُعْرَضُ أعَْمَالُ النَّاسِ فِ كُلِ  جُْْعَةٍ مَرَََّنِْ  ص قاَلَ:وَ مِنْهُ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ هُرَكضْرَةَ عَنْ رَسُولِ الِلَِّّ  -37 وْمَ اإِِْ
ضَْركُُوا هَذَكْنِ حَتََّّ كَصْطلَِبَا. ْْنَهُ وَ بَنَْ أَخِْهِ شَبْنَاءُ فضَُْقَالُ ا  َِلََّ مَنْ كَاََ َْ بضَ

And from him, by his chain from Abu Hureyra –  

‘From Rasool-Allah-saww having said: ‘The deeds of people are presented twice during every 
week – on the day of Monday and the day of Thursday. So it is Forgiven for every Momin 
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servant except the one there was a grudge between him and his brother. It is said, ‘Leave 
these two until they reconcile!’’607 

اعِي، عَنْهُمْ ِ قاَلَ: -38 ةُ الدَّ يْاَنِ حَتََّّ يَُِبَّ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ  عُدَّ  لََ كُكْمِلُ عََْدَ حَقِْقَةَ اإِِْ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From them-asws having said: ‘A servant will not perfect the reality of Eman until he loves his 
Momin brother’. 

 وَ عَنْهُمْ ِ شِْعَتنَُا الْمُتَبَابُّونَ الْمُتَََاذِلُونَ فِْنَا.

And from them-asws: ‘Our-asws Shias are gifting each other and spending on each other for 
our-asws sake’’.608 

مَامِ أَبِ الحَْسََينِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ِ وَ قاَلَ عََْدُ الْمُؤْمِنِ الََْْْصَاريُِ  عَْفَريُِ  دَخَلْ َُ عَلَى اإِِْ ْْ دٍ ا دُ بْنُ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مَُُمَّ ْْهِ فضَقَالَ أَ تََُُِّهُ فضَتَََ  وَ عِنْدَهُ مَُُمَّ سَيَّمْ َُ َلَِ
 مَا أَحَََْْتُهُ َِلََّ لَكُمْ  قضُلْ َُ َضَعَمْ وَ 

And Abdul Momin Al Ansari said,  

‘I entered to see the Imam-asws Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, and in his-asws presence 
was Muhammad Bin Abdullah Bin Muhammad Al-Ja’fari. I smiled at him. He-asws said: ‘Do you 
like him?’ I said, ‘Yes, and I do not like except for you-asws all!’ 

مََ أَخَاهُ مَلْعُونَ  هِ مَلْعُونَ مَلْعُونَ مَنِ اتََّ َِْ كضَنْ  مَلْعُونَ مَنْ غَشَّ أَخَاهُ مَلْعُ قاَلَ ِ هُوَ أَخُوكَ وَ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ لِْبَِْهِ وَ أمُِ  صَحْ أَخَاهُ مَلْعُونَ ونَ مَلْعُونَ مَنْ 
 خَاهُ.مَلْعُونَ مَنِ اسْتَأْثضَرَ عَلَى أَخِْهِ مَلْعُونَ مَلْعُونَ مَنِ احْتَجَبَ عَنْ أَخِْهِ مَلْعُونَ مَلْعُونَ مَنِ اغْتَابَ أَ 

He-asws said: ‘He is your brother, and the Momin is a brother of the Momin, of his father and 
his mother. Accursed! Accursed is the one who slanders his brother. Accursed! Accursed is 
the one who cheats his brother. Accursed! Accurse is the one who does not advise his brother. 
Accursed! Accursed is the one who prefers (himself) over his brother. Accursed! Accursed is 
the one veils from his brother. Accursed! Accursed is the one who backbites his brother’’.609 

يْاَنِ الحُْبُّ فِ الِلَِّّ وَ الَُْغْأُ فِ الِلَِّّ. وَ عَنْهُ ص  أوَْثَقُ عُرَى اإِِْ

And from him-saww: ‘The firmest handle of Eman is the love for the Sake of Allah-azwj and the 
hatred for the Sake of Allah-azwj’’.610 

ْْهِ وَ َِنَّ الْمُؤْمِنَ كَسَْيتَكِحُ ََِ  أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ كَمَا كَسَْيتَكِحُ الطَّيُْْ ََِ  شَكْلِهِ ءٍ شَيْ لِكُلِ  شَيْ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ  ذَلِكَ.  وَ مَا رأَكَْ ََ أَ  ءَ كَسَْيتَكِحُ َلَِ
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And Al-Sadiq-asws said: ‘For everything there is something it is comforted to, and the Momin is 
comforted to his Momin brother just as the bird is comforted to its like (fellow bird). Or have 
you not seen that?’’611 

هُُ وَ لََ يَُْدَعُهُ وَ لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ كَكْذِبهُُ وَ لََ كضَغْتَابهُُ  -مُؤْمِنِ هُوَ عَْْنُهُ وَ مِرْلَهُُ وَ دَلِْلُهُ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْ  وَ قاَلَ ِ  .لََ يَُُوَ

And he-asws said: ‘The Momin is a brother of the Momin. He is his eyes, and his mirror, and his 
guide. He neither betrays him, nor abandons him, nor oppresses him, nor belies him, nor 
backbites him’’.612 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ سَْْفِ بْنِ عَمِيْةََ عَنْ عَمْروِ   -39 مِنْ حَقِ   رٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:بْنِ شِِْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
َِعَ جَوْعَتَهُ وَ  ّْ  . أهَْلِهِ وَ وُلْدِهِ كضُوَاريَِ عَوْرَََهُ وَ كضُفَر جَِ عَنْهُ كُرْبضَتَهُ وَ كضَقْضِيَ دَكضْنَهُ فإَِذَا مَاتَ خَلَفَهُ فِ  الْمُؤْمِنِ عَلَى أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ أنَْ كُ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin Ameyra, 
from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One From a right of the Momin upon his Momin brother is 
that he should satiate his hunger, and cover his bareness, and relieve his distress from him, 
and pay off his debts. When he dies, he should replace him (as a guardian) among his wife 
and children’’.613 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ بُكَيٍْْ الْجََ   -40  نْ مُعَلَّى بْنِ خُنَْْسٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ريِِ  عَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
 مَا حَقُّ الْمُسَْيلِمِ عَلَى الْمُسَْيلِمِ  قضُلْ َُ لَهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Abdullah Bin Bukeyr 
Al Hajary, from Moalla Bin Khuneys,  

‘From Abu Abdullah-asws he (the narrator) said: ‘I said to him-asws, ‘What is the right of the 
Muslim upon the Muslim?’ 

ْ كَكُنْ لِلَِّّ فِْهِ مِنْ ََصِْبٍ مِنْ وَلََكةَِ الِلَِّّ وَ طَ قاَلَ لَهُ سََْعُ حُقُوقٍ وَاجََِاتٍ مَا مِنْهُنَّ حَقٌّ َِلََّ وَ هُوَ عَلَْْهِ وَاجِبَ َِنْ ضََّْعَ مِنْهَا شَْْئاً خَرجََ   اعَتِهِ وَ َِ

He-asws said: ‘For him there are seven Obligatory rights. There is no right from these except 
and it is Obligatory upon him. If he were to waste anything from these, he would exit from 
the Wilayah of Allah-azwj and His-azwj obedience, and there would not happen to be for Allah-

azwj with regards to it, any share’. 

 قضُلْ َُ لَهُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ وَ مَا هِيَ 

I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! And what are these?’ 

   بِالِلَِّّ لَ قضُوَّةَ َِلََّ  وَ َضَعْلَمَ وَ لََ َضَعْمَلَ قاَلَ قضُلْ َُ لَهُ  قاَلَ يََ مُعَلَّى َِنِ ِ عَلَْْكَ شَفِْقَ أَخَافُ أنَْ َُضَِْ عَ وَ لََ تََْفَظَ 
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He-asws said: ‘O Moalla! I-asws am pitying upon you. I-asws fear that you would waste (this) and 
not preserve, and you would learn but not act (upon it)’. I said to him-asws, ‘There is no Strength 
except with Allah-azwj’. 

الِثُ الثَّ  بَ سَخَطَهُ وَ َضَتََِّعَ مَرْضَاََهُ وَ َُطِْعَ أمَْرَهُ وَ الحَْقُّ ثَّانِ أنَْ تََْتَنِ قاَلَ أكَْسََيرُ حَقٍ  مِنْهَا أنَْ تَُِبَّ لَهُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ ََكْرَهَ لَهُ مَا ََكْرَهُ لنَِفْسَِيكَ وَ الحَْقُّ ال
 أنَْ َعُِْنَهُ بنَِفْسَِيكَ وَ مَالِكَ وَ لِسََياَِكَ وَ كَدِكَ وَ رجِْلِكَ 

He-asws said: ‘The easiest from it is that you love for him what you love for yourself, and dislike 
for him what you dislike for yourself. And the second right is that you keep aside from his 
anger, and follow his pleasure, and obey his instructions. And the third right is that you 
support him with your ‘self’, and your wealth, and your tongue, and your hands, and your 
legs.  

ُِ وَ لََ  ََعُ وَ يَُُو ّْ  لََ َضَلََْسُ وَ كضَعْرَى وَ الحَْقُّ السَيَّادِسُ أنَْ كَكُونَ لَكَ مَأُ وَ َضَرْوَى وَ كَظْ وَ الحَْقُّ الرَّابِعُ أنَْ ََكُونَ عَْْنَهُ وَ دَلِْلَهُ وَ مِرْلََهُ وَ الحَْقُّ الْخاَمِسُ لََ ََ
َْعَثَ خَادِمَكَ فضََْغْسَِيلَ ثَِْابهَُ وَ كَصْنَعَ طعََامَهُ وَ يَْهَْدَ   فِراَشَهُ خَادِمَ وَ لَْْسَ لَِْخِْكَ خَادِمَ فضَوَاجِبَ أنَْ َضَ

And the fourth right is that you become his eye, and his guide, and his mirror. And the fifth 
right is that you are not satiated while he is hungry, nor you being quenched while he is thirsty, 
nor you wearing clothes while he is naked. And the sixth right is that if there happens to be a 
servant for you and there is no servant for your brother, so it is Obligatory that you send your 
servant, so he would wash his clothes, and make his food, and prepare his bed.  

هَدَ جَنَاَََْهُ وَ َِذَا عَلِمْ ََ أنََّ لَهُ حَاجَةً َضََُاوَ الحَْقُّ السَيَّابِعُ أنَْ َُبََّ قَسََيمَهُ وَ تَُِْبَ دَعْوَََهُ وَ َضَعُودَ مَركِضَهُ وَ ََ  دِرهُُ ََِ  قَضَائهَِا وَ لََ َضُلْجِئُهُ أنَْ كَسَْيألََكَهَا وَ لَكِنْ ّْ
ََلْ ََ وَلََكضَتَكَ بِوَلََكتَِهِ وَ وَلََكضَتَهُ بِوَلََكتَِكَ   .َضََُادِرهُُ مََُادَرَةً فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ وَ

And the seventh right is that you make good his apportionment, and answer his invitation, 
and console his sick ones, and attend his funeral, and when you come to know that there is a 
need for him, you hasten towards fulfilling it, and not wait for him to ask for it, but hasten 
with a hastening. So when you do that, your Wilayah would be linked with his Wilayah, and 
his Wilayah with your Wilayah’’.614 

 مِ كَفَّارَةُ يَِْنٍ.َِذَا أقَْسََيمَ الرَّجُلُ عَلَى أَخِْهِ فضَلَمْ كبََّ قَسََيمَهُ فضَعَلَى الْمُقْسَيِ  وَ فِ مُرْسَلَةِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ:ََْان 

Explanation – And in a Hadeeth with an unbroken chain, from Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having 
said: ‘When the man vows upon his brother but does not fulfil his vow, there would be an 
expiation of an oath (penalty) upon the vowed’’. 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ سَْْفٍ عَنْ أبَِْهِ سَْْفٍ عَنْ عََْدِ الَْْعْلَى   -41 بَابضُنَا كَسَيْ   نِ أعَْنََ قاَلَ:بْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َْ ألَُونَ أبََا عََْدِ كَتَبَ أَ
َْنِ فضَلَ  ا جِئْ َُ لُِْوَدِ عَ الِلَِّّ ِ عَنْ أَشَْْاءَ وَ أمََرُونِ أنَْ أَسْألََهُ عَنْ حَقِ  الْمُسَْيلِمِ عَلَى أَخِْهِ فَسََيألَْتُهُ فضَلَمْ يُُِ َْنِ مَّ  هُ فضَقُلْ َُ سَألَْتُكَ فضَلَمْ تَُِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Sayf, from his father Sayf, from 
Abdul A’ala Bin Ayn who said,  
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‘Our companions wrote asking Abu Abdullah-asws about things (issues), and they instructed me 
to ask him-asws about a right of the Muslim upon his brother. So I asked him-asws, but he-asws did 
not answer me. When I went to bid him-asws farewell, I said, ‘I had asked you-asws but you-asws 
did not answer me!’ 

ُ عَلَى خَلْقِهِ ثَلََثاً ََِْصَافُ الْمَرْءِ مِنْ َضَفْسَِيهِ حَتََّّ لََ كضَرْضَى لَِْخِْهِ مِ  فضَقَالَ َِنِ ِ أَخَافُ أنَْ ََكْفُرُوا َِنَّ مِنْ أَشَد ِ  نْ َضَفْسَِيهِ َِلََّ مِاَ كضَرْضَى لنَِفْسَِيهِ مِنْهُ مَا افْتََضَ الِلَّّ
ِِ فِ الْمَالِ وَ ذِكْرُ الِلَِّّ عَلَى كُلِ  حَالٍ لَْْسَ سَُْبَانَ الِلَِّّ  ُ عَلَْْهِ فضََْ وَ مُوَاسَاةُ الَْْ  .دَعُهُ  وَ الْحمَْدُ لِلَِّّ وَ لَكِنْ عِنْدَ مَا حَرَّمَ الِلَّّ

He-asws said: ‘I-asws feared that you will commit Kufr. From the severest of what Allah-azwj has 
Obligated upon His-azwj creatures, are three (matters) – Fairness from the person from himself 
until he is not satisfied for his brother from himself except with what he is satisfied for himself 
from it, and consoling the brother in the wealth, and Zikr of Allah-azwj in every situation. It isn’t 
(saying), ‘Glory be to Allah-azwj, and the Praise be to Allah-azwj’, but (remembering Allah-azwj) at 
whatever Allah-azwj has Prohibited, so he leaves it’’.615 

مٍِْ عَنْ أَبِ   -42 ْلٍ عَنْ مُراَ دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ جَِْ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ َّيْ   ِ قاَلَ:َْدِ الِلَِّّ  عَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ ءٍ أفَْضَلَ مِنْ أدََاءِ مَا عَُِدَ الِلَُّّ بِ
 .حَقِ  الْمُؤْمِنِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from 
Jameel, from Murazim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj has not been worshipped by anything better 
than fulfilment of a right of the Momin’’.616 

ََعَ وَ  حَقُّ الْمُسَْيلِمِ  الَ:الِلَِّّ ِ قَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِْسََيى عَنْ َبِضْراَهِْمَ بْنِ عُمَرَ الَْْمَانِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ   -43 ّْ عَلَى الْمُسَْيلِمِ أنَْ لََ كَ
ُِ أَخُوهُ وَ لََ كضَرْوَى وَ كضَعْطَشُ أَخُوهُ وَ لََ كَكْتَسَِييَ وَ كضَعْرَى أَخُوهُ فَمَا أعَْظَمَ حَقَّ الْمُسَْيلِمِ عَلَ   ى أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ يَُُو

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The right of a Muslim upon a Muslim is that he should 

not be satiated while his brother is hungry, nor be quenched while his brother is thirsty, nor 

being clothed while his brother is naked. So how great is the right of a Muslim upon the 

Muslim!’ 

َّهُ لَكَ ظَهْرَ َِذَا غَابَ لََ تََلََّهُ خَيْْاً وَ لََ يََْ  -وَ قاَلَ أَحِبَّ لَِْخِْكَ الْمُسَْيلِمِ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ َِذَا احْتَجْ ََ فَسََيلْهُ وَ َِنْ سَألََكَ فَأَعْطِهِ  لُّهُ لَكَ كُنْ لَهُ ظَهْراً فإَِ
َْ ََ مِنْهُ  فاَحْفَظْهُ فِ غَََْْتِهِ وَ َِذَا شَهِدَ  َّهُ مِنْكَ وَ أَ  فضَزُرْهُ وَ أَجِلَّهُ وَ أَكْرمِْهُ فإَِ

And he-asws said: ‘Love for your Muslim brother what you love for yourself, and when you are 

needy so ask him, and if he asks you so give him. Neither should you get bored with him, nor 

should he get bored with you. Become a backbone for him, so he would be a backbone for 

you. When he is absent, so protect him during his absence, and when he is present, so visit 

him, and exalt him, and honour him, for he is from you, and you are from him.  
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ََابهَُ خَيَْْ فاَحَْْدِ الِلََّّ وَ َِنِ ابضْتلُِيَ فاَعْضُدْهُ وَ َِنْ  فإَِنْ كَانَ عَلَْْكَ عَاََِاً فَلََ َضُفَارقِْهُ حَتََّّ ََسَُيلَّ سَخِْمَتَهُ  لَ لَهُ فأََعِنْهُ وَ َِذَا قاَلَ الرَّجُلُ لَِْخِْهِ أُفٍ  وَ َِنْ أَ  تَُبُِ 
ْْنَهُمَا  يْاَنُ فِ قضَلَِْهِ كَمَ اَضْقَطَعَ مَا بضَ مََهُ انَّْاَثَ اإِِْ َْ ََ عَدُوِ ي كَفَرَ أَحَدُهُُاَ فإَِذَا اتََّ  كضَنْمَاثُ الْمِلْحُ فِ الْمَاءِ. امِنَ الْوَلََكةَِ وَ َِذَا قاَلَ أَ

So if there was an argument between you, so do not separate from him until you ask his 

forgiveness, and if he attains something good, so Praise Allah-azwj, and if he is afflicted, so 

uphold him, and if there is a plot for him, so support him. And when a man says to his brother, 

‘Ugh!’ whatever is between the two of them from the Wilayah would be cut off; and when he 

says, ‘You are my enemy’, one of them would have blasphemed. So when he slanders him, 

his Eman would dissolve in his heart just as the salt dissolves in the water’’.617 

َّهُ قاَلَ ِ  لَِْهْلِ السَيَّمَاءِ كَمَا َضَزْهَرُ نُُومُ السَيَّمَاءِ لَِْهْلِ الَْْرْضِ. َِنَّ الْمُؤْمِنَ لََْزْهَرُ َوُرهُُ  وَ قاَلَ بضَلَغَنِ أَ

And he (the narrator) said, ‘It reached me that he-asws said: ‘A Momin, his light shines to the 
people of the sky just as the stars shine for the people of the earth’’.618 

 .َِنَّ الْمُؤْمِنَ وَلُِّ الِلَِّّ كعُِْنُهُ وَ كَصْنَعُ لَهُ وَ لََ كضَقُولُ عَلَْْهِ َِلََّ الحَْقَّ وَ لََ يََُافُ غَيْْهَُ  ِوَ قاَلَ 

And he-asws said: ‘A Momin is a friend of Allah-azwj. He-azwj Assists him, and he works for Him-azwj 
and he does not say anything upon it except for the truth, nor does he fear anyone apart from 
Him-azwj’’.619 

َََّارِ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُقْ   -44 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا مُسَْيلِمِ عَلَى أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ للِْ  بِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قَالَ:ََةَ عَنْ أَ كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ
تَهُ َِ  ََْهُ َِذَ مِنَ الحَْقِ  أنَْ كُسََيلِ مَ عَلَْْهِ َِذَا لَقَِْهُ وَ كضَعُودَهُ َِذَا مَرِضَ وَ كضَنْصَحَ لَهُ َِذَا غَابَ وَ كُسََيمِ   .ا دَعَاهُ وَ كضَتََْعَهُ َِذَا مَاتَ ذَا عَطَسَ وَ يُُِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Fazzal, from Ali Bin 
Uqba,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For the Muslim upon his Muslim brother from the rights 
is that he should greet unto him when he meets him, and console him when he is sick, and 
advise to him when he is absent, and name (Allah-azwj) when he sneezes, and answer him when 
he calls him, and follow him (his funeral) when he dies’’.620 

لْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَا حَقُّ الْمُؤْمِنِ عَلَى قضُ  يِ  قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مَنْصُورِ بْنِ كوَُُسَ عَنْ أَبِ الْمَأْمُونِ الْحاَرثِِ   -45
 الْمُؤْمِنِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Mansour Bin Yunus, from Abu Al 
Mamoun Al Harsy who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What is a right of the Momin upon the Momin?’ 
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ََدْرهِِ وَ الْمُوَاسَاةَ لَهُ فِ مَالهِِ وَ الْخلََفَ لَهُ فِ أهَْلِهِ وَ النُّصْرَةَ لَهُ عَ قاَلَ َِنَّ مِنْ حَقِ  الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُ  ى مَنْ ظلََمَهُ وَ َِنْ كَانَ نََفِلَةَ فِ لَ ؤْمِنِ الْمَوَدَّةَ لَهُ فِ 
 ََِ  قَبَْهِِ الْمُسَْيلِمِنَ وَ كَانَ غَائَِاً أَخَذَ لَهُ بنَِصَِِْهِ وَ َِذَا مَاتَ الز يََِرَةَ 

He-asws said: ‘From the rights of the Momin upon the Momin is (to have) the cordiality for him 

in his chest, and the equalisation for him in his wealth, and the taking care for him regarding 

his family, and the helping for him against the one who oppresses him, and if there were spoils 

(being distributed) among the Muslims and he was absent, take his share for him, and when 

he dies, the visitation to his grave. 

هَُ وَ أنَْ لََ يَُْ  هُ وَ أنَْ لََ يَُُوَ َّّ بهَُ وَ أنَْ لََ كضَقُولَ لَهُ أُفٍ  وَ َِنْ قاَلَ لَهُ أُفٍ  فضَلَ وَ أنَْ لََ كَظْلِمَهُ وَ أنَْ لََ كضَغُ َْ ََ ذُلَهُ وَ أنَْ لََ كُكَذِ  ْْنَهُمَا وَلََكةََ وَ َِذَا قاَلَ لَهُ أَ ْْسَ بضَ
يْاَنُ فِ قضَلَِْهِ كَمَا كضَنْمَاثُ الْمِ  مََهُ انَّْاَثَ اإِِْ  لْحُ فِ الْمَاءِ.عَدُوِ ي فضَقَدْ كَفَرَ أَحَدُهُُاَ وَ َِذَا اتََّ

And that he should neither oppress him, and that he should not deceive him, and that he 
should not betray him, and that he should not abandon him, and that he should not bely him, 
and that he should not be saying for him, ‘Ugh!’. And when he does say, ‘Ugh!’ to him, so 
there is no Wilayah in between the two of them; and when he says, ‘You are my enemy’, so 
one of the two has blasphemed; and when he slanders him, the Eman would dissolve in his 
heart just as the salt dissolves in the water’’.621 

ََاحِبِ الْكِلَلِ عَنْ   -46 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ عَلِيٍ   كُنْ َُ أطَُوفُ مَعَ أَبِ عََْدِ    بْنِ َضَغْلِبَ قَالَ:أبََانِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
بَابنَِا كَانَ كَسَْيألَُ  َْ َِ أَبَا عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ أذَْهَ الِلَِّّ ِ فضَعَرَضَ لِ رَجُلَ مِنْ أَ  بَ َلَِْْهِ نِ الذَّهَابَ مَعَهُ فِ حَاجَةٍ فأََشَارَ َِلََّ فَكَرهِْ َُ أَنْ أدََ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ali author of ‘Al 
Kilal’, from Aban Bin Taghlib who said,  

‘I was performing Tawaaf along with Abu Abdullah-asws, and a man from our companions 

presented himself to me, and he was asking me to go with him regarding a need. He gestured 

to me, and I disliked to leave Abu Abdullah-asws and go to him.  

بَابنِاَ فضَََْْنَا أنَََ أطَُوفُ َِذْ أَشَارَ َِلََّ أكَْضاً فضَرَلهُ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ َْ كَ كرُكِدُ هَذَا قضُلْ َُ َضَعَمْ قاَلَ فَمَنْ هُوَ قضُلْ َُ رَجُلَ مِنْ أَ  فضَقَالَ يََ أبََانُ َِيََّ

While I was performing Tawaaf he gestured to me again and Abu Abdullah-asws saw him, so 

he-asws said: ‘O Aban! Is it you that this one wants?’ I said, ‘Yes’. He-asws said: ‘Who is he?’ I 

said, ‘A man from our companions’.  

ْْهِ قضُلْ َُ فَأَقْطَ  َْ ََ عَلَْْهِ قضُلْ َُ َضَعَمْ قاَلَ فاَذْهَبْ َلَِ  فَركِضَةِ قاَلَ َضَعَمْ عُ الطَّوَافَ قَالَ َضَعَمْ قضُلْ َُ وَ َِنْ كَانَ طَوَافَ الْ قاَلَ هُوَ عَلَى مِثْلِ مَا أَ

He-asws said: ‘He is upon the like of what you are upon (Al-Wilayah)?’ I said, ‘Yes’. He-asws said: 

‘Go to him’. I said, ‘So I should cut the Tawaaf?’ He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘And even if it was 

the Obligatory Tawaaf?’ He-asws said: ‘Yes’. 

 مِنِ قاَلَ فَذَهََْ َُ مَعَهُ ثَُُّ دَخَلْ َُ عَلَْْهِ بضَعْدُ فَسََيألَْتُهُ فضَقُلْ َُ أَخْبَْنِ عَنْ حَقِ  الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْ 
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He (the narrator) said, ‘I went with him, then came over to him-asws afterwards and I asked 

him-asws. I said, ‘Inform me about the right of a Momin upon a Momin’.  

 فضَقَالَ يََ أبََانُ دَعْهُ لََ ََردِْهُ 

He-asws said: ‘O Aban! Leave it. Do not re-iterate it’.  

َْلْ أرَُدِ دُ عَلَْْهِ فضَقَالَ يََ أبََانُ َضُقَاسَِهُُ شَطْرَ مَ قضُلْ َُ بضَلَى جُعِلْ َُ فِدَاكَ قاَلَ يََ   لِكَ اأَبَانُ لََ ََردِْهُ قضُلْ َُ بضَلَى جُعِلْ َُ فِدَاكَ فضَلَمْ أَ

I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws’. But I did not cease to re-iterate upon him-asws, so 

he-asws said: ‘O Aban! Would you apportion to him half of your wealth?’  

 ؤْثرِكِنَ عَلَى أََضْفُسَِيهِمْ ثَُُّ ََظَرَ َِلََّ فضَرأََى مَا دَخَلَنِ فضَقَالَ يََ أبََانُ أَ مَا َضَعْلَمُ أنََّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ ذكََرَ الْمُ 

Then he-asws looked at me, and he-asws saw what had entered into me, so he-asws said: ‘O Aban! 
Do you not know that Allah-azwj Mighty and Majestic has Mentioned the one preferring others 
over themselves?’  

 قضُلْ َُ بضَلَى جُعِلْ َُ فِدَاكَ 

I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws’.  

َْ ََ أعَْ  فضَقَالَ  اَ َضُؤْثرِهُُ َِذَا أَ َْ ََ وَ هُوَ سَوَاءَ َِنََّّ اَ أَ َْ ََ قاَسََْتَهُ فضَلَمْ َضُؤْثرِْهُ بضَعْدُ َِنََّّ خَرِ.طَْْتَهُ مِنَ النِ صْفِ أمََّا َِذَا أَ   اْْ

He-asws said: ‘But, when you apportion to him half, so you have not preferred him afterwards, 
but rather, you and him would be equal. But rather, preferring him is when you give from 
more from the other half’’.622 

 ََْن 

Explanation (Ahadeeth only) 

 .خَيُْْ الصَّدَقَةِ مَا كَانَ عَنْ ظَهْرِ غِنًَ  وَ كَقَوْلِ النَّبِِ  ص

And like words of the Prophet-saww: ‘The best charity is what takes place on the back of riches’’. 

 أنََّ الحَْسََينَ ِ قاَسَمَ مَالَهُ مَعَ الْفُقَراَءِ مِراَراً. كَمَا رُوِيَ 

Like what is reported that Al-Hassan-asws had divided his-asws wealth with the poor ones, 
repeatedly’’. 
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ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ فَضَالةََ بْنِ أكَُّوبَ عَنْ عُمَرَ بْنِ أبََانٍ عَنْ عِْسََيى بْنِ كا  -47 كُنْ َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أنَََ وَ   مَنْصُورٍ قاَلَ:  أَبِ ، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
كَانَ بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ عَنْ   ابتِْدَاءً مِنْهُ يََ ابْنَ أَبِ كضَعْفُورٍ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص سِ َُّ خِصَالٍ مَنْ كُنَّ فِْهِ  ابْنُ أَبِ كضَعْفُورٍ وَ عََْدُ الِلَِّّ بْنُ طلَْبَةَ فضَقَالَ 

 يَِْنِ الِلَِّّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the umber, from Al Barqy, from his father, from Fazalat Bin Ayoub, from Umar Bin 
Aban, from Isa Bin Abu Mansour who said, 

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws, I and Ibn Abu Yafour, and Abdullah Bin Talha. He-

asws said, initiating him: ‘O Ibn Abu Yafour! Rasool-Allah-saww said: ‘Six characteristics, the one 

who has these in him, would be in front of Allah-azwj Mighty and Majestic and upon the right 

of (the Throne of) Allah-azwj’’.  

 فضَقَالَ ابْنُ أَبِ كضَعْفُورٍ وَ مَا هُنَّ جُعِلْ َُ فِدَاكَ 

Ibn Abu Yafour said, ‘And what are these, may I be sacrificed for you-asws?’  

بُهُ الْوَلََكةََ كَكْرَهُ لَِْعَزِ  أهَْلِهِ وَ كضُنَ قاَلَ يَُِبُّ الْمَرْءُ الْمُسَْيلِمُ لَِْخِْهِ مَا يَُِبُّ لَِْعَزِ  أهَْلِهِ وَ كَكْرَهُ الْمَرْءُ الْمُسَْيلِمُ لَِْخِْهِ مَا  َِ  ا

He-asws said: ‘A Muslim person should love for his brother what he loves for the dearest of his 

family, and a Muslim person should dislike for his brother what he dislikes for the dearest of 

his family and advise him for the Wilayah’. 

بُهُ الْوَلََكةََ فضَََكَى ابْنُ أَبِ كضَعْفُورٍ وَ قاَلَ كَْْفَ كضُنَ  َِ  ا

Ibn Abu Yafour wept and said, ‘And how should he advise him for the Wilayah?’  

هُوَ حَزنَِ وَ َِنْ كَانَ عِنْدَهُ مَا كضُفَر جُِ عَنْهُ فضَرَّجَ عَنْهُ وَ َِلََّ هِ َِنْ حَ وَ حَزنَِ لِحزَََِ قاَلَ ِ يََ ابْنَ أَبِ كضَعْفُورٍ َِذَا كَانَ مِنْهُ بتِلِْكَ الْمَنْزلَِةِ بضَثَّهُ هََُّهُ فضَفَرحَِ لفَِرَحِهِ َِنْ هُوَ فَرِ 
 دَعَا الِلََّّ لهَُ 

He-asws said ‘O Ibn Abu Yafour! When there was that status from him, his endeavours would 

be his main concern. He would be happy for his happiness if he was happy and grieve for his 

grief if he was in grief; and if it was so that there was in his presence what could relieve him, 

so he should relieve him, or else supplicate to Allah-azwj for him’. 

انَ هَكَذَا كَانَ بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ لنََا أنَْ َضَعْرفُِوا فَضْلَنَا وَ أنَْ ََطئَُوا عَقََِنَا وَ أنَْ َضَنْتَظِرُوا عَاقََِتَنَا فَمَنْ كَ  قاَلَ ثَُُّ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ثَلََثَ لَكُمْ وَ ثَلََثَ 
 ءُ بنُِورهِِمْ مَنْ هُوَ أَسْفَلُ مِنْهُمْ فضََْسَْيتَضِي

He (the narrator) said, ‘Then Abu Abdullah-asws said: ‘Three are for you and three are for us-asws 

- that you should recognise our-asws merits, and obediently follow us-asws, and await our-asws 

end result (Al-Qaim-asws). The ones who were like this, would be in front of Allah-azwj Mighty 

and Majestic, and the ones who were below them would illuminate by their light.  

ْ كضَهْنِئْهُمُ الْعَْْشُ مََّا كضَرَوْنَ  مُْ كضَراَهُمْ مَنْ دُونََّمُْ َِ   مِنْ فَضْلِهِمْ وَ أمََّا الَّذِكنَ عَنْ يَِْنِ الِلَِّّ فضَلَوْ أَنََّّ
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And as for those on the right of (the Throne of) Allah-azwj, so if the ones who were below them 

were to see them, the life would not be welcoming for them due to what they would be seeing 

from their merits. 

 فضَقَالَ ابْنُ أَبِ كضَعْفُورٍ وَ مَا لَمُْ لََ كضَرَوْنَ وَ هُمْ عَنْ يَِْنِ الِلَِّّ 

Ibn Abu Yafour said, ‘And what is the matter with them that they would not be seeing them, 

and they would be on the right (of the Throne) of Allah-azwj?’  

مُْ مَُْجُوبوُنَ بنُِورِ الِلَِّّ أَ مَا بضَلَغَكَ الْحدَِكثُ أنََّ  لْقاً عَنْ يَِْنِ الْعَرْشِ بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ وَ عَنْ يَِْنِ الِلَِّّ رَسُولَ الِلَِّّ ص كَانَ كضَقُولُ َِنَّ لِلَِّّ خَ  فضَقَالَ يََ ابْنَ أَبِ كضَعْفُورٍ َِنََّّ
مْسِ الضَّاحَِْةِ كَسَْيأَلُ السَيَّائِلُ مَا هَؤُلََءِ فضَُْقَالُ هَؤُلََ  َّّ  .وا فِ جَلََلِ الِلَِّّ ذِكنَ تَََابُّ ءِ الَّ وُجُوهُهُمْ أبَضَْْأُ مِنَ الثَّلْجِ وَ أَضْوَأُ مِنَ ال

He-asws said: ‘O Ibn Abu Yafour! They would be veiled by the Light of Allah-azwj. Has not the 

Hadeeth reached you that Rasool-Allah-saww was saying: ‘For Allah-azwj there are creatures on 

the right of the Throne, in front of Allah-azwj, and on the right of Allah-azwj. Their faces would 

be whiter than the snow, and more illuminating than the shining sun. The asking one would 

ask, ‘What are they?’ So it would be said: ‘They are those who used to love each other for the 

Majesty of Allah-azwj’’.623 

دِ بْنِ عَجْلََنَ قاَلَ:  -48 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ ِ فَدَخَلَ رَجُلَ فَسََيلَّمَ فَسََيألََهُ كَْْفَ مَنْ  كُنْ َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ   كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 خَلَّفْ ََ مِنْ َِخْوَاَِكَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Baeqy, from Usman Bin Isa, from Muhammad Bin Ijlan who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws, and a man came over. He greeted, and he-asws 

asked him: ‘How are the ones from your brethren whom you left behind?’  

 لِْلَةَ قاَلَ فأََحْسََينَ الثَّنَاءَ وَ كََّْى وَ أطَْرَى فضَقَالَ لَهُ كَْْفَ عَِْادَةُ أغَْنَِْائهِِمْ عَلَى فضُقَراَئهِِمْ فضَقَالَ قَ 

He (the narrator) said, ‘He praised them well and admired them. He-asws said to him: ‘How is 

the consolation of their rich ones upon their poor ones’. He said, ‘Little’.  

اهَدَةُ أغَْنَِْائهِِمْ لفُِقَراَئهِِمْ قاَلَ قلَِْلَةَ  َّ  فضَقَالَ كَْْفَ مُ

He-asws said: ‘And how is the observation (consideration) of their rich ones to their poor ones?’ 

He said, ‘Little’.  

لَةُ أغَْنَِْائهِِمْ لفُِقَراَئهِِمْ فِ ذَاتِ أكَْدِكهِمْ فضَ  َِ  قَالَ كَْْفَ 

He-asws said: ‘How is the helping of their rich ones to their poor ones with regards to what is 

in their hands?’  
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 فضَقَالَ ََِّكَ لتََذْكُرُ أَخْلََقاً قَلَّ مَا هِيَ فِْمَنْ عِنْدَنََ 

He said, ‘You-asws are mentioning manners. Little is what it is among the ones in our presence’.  

مُْ شِْعَةَ.  قاَلَ فضَقَالَ كَْْفَ َضَزْعُمُ هَؤُلََءِ أَنََّّ

He-asws said: ‘So how did you claim about them that they are Shia?’’624 

دِ بْنِ سَاٍِِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ النَّضْرِ عَنْ أَبِ َِسَْاَعِْلَ   -49 ْعَةَ عِنْدَنََ  قضُلْ َُ  قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ  ِّ  لَِْبِ جَعْفَرٍ ِ جُعِلْ َُ فِدَاكَ َِنَّ ال
 كَثِيَْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Salim, from Ahmad Bin Al Nazr, from Abu 

Ismail who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! The Shias are numerous with us!’ 

 ءِ وَ كضَتَوَاسَوْنَ [ الْمُسَِيينُ على ]عَنِ فضَقَالَ فضَهَلْ كضَعْطِفُ الْغَنُِّ عَلَى الْفَقِيِْ وَ هَلْ كضَتَجَاوَُْ الْمُبْسَيِ 

He-asws said: ‘Are the rich ones being kind upon the poor, and do the righteous ones overlook 
(the faults) from the sinners, and are they helping each other?’  

 فضَقُلْ َُ لََ 

I said, ‘No’.  

ْعَةُ مَنْ كضَفْعَلُ هَذَا.فضَقَالَ لَْْسَ هَؤُلََ   ِّ  ءِ شِْعَةً ال

So he-asws said: ‘They are not Shia. The Shia is the one who does this’’.625 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنِ الْعَلََءِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ أَبِ عََْدِ   -50 عَظِ مُوا  ِ قاَلَ كَانَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ   الِلَِّّ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
كُمْ وَ الْ  مُ بضَعْضُكُمْ بضَعْضاً وَ لََ ََضَارُّوا وَ لََ تَََاسَدُوا وَ َِيََّ بَابَكُمْ وَ وَقِ رُوهُمْ وَ لََ كضَتَجَهَّ َْ وُا عََِادَ الِلَِّّ أَ  . الْمُخْلَصِنَ َُخْلَ كُوَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Sinan, from Al A’ala Bin Al Fuzeyl,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Ja’far-asws was saying: ‘Magnify your companions 
and revere them, and neither should some of your scowl at the others, nor harm, nor envy 
(each other). And beware of the stinginess! Become sincere worshippers of Allah-azwj’’.626 

َََّارِ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ أباَ   -51 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا ي دِ بْنِ الحَْسََينِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِنٍ عَنْ سَعِْكا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ ءُ أَ يَُِ
 فضََْأْخُذُ حَاجَتَهُ فَلََ كَدْفضَعُهُ أَخِْهِ فضَُْدْخِلُ كَدَهُ فِ كِْسَِيهِ  أَحَدكُُمْ ََِ  
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Fazzal, from Umar Bin 
Aban, from Saeed Bin Al-Hassan who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Does one of you tend to come over to his brother and insert his hand in 
his moneybag and take (out money as per) his need, and he does not repel him?’  

 فضَقُلْ َُ مَا أعَْرِفُ ذَلِكَ فِْنَا

I said, ‘I do not know that (to be happening) among us’.  

 ءَ َِذاً فضَقَالَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ فَلََ شَيْ 

Abu Ja’far-asws said: ‘So there is nothing, then’.  

 قضُلْ َُ فاَلْلَََكُ َِذاً 

I said, ‘So (it is) the destruction, then?’  

ْ كضُعْطَوْا أَحْلََمَهُمْ بضَعْدُ.  فضَقَالَ َِنَّ الْقَوْمَ َِ

He-asws said: ‘Surely the people have not been Given their forbearance yet’’.627 

دِ بْنِ أوُرَمَةَ رَفضَعَهُ عَنْ مُعَلَّ   -52 سَألَْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ حَقِ  الْمُؤْمِنِ  سٍ قاَلَ:ى بْنِ خُنَْْ كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ الحَْسََينِ عَنْ مَُُمَّ
َّى أنَْ لََ تََْتَمِلَ لََ أُخْبَكَُ َِلََّ  -فضَقَالَ سََْعُونَ حَق اً  فِقَ أَخْ ّْ   بِسََيَْعَةٍ فإَِنِ ِ عَلَْْكَ مُ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from Al Husayn Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin Awrma, raising 
it from Moalla Bin Khuneys who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the rights of the Momin. He-asws said: ‘(There are) seventy 

rights. I-asws shall not inform you of except for seven, for I-asws am pitying upon you, fearing 

that you will not (be able to) bear it’.  

 فضَقُلْ َُ بضَلَى َِنْ شَاءَ الِلَُّّ 

I said, ‘Yes, if Allah-azwj so Desires’.  

ُِ وَ لََ ََكْتَسَِيي وَ كضَعْرَى وَ ََكُونُ دَلِْلَهُ وَ قَمِْصَهُ الَّذِي كضَلََْسَُيهُ وَ لِسََياََ  ََعُ وَ يَُُو ّْ تَكَلَّمُ بِهِ وَ تَُِبُّ لهَُ مَا تَُِبُّ لنَِفْسَِيكَ وَ َِنْ كَاََ َْ هُ الَّذِي كضَ فضَقَالَ ِ لََ ََ
دَ  ََلْ ََ  لَكَ جَاركِةََ بضَعَثْتَهَا لتُِمَهِ   .وَلََكضَتَكَ بِوَلََكتَِنَا وَ وَلََكضَتَنَا بِوَلََكةَِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ  فِراَشَهُ وَ ََسَْيعَى فِ حَوَائِجِهِ بِاللَّْْلِ وَ النَّهَارِ فإَِذَا فضَعَلْ ََ ذَلِكَ وَ

So he-asws said: ‘You cannot be satiated while he is hungry, nor be clothed while he is bare, 
and you should become his guide and his shirt which he wears and his tongue which he speaks 
by, and you should love for him what you love for yourself; and if there was a maid for you, 
you should send her to prepare his bed and work with regards to his need at night and day. 
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So when you do that, your Wilayah would be linked with our-asws Wilayah, and our-asws Wilayah 
is (linked) to the Wilayah of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.628 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ أَبِ الْمَغْراَءِ عَنْ أَبِ عََْدِ   -53 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ لْمُسَْيلِمُ أَخُو الْمُسَْيلِمِ لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ يَُْذُلهُُ وَ ا الِلَِّّ ِ قاَلَ: كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
هُُ وَ يََِقُّ عَلَى الْمُ  َُلِ وَ التَّعَاوُنُ عَلَى التَّعَاطُفِ وَ الْمُوَاسَاةُ لَِْهْلِ الْحاَجَةِ لََ يَُُوَ وُا كَمَا  سَْيلِمِنَ الَِجْتِهَادُ فِ التَّوَا وَ َضَعَاطُفُ بضَعْضِهِمْ عَلَى بضَعْأٍ حَتََّّ ََكُوَ

نَ  ْْنَكُمْ مُتَاَحِِْنَ مُغْتَمِ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ رُحَْاَءَ بضَ رُ الََْْْصَارِ عَ أمََركَُمُ الِلَّّ َّ  .لَى عَهْدِ رَسُولِ الِلَِّّ صلمَِا غَابَ عَنْكُمْ مِنْ أمَْرهِِمْ عَلَى مَا مَضَى عَلَْْهِ مَعْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Al 
Magra’a,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Muslim is a brother of the Muslim, neither 
oppressing him, nor abandoning him, nor betraying him; and there is an entitlement upon the 
Muslims, the striving in the communicating (with each other), and the assisting upon the 
sympathy (with each other), and the equalisation to the needy people, and the sympathy of 
some upon the other until they (all) become just as Allah-azwj Mighty and Majestic 
Commanded you for, being Merciful between yourselves to each other and being gloomy due 
to their absence from you from their affairs, (as it used to be) in the past, as the group of the 
Helpers were in the era of Rasool-Allah-saww’’.629 

 عَلَى الْمُسَْيلِمِ َِذَا أرَاَدَ سَفَراً أنَْ كضُعْلِمَ َِخْوَاَهَُ وَ حَقٌّ  بُِّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ النَّ   -54
 .عَلَى َِخْوَاَهِِ َِذَا قَدِمَ أنَْ يَََُْوهُ  حَقَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘A right upon the Muslim when 
he intends a journey is that he should let his brethren know, and a right upon his brethren 
when he arrives is that they should come to him’’.630 

ةِ عَنِ الْبََقِْ   -55 عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُو كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ ْْنَهُمُ الَّذِكنَ َِذَا  لُ يِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ فَضَالَةَ بْنِ أكَُّوبَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَْْزَةَ قاَلَ سََِ شِْعَتنَُا الرُّحَْاَءُ بضَ
ُ وَ َِذَا ذكُِرَ  ْْطاَنُ  خَلَوْا ذكََرُوا الِلََّّ َِنََّ َِذَا ذكُِرْنََ ذكُِرَ الِلَّّ َّّ  .عَدُوُّنََ ذكُِرَ ال

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from Fazalah Bin Ayoub, from Ali Bin Abu 
Hamza who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Our-asws Shias are merciful between them, those when alone 
do Zikr of Allah-azwj. We-asws when we-asws are mentioned, Allah-azwj is Mentioned, and when 
our-asws enemies are mentioned, the Satan-la is mentioned’’.631 

ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ كزَكِدَ بْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُ   -56 دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ بزَكِعٍ عَنْ  دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ مَُُمَّ نِ عََْدِ الْمَلِكِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ مَّ
يََِْرََِكُمْ َِحَْْاءً لقُِلُوبِكُمْ وَ ذكِْراً لَِْحَادِكثِنَا ِ قاَلَ:  أَخَذْتُُْ بِِاَ رَشَدْتُُْ وَ نََوْتُُْ وَ َِنْ َضَركَْتُمُوهَا وَ أَحَادِكثنَُا َضُعَطِ فُ بضَعْضَكُمْ عَلَى بضَعْأٍ فإَِنْ  َضَزاَوَرُوا فإَِنَّ فِ 

 .ضَلَلْتُمْ وَ هَلَكْتُمْ فَخُذُوا بِِاَ وَ أنَََ بنَِجَاَِكُمْ َْعِْمَ 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ismail 
Bin Bazie, from Salih Bin Uqbah, from Yazeed Bin Abdul Malik,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Visit each other, for in your visitation there is a revival 
of your hearts; and mention our-asws Ahadeeth, and (for) our-asws Ahadeeth would incline you 
towards each other. If you were to grab hold of it, you will be Guided and attain salvation, 
and if you were to neglect these, you would stray and be destroyed. Therefore grab hold of 
these, and I-asws would be (personally) responsible for your salvation’’.632 

ةِ عَنْ سَهْلٍ عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ مَنْصُورِ بْنِ كوَُُسَ عَنْ عََّادِ بْنِ كَثِيٍْ قاَلَ:  -57  الِلَِّّ ِ َِنِ ِ مَرَرْتُ بقَِاصٍ  كضَقُصُّ وَ هُوَ قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
قَى بِهِ جَلِْسَ كضَقُولُ هَذَا الْ  ّْ  مَجْلِسُ الَّذِي لََ كَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl, from Al Washa, from Mansour Bin Yunus, from Abbad Bin 
Kaseer who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I passed by a storyteller relating stories and he was saying, ‘This 
is the gathering which there is no wickedness with its gatherers’.  

اََِِنَ فإَِذَا مَرُّوا بقَِوْمٍ كَذْكُرُونَ مَُُمَّداً وَ للَ مَُُمَّدٍ ةً سََّْاحِنَ سِوَى الْكِراَمِ الْكَ قاَلَ فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ هَْْهَاتَ هَْْهَاتَ أَخْطأََتْ أَسْتَاهُهُمُ الْحفُْرَةَ َِنَّ لِلَِّّ مَلََئِكَ 
َْتُمْ حَاجَتَكُمْ  ََ  ِ فضَقَالُوا قِفُوا فضَقَدْ أَ

Abu Abdullah-asws said: ‘Far be it! Far be it! He has erred. Their gathering is the pit. For Allah-

azwj there are Angels who are coming, besides the two Honourable Recorders, so when they 
pass by a group of people mentioning Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-

saww, they are saying: ‘Pause, for you have achieved your need’.  

قَى بِهِ جَلِْسَ لْمَجْ فضََْتَفَقَّهُونَ مَعَهُمْ فإَِذَا قاَمُوا عَادُوا مَرْضَاهُمْ وَ شَهِدُوا جَنَائزَِهُمْ وَ َضَعَاهَدُوا غَائََِهُمْ فَذَلِكَ افضََْجْلِسَُيونَ  ّْ  .لِسُ الَّذِي لََ كَ

They become seated, and they are pondering along with them. When they arise, they console 
their sick ones, and attend their funerals, and they are committing themselves to their absent 
ones. Thus, that is the gathering which there is no wickedness with its gatherers’’.633 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِ   -58 َِنَّ مِنَ الْمَلََئِكَةِ الَّذِكنَ  لِلَِّّ ِ قاَلَ:يِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ الْمُسَْيتَوْردِِ النَّخَعِيِ  عَمَّنْ رَوَاهُ عَنْ أَبِ عََْدِ اكا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
 ََِ  هَؤُلََءِ فِِ قِلَّتِهِمْ وَ كَثْرَةِ عَدُوِ هِمْ كَصِفُونَ دٍ ص قاَلَ فضَتَقُولُ أَ مَا َضَرَوْنَ فِ السَيَّمَاءِ لََْطَّلِعُونَ ََِ  الْوَاحِدِ وَ الَِثضْنَنِْ وَ الثَّلََثةَِ وَ هُمْ كَذْكُرُونَ فَضْلَ للِ مَُُمَّ 

 فَضْلَ للِ مَُُمَّدٍ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Al Mustawrid Al 
Nakhaie, from the one who reported it,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘From the Angels who are in the sky, they come to know of the 
one, and the two, and the three when they are mentioning the merits of the Progeny-asws of 
Muhammad-saww. So they are saying: ‘But, are you not seeing these who are in their few 
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numbers, and the abundance of their enemies, describing the merits of the Progeny-asws of 
Muhammad-saww?’  

ُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِْمِ  ذلِكَ  -قاَلَ فضَتَقُولُ الطَّائفَِةُ الُْْخْرَى مِنَ الْمَلََئِكَةِ  اءُ وَ الِلَّّ  .فَضْلُ الِلَِّّ كضُؤَِْْهِ مَنْ كَّ

Another group of Angels say: That is Allah's Grace; He Grants it to whomsoever He Desires 
to, and Allah is the Lord of Magnificent Grace [62:4]’’.634 

دِ بْ   -59 رٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ مَُْسَيِ  ثوُنَ وَ قَ  نِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ الَ لِ أَ تََْلُونَ وَ َضَتَبَدَّ
 َضَقُولُونَ مَا شِئْتُمْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Ibn 
Muskan, from Muyassir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Are you isolating yourselves, and discussing and saying 
whatever you so desire to?’  

 شِئْناَفضَقُلْ َُ َِي وَ الِلَِّّ َِنََّ لنََخْلُو وَ َضَتَبَدَّثُ وَ َضَقُولُ مَا 

I said, ‘Yes, by Allah-azwj! We do isolate ourselves, and we discuss, and we are saying whatever 
we so desire to’.  

عَلَى دِكنِ الِلَِّّ وَ دِكنِ مَلََئِكَتِهِ فأََعِْنُوا بِوَرٍَِ وَ  رْوَاحَكُمْ وَ ََِّكُمْ  وَ أَ فضَقَالَ أمََا وَ الِلَِّّ لَوَدِدْتُ أَنِ ِ مَعَكُمْ فِ بضَعْأِ َلِْكَ الْمَوَاطِنِ أمََا وَ الِلَِّّ َِنِ ِ لَُْحِبُّ ريََِكُمْ 
 اجْتِهَادٍ.

He-asws said: ‘By Allah-azwj! I-asws would love to be with you in one of those places. But, by Allah-

azwj, I-asws loved your aromas, and your spirits, and you all are upon the Religion of Allah-azwj 
and the Religion of His-azwj Angels, therefore Assist with piety and the striving’’.635 

ْعاً عَ   -60 دِ بْنِ يََْيََ جَِْ دٍ وَ مَُُمَّ دِ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ خَالِدِ نْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ نْ أَحَْْدَ بْنِ كََْريََّ عَنْ مَُُمَّ
ؤْمِنِنَ فَصَاعِداً َِلََّ حَضَرَ مِنَ الْمَلََئِكَةِ مِثْلُهُمْ فإَِنْ عَ ثَلََثةََ مِنَ الْمُ مَا اجْتَمَ  بْنِ مَْْمُونٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ غَِْاثِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:

 َّ  قَضَاهَا  وهُ فَّعُوا ََِ  الِلَِّّ وَ سَألَُ دَعَوْا بَِِيٍْْ أمََّنُوا وَ َِنِ اسْتَعَاذُوا مِنْ شَرٍ  دَعَوُا الِلََّّ لَِْصْرفَِهُ عَنْهُمْ وَ َِنْ سَألَُوا حَاجَةً ََ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad and Muhammad Bin Yahya, altogether from Ali Bin 
Muhammad Bin Ismail, from Muhammad Bin Ismail, from Muhammad Bin Muslim, from Ahmad Bin Zakariya, 
from Muhammad Bin Khalid Bin Maymoun, from Abdullah Bin Sinan, from Giyas Bin Ibrahim,  

‘‘There would not gather three Momineen and upwards, except that the Angels the likes of 
their number would be present. So if they were to supplicate for goodness, they would be 
saying: ‘Ameen!’ and if they were to seek Refuge from the evil, they would supplicate to 
Allah-azwj to Exchange it from them; and if they were to ask for a need, they would intercede 
to Allah-azwj and ask Him-azwj for its fulfilment. 
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َْاطِنِ فإَِنْ ََكَلَّمُوا  َّّ رَةُ أَضْعَافِهِمْ مِنَ ال َّ اَحِدِكنَ َِلََّ حَضَرَهُمْ عَ ْْ َّّ وَ مَا اجْتَمَعَ ثَلََثةََ مِنَ ا  بنَِبْوِ كَلََمِهِمْ وَ َِذَا ضَبِكُوا ضَبِكُوا مَعَهُمْ وَ َِذَا ْْطاَنُ ََكَلَّمَ ال
 نََلُوا مِنْ أوَْلَِْاءِ الِلَِّّ نََلُوا مَعَهُمْ 

And there would not gather three from the renegades except ten times their number from 
the Satans-la would be present. If they were to speak, the Satan-la would speak approximate 
to their speech; and when they laugh, he-la would laugh along with them, and if they malign 
the Guardians-asws of Allah-azwj, he-la malign them-asws along with them.  

ءَ وَ لَعَنْتَهُ لََ كضَرُدُّهَا لََ كضَقُومُ لَهُ شَيْ  مْ فإَِذَا خَاضُوا فِ ذَلِكَ فضَلَْْقُمْ وَ لََ كَكُنْ شِرْكَ شَْْطاَنٍ وَ لََ جَلِْسََيهُ فإَِنَّ غَضَبَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فَمَنِ ابضْتلُِيَ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ بِِِ 
 ءَ شَيْ 

The one who from the Momineen who is involved with them, and when they indulge in that, 
so let him arise and do not become a participant with Satan-la, and not be seated, for if Allah-

azwj Mighty and Majestic is Wrathful, nothing would be able to withstand it, and nothing can 
repel His-azwj Curse’.  

َِْ كَسَْيتَطِعْ فضَلُْْنْكِرْ بِقَلَِْهِ وَ لَْْقُمْ وَ لَوْ حَلْبَ شَاةٍ أوَْ فضُوَاقَ نََقَةٍ.  ثَُُّ قاَلَ ِ فإَِنْ 

Then he-asws said: ‘So if he is not able to (arise), so let him deny it in his heart, and let him arise 
(for a while), and even if it is for a time it takes to milk a sheep, or a hiccup of a camel’’.636 

 ََْان 

Explanation (Hadeeth only) 

بُ بِهِ وَ كضَقَعُ فِ أهَْلِهِ فضَقُمْ  وَ فِ َضَفْسَِييِْ الْعََّاشِيِ  عَنِ الر ضَِا ِ فِ َضَفْسَِييْهَِا عْ ََ الرَّجُلَ يَُْبَدُ الحَْقَّ وَ كُكَذِ   . مِنْ عِنْدِهِ وَ لََ َضُقَاعِدْهُ َِذَا سََِ

And in Tafseer Al Ayyashi – From Al-Reza-asws in its interpretation: ‘When you hear the man 
rejecting the truth and belying with it and talking badly regarding its people, so arise from his 
presence and do not sit with him’’. 

دِ بْنِ سُلَْْمَانَ   -61 مِ عَنْ مَُُمَّ سْنَادِ الْمُتَقَدِ  عْ َُ أبََا الحَْسََينِ ِ كضَ  كا، الكافِ بِاإِِْ دِ بْنِ مَُْفُوظٍ عَنْ أَبِ الْمَغْراَءِ قاَلَ سََِ بلِْْسَ لَْْسَ شَيْ  قُولُ عَنْ مَُُمَّ َْكَى إِِِ ءَ أَ
خْوَانِ فِ الِلَِّّ بضَعْضِهِمْ لََِعْأٍ  يََِْرَةِ اإِِْ  وَ جُنُودِهِ عَنْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain, from Muhammad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Mahfouz, 
from Abu Al Magra’a who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying: ‘There is nothing more horrible to Iblees-la and his-la army 
than the visitation of the brethren visiting each other regarding Allah-azwj.  

ةِ قَى عَلَى وَجْهِ َِبلِْ وَ قاَلَ وَ َِنَّ الْمُؤْمِنَنِْ كضَلْتَقَِْانِ فضََْذْكُرَانِ الِلََّّ ثَُُّ كَذْكُراَنِ فَضْلَنَا أهَْلَ الََْْْ َِ فَلََ كضََْ  دَ حَتََّّ َِنَّ رُوحَهُ لتََسَْيتَغِْثُ مِنْ شِدَّ ْسَ مُضْغَةُ لحَْمٍ َِلََّ تَََدَّ
 َِِ مَا تََِدُ مِنَ الَْْ 
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And if two Momineen are meeting and they are mentioning Allah-azwj, then they are 
mentioning our-asws merits of the People-asws of the Household, so there would not remain a 
single lump of flesh upon the face of Iblees-la except that it would wrinkle, to the extent that 
his-la spirit screams for help from the intensity of what he-la feels from the pain.  

هَُ حَتََّّ لََ كضََْقَى مَلَكَ مُقَرَّبَ َِلََّ لَعَنَ  نَِانِ فضََْلْعَنُوَ ْْ  يْاً مَدْحُوراً.هُ فضََْقَعُ خَاسِئاً حَسَيِ فضَتُبِسُّ مَلََئِكَةُ السَيَّمَاءِ وَ خُزَّانُ ا

The Angels of the sky and the treasurers of the Gardens sense it and they are cursing him-la 
until there does not remain a single Angel of Proximity except that he curses him-la. So he-la 
falls down abased, sorrowful, defeated’’.637 
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 حفظ الْخوة و رعاكة أوداء الْب 16باب 

CHAPTER 16 – PROTECTING THE BROTHERS AND TAKING 
CARE OF CORDIAL ONES OF THE FATHER 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ِ عَنْ لبَائهِِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -1  ُْطْفَأَ َوُرُكَ.لََ َضَقْطَعْ أوَِدَّاءَ أبَِْكَ فضَ  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ 

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Do not cut off cordial ones of your father, for you radiance will be extinguished’’.638 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  جُراَتِ مِنْ غَيِْْ أَنْ كضُؤْذَنَ لَهُ.ثَلََثَ كطُْفِنَ َوُرَ الْعََْدِ مَنْ قَطَعَ أوَِدَّاءَ أبَِْهِ وَ غَيََّْ شَََْْتَهُ وَ رَفَعَ بَصَرَهُ فِ الحُْ  وَ بِِذََا اإِِْ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three extinguish radiance of the servant – one who cuts 
cordial ones of his father, and makes him grey-haired, and raising his sight in the chambers 
from without him having permitted for him’’.639 

بَاءِ قضَراَبةََ بَنَْ الْْبَضْنَاءِ. نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -2  مَوَدَّةُ اْْ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Cordiality of the fathers is relationship between the sons’’.640 

، قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ  -3  وَاَهِِ.مِنْ كَرَمِ الْمَرْءِ بُكَاؤُهُ عَلَى مَا مَضَى مِنْ َْمَاَهِِ وَ حَنِْنُهُ ََِ  أوَْطاََهِِ وَ حِفْظهُُ قَدِيَم َِخْ  كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ 

(The book) ‘Kanz Al Karajaki’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘From the honour of the person is his crying upon what has 
passed from his era (slip-ups), and his yearning to his homeland, and his preserving his old 
(long-time) brothers’’.641 

ٍِ قَدِيٍم أَخاً مُسَْيتَفَاداً مَا اسْتَقَامَ لَكَ وَ  -أَنَّ دَاوُدَ ِ قاَلَ لَِبنِْهِ سُلَْْمَانَ يََ بُنََّ  وَ رُوِيَ   ََسَْيتَقِلَّنَّ أَنْ كَكُونَ لَكَ عَدُوٌّ وَاحِدَ وَ لََ ََسَْيتَكْثِرَنَّ لََ لََ ََسَْيتََْدِلَنَّ بَِِ
ََدِكقٍ.  أنَْ كَكُونَ لَكَ ألَْفُ 

And it is reported:  

‘Dawood-as said to his-as son-as Suleyman: ‘O my-as son-as! Do not replace an old brother with a 
beneficial brother for as long as he is straight for you, and do not consider little if there 
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happens to be one enemy for you, nor consider as many if there happen to be a thousand 
friends for you’’.642  

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِكا، الكافِ عَ   -4 اَ نِ الْعِدَّ بضَنُو أَبٍ وَ أمٍُ  وَ َِذَا ضَرَبَ  الْمُؤْمِنُونَ َِخْوَةَ  َِنََّّ
خَرُونَ   .عَلَى رَجُلٍ مِنْهُمْ عِرْقَ سَهِرَ لَهُ اْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Al Mufazzal Bin Umar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘But rather, the Momineen are brothers, [49:10], son of a father and 
a mother, and when a vein is truck upon a man from them, the other stay awake at night for 
him’’.643 

عُْفِيِ  قاَلَ:  -5 ْْ الَةَ بْنِ أكَُّوبَ عَنْ عُمَرَ بْنِ أبََانٍ عَنْ جَابِرٍ ا  بَنَْ كَدَيْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ َضَقَََّضضضضضضضضْ َُ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ فَضضضضضضضضَ
ََدِ  اَ حَزَِْ َُ مِنْ غَيِْْ مُصََِْةٍ َُصَُِْنِ أوَْ أمَْرٍ كضَنْزلُِ بِ حَتََّّ كضَعْرِفَ ذَلِكَ أهَْلِي فِ وَجْهِي وَ   كقِيرُمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Fazala Bin Ayoub, from Umar Bin Aban, from Jabir Al Jufy 
who said,  

‘I cringed in front of Abu Ja’far-asws. I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Sometime I grieve 
from without any calamity having afflicted me, or any matter having befallen with me, to the 
extent that my family and my friends recognise that in my face!’ 

نَِانِ وَ أَجْرَى فِْهِمْ  ْْ ََابَ لِْبَِْهِ وَ أمُِ هِ فَ مِنْ ركِحِ رُوحِهِ فلَِذَلِكَ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ  فضَقَالَ َضَعَمْ يََ جَابِرُ َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ الْمُؤْمِنِنَ مِنْ طِْنَةِ ا إِذَا أَ
اَ مِنْهَا.  رُوحاً مِنْ َلِْكَ الَْْرْوَاحِ فِ بضَلَدٍ مِنَ الَْلُْدَانِ حُزْنَ حَزََِ َْ هَذِهِ لَِْنََّّ

He-asws said: ‘Yes, O Jabir! Allah-azwj Mighty and Majestic Created the Momineen from clay of 
the Gardens and Flowed in them a spirit from His-azwj Spirit. For that (reason) the Momin is a 
brother of the Momin, of his father and his mother. Whenever a soul from those souls is 
afflicted with grief, in a city from the cities, these (also) grieve because it is from these’’.644 

ََدِكقِيَضَنَفَّسَْي َُ بَنَْ كَدَكْهِ ثَُُّ قضُلْ َُ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ هَمٌّ كُصِ  كِتَابُ الْمُؤْمِنِ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:  -6  َُْنِ وَ سَاقَ نََْوَ مَا مَرَّ ََِ  قضَوْلهِِ 

(The book) ‘Kitab Al Momin’ – By his chain,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said: ‘I sighed in front him-asws, then I said, ‘O son-asws 
of Rasool-Allah-saww! Worries have afflicted me’ – and he continued what has passed up to his 
words, ‘My friend’.  

 رُ َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ ََِ  لخِرِ الخَْبََِ.بِ فضَقُلْ َُ فَمِمَّ ذَلِكَ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ قاَلَ ِ وَ مَا ََصْنَعُ بِهِ قضُلْ َُ أُحِبُّ أنَْ أعَْلَمَهُ قاَلَ ِ يََ جَافضَقَالَ َضَعَمْ يََ جَابِرُ 
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He-asws said: ‘Yes, O Jabir!’ I said, ‘Where is that from, O son-asws of Rasool-Allah-saww?’ He-asws 
said: ‘And what will you do with it?’ I said, ‘I would love to know it’. He-asws said: ‘O Jabir! 
Allah-azwj Mighty and Majestic’ – up to the end of the (previous) Hadeeth’’.645  

 ََْن 

Explanation (Ahadeeth only) 

ْْهِ كضَعُودُونَ. ِقاَلَ الصَّادِقُ   وَ الِلَِّّ شِْعَتُنَا مِنْ َوُرِ الِلَِّّ خُلِقُوا وَ َلَِ

Al-Sadiq-asws said: ‘By Allah-azwj! Our-asws Shias are Created from Noor of Allah-azwj and they will 
be returning to it’’. 

 كَْْفَ هَذَا النَّفْخُ   وَ َضَفَخْ َُ فِْهِ مِنْ رُوحِي فِ َضَفْسَِييِْ قضَوْلهِِ َضَعَاَ   وَ قَدْ رُوِيَ عَنِ الََْاقِرِ ِ

And it has been reported from Al-Baqir-asws in interpretation of Words of the Exalted: and Blow 
into him from My Spirit [15:29]. How as this Blowing?’ 

اَ أَخْرَجَهُ عَ فضَقَالَ َِنَّ  اَ سَُِ يَ رُوحاً لََِّْهُ اشْتُقَّ اسَْهُُ مِنَ الر كِحِ وَ َِنََّّ اَ أَضَافَهُ ََِ  َضَفْسَِيهِ لَى لَفْظَةِ الالرُّوحَ مُتَبَر كَِ كَالر كِحِ وَ َِنََّّ رُّوحِ لَِْنَّ الرُّوحَ مََُاَِسَ للِر كِحِ وَ َِنََّّ
طَفَاهُ عَلَى سَائرِِ  َْ  الَْْرْوَاحِ لََِّْهُ ا

He-asws said: ‘The Spirit (Rooh) moves like the wind (Reeh), and rather it is named as ‘Rooh’ 
because it derived its name from the wind (Reeh), and rather it is extracted upon the word ‘Al 
Rouh’, because the spirit (Al-Rouh) is the genus of the ‘Reeh’ (wind), and rather He-azwj 
Supplemented it to His-azwj Own Self, because He-azwj Chose it over the rest of the spirits. 

ْْتاً مِنَ الَُُْْوتِ فضَقَالَ بضَْْتِِ وَ قاَلَ لرَِسُولٍ مِنَ الرُّسُلِ خَلِْلِي وَ أَشََْاهَ ذَلِكَ وَ كُلُّ  طَفَى بضَ َْ َِ مُُْدَثَ مَرْبوُبَ مُدَبضَّرَ.ذَلِكَ مَُْلُ  كَمَا ا  وقَ مَصْنُو

Just as He-azwj Chose a House (Kabah) from the houses so He-azwj Said: “My house”, and for a 
Rasool-as from the Rasools-as, “My-azwj Friend”, and the likes of that; and all of that is a Created 
being, Made, newly occurred, Nourished, Regulated’’. 

بَابنَِ  رَوَى الصَّدُوقُ فِ مَعَانِ الَْْخََْارِ بِِِسْنَادِهِ ََِ  أَبِ بَصِيٍْ قاَلَ: َْ ا فضَقُلْ َُ لَهُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ يََ ابْنَ رَسُولِ دَخَلْ َُ عَلَى أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ مَعِي رَجُلَ مِنْ أَ
  َِنِ ِ لََْغْتَمُّ وَ أَحْزَنُ مِنْ غَيِْْ أنَْ أَعْرِفَ لِذَلِكَ سََََاً الِلَِّّ 

It is reported by Al Sadouq in (the book) ‘Ma’any Al Akhbar’, by his chain to Abu Baseer who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws and with me was a man from our companions. I said to 
him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww! I tend to be sorrowful 
and grieving from without knowing any cause for that!’ 

 كُمْ مِنْ َوُرِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ كَصِلُ َلَِْْكُمْ مِنَّا لَِْنََّ َِذَا دَخَلَ عَلَْْنَا حَزَنَ أَوْ سُرُورَ كَانَ ذَلِكَ دَاخِلًَ عَلَْْكُمْ لَِْنََّ وَ َِيََّ فضَقَالَ ِ َِنَّ ذَلِكَ الْحزََنَ وَ الْفَرحََ 
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He-asws said: ‘That grief and the happiness arrives to you all from us-asws, because when grief 
or cheerfulness enters upon us-asws, that will be entering upon you, because we-asws and you all 
are from Noor of Allah-azwj Mighty and Majestic. 

َْتُمْ ذَََْاً وَ أََضْتُمْ سَوَاءً وَ لَكِنْ مُزجَِ َْ طِْنَتُكُمْ  فَجَعَلَنَا وَ طِْنَتَنَا وَ طِْنَتَكُمْ وَاحِدَةً وَ لَوْ َُركَِ َْ طِْنَتُكُمْ كَمَا أُخِذَتْ لَكُنَّا  بِطِْْنَةِ أعَْدَائِكُمْ فضَلَوْ لََ ذَلِكَ مَا أذََْضَ
  أبََداً 

We-asws and our-asws clay and your clays are Made to be one, and had your clays been left just 
as it had been Taken, we-asws and you all would have been same, but your clays were mixed 
with clays of your enemies. Had it not been that you would have committed any sin, ever!’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ فضَتَعُودُ طِْنَتُنَا وَ َوُرُنََ كَمَا بَدَا

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Will our clay and our Noor be 
returning like what it had begun?’ 

ِِ الزَّاهِرِ مِنَ الْقُرْصِ َِذَا طلََعَ أَ هُوَ مُ  عَا ُّّ  هُ تَّصِلَ بِهِ أوَْ بَائِنَ مِنْ فضَقَالَ َِي وَ الِلَِّّ يََ عََْدَ الِلَِّّ أَخْبَْنِ عَنْ هَذَا ال

He-asws said: ‘Yes, by Allah-azwj, O Abdullah! Inform me-asws about this apparent ray from the 
disc (sun) when it emerges. Is it connected with it or distinct from it?’  

 فضَقُلْ َُ لَهُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ بَلْ هُوَ بَائِنَ مِنْهُ 

I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! But it is distinct from it’.  

ْْهِ فاََّصَلَ بِهِ كَمَا بدََا مِنْهُ  مْسُ وَ سَقَطَ الْقُرْصُ عَادَ َلَِ َّّ  فضَقَالَ أَ فضَلَْْسَ َِذَا غَابَ َِ ال

He-asws said: ‘Isn’t is so when the sun disappears and the disc drops, it (ray) returns to it and 
connects with it just as it had begun from it?’ 

 فضَقُلْ َُ لَهُ َضَعَمْ 

I said to him-asws, ‘Yes’.  

ْْهِ كضَعُودُونَ   فضَقَالَ كَذَلِكَ وَ الِلَِّّ شِْعَتنَُا مِنْ َوُرِ الِلَِّّ خُلِقُوا وَ َلَِ

He-asws said: ‘By Allah-azwj! Like that are our-asws Shias. They have been Created from Noor of 
Allah-azwj and they will be returning to Him-azwj.  

 ّْ َّفَّعُ وَ وَ الِلَِّّ ََِّكُمْ لتََ َُ فَعُ وَ  ّْ فَّعُونَ وَ الِلَِّّ ََِّكُمْ لَمُلْبَقُونَ بنَِا كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ َِنََّ لنََ َّ  فَعُونَ فضَتُ

By Allah-azwj! They will be joining with us-asws on the Day of Qiyamah and we-asws shall (be asked 
to) intercede for them, and we-asws shall intercede, and by Allah-azwj, you will (be asked to) 
intercede, so you will be interceding.  

نََّةَ وَ أعَْدَاءَهُ النَّارَ. وَ مَا مِنْ رَجُلٍ مِنْكُمْ َِلََّ  ْْ  وَ سَتُفَْعُ لَهُ نََرَ عَنْ شِِاَلهِِ وَ جَنَّةَ عَنْ يَِْْنِهِ فضَُْدْخِلُ أَحََِّاءَهُ ا
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And there is no man from you all except and a fire will raise for him on his left, and a garden 
on his right so he will enter his loved ones into the Paradise and his enemies into the Fire’’. 

 فتأمل و َدبر فِ هذا الحدكث فإن فْه أسرارا غركَة.

(Majlisi says), ‘Contemplate and ponder in this Hadeeth for there are strange secrets in it’. 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْ   -7 هُُ  -لْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ عَْْنُهُ وَ دَلِْلُهُ ا نِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُقََْةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ لََ يَُُوَ
هُ وَ لََ كعَِدُهُ عِدَةً فضَُْخْلِفَهُ  ُّّ  .وَ لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ كضَغُ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Fazzal, from Ali Bin Uqba,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin is a brother of the Momin, his eyes and his 
guide. He neither betrays him, nor oppresses him, nor cheats him, nor does he promise him 
a promise and breaks it’’.646 

ةِ عَنْ سَهْلٍ جَِْْعاً عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ ابْ   -8 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى وَ عَنِ الْعِدَّ عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ نِ رئَِابٍ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ  عَنْ أَبِ بَصِيٍْ قاَلَ سََِ
ََِ ذَلِكَ فِ سَائرِِ جَسََيدِهِ وَ  كضَقُولُ  َْْسََيدِ الْوَاحِدِ َِنِ اشْتَكَى شَْْئاً مِنْهُ وَجَدَ أَ رُوحٍ وَاحِدَةٍ وَ َِنَّ رُوحَ الْمُؤْمِنِ لََْشَدُّ   أرَْوَاحُهُمَا مِنْ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ كَا

 َّّ ِِ ال  مْسِ بِِاَ.اَِ صَالًَ بِرُوحِ الِلَِّّ مِنِ اَِ صَالِ شُعَا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, and from the number, from Sahl, altogether 
from Ibn Mahboub, form Ibn Ri’ab, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The Momin is a brother of the Momin like the one body. If 
something from it has a (health) complaint, the pain of that is felt in rest of his body; and their 
souls and from one soul, and the soul of a Momin is of stronger connection with the Spirit of 
Allah-azwj than the ray of the sun is with it’’.647 

وحَ الْمُؤْمِنِ ََِ  لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ َِنَّ رُ مِثْلَهُ َِلََّ أَنَّ فِْهِ وُجِدَ ذَلِكَ فِ سَائرِِ جَسََيدِهِ لَِْنَّ أرَْوَاحَهُمْ مِنْ رُوحِ ا كِتَابُ الْمُؤْمِنِ، للِْبُسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ بِِِسْناَدِهِ عَنْهُ ِ
 لخِرِ الخَْبََِ.

(The book) ‘Kitab Al Momin’ of Al Husayn Bin Saeed, by his chain,  

‘From him-asws, similar to it, except and in it is: ‘That is felt in rest of his body, because their 
souls are from Spirit of Allah-azwj Mighty and Majestic, and the soul of a Momin’ – up to end 
of the Hadeeth’’.648 

 .فإَِذَا أَحَََْْتُهُ كُنْ َُ سََْعَهُ وَ بَصَرَهُ وَ رجِْلَهُ وَ كَدَهُ وَ لِسََياَهَُ  كَمَا سََْأْتِ فِ الْحدَِكثِ الْقُدْسِيِ ََْان  

Explanation (Hadeeth only) – Just as I (Majlisi) shall bring in the Holy Hadeeth: “When I-azwj 
Love him (Momin), I-azwj become his hearing, and his sight, and his leg, and his hand, and his 
tongue’’. (from non-shia sources, most probably from a Sufi book ) 
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Please see the Appendix below  

Appendix: 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ أَبِ سَعِْدٍ الْقَ  بَابنَِا عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ َْ ةَ مِنْ أَ لِبَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ) علْه السَيلَم ( قاَلَ لَمَّا مَّاطِ عَنْ أبََانِ بْنِ َضَغْ عِدَّ
دُ مَنْ أهََانَ لِ وَلِْ اً فضَقَدْ بَارََْنِ بِالْمُبَاربََ أُسْريَِ بِالنَّبِِ  ) َلى الله علْه ولله (  ُِ شَيْ ةِ قاَلَ يََ رَبِ  مَا حَالُ الْمُؤْمِنِ عِنْدَكَ قاَلَ يََ مَُُمَّ ءٍ ََِ  َُصْرةَِ  وَ أنَََ أَسْرَ

 الْمُؤْمِنِ كَكْرَهُ الْمَوْتَ وَ أَكْرَهُ مَسََياءَََهُ ءٍ أنَََ فاَعِلُهُ كَتَدَُّدِي عَنْ وَفاَةِ أوَْلَِْائِي وَ مَا َضَرَدَّدْتُ عَنْ شَيْ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ismail Bin Mihran, from Abu Saeed 

Al Qammat, from Aban Bin Taghlub,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘When there was Ascension (Mi’raj) 

with the Prophet-saww, he-saww said: ‘O Lord-azwj! What is the state of the Momin in Your-azwj 

Presence?’ He-azwj Said: “O Muhammad-saww! The one who despises a friend of Mine-azwj, so he 

has declared a war against Me-azwj and I-azwj am the Quickest to Helping My-azwj friends and I-

azwj do not Hesitate from anything which I-azwj Do like I-azwj Hesitate from the death of the 

Momin. He dislikes the death and I-azwj Dislike Disappointing him. 

ََرَفضْتُهُ ََِ  غَيِْْ ذَلِكَ لَلََكَ وَ َِنَّ مِنْ عََِادِ وَ َِنَّ مِنْ عََِا ََرَفضْتُهُ ََِ  يَ الْ دِيَ الْمُؤْمِنِنَ مَنْ لََ كُصْلِبُهُ َِلََّ الْغِنََ وَ لَوْ  مُؤْمِنِنَ مَنْ لََ كُصْلِبُهُ َِلََّ الْفَقْرُ وَ لَوْ 
 غَيِْْ ذَلِكَ لَلََكَ 

And from My-azwj Momineen servants there is one for whom it is not correct except for the 
riches, and were I-azwj to Exchange it to other than that, he would be destroyed; and from My-

azwj Momineen servants there is one for whom it is not correct except for the poverty, and 
were I-azwj to Exchange it to other than that, he would be destroyed.  

َّيْ  ضَْتضَقَرَّبُ َِلََّ بِالنَّافِلَةِ حَتََّّ أحََُِّهُ فَ وَ مَا كضَتضَقَرَّبُ َِلََّ عََْدَ مِنْ عََِادِي بِ تُهُ كُنْ ءٍ أَحَبَّ َِلََّ مََّا افْتَضَْ َُ عَلَْْهِ وَ ََِّهُ لَ  َُ َِذاً سََْعَهُ الَّذِي كَسَْيمَعُ بهِِ وَ إِذَا أَحَْضََضْ
تُهُ وَ  َْصِرُ بِهِ وَ لِسََياَهَُ الَّذِي كضَنْطِقُ بِهِ وَ كَدَهُ الَّتِِ كضََْطِشُ بِِاَ َِنْ دَعَانِ أَجََضْ تُهُ . بَصَرَهُ الَّذِي كضُ  َِنْ سَألََنِ أعَْطَْضْ

And a servant will not (be able to) come near to Me-azwj with anything more Beloved to Me-

azwj than what I-azwj have Obligated upon him and let him come closer to Me-azwj with the 

Optional (Salāt) until I-azwj Love him. So when I-azwj do Love him, I-azwj would be the hearing 

which he listens with, and his vision which he sees with, and his tongue which he speaks with, 

and his hand which he strikes with. If he were to supplicate to Me-azwj, I-azwj would Answer 

him, and if he were to ask Me-azwj, I-azwj would Give it to him”’.649 
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ةِ عَنْ سَهْلٍ عَنِ ابْنِ أَبِ نَْراَنَ عَنْ مُثَنًَّ الْحنََّاطِ عَنِ الْحاَرثِِ بْنِ الْمُغِيْةَِ   -9 الْمُسَْيلِمُ أَخُو الْمُسَْيلِمِ وَ هُوَ عَْْنُهُ  َْدِ الِلَِّّ ِقاَلَ قاَلَ أبَوُ عَ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
هُُ وَ لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ يَُْدَعُهُ وَ لََ كَكْذِبهُُ وَ لََ كضَغْتَابهُُ  -ْلُهُ وَ مِرْلَهُُ وَ دَلِ   .لََ يَُُوَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl, from Ibn Abu Najran, from Musanna Al Hannat, from Al Haris 
Bin Al Mugheira who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Muslim is a brother of the Muslim, and he is his eyes, and his 
mirror, and his guide. He neither betrays him, nor oppresses him, nor deceives him, nor belies 
him, nor backbites him’’.650 

 ؤْمِنِ.الْمُؤْمِنُ مِرْلةُ الْمُ  وَ قَدْ رُوِيَ عَنِ النَّبِِ  ص

And it has been reported from the Prophet-saww: ‘The Momin is a mirror of the Momin’’.651 

رَجُلَ فضَقَالَ لِ تََُُِّهُ فضَقُلْ َُ  وَ دَخَلَ عَلَْْهِ  كُنْ َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حَفْصِ بْنِ الََْخْتَِيِ  قَالَ:  -10
َ لََ تََُُِّهُ وَ هُوَ أَخُوكَ وَ شَركِكُكَ فِ دِكنِكَ وَ عَوَُْكَ عَلَى عَدُوِ كَ وَ رِْْقهُُ عَلَ   .ى غَيِْْكَ َضَعَمْ فضَقَالَ لِ وَ ِِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hafs Al Bakhtari who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws, and a man entered to see him-asws. He-asws said to 
me: ‘Do you like him?’ I said, ‘Yes’. He-asws said to me: ‘And why would you not like him, and 
he is your brother, and your participant in your religion, and your assistant against your 
enemy, and his sustenance is upon someone else’’.652 

دِ بْنِ الحُْ كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ الحَْ   -11 بَابِهِ عَنْ مَُُمَّ َْ دِ بْنِ أوُرَمَةَ عَنْ بضَعْأِ أَ دِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ سََينِ عَنْ مَُُمَّ سََينِْ عَنْ مَُُمَّ
عْتُهُ كضَقُولُ  نَِانِ وَ أَجْرَى فِ رُوحِهِمْ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ لِْبَِْهِ وَ أمُِ هِ لَِْنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ الْمُؤْمِنِنَ مِنْ طِ  أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ سََِ ْْ مِنْ  ْنَةِ ا

نََّةِ فلَِذَلِكَ هُمْ َِخْوَةَ لَِْبٍ وَ أمٍُ  ْْ  .ركِحِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Al Husayn Bin Al Hassan, from Muhammad Bin Awrama, from 
one of his companions, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Momin is a brother 
of the Momin of his father and his mother, because Allah-azwj Mighty and Majestic Created 
the Momineen from clay of the Gardens and Flowed into their souls from the wind of 
Paradise. For that (reason), they are brother of a father and a mother’’.653 

ْلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  -12 دِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ رَجُلٍ عَنْ جَِْ  الْمُؤْمِنُ خَدَمَ بضَعْضُهُمْ لََِعْضِهِمْ  عْتُهُ كضَقُولُ قاَلَ سََِ  كا، الكافِ ابْنُ عِْسََيى عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – Ibn Isa, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abdullah, from a man, from Jameel,  
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‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Momin(een) are 
servants of each other’.  

وُنَ   خَدَماً بضَعْضُهُمْ لََِعْأٍ  قضُلْ َُ وَ كَْْفَ كَكُوَ

‘I said, ‘And how can they be servants of each other?’ 

 .قاَلَ كفُِْدُ بضَعْضُهُمْ بضَعْضاً الْحدَِكثَ 

He-asws said: ‘They benefit each other’ – the Hadeeth’’.654 

ْعاً عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ َِ   -13 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى جَِْ عْ َُ أَبَا  سَْاَعِْلَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ وَ مَُُمَّ الََْصْريِِ  عَنِ الْفُضَْْلِ بْنِ كَسََيارٍ قاَلَ سََِ
ََابَِمُْ عَطَشَ شَدِكدَ فضَتَكَفَّنُو  جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ  َّّجَرِ فَجَ  اَِنَّ َضَفَراً مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ خَرَجُوا ََِ  سَفَرٍ لَمُْ فَضَلُّوا الطَّركِقَ فأََ َُولَ ال اءَهُمْ شَْْخَ عَلَْْهِ ثَِْابَ وَ لَزمُِوا أُ

 بضََْاضَ فضَقَالَ قُومُوا فَلََ بَِْسَ عَلَْْكُمْ فضَهَذَا الْمَاءُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father and Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, altogether from Ibn Abu 
Umeyr, from Ismail Al Basry, from Al Fuzeyl Bin Yasaar who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘A number of Muslims went out on a journey of their. They lost 
the way, and they were afflicted with severe thirst. They wore shrouds and stayed at the base 
of the tree. And old man came to them, having white clothes upon him. He said, ‘Arise, for 
there is no problem upon you! This here is the water’.  

َْ ََ كضَرْحَُْكَ الِلَُّّ   فضَقَامُوا وَ شَربِوُا وَ ارَْضَوَوْا فضَقَالُوا مَنْ أَ

They stood up and drank and were saturated. They said, ‘Who are you? May Allah-azwj have 
Mercy on you!’  

ِْْنِ  الَّذِكنَ بَاكضَعُوا رَسُولَ الِلَِّّ ص َِنِ ِ  عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ ص كضَقُولُ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ عَْْنُهُ وَ دَلِْلُهُ فضَلَمْ ََ  فضَقَالَ أنَََ مِنَ ا َضْرَتِ سََِ وُا ََضََّْعُوا ِِ  .كُوَ

He said, ‘I am from the Jinn, those who had pledged allegiance to Rasool-Allah-saww. I heard 
Rasool-Allah-saww saying: ‘The Momin is a brother of the Momin, his eyes, and his guide’, 
therefore you will not be wasted in my-saww presence’’.655 

ْعاً عَنْ حََّْادِ بْنِ   -14 دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ عَنِ الْفَضْلِ بْنِ شَاذَانَ جَِْ عْ َُ أبََا  عِْسََيى عَنْ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ وَ مَُُمَّ ربِْعِيٍ  عَنِ الْفُضَْْلِ بْنِ كَسََيارٍ قاَلَ سََِ
هُُ وَ لََ يََْرمُِهُ الْمُسَْيلِمُ أَخُو الْمُسَْيلِمِ لََ  عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ    كَظْلِمُهُ وَ لََ يَُْذُلهُُ وَ لََ كضَغْتَابهُُ وَ لََ يَُُوَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father and Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin Shazan, altogether 
from Hammad Bin Isa, from Rabie, from Al Fuzeyl Bin Yasaar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The Muslim is a brother of the Muslim. He neither 
oppresses him, nor abandons him, nor backbites him, nor betrays him, nor deprives him’. 
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َْبَابنَِا بِالْمَدِكنَةِ قاَلَ  عْ ََ الْفُضَْْلَ كضَقُولُ ذَلِكَ قاَلَ فضَقُلْ َُ لَهُ َضَعَمْ فضَقَالَ َِنِ ِ سََِعْ  قاَلَ ربِْعِيٌّ فَسََيألََنِ رَجُلَ مِنْ أَ  َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ الْمُسَْيلِمُ أَخُو سََِ
هُُ وَ لََ يََْرمُِهُ  -الْمُسَْيلِمِ  هُ وَ لََ يَُْذُلُهُ وَ لََ كضَغْتَابهُُ وَ لََ يَُُوَ ُّّ  .لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ كضَغُ

Rabie (narrator) said, ‘A man from our companions asked me at Al Medina. He said, ‘I heard 
Fuzeyl (narrator) saying that’. He said, ‘I said to him, ‘Yes’. He said, ‘I heard Abu Abdullah-asws 
saying: ‘The Muslims is a brother of the Muslim. He neither oppresses him, nor cheats him, 
nor abandons him, nor backbites him, nor betrays him, nor deprives him’’.656 

َّهُ قاَلَ:  -15 َْْسََيدِ َِذَا سَقَطَ مِنْهُ شَيْ  كِتَابُ الْمُؤْمِنِ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَحَدِهُِاَ ِ أَ َْْسََيدِ.ءَ ََدَاعَى سَ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ كَا  ائرُِ ا

(The book) ‘Kitab Al Momin’ – By his chain, 

‘From one-asws of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘The Momin is a brother of the 
Momin, like the (one) body. When something falls off from him, rest of the body falls sick 
(deteriorates)’’.657 

امُ  الْمُؤْمِنُ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -16 َّ امُّ الْخَْْلُ فَمَا َضَعَارَ  الَْْرْوَاحُ جُنُودَ مََُنَّدَةَ َضَلْتَقِي فضَتَتَ َّ ا اخْتَلَفَ فَ مِنْهَا ائضْتلََفَ وَ مَا َضَنَاكَرَ مِنْهَ كَمَا َضَتَ
 يَُْلِسَ َلَِْْهِ. َ  ذَلِكَ الْمُؤْمِنِ حَتََّّ وَ لَوْ أنََّ مُؤْمِناً جَاءَ ََِ  مَسَْيجِدٍ فِْهِ أنََُسَ كَثِيَْ لَْْسَ فِْهِمْ َِلََّ مُؤْمِنَ وَاحِدَ لَمَالَ َْ رُوحُهُ َِ 

(The book) ‘Al Momin’ – By his chain,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The souls are a conscripted army, meeting. They can 
smell each other just as the cavalry horses smell. Whatever they recognise from these, unites, 
and whatever they deny from these, they differ; and if a Momin were to come to a Masjid 
wherein are many people, (and) there isn’t among there except one Momin, his soul will 
incline to that Momin until he goes and sits (next) to him’’.658 

َْلَ اللِ قَ حِنَ أرَاَدَ أَنْ كَبََُْْ لعَِمْروِ بْنِ عََْدِ وُدٍ  قاَلَ أَ  وَ فِ النِ هَاكةَِ فِ حَدِكثِ عَلِيٍ  ِ بْان  ْْهِ فأَُشَامُّهُ قضَ  اءِ.خْرجُُ َلَِ

Explanation (Hadeeth only) – And in (the book) ‘Al-Nihaya’ in a Hadeeth of Ali-asws when he-asws 
wanted to duel Amro Bin Abd Wudd, said: ‘I-asws shall go out to him and smell him (investigate 
him) before the meet (in battle)’’. 

َْْسََيدِ َِذَا ضَ  الْمُؤْمِنُ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -17 رَبَ عَلَْْهِ عِرْقَ وَاحِدَ ََدَاعَ َْ لََ وَ الِلَِّّ لََ كَكُونُ الْمُؤْمِنُ مُؤْمِناً أبََداً حَتََّّ كَكُونَ لَِْخِْهِ مِثْلَ ا
 لَهُ سَائرُِ عُرُوقِهِ.

(The book) ‘Al Momin’ – By his chain,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘No, by Allah-azwj! The Momin cannot be a Momin, ever, 
until he happens to be for his brother like the (one) body. When one vein is struck, rest of his 
veins fall sick (deteriorated) for it’’.659 
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ْْهِ وَ َِنَّ الْمُؤْمِنَ لََْسَْيتَكِحُ ََِ  أَخِْهِ اءٍ شَيْ لِكُلِ  شَيْ  الْمُؤْمِنُ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -18  كَسَْيتَكِحُ الطَّيُْْ ََِ  شَكْلِهِ. لْمُؤْمِنِ كَمَاءَ كَسَْيتَكِحُ َلَِ

(The book) ‘Al Momin’ – By his chain,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For everything there is something it is comforted to, and 
the Momin is comforted to his Momin brother, just as the bird is comforted to its form (fellow 
bird)’’.660 

َْْسََيدِ َِذَا اشْتَكَىالْمُؤْمِنُو  الْمُؤْمِنُ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -19 هِمْ وَ َضَعَاطفُِهِمْ كَمَثَلِ ا  ََدَاعَى لَهُ سَائرِهُُ بِالسَيَّهَرِ وَ الْحمَُّى. نَ فِ َضَََار هِِمْ وَ َضَراَحُِْ

(The book) ‘Al Momin’ – By his chain,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momineen in their being righteous, and their being 
merciful, and their being revering as like the (one) body. When there is a (health) complaint, 
rest of his body falls sick (deteriorates) with the staying awake at night and the fever’’.661 
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 َخوان بعأ و علة ذلكفضل المواخاة فِ الله و أن المؤمنن بعضهم  17باب 

CHAPTER 17 – MERIT OF THE BROTHERHOOD FOR THE SAKE 
OF ALLAH-azwj, AND THE MOMINEEN ARE BROTHERS OF EACH 
OTHER, AND A REASON OF THAT 

لِبُوا بَنَْ أَخَوَكْكُمْ  اْكة الحجرات َْ اَ الْمُؤْمِنُونَ َِخْوَةَ فأََ  َِنََّّ

The Verse – (Surah) Al Hujuraat: But rather, the Momineen are brothers, [49:10] 

هَا فِ سِتَّةَ مِنَ الْمُرُوَّةِ ثَلََثةََ مِنْ   صل، الخصال ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِالَْْسَاَِْدِ الثَّلََثةَِ عَنِ الر ضَِا ِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ  -1
 الحَْضَرِ وَ ثَلََثةََ مِنْهَا فِ السَيَّفَرِ 

(The book) ‘Al-Khisaal’, (and) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, 
by the three chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘Six (matters) are from the manliness – three of these are regarding the staying 
and three of these are during the journey.  

خْوَانِ  اَذُ اإِِْ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ فأََمَّا الَّتِِ فِ الحَْضَرِ فتَِلََوَةُ كِتَابِ الِلَِّّ َضَعَاَ  وَ عِمَارَةُ مَسََياجِدِ الِلَِّّ وَ اتَِ 

As for those regarding the staying – reciting the Book of Allah-azwj the Exalted, and building a 
Masjid of Allah-azwj, and taking the brothers for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic. 

يوَ أمََّا الَّتِِ فِ السَيَّفَرِ فضَََذْلُ  َِ  .الزَّادِ وَ حُسَْينُ الْخلُُقِ وَ الْمِزاَحُ فِ غَيِْْ الْمَعَا

And as for that which is regarding the journey – expending the provision, and goodly manners, 
and the pleasantries in other than the disobedience (of Allah-azwj)’’.662 

ََى بِهِ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ عِنْدَ وَفاََهِِ ما، الْمال للّْخ ا -2 خْوَانَ فِ الِلَِّّ وَ أَحِبَّ الصَّالِحَ لِصَلََ  لطوسي فِْمَا أوَْ ِِ اإِِْ  .حِهِ وَ ل

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi –  

‘Among what Amir Al-Momineen-asws bequeathed with at his-asws expiry: ‘And be a brother to 
the brothers for the Sake of Allah-azwj and love the righteous for his righteousness’’.663 

دٍ الْحمِْيَِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ  -3 لََ كضَرْجِعُ  سَِييِ  عَنِ الََْقََْاقِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:التَّفْلِْما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ مَُُمَّ
ُ عَنْهُ بَ ََاحِبُ الْمَسَْيجِدِ بِِقََلَّ مِنْ َِحْدَى ثَلََ  نََّةَ وَ َِمَّا دُعَاءٍ كَدْعُو بِهِ فضََْصْرِفُ الِلَّّ ْْ ُ بِهِ ا ٍِ كَسَْيتَفِْدُهُ فِ الِلَِّّ عَزَّ لََ ثٍ َِمَّا دُعَاءٍ كَدْعُو بِهِ كدُْخِلُهُ الِلَّّ ءً وَ َِمَّا أَ

 وَ جَلَّ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from Muhammad Al Himeyri, 
from his father, from Al Barqy, from Al Tafleysi, from Al Baqbaq,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A companion of the Masjid does not return except from 
one of the three – either a supplication he had supplicated with, so Allah-azwj enters him into 
the Paradise, or a supplication he had supplicated with, so Allah-azwj Turned away an affliction 
from him, or a brother for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic he had benefited with’.  

ٍِ كَسَْيتَفِْدُهُ فِ الِلَِّّ   ص مَا اسْتَفَادَ ثَُُّ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ  سْلََمِ مِثْلَ أَ  .امْرُؤَ مُسَْيلِمَ فاَئِدَةً بضَعْدَ فاَئِدَةِ اإِِْ

Then he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘A Muslim person has not benefitted with a benefit 
after benefit of Al-Islam like he has with a brother benefitting him for the Sake of Allah-azwj’’.664 

تِ عَ  -4 مَنِ  لَْْمَانَ عَنِ الر ضَِا ِ قاَلَ:نْ عَلِيِ  بْنِ مَهْرَوَكْهِ عَنْ دَاوُدَ بْنِ سُ جا، المجالس للمفْد ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ عُمَرَ بْنِ مَُُمَّدٍ الزَّيََّ
نََّةِ. ْْ ْْتاً فِ ا  اسْتَفَادَ أَخاً فِ الِلَِّّ فضَقَدِ اسْتَفَادَ بضَ

(The books) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed, (and) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – from Umar Bin Muhammad Al 
Zayyat, from Ali Bin Mahrawiya, from Dawood Bin Suleyman,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘One who benefits a brother for the Sake of Allah-azwj, so he has 
benefited a house in the Paradise’’.665 

دٍ عَنْ مَُْفُ  -5 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ لِ عَنْ مَُُمَّ عْ َُ الر ضَِا ِ  وظِ بْنِ خَالِدٍ ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ  عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ َْكْدٍ قاَلَ سََِ
نََّةِ.مَنِ اسْتَفَادَ أَخاً فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ ا كضَقُولُ  ْْ ْْتاً فِ ا  سْتَفَادَ بضَ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Bin Yahya, from Al Ashari, from Ahmad Bin 
Muhammad, from Mahfouz Bin Khalid, from Muhammad Bin Zayd who said,  

‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘One who benefits a brother for the Sake of Allah-azwj Mighty and 
Majestic will benefit a house in the Paradise’’.666 

عُْفِيِ  قاَلَ: -6 ْْ فَرٍ ِ ثَُُّ قضُلْ َُ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ أهَْتَمُّ مِنْ غَيِْْ َضَنَفَّسَْي َُ بَنَْ كَدَيْ أَبِ جَعْ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ فَضَالَةَ عَنْ عُمَرَ بْنِ أَبَانٍ الْكَلْبِِ  عَنْ جَابِرٍ ا
ََدِكقِي  مُصََِْةٍ َُصَُِْنِ أوَْ أمَْرٍ َضَزَلَ بِ حَتََّّ َضَعْرِفَ ذَلِكَ أهَْلِي فِ وَجْهِي وَ كضَعْرفَِهُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Fazalah, from Umar Bin Aban Al Kalby, from Jabir Al Jufy who said,  

‘I sighed in front of Abu Ja’far-asws, then I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I tend to be 
sorrowful from without any calamity having afflicted me, or a matter having befallen with me, 
to the extent that my family recognises that in my face and my friend recognises it!’ 

 قاَلَ َضَعَمْ يََ جَابِرُ 

He-asws said: ‘Yes, O Jabir!’  

 قضُلْ َُ وَ مِمَّ ذَاكَ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ 
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I said, ‘And what is that from, O son-asws of Rasool-Allah-saww?’ 

 قاَلَ وَ مَا ََصْنَعُ بِذَاكَ قضُلْ َُ أُحِبُّ أَنْ أعَْلَمَهُ 

He-asws said: ‘And what will you do with (knowing) that?’ I said, ‘I would love to know it’.  

نَِانِ وَ أَجْرَى  ْْ ََابَ َلِْكَ الَْْرْوَاحَ فِ فِْهِمْ مِنْ ركِحِ رُوحِهِ فلَِذَلِكَ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ لِْبَِْفضَقَالَ يََ جَابِرُ َِنَّ الِلََّّ خَلَقَ الْمُؤْمِنِنَ مِنْ طِْنَةِ ا هِ فإَِذَا أَ هِ وَ أمُِ 
اَ مِنْهُ.بضَلَدٍ مِنَ الَْلُْدَانِ شَيْ   ءَ حَزََِ َْ عَلَْْهِ أرَْوَاحَ لَِْنََّّ

He-asws said: ‘O Jabir! Allah-azwj Created the Momineen from clay of the Gardens and Flowed 
in them from a breeze of His-azwj Spirit. For that (reason), the Momin is a brother of the Momin, 
of his father and his mother. When those souls are afflicted by anything in a city from the 
cities, the (other) souls grieve upon it because these are from it’’.667 

دِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: -7 دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ بِْهِ وَ أمُِ هِ لَِْنَّ الِلََّّ خَلَقَ طِْنَتَهُمَا مِنْ الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ لَِْ  سن، المحاسن مَُُمَّ
نَِانِ  ْْ  سََْعِ سََاَوَاتٍ وَ هِيَ طِْنَةُ ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Momin is a brother of the Momin of his father and his 
mother, because Allah-azwj Created their clays from seven skies, and it is clay of the Gardens’.  

ْْنَهُمْ  ثَُُّ ََلََ  َُولًَ. رُحَْاءُ بضَ  فضَهَلْ كَكُونُ الرَّحِْمُ َِلََّ بضَر اً وَ

Then he-asws recited: ‘merciful between themselves [48:29]. Can the merciful be except as a 
righteous, connecting?’’668 

 .وَ أَجْرَى فِْهِمَا مِنْ رَوْحِ رَحْْتَِهِ  وَ فِ حَدِكثٍ لخَرَ 

And in another Hadeeth: ‘And Flowed in them from the Spirit of His-azwj Mercy’’.669 

دِ بْنِ  -8 دٍ السَيََّّْاريُِّ وَ حَسََينُ بْنُ مُعَاوِكةََ عَنْ مَُُمَّ نُ أَخُو الْمُؤْمِنِ الْمُؤْمِ  الْفُضَْْلِ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: سن، المحاسن أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ
 .تِهِ فلَِذَلِكَ هُوَ أَخُوهُ لِْبَِْهِ وَ أمُِ هِ جْرَى فِْهِ مِنْ رَوْحِ رَحَْْ لِْبَِْهِ وَ أمُِ هِ وَ ذَلِكَ أَنَّ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  خَلَقَ الْمُؤْمِنَ مِنْ طِْنَةِ جِنَانِ السَيَّمَاوَاتِ وَ أَ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Abu Abdullah Ahmad Bin Muhammad Al Sayyari, and Hasan Bin Muawiya, from 
Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Momin is a brother of the Momin, of his father and his 
mother, and that is because Allah-azwj Blessed and Exalted Created the Momin from clay of 
Gardens of the skies and Flowed in him from Spirit of His-azwj Mercy. For that (reason), he is 
his brother, of his father and his mother’’.670 
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َ ذَلِكَ فِ سَائرِِ جَسََيدِهِ وَ َِنَّ رُو الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -9 َِ َْْسََيدِ الْوَاحِدِ َِنِ اشْتَكَى شَْْئاً وَجَدَ أَ حَهُمَا مِنْ رُوحِ الِلَِّّ نِ كَا
مْسِ بِِاَ. َّّ ِِ ال  وَ َِنَّ رُوحَ الْمُؤْمِنِ لََْشَدُّ اَِ صَالًَ بِرُوحِ الِلَِّّ مِنِ اَِ صَالِ شُعَا

(The book) ‘Al-Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The Momin is a brother of the Momin like the one body. If there is a 
(health) complaint of something, the pain of that is felt in rest of his body; and their souls are 
from Spirit of Allah-azwj l and the soul of a Momin is of stronger connection with Spirit of 
Allah-azwj than the connection than a ray of the sun with it’’.671 

دِ بْنِ أَبِ فاَطِمَةَ قاَ -10 ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ  ِ يََ ابْنَ أَبِ فاَطِمَةَ َِنَّ الْعََْدَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ  قاَلَ لِ  لَ:مِنْ كِتَابِ قَضَاءِ حُقُوقِ الْمُؤْمِنِنَ للِصُّوريِِ 
ُ ثَلََثاً وَ ثَلََثِنَ  هُُ الِلَّّ َْقَ مِنْ أَجَلِهِ َِلََّ ثَلََثُ سِنِنَ فضَُْصَيِْ  ْ كضَ   سَنَةً كَكُونُ بَار اً بِقَراَبتَِهِ وَ َِ

From the book ‘Qaza Huqouq Al-Momineen’ of Al Sowry, by his chain from Ja’far Bin Muhammad Bin Abu Fatima 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Ibn Abu Fatima! The servant happens to be righteous with 
his relatives and there does not remain from his term (lifespan) except three years, so 
Allah-azwj Makes it to be thirty-three years. 

هُُ الِلَُّّ   نَ  ثَلََثَ سِنِ وَ َِنَّ الْعََْدَ لََْكُونُ عَاق اً بِقَراَبتَِهِ وَ قَدْ بقَِيَ مِنْ أَجَلِهِ ثَلََثَ وَ ثَلََثوُنَ سَنَةً فضَُْصَيِْ 

And the servant tends to be disloyal (Aaq) with his relatives, and there remains from his term 
thirty-three years, so Allah-azwj Makes it to be three years’.  

كةََ  اءُ وَ كضُثَِْ َُ وَ عِنْدَهُ أمُُّ الْكِتابِ  ثَُُّ ََلََ هَذِهِ اْْ ُ ما كَّ  يَْْبُوا الِلَّّ

Then he-asws recited this Verse: Allah Deletes and Affirms whatever He so Desires to, and with 
Him is the Mother of the Book [13:39]. 

ْ كَكُنْ لَهُ قضَرَابةََ   قاَلَ قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ فإَِنْ َِ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Supposing there do not happen 
to be any relatives for him?’ 

مُؤْمِنُونَ بضَعْضُهُمْ أوََْ  بََِعْأٍ فِ كِتَابِ الِلَِّّ فلَِلْمُؤْمِنِ عَلَى لْ غْضََاً وَ رَدَّ عَلَيَّ شََِْهاً بِالزَّبرَِ يََ ابْنَ أَبِ فاَطِمَةَ لََ ََكُونُ الْقَراَبةَُ َِلََّ فِ رَحِمٍ مَاسَّةٍ اقاَلَ فضَنَظَرَ َِلََّ مُ 
 الْمُؤْمِنِ أنَْ كَبَََّهُ فَركِضَةً مِنَ الِلَِّّ 

He (the narrator) said, ‘He-asws looked at me angrily and responded to be resembling the 
harshness: ‘O Ibn Abu Fatima! The relationship cannot be, except in a sparkling kinship! The 
Momineen are foremost with each other in the Book of Allah-azwj. For the Momineen upon 
the Momin is that they be righteous with him, being an Imposition from Allah-azwj. 
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ُ فِ لجَالِكُمْ وَ كزَكِدُ فِ أمَْوَالِكُمْ وَ َضُعْطَوْ  ََلُوا فضَُْنْسَِيئُ الِلَّّ ْعِ نَ الْعَافَِْةَ فِ يََ ابْنَ أَبِ فاَطِمَةَ َضَََارُّوا وَ َضَوَا ََوْمَكُمْ وَ َضَقَرُّبَكُمْ ََِ  الِلَِّّ  جَِْ ََلََََكُمْ وَ  أمُُوركُِمْ وَ َِنَّ 
ََلََةِ غَيْْكُِمْ   أفَْضَلُ مِنْ 

O Ibn Abu Fatima! Be righteous to each other and connect with each other. Allah-azwj will 
Postpone your deaths and Increase in your wealth, and your will be Given the well-being in 
entirety of your affairs, and your Salats and your Fasts and your drawing closer to Allah-azwj is 
better than Salats of others!’ 

كةََ  ركُِو  -ثَُُّ ََلََ هَذِهِ اْْ ّْ  .نَ وَ ما كضُؤْمِنُ أَكْثَرُهُمْ بِالِلَِّّ َِلََّ وَ هُمْ مُ

Then he-asws recited this Verse: And most of them do not believe in Allah except and they are 
associating [12:106]’’.672 

، بِِِسْنَادِهِ عَنِ الْكَاظِمِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ  -11 ُ حُوراً. رَسُولُ الِلَِّّ ص َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ   مَنِ اسْتَفَادَ أَخاً فِ الِلَِّّ َْوَّجَهُ الِلَّّ

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Al-Kazim-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who 
benefits a brother for the Sake of Allah-azwj, Allah-azwj will Marry him to a Hourie’’.673 

خْوَانِ وَ أَعْجَزُ مِنْهُ مَنْ ضََّْعَ مَنْ ظَفِرَ بِهِ مِنْهُمْ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -12  .أعَْجَزُ النَّاسِ مَنْ عَجَزَ عَنِ اكْتِسََيابِ اإِِْ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘The most unable of the people is the one who is unable of earning the brothers, 
and more unable than him is the one from them who wastes (loses) the one who has 
succeeded with him (lost a friend having made one)’’.674 

13-  ، دَ لَِْمِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ  َّ َْ  -أَ

ََاحِبٍ   .وَ َِنَّ عَدُو اً وَاحِداً لَكَثِيَْ   -وَ لَْْسَ كَثِيْاً ألَْفُ خِلٍ  وَ 

(The book) ‘Kanz Al Karajajy’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws prosed (a couplet): ‘And it isn’t a lot having a thousand friends, and a 
companion, even one enemy which he has is a lot’’.675 

اعِي، عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -14 ةُ الدَّ ُ َِخَاءً بَنَْ مُؤْمِنَنِْ َِلََّ أَحْدَثَ لِكُلٍ  مِنْهُمَا دَرَجَةً. عُدَّ  مَا أَحْدَثَ الِلَّّ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  
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‘From the Prophet-saww having said: ‘Allah-azwj did not Innovate brotherhood between two 
Momineen except He-azwj Innovated a rank for each of them’’.676 

نََّةِ. وَ عَنْهُ ص قاَلَ: ْْ ْْتاً فِ ا  مَنِ اسْتَفَادَ أَخاً فِ الِلَِّّ اسْتَفَادَ بضَ

And from him-saww having said: ‘One who benefits a brother for the Sake of Allah-azwj, will 
benefit a house in the Paradise’’.677 

نََّةِ فضَوْقَ  شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: وَ رَوَى عَمْرُو بْنُ  ْْ ََاحِبِ َِنَّ الْمُؤْمِنَنِْ الْمُتَوَاخَِْنِْ فِِ الِلَِّّ لََْكُونُ أَحَدُهُُاَ فِ ا خَرِ بِدَرَجَةٍ فضََْقُولُ يََ رَبِ  َِنَّ   اْْ
رَجَةِ فضََْ  قَدْ كَانَ يََْمُرُنِ بِطاَعَتِكَ وَ كضُثََِ طُنِ عَنْ  ْْنَهُ فِ هَذِهِ الدَّ ْْنَهُمَامَعْصَِْتِكَ وَ كضُرَغِ َُنِ فِْمَا عِنْدَكَ فاَجَْْعْ بضَْْنِ وَ بضَ ُ بضَ  جْمَعُ الِلَّّ

And it is reported by Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The two Momineen, the ones having established 
brotherhood for the Sake of Allah-azwj, one of them could be in the Paradise above the other 
by a rank. He would say, ‘O Lord-azwj! My companion has instructed me with obeying You-azwj, 
and had discouraged me from disobeying me (myself), and made me desirous regarding what 
is with You-azwj, therefore gather between me and him in this (higher) rank!’ So, Allah-azwj will 
Gather between the two.  

ََاحَِِهِ بِدَرْكٍ فِ النَّارِ فضََْقُولُ يََ  دُنِ فِْمَا عِنْدَكَ رَبِ  َِنَّ فُلََنًَ كَانَ يََْمُرُنِ مِعَْصِ  وَ َِنَّ الْمُنَافِقَنِْ لََْكُونُ أَحَدُهُُاَ أَسْفَلَ مِنْ  َْتِكَ وَ كضُثََِ طُنِ عَنْ طاَعَتِكَ وَ كضُزَهِ 
ْْنَهُمَا ُ بضَ رْكِ فضََْجْمَعُ الِلَّّ ْْنَهُ فِ هَذَا الدَّ رُنِ لقَِاءَكَ فاَجَْْعْ بضَْْنِ وَ بضَ  وَ لََ يََُذِ 

And the two hypocrites, one of them would be lower than his companion by a level in the 
Fire. He would say, ‘O Lord-azwj! So and so had instructed me with disobeying You-azwj and had 
discouraged me from obeying You-azwj and made be abstemious regarding what is with You-azwj 
and did not caution me of Your-azwj meeting. Therefore Gather between me and him in this 
(lower) level!’ So Allah-azwj will Gather between the two. 

كةََ  ءُ كضَوْمَئِذٍ بضَعْضُهُمْ لََِعْأٍ عَدُوٌّ َِلََّ الْمُتَّقِنَ  -وَ ََلََ هَذِهِ اْْ  .الَْْخِلََّ

And he-asws recited this Verse: The friends on that Day would be enemies of each other, 
except for the pious [43:67]’’.678 
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 فضل حب المؤمنن و النظر َلْهم 18باب 

CHAPTER 18 – MERIT OF LOVING THE MOMINEEN AND 
LOOKING AT THEM 

ِْ عَنْ أكَُّوبَ بْنِ َوُحٍ  -1 دِ بْنِ جَعْفَرٍ الرََّّْا ََفْوَ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنِ الصَّادِقِ ِ عَنْ  انَ عَنِ الْعَلََءِ عَنْ مَُُمَّ
مَامِ الْمُقْسَِيطِ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ ََِ  الْوَالِدَكْنِ بِرأَفَْةٍ وَ رَحَْْ النَّظرَُ ََِ  الْ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ  ِِ عَاِِِ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ ََِ  اإِِْ ةٍ عََِادَةَ وَ النَّظَرُ ََِ  الَْْ

 َضَوَدُّهُ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ عََِادَةَ.

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Ja’far Al 
Razzaz, from Ayoub Bin Nuh, from Safwan, from Al A’ala, from Muhammad,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
looking at the scholar is (an act of) worship, and the looking at the Imam-asws of fairness is (an 
act of) worship, and the looking at the parents with kindness and mercy is (an act of) worship, 
and the looking at the brother loving him for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic is (an 
act of) worship’’.679 

دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ مَُُمَّ   -2 دٍ الََْصْريِِ  عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ مَسَْيعُودٍ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ مَُُمَّ يٍْ الدَّهَّانِ قاَلَ:دِ بْنِ سِنَانٍ كش، رجال الكّي مَُُمَّ ِّ قاَلَ أبَوُ عََْدِ   عَنْ بَ
 يٍْْ الثَّقَفِيِ  مَا َضَقُولُ فِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ الِلَِّّ ِ لِمُبَمَّدِ بْنِ بُكَ 

(The book) ‘Rijal’ of Al Kashi – Muhammad Bin Masoud, from Is’haq Bin Muhammad Al Basry, from Muhammad 
Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Bashir Al Dahhan who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to Muhammad Bin Bukeyr Al-Saqafi, ‘What are you saying regarding 
Al-Mufazzal Bin Umar?’ 

َّهُ عَلَى ََلَِْاً وَ فِ وَسَطِهِ كُسَْيتِْجاً لعََلِمْ َُ أَ عْتُكَ َضَقُولُ الحَْقِ  بضَ  قاَلَ مَا عَسََيْْ َُ أنَْ أقَُولَ فِْهِ لَوْ رأَكَْ َُ فِ عُنُقِهِ   فِْهِ مَا َضَقُولُ  عْدَ مَا سََِ

He-asws said: ‘What can I say regarding him? If I were to see a crucifix in his neck and a thick 
rope around his waist (like a Monk), I would (still) know he is upon the truth after having 
heard you-asws saying regarding him what you said’. 

تَمَاهُ عِنْدِي فضَقُلْ َُ لَمَُ  َّ اَْئِدَةَ وَ عَامِرَ بْنَ جُذَاعَةَ أََضََْانِ فَ ُ لَكِنَّ حُجْرَ بْنَ   أهَْوَاهُ  ا لََ َضَفْعَلََ فإَِنِ ِ قاَلَ رَحَِْهُ الِلَّّ

He-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on him! But Hujr Bin Zaida and Aamir Bin Juza’a had 
come to me. They insulted him in my-asws presence. So I-asws said to them, ‘Do not do so, for 
I-asws like him!’  

ُ لَمَُافضَلَمْ كضَقََْلََ فَسََيألَْتُهُمَا وَ أَخْبََْتَُمَُا أنََّ الْكَفَّ عَنْهُ حَاجَ   تِِ فضَلَمْ كضَفْعَلََ فَلََ غَفَرَ الِلَّّ

They did not accept from me-asws, so I-asws asked them and informed them that refraining from 
him is my-asws need. But they did not do so. May Allah-azwj not Forgive (their sins) for them.   
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دَقَ مِنْهُ وْ كَرُمْ َُ عَلَْْهِمَا لَكَرُمَ عَلَْْهِمَا مَنْ كَكْرُمُ عَلَيَّ وَ لَقَدْ كَانَ كُثَيِْ ُ عَزَّةَ فِ مَوَدََّهِِ لَاَ أَ أمََا َِنِ ِ لَ   -مَا فِ مَوَدَّتَِِمَا لِ حَْْثُ كضَقُولُ َْ

ْ كَكْرُمْ عَ   -لَقَدْ عَلِمَ َْ بِالْغَْْبِ أَنِ ِ أحَُِضُّهَا  لَيَّ كَريْهَُاَِذَا هُوَ َِ

But, If I-asws had been honouring to them both, and due to the honouring upon them by the 
one honouring upon me-asws, and Kuseyr (a poet) in his love for Uzza (a woman) was more 
sincere than these two are in their cordiality to me-asws, whereby he (Kuseyr) said, ‘She did 
know of the hidden matters that I love her when He-azwj did not Honour upon me of her honour’. 

 .أمََا َِنِ ِ لَوْ كَرُمْ َُ عَلَْْهِمَا لَكَرُمَ عَلَْْهِمَا مَنْ كَكْرُمُ عَلَيَ 

But had I-asws been honouring to them both, it would have been due to the honouring upon 
them by the one honouring upon me-asws’’.680 

 .مِنْ حُبِ  الرَّجُلِ دِكنَهُ حَُُّهُ أَخَاهُ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -3

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘From the love of the man of his religion is his loving his brother’’.681 

ارِ لِلْْبَضْراَرِ فَضِْلَةَ لِلَْْ  حُبُّ الْْبَضْراَرِ  ختص، اإِختصاص عَمَّارُ بْنُ مُوسَى قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -4 بضْراَرِ وَ بضُغْأُ لِلْْبَضْراَرِ ثضَوَابَ لِلْْبَضْراَرِ وَ حُبُّ الْفُجَّ
ارِ. ارِ خِزْيَ عَلَى الْفُجَّ  الْفُجَّارِ لِلْْبَضْراَرِ َْكْنَ لِلْْبَضْراَرِ وَ بضُغْأُ الْْبَضْراَرِ للِْفُجَّ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Ammar Bin Musa who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Love by the righteous ones to the righteous is a Reward for the 
righteous, and love by the immoral for the righteous is a merit for the righteous, and hatred 
by the immoral to the righteous is an adornment for the righteous, and hatred by the 
righteous for the immoral is a disgrace upon the immoral’’.682 

بَابِهِ بضَعْدَ كَلََمٍ  -5 َْ َِْ كضَزَلِ الِلَُّّ َِنَّ الْمُؤْمِنِنَ مِنْ أهَْلِ وَلََكتَِنَا وَ  مِنْ كِتَابِ قَضَاءِ الْحقُُوقِ، قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ لََِعْأِ أَ  َضَعَاَ  مُطِلًَّ  شِْعَتِنَا َِذَا اَضَّقُوا 
َوُبُ َضَتَسََياقَطُ عَنْهُمْ كَمَا َضَتَسََياقَطُ الْوَرَقُ وَ لََ  هُِاَ حَُ اً لِصَاحَِِهِ.كضَزاَلُ كَدُ الِلَِّّ عَلَْْهِمْ بِوَجْهِهِ حَتََّّ كضَتَفَرَّقُوا وَ لََ كضَزاَلُ الذُّ   عَلَى كَدِ أَشَدِ 

From the book ‘Qaza Al Huqouq’ –  

‘He (the author) said, ‘Abu Abdullah-asws said to one of his-asws companions after a speech: ‘The 
Momineen from the people of our-asws Wilayah, and our-asws Shias, when they are pious 
(meeting), Allah-azwj the Exalted does not cease Facing towards them with His-azwj Face until 
they separate, and the sins do not cease to drop off from them like what the leaves tend to 
drop off (from the tree), and the Hand of Allah-azwj does not cease to be upon the hand of the 
one of more intense love for his companion’’.683 
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دٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صَضَوَادِ  -6 ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ لْمُؤْمِنِ كَمَا كَسَْيكُنُ قضَلْبُ الظَّمْآنِ ََِ  الْمَاءِ َِنَّ الْمُؤْمِنَ لََْسَْيكُنُ ََِ  ا رُ الرَّاوََْدِيِ 
 الََْاردِِ.

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – by his chain,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘The Momin tends to be tranquil to the Momin just as the heart of a thirsty 
one is tranquil to the cold water’’.684 

سْنَادِ   ََظَرُ الْمُؤْمِنِ فِ وَجْهِ أَخِْهِ حَُ اً لَهُ عََِادَةَ. قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص وَ بِِذََا اإِِْ

And by this chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Looking by the Momin into the face of his brother out of 
love for him is (an act of) worship’’.685 

دِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ النُّعْمَانِ ِ   -7 دِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ طاَلِبٍ الََْلَدِيِ  عَنْ مَُُمَّ ، عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ  عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَ كَنْزُ الْكَراَجُكِيِ  نْ شُُْوخِهِ الَْْرْبضَعَةِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَُُمَّ
مِ  حَلََلَ ََِ  كضَوْمِ الْقَِْامَةِ وَ حَراَمِي حَراَمَ ََِ   أكَضُّهَا النَّاسُ حَلََلِ  بْنِ الْمُسَْيتَنِيِْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الََْاقِرِ ِ قاَلَ قاَلَ جَدِ ي رَسُولُ الِلّ   النُّعْمَانِ الَْْحْوَلِ عَنْ سَلََّ

 كضَوْمِ الْقَِْامَةِ 

(The book) ‘Kanz’ of Al Karajaky – From Muhammad in Ali Bin Talib Al Baldy, from Muhammad Bin Ibrahim Al 
Numany, from Ibn Uqdah, from his four elders, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Al Numan Al Ahwal, 
from Sallam Bin Al Mustaneer,  

‘From Abu Ja’far Al-Baqir-asws having said: ‘My-asws grandfather-saww Rasool-Allah-saww said: ‘O 
you people! My-saww permissible is permissible up to the Day of Qiyamah, and my-saww 
prohibition is prohibited up to the Day of Qiyamah! 

ُ عَزَّ  َِ أَلََ وَ قَدْ بضََّْنَهُمَا الِلَّّ ْْطاَنِ وَ بِدَ َّّ ْْنَهُمَا شَُُهَاتَ مِنَ ال  بضَعْدِي وَ جَلَّ فِ الْكِتَابِ وَ بضََّْنْتُهُمَا لَكُمْ فِ سِيَْتِ وَ سُنَّتِِ وَ بضَ

Indeed, and Allah-azwj Mighty and Majestic has Explained them both in the Book, and I-saww 
have explained these to you all in my-saww ways and my conduct (Seerah and Sunnah), and 
between the two are suspicions from the Satan-la and innovations after me-saww.  

ََلَبَ َْ لَهُ مُرُوََّهُُ وَ عِرْضُهُ وَ مَنْ َضَلَََّسَ بِِاَ وَ وَقَعَ فِْهَا وَ  ََلَحَ لَهُ أمَْرُ دِكنِهِ وَ  كَمَنْ رَعَى غَنَمَهُ قضُرْبَ الحِْمَى وَ مَنْ رَعَى مَاشَِْتَهُ قضُرْبَ    أََضََْعَهَا كَانَ مَنْ َضَركََهَا 
 كضَرْعَاهَا فِ الحِْمَى  الحِْمَى نَََْعَتْهُ َضَفْسَُيهُ ََِ  أنَْ 

One who neglects these (suspect issues and innovations), the matter of his religion will be 
righteous, and his manliness and his honour will be righteous, and the one who is confused 
by it and falls into these and follows these would be like the one who pastures his sheep near 
the enclosure, and the one who pastures his cattle near the shelter. His soul snatches him 
until he pastures them inside the enclosure. 
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 جَلَّ مََُارمُِهُ فضَتَوَقضَّوْا حَِْى الِلَِّّ وَ مََُارمَِهُ  أَلََ وَ َِنَّ لِكُلِ  مَلِكٍ حًِْى أَلََ وَ َِنَّ حَِْى الِلَِّّ عَزَّ وَ 

Indeed, and for every king there is an enclosure. Indeed, and an enclosure of Allah-azwj Mighty 
and majestic are His-azwj Prohibition, therefore beware of the enclosure of Allah-azwj and His-azwj 
Prohibitions!  

يْاَنِ   أَلََ وَ َِنَّ وُدَّ الْمُؤْمِنِ مِنْ أعَْظَمِ سَََبِ اإِِْ

Indeed, and cordiality of the Momin is from the mightiest causes of the Eman.  

فَِْاءِ الْمُؤْمِنِنَ عِنْدَ الِلَِّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ    الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ أَلََ وَ مَنْ أَحَبَّ فِ الِلَِّّ وَ أبَضْغَأَ فِ الِلَِّّ وَ أعَْطَى فِ الِلَِّّ وَ مَنَعَ فِ  َْ  فضَهُوَ مِنْ أَ

Indeed, and the one who loves for the Sake of Allah-azwj and hates for the Sake of Allah-azwj and 
give for the sake of Allah-azwj and prevents for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic, so he 
is from the elite Momineen in the Presence of Allah-azwj Blessed and Exalted.  

َْْسََيدِ الْوَا َ ذَلِكَ الْمَوْضِعِ.اشْتَكَى أَحَدُهَُُ  حِدِ َِذَاأَلََ وَ َِنَّ الْمُؤْمِنَنِْ َِذَا تَََاباَّ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ََصَافضََْا فِ الِلَِّّ كَانََ كَا َِ خَرُ أَ  ا مِنْ جَسََيدِهِ مَوْضِعاً وَجَدَ اْْ

Indeed, and the two Momineen love for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic, and they 
shake hands for the Sake of Allah-azwj, they would be like the one body. When one of them 
has an ailment in a place of his body, the other (places) will feel the pain of that place’’.686 
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 علة حب المؤمنن بعضهم بعضا و أَواِ اإِخوان 19باب 

CHAPTER 19 – REASON FOR THE MOMINEEN LOVING EACH 
OTHER, AND TYPES OF BROTHERS 

  عَنْ حَنَانِ بْنِ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ:يٍْْ  للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَ ما، الْمال -1
َْلَ كضَوْمِهِ ذَلِكَ فَ  ْ كضَرَنِ فِْمَا مَضَى قضَ ْ أرََهُ وَ َِ َّهُ أُحَُِّهُ حَُ اً شَ قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِنِ ِ لَْلَْقَى الرَّجُلَ َِ دِكداً فإَِذَا كَلَّمْتُهُ وَجَدَْهُُ لِ مِثْلَ مَا أنَََ عَلَْْهِ لَهُ وَ يُُْبَنِ أَ

دُ لِ مِثْ   لَ الَّذِي أَجِدُ لهَُ يَُِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al 
Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Abu Umeyr, from Hanan Bin Sadeyr, from his father having said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I met the man I had not seen him, and he had not seen me in 
what is past before that day of his, but I love him with intense love. When I spoke to him, I 
found him to be similar to what I was to him, and he informed me that he feels for me similar 
to that which I feel for him’.  

َِْ كظُْهِرُوا التَّوَدُّدَ بَِِ  ََدَقْ ََ يََ سَدِكرُ َِنَّ ائْتِلََفَ قضُلُوبِ الْْبَضْراَرِ َِذَا الْتَقَوْا وَ َِنْ   لََطِ قَطْرِ السَيَّمَاءِ عَلَى مَِْاهِ الَْْنَّْاَرِ لْسَِينَتِهِمْ كَسَُيرْعَةِ اخْتِ فضَقَالَ 

He-asws said: ‘You speak the truth, O Sadeyr! The hearts of the righteous ones unite when they 
meet, and even if they do not reveal the cordiality with their tongues, they will be united like 
the quickness of the mingling like drops of the sky upon water of the rivers. 

ارِ َِذَا الْتَقَوْا وَ َِنْ أَظْهَرُوا التَّوَدُّدَ بِِلَْسَِينَتِهِمْ كََُعْدِ الْ    َِنْ طاَلَ اعْتِلََفضُهَا عَلَى مِذْوَدٍ وَاحِدٍ.ََهَائمِِ مِنَ التَّعَاطُفِ وَ وَ َِنَّ بضُعْدَ ائْتِلََفِ قضُلُوبِ الْفُجَّ

And after, hearts of the immoral unite when they meet, and if they do reveal the cordiality 
with their tongues like would be distant like the beasts are from the compassion, and even if 
their unity were to prolonged upon one provision’’.687 

يِِْ  عَنْ بَكْرِ بْ  -2 ََالِحٍ عَنْ َِسََْ ل، الخصال أَبِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ أَحَْْدَ الرَّا دِ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ نِ  اعِْلَ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ مَُُمَّ
يٍْ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَ  ِّ خْوَانِ قاَمَ ََِ  أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ رَجُلَ بِالََْصْرَةِ فضَقَالَ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ أَخْبَِْ  رٍ ِ قاَلَ:كضَعْقُوبَ بْنِ بَ  نََ عَنِ اإِِْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Abdullah Bin Ahmad Al Razy, 
from Bakr Bin Salih, from Ismail Bin Mihran, from Muhammad Bin Ja’far, from Yaqoub Bin Bashir, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘A man stood up to Amir Al-Momineen-asws at Al-Basra. He 
said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Inform us about the brethren’. 

نْفَانِ َِخْوَانُ الثِ قَةِ وَ َِخْوَانُ الْمُكَاشَرةَِ  قاَلَ  َِ خْوَانُ   اإِِْ

He-asws said: ‘The brethren are of two types – trusting brothers and the smiling (pretending) 
brothers.  

                                                      
687 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 19 H 1 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 295 of 462 

نَاَحُ وَ الَْْهْلُ وَ  ْْ ََ فأََمَّا َِخْوَانُ الثِ قَةِ فضَهُمُ الْكَفُّ وَ ا ََافاَهُ وَ عَادِ مَنْ الْمَالُ فإَِذَا كُنْ ََ مِنْ أَخِْكَ عَلَى حَدِ  الثِ قَةِ فاَبْذُلْ لَهُ مَالَكَ وَ بَدَََكَ وَ  افِ مَنْ 
مُْ أقََلُّ مِنَ ا عَادَاهُ وَ اكْتُمْ سِرَّهُ وَ عَََْْهُ وَ أظَْهِرْ مِنْهُ الحَْسََينَ وَ اعْلَمْ أكَضُّهَا السَيَّائلُِ   لْكِبَْكِ َِ الَْْحَْْرِ أَنََّّ

As for the trusting brother, they are the hand, and the wings, and the family, and the wealth. 
When you were to be from your brother upon a limit of trust, then spend for him your wealth, 
and your body, and shake hands with the one who shakes yours, and be clear with the one he 
is clear with and be inimical to the one he is inimical with, and conceal his secrets and his 
faults, and reveal the good from him; and know, O you questioner! They are fewer than the 
red sulphur! 

ََكَ فَلََ َضَقْطَعَنَّ ذَلِكَ مِنْهُمْ وَ لََ ََطلُْبََّْ مَا وَراَءَ وَ أمََّا َِ  يْهِِمْ وَ ابْذُلْ لَمُْ مَا بَذَلُوا لَكَ مِنْ طَلََقَةِ الْوَجْهِ ذَلِكَ مِنْ ضَمِ خْوَانُ الْمُكَاشَرةَِ فإََِّكَ َُصِْبُ مِنْهُمْ لَذَّ
 .وَ حَلََوَةِ اللِ سََيانِ 

And as for the smiling (pretending) brothers, you achieve your pleasure from them so do not 
cut that off from them nor seek what is beyond that from their consciences and exert to them 
what they are exerting to you from the friendly face and sweetness of the tongue’’.688 

ُِ فِ الِلَِّّ وَ الزَّوْجَةُ الصَّالِحةَُ الْْلَِْفَةُ فِ دِكنِ الِلَِّّ  ، مصَاح الّركعة قاَلَ الصَّادِقُ ِمص -3 ََابَ  ثَلََثةَُ أَشَْْاءَ فِ كُلِ  َْمَانٍ عَزكِزَةَ الَْْ وَ الْوَلَدُ الرَّشِْدُ وَ مَنْ أَ
اركَْنِ  ََابَ خَيَْْ الدَّ َضَْْا  أَحَدَ الثَّلََثةَِ فضَقَدْ أَ  وَ الحَْظَّ الَْْوْفضَرَ مِنَ الدُّ

(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Three things are dear in every era – the brother for the Sake of Allah-azwj, 
and the loving wife righteous in the religion of Allah-azwj, and the guided son, and the one who 
attains one of the three, so he has attained goodness of the two houses (world and the 
Hereafter), and the full share from the world. 

ُّّرْبِ   وَ احْذَرْ أنَْ َضُوَاخِيَ مَنْ أرَاَدَكَ لِطَمَعٍ أوَْ خَوْفٍ أوَْ مَْْلٍ أوَْ لِلَْْكْلِ وَ ال

And be cautious of being brotherly with the one coming across you for greed, or fear, or 
sympathy, or for the food and the drink. 

َِْ يَُْ  وَ اطْلُبْ مُوَاخَاةَ الََْْْقَِْاءِ وَ لَوْ فِ ظلُُمَاتِ الَْْرْضِ وَ َِنْ أفَضْنَْْ ََ عُمُرَكَ فِ طلَََِهِمْ فإَِنَّ الِلََّّ  لُقْ عَلَى وَجْهِ الَْْرْضِ أفَْضَلَ مِنْهُمْ بضَعْدَ الََََِْْْْاءِ وَ عَزَّ وَ جَلَّ 
 الَْْوْلَِْاءِ 

And seek brotherhood of the pious ones and even if it is in darkness(es) of the earth, and even 
if you have to spend your whole life in searching for them, for Allah-azwj Mighty and Majestic 
has not Created upon surface of the earth anyone superior to them after the Prophets-as and 
the Guardians-asws. 

ُ عَلَى الْعََْدِ مِثِْلِ مَا أََضْعَمَ بِهِ مِنَ التَّوْفِْقِ بِصُبََْتِهِمْ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ  وَ مَا أََضْعَمَ الِلَّّ ءُ كضَوْمَ  -قاَلَ الِلَّّ وَ أظَُنُّ أَنَّ مَنْ طلََبَ  ئِذٍ بضَعْضُهُمْ لََِعْأٍ عَدُوٌّ َِلََّ الْمُتَّقِنَ الَْْخِلََّ
ََدِكقٍ  ََدِكقاً بِلََ عَْْبٍ بقَِيَ بِلََ   فِ َْمَاَنَِا هَذَا 
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And Allah-azwj has not Bestowed upon the servant like what He-azwj has Bestowed with from 
the inclination with being their companion. Allah-azwj Mighty and Majestic Said: The friends on 
that Day would be enemies of each other, except for the pious [43:67]. And I-asws think in this 
era of ours, if one were to seek this one as a friend without fault, would remain without a 
friend.  

ََدِكقَ أمَِنَ أَوْ  َََِْْاءَهُ عِنْدَ َِظْهَارِ دَعْوَتَِِمْ  ُ بِِاَ أَ َُبََْةُ لِكَ مِنْ أَجَلِ  مَ وَلٌِّ وَ كَذَ أَ لََ كضَرَى أَنَّ أَوَّلَ كَراَمَةٍ أَكْرَمَ الِلَّّ دِقَاءَهُ وَ أوَْلَِْاءَهُ وَ أمَُنَاءَهُ  َْ ُ بِهِ أَ ا أَكْرَمَ الِلَّّ
َََِْْائهِِ   أَ

Can’t he see that the first honour Allah-azwj has Honoured His-azwj Prophets-as with at the 
manifestation of their invitation (to the religion) is a trustworthy friend, or a guardian? And 
like that it is from a reason of what Allah-azwj has Honoured His-azwj truthful ones, and His-azwj 
Guardians, and His-azwj Trustees, companionship of His-azwj Prophets-as. 

 .ارَكْنِ َعِْمَةَ أَجَلَّ وَ أطََْْبَ وَ أَكَْْى وَ أوََْ  مِنَ الصُّبََْةِ فِ الِلَِّّ وَ الْمُوَاخَاةِ لِوَجْهِهِ وَ هُوَ دَلِْلَ عَلَى أَنَّ مَا فِ الدَّ 

And it evidence’s upon that there isn’t in the two houses (world and the Hereafter) any bounty 
more majestic, and better, and purer, and foremost than companionship for the Sake of 
Allah-azwj and the brotherhood for His-azwj Face’’.689 

 .أَحَبُّ َِخْوَانِ َِلََّ مَنْ أهَْدَى عُُْوبِ َِلََ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -4

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The most beloved of my-asws brothers to me-asws is the one who gifts (shows) 
my-asws faults to me-asws’’.690 
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 قضاء حاجة المؤمنن و السَيعي فْها و َوقيْهم و َدخال السَيرور علْهم و َكرامهم و ألطافهم و َفركج كربِم و الَهتمام بِمورهم 20باب 

CHAPTER 20 – FULFILLING NEEDS OF THE MOMINEEN, AND 
THE STRIVING IN IT, AND DIGNIFYING THEM, AND ENTERING 
THE HAPPINESS UPON THEM, AND HONOURING THEM, AND 
BEING COMPASSIONATE TO THEM, AND RELIEVING THEIR 
DISTRESS, AND CONSIDERING THEIR AFFAIRS AS IMPORTANT 

أوَْحَى الِلَُّّ عَزَّ   عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:عَنْ أَبِ  ثواب الْعمال ل، الْمال للصدوق أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ النَّهْدِيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ رَجُلٍ ثو،  -1
ِْنِ بِالحَْسََينَ   ةِ فأَبُِْبُهُ جَنَّتِِ وَ جَلَّ ََِ  دَاوُدَ ِ َِنَّ الْعََْدَ مِنْ عََِادِي لََْأَْ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’, (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – from Sa’ad, from Al Nahdy, from Ibn Mahboub, 
from Ibn Sinan, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to Dawood-as: 
“The servant from My-azwj servants, let him come to Me-azwj with the good deed, so I-azwj will 
Legalise My-azwj Paradise for him!”’ 

 قاَلَ فضَقَالَ دَاوُدُ يََ رَبِ  وَ مَا َلِْكَ الحَْسََينَةُ 

He-asws said, ‘Dawood-as said: ‘O Lord-azwj! And what is that good deed?’ 

 قاَلَ كدُْخِلُ عَلَى عََْدِيَ الْمُؤْمِنِ سُرُوراً وَ لَوْ بتَِمْرةٍَ 

He-azwj Said: “Entering the happiness upon My-azwj Momin servant, and even if it be with a 
date!”’ 

 .قاَلَ فضَقَالَ دَاوُدُ ِ حَقٌّ لِمَنْ عَرَفَكَ أَنْ لََ كضَقْطَعَ رَجَاءَهُ مِنْكَ 

He-asws said: ‘Dawood-as said: ‘A right of the one who recognises You-azwj is that he should not 
cut his hopes from You-azwj’’.691 

 بُّ ََِ  الِلَِّّ سُئِلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص أَيُّ الَْْعْمَالِ أَحَ  ب، قرب اإِسناد أبَوُ الََْخْتَِيِ  عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ: -2

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Abu Al Bakhtari,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was asked, ‘Which of 
the deeds is most Beloved of Allah-azwj?’ 

ُِ سُرُورِ الْمُسَْيلِمِ   قاَلَ اَ ََِا
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He-saww said: ‘Pursuing happiness of the Muslim’.  

ُِ سُرُورِ الْمُسَْيلِمِ   قاَلَ وَ قِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ مَا اَ ََِا

He-asws said, ‘And it was said, ‘O Rasool-Allah-saww! And what is pursuing happiness of the 
Muslim?’ 

 .كُرْبتَِهِ وَ قَضَاءُ دَكنِْهِ قاَلَ شَُْعَةُ جُوعِهِ وَ َضَنْفِْسُ  

He-saww said: ‘Satiating his hunger, and removing his distress, and paying off his debts’’.692 

كُنْ َُ عِنْدَ   نَانِ بْنِ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ:نْ حَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَ  -3
بُ مِنْ  َالِ الْمُؤْمِنِ عِنْدَ الِلَِّّ حَقِ هِ فاَلْتَفَ ََ َِلََّ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ لِ يََ أبََا الْفَضْلِ أَ لََ أُحَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ فَذكُِرَ عِنْدَهُ الْمُؤْمِنُ وَ مَا يَُِ ثُكَ ِِ  دِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from his father, from Sa’ad, from 
Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Hanan Bin Sadeyr, from his father who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah, and the Momin was mentioned in his-asws presence 
and what obligates from his rights. Abu Abdullah-asws turned towards me. He-asws said to me: 
‘O Abu Al-Fazl! Shall I-asws narrate to you the state of the Momin in the Presence of Allah-azwj?’ 

ثْنِ جُعِلْ َُ فِدَاكَ   فضَقُلْ َُ بضَلَى فَبَدِ 

I said, ‘Yes, narrate to me, may I be sacrificed for you-asws!’ 

ََعِدَ  ََِ  طاَعَتِكَ بَطِْئاً عَنْ مَعْصَِْتِكَ وَ قَدْ قضَََضْتَهُ َلَِْْكَ  مَلَكَاهُ ََِ  السَيَّمَاءِ فضَقَالَ يََ رَبِ  عََْدُكَ وَ َعِْمَ الْعََْدُ كَانَ سَركِعاً  فضَقَالَ َِذَا قضَََأَ الِلَُّّ رُوحَ الْمُؤْمِنِ 
ََْمُرُنََ مِنْ بضَعْدِهِ   فَمَا 

He-asws said: ‘When Allah-azwj Captures the soul of a Momin, his two Angels ascend to the sky. 
They said, ‘O Lord-azwj! Your-azwj servant, and a good servant he was. He was quick to obey 
You-azwj, slow from disobeying You-azwj, and You-azwj have Captured him to You-azwj. So what are 
You-azwj Commanding us (to do) from after him?’ 

َضَْْا وَ كُونََ عِنْدَ قَبَِْ عََْدِي وَ مََِ دَانِ وَ سََِ بَانِ وَ هَ  َََّارُ اهَِْطاَ ََِ  الدُّ ْْ لَِْلُ ا ْْ اَنِ فضََْقُولُ ا   وَ اكْتََُا ذَلِكَ لعََِْدِي حَتََّّ أبَضْعَثهَُ مِنْ قَبَْهِِ لِ لََنِ وَ كَبَِ 

The Majestic Says, the Subduer Says: “Get down to the world and be at the grave of My-azwj 
servant, and glorify Me-azwj, and extol My-azwj Holiness, and exclaim My-azwj Greatness, and 
write that for My-azwj servant until I-azwj Resurrect him from his grave!” 

كِْدُكَ   ثَُُّ قاَلَ لِ أَ لََ أَ

Then he-asws said: ‘Shall I-asws increase for you?’  
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 قضُلْ َُ بضَلَى

I said, ‘Yes’.  

ُ الْمُؤْمِنَ مِنْ قَبَْهِِ خَرجََ مَعَهُ مِثاَلَ كضَقْدُمُهُ أمََامَهُ فَكُلَّمَا رأََى الْمُؤْمِنُ  رْ نْ أَهْوَالِ كضَوْمِ الْ  هَوْلًَ مِ فضَقَالَ َِذَا بضَعَثَ الِلَّّ ِّ ِْ وَ لََ تََْزَنْ وَ أبَْ قَِْامَةِ قاَلَ لَهُ الْمِثاَلُ لََ تََْزَ
 بِالسَيُّرُورِ وَ الْكَراَمَةِ مِنَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ 

He-asws said: ‘When Allah-azwj will Resurrect the Momin from his grace, a resemblance will come 
out with him proceeding in front of him. Every time the Momin sees a horror from the horrors 
of the Day of Qiyamah, the resemblance will say to him: ‘Neither panic nor grieve and receive 
glad tidings of the happiness and the honours from Allah-azwj Mighty and Majestic!’ 

رهُُ بِالسَيُّرُورِ وَ الْكَراَمَةِ مِنَ الِلَِّّ سَُْبَاَهَُ حَتََّّ كقَِفَ بَنَْ كدََيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ   ِّ نََّةِ وَ الْمِثاَلُ أمََامَهُ  جَلَّ وَ يََُاسَُِهُ فَمَا كضَزاَلُ كضََُ ْْ  حِسََياباً كَسَِييْاً وَ يََْمُرُ بِهِ ََِ  ا

It does not cease to give him glad tidings with the happiness and the honours from Allah-azwj 
the Glorious until he pauses in front of Allah-azwj Mighty and Majestic, and He-azwj will Reckon 
him with an easy Reckoning, and Command with him to the Paradise while the resemblance 
will be in front of him.  

ِّ رُنِ بِالسَيُّرُورِ وَ الْكَ  لِْْ ََ َضََُ ُ َعِْمَ الْخاَرجُِ مَعِي مِنْ قَبَِْي مَا  َْ ََ راَمَةِ مِنَ الِلَِّّ عَزَّ فضََْقُولُ لَهُ الْمُؤْمِنُ رَحَِْكَ الِلَّّ   وَ جَلَّ حَتََّّ كَانَ فَمَنْ أَ

The Momin will say to it, ‘May Allah-azwj have Mercy on you! You have been a good emerger 
with me from my grave. You have not ceased to give me glad tidings with the happiness and 
the honours from Allah-azwj Mighty and Majestic until it did happen. So who are you?’ 

رَكَ فضََْقُولُ لَهُ الْمِثاَلُ أنَََ ال  ِّ ُ لِْبَُ َضَْْا خَلَقَنَِ الِلَّّ  .سَيُّرُورُ الَّذِي أدَْخَلْتَهُ عَلَى أَخِْكَ الْمُؤْمِنِ فِ الدُّ

The resemblance will say to him: ‘I am the happiness which you had entered upon your 
Momin brother in the world. Allah-azwj has Created me to give you glad tidings’’.693 

ابِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدِ  -4 َّّ مَعِلِ  الَْْسَدِيِ  بْنِ حَكِْمٍ  ل، الْمال للصدوق ابْنُ شَاذَوَكهِْ عَنْ مَُُمَّدٍ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ الخَْ ّْ  عَنْ كََْريََّ الْمُؤْمِنِ عَنِ الْمُ
مَعِلُّ سَنَةٍ حَاج   خَرَجْ َُ ذَاتَ  قاَلَ: ّْ َْصَرَفْ َُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الصَّادِقِ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ ِ فضَقَالَ مِنْ أكَْنَ بِكَ يََ مُ  اً فاَ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Shazawayh, from Muhammad Al Himeyri, from his father, from Al 
Khashab, from Ja’far Bin Muhammad Bin Hakeem, from Zakariya Al Momin, from Mushmail Al Asady who said,  

‘I went out one year as a pilgrim. I left to go to Abu Abdullah Al-Sadiq Ja’far-asws Bin 
Muhammad-asws. He-asws said: ‘From where, O Mushmail?’  

اً   فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ كُنْ َُ حَاج 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I had gone for Hajj’.  
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 فضَقَالَ أَ وَ ََدْريِ مَا للِْبَاجِ  مِنَ الثَّوَابِ 

‘He-asws said: ‘And do you know what Rewards are for the pilgrim?’ 

 فضَقُلْ َُ مَا أدَْريِ حَتََّّ َضُعَلِ مَنِ 

I said, ‘I don’t know until you teach me’.  

ََلَّى ركَْعَتَْْهِ وَ سَعَى بَنَْ  تَّةَ للََفِ حَسََينَةٍ وَ حَطَّ عَنْهُ سِتَّةَ للََفِ سَِْ ئَةٍ وَ الصَّفَا وَ الْمَرْوَةِ كَتَبَ الِلَُّّ لَهُ سِ  فضَقَالَ َِنَّ الْعََْدَ َِذَا طاَفَ بِِذََا الََْْْ َِ أُسَُْوعاً وَ 
َضَْْا كَذَا وَ ادَّخَرَ لَهُ لِلْْخِرَةِ كَذَا  رَفَعَ لَهُ سِتَّةَ للََفِ دَرَجَةٍ وَ قَضَى لَهُ سِتَّةَ للََفِ حَاجَةٍ للِدُّ

He-asws said: ‘When the servant performs Tawaaf of this House (Kabah) of one circuit, and 
prays its two Cycles Salat, and sprints between Al-Safa and Al-Marwa, Allah-azwj will Write six 
thousand good deeds for him, and Drop six thousand evil deeds from him, and Raise six 
thousand ranks for him, and Fulfil six thousand needs of the world for him. Like that, and 
He-azwj will Treasure for him for the Hereafter like that’.  

 فضَقُلْ َُ لَهُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ َِنَّ هَذَا لَكَثِيَْ 

I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! This is a lot!’ 

 فضَقَالَ أَ فَلََ أُخْبَكَُ مِاَ هُوَ أَكْثَرُ مِنْ ذَلِكَ 

He-asws said: ‘Shall I-asws inform you with what is more than that?’’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ بضَلَى

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes’. 

رَ حِجَجٍ  فضَقَالَ ِ لَقَضَاءُ حَاجَةِ امْرئٍِ مُؤْمِنٍ  ّْ ةٍ وَ حِجَّةٍ حَتََّّ عَدَّ عَ ةٍ وَ حِجَّ  .أفَْضَلُ مِنْ حِجَّ

He-asws said: ‘For fulfilling a need of a Momin person, there are better (Rewards) than 
performing a Hajj, and a Hajj, and a Hajj’ – until he-asws had counted ten Hajj’’.694 

دِ بْنِ رَبِْعٍ عَنْ مَُُمَّ ل، الْ -5 عْ َُ  دِ مال للصدوق أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ سَهْلٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ الَْْعَزِ  النَّخَّاسِ قاَلَ سََِ
ةٍ مُتَقَََّلَةٍ مِنََاسِكِهَا وَ عِتْقِ ألَْفِ رَقضَََةٍ لِوَجْهِ الِلَِّّ وَ حُْْلََنِ ألَْفِ قَضَاءُ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ أفَْضَلُ مِنْ  الصَّادِقَ ِ كضَقُولُ   فضَرَسٍ فِ سََِْلِ الِلَِّّ بِسَُيرُجِهَا وَ ألَْفِ حِجَّ

مُِهَا. ُْ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Al Husayn, from Sahl, from Ahmad 
Bin Muhammad Bin Rabie, from Muhammad Bin Sinan, from Abu Al A’aziAl Nakhas who said,  

‘I heard Al-Sadiq-asws saying: ‘Fulfilling a need of the Momin is better than performing a 
thousand Hajj Accepted with its rituals and liberating a thousand necks for the Face of 
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Allah-azwj, and loading (equipping) a thousand horses in the Way of Allah-azwj with their saddles 
and their reins’’.695 

َْامِ شَهْرٍ وَ اعْتِكَافِهِ وَ الِلَِّّ لَقَضَاءُ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ خَ  ب، قرب اإِسناد ابْنُ طَركِفٍ عَنِ ابْنِ عُلْوَانَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -6 َِ  .يَْْ مِنْ 

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ – Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws, from the Prophet-saww having said: ‘By Allah-azwj! 
Fulfilling a need of the Momin is better than fasting a month and isolating (in the Masjid)’’.696 

سْنَادِ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -7 نََّةُ. ب، قرب اإِسناد بِِذََا اإِِْ ْْ ُ لَهُ حَوَائِجَ كَثِيْةًَ أدَْنََهُنَّ ا  مَنْ قَضَى لِمُؤْمِنٍ حَاجَةً قَضَى الِلَّّ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – By this chain,  

‘From the Prophet-saww having said: ‘One who fulfils a need for a Momin, Allah-azwj will Fulfil a 
lot of needs for him, least of these being the Paradise’’.697 

ُ َضَََارَكَ وَ َضَ  ب، قرب اإِسناد ابْنُ سَعْدٍ عَنِ الَْْْْدِيِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -8 اَ  عَلَيَّ ثضَوَابُكَ وَ لََ أرَْضَى لَكَ عَ مَا قَضَى مُسَْيلِمَ لِمُسَْيلِمٍ حَاجَةً َِلََّ نََدَاهُ الِلَّّ
نََّةِ. ْْ  بِدُونِ ا

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Ibn Sa’ad, from Al Azdy,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘A Muslim will not fulfil a need of a Muslim except Allah-azwj 
Blessed and Exalted will Call out to him: “Your Rewards are upon Me-azwj, and I-azwj will not be 
Satisfied for you with less than the Paradise!”’698 

دٍ عَنْ عِْسََيى -9 نْ أبَِْهِ عَنِ الر ضَِا عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّادِقِ بْنِ حََّْادِ بْنِ عِْسََيى عَ  ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم الََْْْهَقِيُّ عَنِ الصَّوْلِِ  عَنْ جَََلَةَ بْنِ مَُُمَّ
دُ لَاَ مَوْ  ِ قاَلَ: َْهُ.قِعاً َِذَا جَ َِنَّ الرَّجُلَ لََْسَْيألَُنِ الْحاَجَةَ فأَُبَادِرُ بِقَضَائهَِا مََُافَةَ أنَْ كَسَْيتَغْنَِ عَنْهَا فَلََ يَُِ  اءَ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – Al Bayhaqi, from Al Sowli, from 
Jabalah Bin Muhammad, from Isa Bin Hammad Bin Isa, from his father,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws father-asws, from Al-Sadiq-asws having said: ‘A man tends to ask 
me-asws of the need, so I-asws rush to fulfil it fearing that he might become needless from it, so 
an opportunity will not be found for it when I-asws come to him’’.699 

عْ َُ أَبَا جَعْفَرٍ ِ كضَقُ مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الَْْقْطِْ -10 هْقَانِ عَنْ دُرُسْ ََ عَنِ ابْنِ أذَُكضْنَةَ عَنْ ُْراَرَةَ قاَلَ سََِ ََنَعَ مِثْلَ مَا  ولُ نِِ  عَنِ الدِ  مَنْ 
ََنَ  اَ كَافأََ وَ مَنْ أَضْعَفَ كَانَ شَاكِراً وَ مَنْ شَكَرَ كَانَ كَريْاً وَ مَنْ عَلِمَ أنََّ مَا  ْْهِ فإَِنََّّ اَ كَصْنَعُ َِ َُنِعَ َلَِ ْْهِ َِنََّّ ْ عَ َلَِ َِْ كَسَْيتََْطِئِ النَّاسَ فِ شُكْرهِِمْ وَ َِ َ  َضَفْسَِيهِ 

 مْ فِ مَوَدَّتَِِمْ كَسَْيتَزدِْهُ 
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(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Sa’ad, from Al Yaqteeni, from Al Dihqan, from Dorost, from Ibn 
Uzina, from Zurara who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘One who does similar to what is done to him, so rather he has 
sufficed (reciprocated), and one who adds (to it) would be thankful, and one who is thankful 
would be benevolent, and one who knows that what has been done to him rather he has done 
it to himself, will not delaying to the people in thanking them, and has not increased them in 
their cordiality.  

ْ كُكْرمِْ وَجْهَهُ عَنْ وَجْهِكَ فأََكْرمِْ وَجْهَكَ عَنْ رَدِ هِ   .وَ اعْلَمْ أنََّ الطَّالِبَ َلَِْْكَ الْحاَجَةَ َِ

And know that the seeker of the need to you, did not honour his face from your face, 
therefore honour your face from (not) returning him (empty handed)’’.700 

 بْنِ يََْيََ الْمُزَنِِ  عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: مَُُمَّدِ ما، الْمال للّْخ الطوسي ابْنُ الصَّلْ َِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ عُمَرَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ  -11
ُ فِ حَاجَتِهِ مَا كَانَ فِ حَاجَةِ أَخِْهِ   مَنْ   .كَانَ فِ حَاجَةِ أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ كَانَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ibn Al Salt, from Ibn Uqda, from Ja’far Bin Abdullah, from Umar Bin 
Khalid, from Muhammad Bin Yahy Al Muzanny,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who was (working) regarding a need of his Muslim 
brother, Allah-azwj would be regarding his need for as long as he were to be regarding a need 
of his brother’’.701 

سْنَادِ ََِ  أَبِ قضَتَادَةَ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -12 اهُمْ فِ أرَْضِهِ لقَِضَاءِ َِنَّ لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وُجُوهاً خَلَقَهُمْ مِنْ خَلْقِهِ وَ  ما، الْمال للّْخ الطوسي بِاإِِْ َّ  أمَْ
 حَوَائِجِ َِخْوَانَِِّمْ كضَرَوْنَ الْحمَْدَ مََْداً 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By the chain to Abu Qatadah,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘For Allah-azwj Mighty and Majestic there are faces He-azwj 
Created them from His-azwj creatures and Made them walk in His-azwj earth to fulfil needs of 
their brethren. They view the Praising as Glorifying. 

ُ ََََِّهُ ص أنَْ قاَلَ لَهُ يََ مَُُ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ يَُِبُّ مَكَارمَِ الَْْخْلََقِ وَ كَانَ فِْمَا خَاطَبَ الِلَّّ  لُقٍ عَظِْمٍ خُ  ََِّكَ لَعَلى -مَّدُ وَ الِلَّّ

And Allah-azwj Mighty and Majestic Loves the honourable manners, and it was among what 
Allah-azwj Addressed His-azwj Prophet-saww is that He-azwj Said to him-saww: “O Muhammad-saww! 
And you are upon magnificent morals [68:4]’. 

 قاَلَ السَيَّخَاءُ وَ حُسَْينُ الْخلُُقِ.

He-asws said: ‘(Magnificent morals) are the generosity and the good manners’’.702 
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كَاةُ الََْْضْوَارِ، عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -13 ّْ ََدِكقٍ. مِ ُّشِ النَّاسَ فضَتََْقَى بِغَيِْْ   لََ َضَغْ

(The book) ‘Mishkat Al Anwaar’ –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not cheat the people for you will remain without a 
friend’’.703 

هُُ وَ لََ كَكْ  وَ عَنْهُ قاَلَ: هُ وَ لََ كضَغْتَابهُُ وَ لََ يَُُوَ ُّّ ُِ الْمُؤْمِنِ لََ كَظْلِمُهُ وَ لََ يَُْذُلهُُ وَ لََ كضَغُ  ذِبهُُ.الْمُؤْمِنُ أَ

And from him-asws having said: ‘The Momin is a brother of the Momin. He should neither 
oppress him, nor abandon him, nor cheat him, nor backbite him, nor betray him, nor belie 
him’’.704 

هَُ فَ  قاَلَ ِ  إِنَّ الْمُؤْمِنَ عَزكِزَ فِ دِكنِهِ.لََ كضَنََْغِي للِْمُؤْمِنِ أنَْ كَسَْيتَوْحِشَ ََِ  أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ فَمَنْ دُوَ

He-asws said: ‘It is not befitting for the Momin to be unfriendly to his Momin brother and the 
ones besides him, for the Momin is dead in his religion’’.705 

ْْنَكَ وَ  وَ عَنْهُ ِ قاَلَ: مَةَ فِْمَا بضَ ّْ مَةِ بضَقَاءُ الْمُرُوَّةِ. بَنَْ أَخِْكَ  لََ َُذْهِبِ الحِْ ّْ مَةِ ذَهَابُ الْحََْاءِ وَ بضَقَاءَ الحِْ ّْ  الْمُؤْمِنِ فإَِنَّ ذَهَابَ الحِْ

And from him-asws having said: ‘Do not do away with the respect regarding what is between 
you and your Momin brother, for the going of respect is going of the modesty, and the 
remaining of the respect is remaining of the manliness’’.706 

 َِذَا ضَاقَ أَحَدكُُمْ فضَلُْْعْلِمْ أَخَاهُ وَ لََ كعُِنُ عَلَى َضَفْسَِيهِ. عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:

From Abu Abdullah-asws having said: ‘When one of you is in straitened (financial 
circumstances), he should let his brother know, and he should not assist against his own 
self’’.707 

 مَنْ عَظَّمَ دِكنَ الِلَِّّ عَظَّمَ حَقَّ َِخْوَاَهِِ وَ مَنِ اسْتَخَفَّ بِدِكنِهِ اسْتَخَفَّ بِِِخْوَاَهِِ. وَ عَنْهُ ِ قاَلَ:

And from him-asws having said: ‘One who revered (respected) the religion of Allah-azwj will 
revere rights of his brethren, and one who takes lightly with his religion will take lightly with 
his brethren’’.708 

ُ كضَوْمَ الْقَِْامَ  عِنْدِ غَ مَنْ سَألََهُ أَخُوهُ الْمُؤْمِنُ حَاجَةً مِنْ ضُرٍ  فَمَنَعَهُ مِنْ سَعَةٍ وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَْْهَا مِنْ عِنْدِهِ أوَْ مِنْ  وَ عَنْهُ ِ قاَلَ: رَهُ الِلَّّ َّ ةِ مَغْلُولَةً كَدُهُ ََِ  يْْهِِ حَ
ُ مِنْ حِسََيابِ الْخلَْقِ.  عُنُقِهِ حَتََّّ كضَفْرغَُ الِلَّّ
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And from his-asws having said: ‘One whom his Momin brother asks for a need from necessity, 
but he refuses him despite being capacious and he is able upon it from his possession, or from 
others, Allah-azwj will Resurrect him on the Day of Qiyamah, his hand will be shackled to his 
neck, until Allah-azwj is Free from Reckoning the creatures’’.709 

بْ  وَ عَنْهُ ِ قاَلَ: َِ َّى مَعَ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ فِ حَاجَةٍ فضَلَمْ كضُنَا  هُ فضَقَدْ خَانَ الِلََّّ وَ رَسُولَهُ.مَنْ مَ

And from him-asws having said: ‘One who walks with his Momin brother regarding a need but 
does not advise him, so he has betrayed Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’’.710 

 مِنِ النَّصِْبَةُ.يََِقُّ عَلَى الْمُؤْ  وَ عَنِ الََْاقِرِ ِ قاَلَ:

And from Al-Baqir-asws having said: ‘There is a right upon the Momin (receiving) the good 
advice’’.711 

بَابنَِا فضَقَالَ لَهُ أبَُ   عَنْ حََّْادِ بْنِ عُثْمَانَ قاَلَ: َْ كُو مِنْكَ و عََْدِ اكُنْ َُ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِذْ دَخَلَ عَلَْْهِ رَجُلَ مِنْ أَ ّْ  لِلَِّّ مَا لَِْخِْكَ كَ

From Hammad Bin Usman who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws when a man from our companions entered to see 
him-asws. Abu Abdullah-asws said to him: ‘What is the matter your brother complained of you?’ 

كُونِ أَنِ ِ اسْتَقْصَْْ َُ حَقِ ي عَنْهُ  ّْ  قاَلَ كَ

He said, ‘He complained of me that I demanded my right (debts) from him’.  

َِْ َُسَِيئْ أَ رأَكَْ ََ مَا ذكََرَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ الْقُرْلنِ فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ كَأََّكَ َِذَا اسْتَقْصَْْ ََ حَقَّ  أَ خَافُوا أنَْ يَُُورَ الِلَُّّ جَلَّ ثضَنَاؤُهُ  افُونَ سُوءَ الحِْسَيابِ يَُ  -كَ 
اَ خَافُوا الَِسْتِقْصَاءَ قَدْ سَََّاهُ الِلَُّّ  -عَلَْْهِمْ   قَدْ أَسَاءَ.سُوءَ الحِْسََيابِ َضَعَمْ مَنِ اسْتَقْصَى مِنْ أَخِْهِ فضَ  لََ وَ الِلَِّّ مَا خَافُوا ذَلِكَ فإَِنََّّ

Abu Abdullah-asws said: ‘It is as if when you demanded your right you did not do anything 
wrong! What is your view of what Mighty and Majestic has Mentioned in the Quran: and are 
fearing the evil Reckoning [13:21]? Are they fearing that Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise, 
will be tyrannous upon them? No, by Allah-azwj! They are not fearing that. But rather, they are 
fearing demanding (of the rights). Allah-azwj has Named it as the evil Reckoning. Yes, one who 
demands from his brother, so he has done wrong’’.712 

بَابنَِا قاَلَ: َْ دِ بْنِ مَالِكٍ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ بضَعْأِ أَ ْْطاَنِ أَ فضَنَدْعُو لَمُْ َِخْوَاَضُنَا كضَتَوَلَّوْنَ عَمَ  قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ َّّ  لَ ال

And from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik,  
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‘Raising it to Abu Abdullah-asws, from one of our companions who said, ‘I said to Abu 
Abdullah-asws, ‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Our brethren are indulging in the work of Satan-la. 
Shall we supplicate for them?’ 

 فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ هَلْ كضَنْفَعُوََكُمْ قضُلْ َُ لََ 

Abu Abdullah-asws said: ‘Are they benefitting you?’ I said, ‘No’.  

 ءَ.فضَقَالَ ابضْرَءُوا مِنْهُمْ أنَََ مِنْهُمْ برَيِ

He-asws said: ‘Disavow from them. I-asws disavow from them’’.713 

ْعاً عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ   -14 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى جَِْ يََِْدٍ وَ مَُُمَّ ةِ عَنْ سَهْلِ بْنِ  عْ َُ أبََا جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ عَنْ أَبِ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ  حَْْزَةَ الثُّمَالِِ  قاَلَ سََِ
 .سَرَّ مُؤْمِناً فضَقَدْ سَرَّنِ وَ مَنْ سَرَّنِ فضَقَدْ سَرَّ الِلََّّ  مَنْ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl Bin Ziyad and Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, altogether 
from Ibn Mahboub, from Abu Hamza Al Sumali who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who cheers a Momin, so he has 
cheered me-saww, and one who cheers me-saww, so he has Cheered Allah-azwj’’.714 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ رَجُلٍ مِنْ أهَْلِ الْكُوفَةِ كُكَنََّ   -15 دٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ َضَََسَيُّمُ الرَّجُلِ  ابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: أبَوُ مَُُمَّ
َّيْ  ُ بِ ََرْفهُُ الْقَذَى عَنْهُ حَسََينَةَ وَ مَا عَُِدَ الِلَّّ  .لْمُؤْمِنِ اءٍ أَحَبَّ ََِ  الِلَِّّ مِنْ َِدْخَالِ السَيُّرُورِ عَلَى فِ وَجْهِ أَخِْهِ حَسََينَةَ وَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from a man from the people of Al Kufa 
teknonymed as Abu Muhammad, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The man smiling in the face of his brother is a good deed 
and turning the slander away from him is a good deed; and Allah-azwj has not been worshipped 
with anything more Beloved to Allah-azwj than entering the happiness upon the Momin’’.715 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ بْنِ ا  -16 عْ َُ أبََا جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ  لْوَلِْدِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ ََّافِِ  قاَلَ سََِ َِنَّ  الْوَ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ عََْدَهُ مُوسَى  مُهُمْ فِْهَا فِْمَا نََجَى الِلَّّ  قاَلَ َِنَّ لِ عََِاداً أبُِْبُهُمْ جَنَّتِِ وَ أُحَكِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – from Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Sinan, from Ibn Muskan, from 
Ubeydullah Bin Al Waleed Al Wassafy who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Among what Allah-azwj Mighty and Majestic Whispered with to 
His-azwj servant Musa-as was that He-azwj Said: “For Me-azwj there are such servant that I-azwj 
would be Allotting them My-azwj Paradise and Making them rulers therein”.  

مُهُمْ فِْهَاقاَلَ يََ رَبِ  وَ مَنْ هَ   ؤُلََءِ الَّذِكنَ ََُِْبُهُمْ جَنَّتَكَ وَ تََُكِ 
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He-as said: ‘O Lord-azwj! And who are they whom You-azwj would be Allotting Your-azwj Paradise 
to and Making them to rule therein?’  

 قاَلَ مَنْ أدَْخَلَ عَلَى مُؤْمِنٍ سُرُوراً 

He-azwj Said: “The one who cause the happiness to enter into the Momin”’. 

رْكِ فضَنَزَلَ بِرَجُ   ِّ رْكِ فَ ثَُُّ قاَلَ َِنَّ مُؤْمِناً كَانَ فِ مََلَْكَةِ جَََّارٍ فضَوَلَعَ بِهِ فضَهَرَبَ مِنْهُ ََِ  دَارِ ال  ِّ  أَظلََّهُ وَ أرَْفضَقَهُ وَ أَضَافَهُ لٍ مِنْ أهَْلِ ال

Then he-asws said: ‘There was a Momin who was in the kingdom of a tyrant, and he was scared 
of it and fled from him to a house (domain) of the Polytheists and lodged with a man from 
the Polytheist people. So he shaded him, and was kind to him, and hosted him.  

ا حَضَرَهُ الْمَوْتُ أوَْحَى الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ َلَِْْهِ وَ عِزَّتِ وَ جَلََلِ لَوْ كَانَ لَكَ فِ جَنَّتِِ مَسَيْ  ركِاً وَ كَنَ لََْسْكَنْتُكَ فِ فضَلَمَّ ّْ ْهَا وَ لَكِنَّهَا مَُُرَّمَةَ عَلَى مَنْ مَاتَ بِ مُ
 لَكِنْ يََ نََرُ هِْدِكهِ وَ لََ َضُؤْذِكهِ 

When the death presented itself to him, Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him: 
“By My-azwj Honour and My-azwj Majesty! Had there been a dwelling for you in My-azwj Paradise, 
I-azwj would have Settled you therein. But it is Prohibited upon the one who dies having 
associated with Me-azwj. But O Fire! Settle down and do not harm him!”  

  وَ كضُؤََْى بِرِْْقِهِ طَرَفَِِ النَّهَارِ 

And they would be coming with his sustenance at the two ends of the day (morning and 
evening)’.  

نََّةِ  ْْ  قضُلْ َُ مِنَ ا

I said, ‘From the Paradise?’  

 .قاَلَ مِنْ حَْْثُ شَاءَ الِلَُّّ 

He-asws said: ‘From wherever Allah-azwj so Desires it’’.716 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ بَكْرِ   -17 ََالِحٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ نْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ عَلِيٍ  عَنْ أَبِ عََْدِ بْنِ 
 عَنْ أبَِْهِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

 .لْمُؤْمِنِنَ َِدْخَالُ السَيُّرُورِ عَلَى اَِنَّ أَحَبَّ الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ  الِلَِّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Bakr Bin Salih, from Al Hassan Bin Ali, from 
Abdullah Bin Ibrahim, from Ali Bin Abu Ali,  
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‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws, from Ali Bin Al Husayn-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘The most beloved of the deeds to Allah-azwj is entering the happiness 
upon the Momineen’’.717 

َْدَ مِنْ أوَْحَى الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ ََِ  دَاوُدَ ِ َِنَّ الْعَ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ   -18
ِْنِ بِالحَْسََينَةِ فأَبُِْبُهُ جَنَّتِِ   عََِادِي لََْأَْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic 
Revealed to Dawood-as: “The servant from My-azwj servants, let him come to be with the good 
deed so I-asws will Legalise My-azwj Paradise for him!” 

 دَاوُدُ يََ رَبِ  وَ مَا َلِْكَ الحَْسََينَةُ فضَقَالَ 

Dawood-as said: ‘O Lord-azwj! And what is that good deed?’ 

 قاَلَ كدُْخِلُ عَلَى عََْدِيَ الْمُؤْمِنِ سُرُوراً وَ لَوْ بتَِمْرةٍَ 

He-azwj Said: “Entering the happiness upon My-azwj Momin servant, and even if it be with a 
date’. 

 .قاَلَ دَاوُدُ يََ رَبِ  حَقٌّ لِمَنْ عَرَفَكَ أنَْ لََ كضَقْطَعَ رَجَاءَهُ مِنْكَ 

Dawood-as said: ‘O Lord-azwj! It is a right for the one who recognises You-azwj that he does not 
cut off his hoped from You-azwj’’.718 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ خَلَفِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ مُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ عَنْ أَبِ عََْ   -19 لََ كضَرَى أَحَدكُُمْ َِذَا أدَْخَلَ عَلَى مُؤْمِنٍ  ِ قاَلَ: دِ الِلَِّّ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
َّهُ عَلَْْهِ أدَْخَلَهُ فضَقَطْ بَلْ وَ الِلَِّّ   .عَلَْْنَا بَلْ وَ الِلَِّّ عَلَى رَسُولِ الِلَِّّ ص سُرُوراً أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqi, from his father, from Khalaf Bin Hammad, from Mufazzal 
Bin Umar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Not one of you should view that when he has entered 
happiness upon a Momin that he has entered it upon him only. But, by Allah-azwj, upon us-asws 
(as well). But, by Allah-azwj! Upon Rasool-Allah-saww (as well)’’.719 

دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ عَنِ ابْنِ شَ   -20 ْعاً عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عََْدِ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ وَ مَُُمَّ اَرُودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  اذَانَ جَِْ ْْ الْحمَِْدِ عَنْ أَبِ ا
عْتُهُ كضَقُولُ   .كنِْهِ مُسَْيلِمٍ أوَْ قَضَاءُ دَ  َِنَّ أَحَبَّ الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ َِدْخَالُ السَيُّرُورِ عَلَى الْمُؤْمِنِ شََْعَةُ  ِ قاَلَ سََِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father and Muhammad Bin Ismail, from Ibn Shazan, altogether from Ibn 
Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Abu Al Jaroud,  
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‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The most beloved of 
deeds to Allah-azwj Mighty and Majestic is entering the happiness upon the Momin, satiating 
a Muslim, or paying off his debts’’.720 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْو   -21 َِذَا بضَعَثَ الِلَُّّ الْمُؤْمِنَ  حَدِكثٍ طَوِكلٍ  بٍ عَنْ سَدِكرٍ الصَّيَْْفِِ  قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
رْ بِالسَيُّرُورِ وَ الْكَراَمَةِ مِنَ الِلَِّّ الْمِثاَلُ لََ َضَفْزَِْ   قاَلَ لَهُ مِنْ قَبَْهِِ خَرجََ مَعَهُ مِثاَلَ كضَقْدُمُهُ أمََامَهُ كُلَّمَا رأََى الْمُؤْمِنُ هَوْلًَ مِنْ أهَْوَالِ كضَوْمِ الْقَِْامَةِ  ِّ  وَ لََ تََْزَنْ وَ أبَْ

 عَزَّ وَ جَلَّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Sadeyr Al Sayrafi who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said in a lengthy Hadeeth: ‘When Allah-azwj will Resurrect the Momin from 
his grave, a resemblance will come out with him proceeding in front of him. Every time the 
Momin sees a horror from the horrors of the Day of Qiyamah, the resemblance will say to 
him: ‘Neither panic nor grieve and receive glad tidings of the happiness and the honours from 
Allah-azwj Mighty and Majestic!’ 

رهُُ بِالسَيُّرُورِ وَ الْكَراَمَةِ مِنَ الِلَِّّ سَُْبَاَهَُ حَتََّّ كقَِفَ بَنَْ كدََيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ   ِّ نََّةِ وَ الْمِثاَلُ أمََامَهُ  حِسََياباً كَسَِييْاً وَ يََْمُرُ  جَلَّ وَ يََُاسَُِهُ فَمَا كضَزاَلُ كضََُ ْْ  بِهِ ََِ  ا

It does not cease to give him glad tidings with the happiness and the honours from Allah-azwj 
the Glorious until he pauses in front of Allah-azwj Mighty and Majestic, and He-azwj will Reckon 
him with an easy Reckoning, and Command with him to the Paradise while the resemblance 
will be in front of him.  

ِّ رُنِ بِالسَيُّرُورِ وَ الْكَ  لِْْ ََ َضََُ ُ َعِْمَ الْخاَرجُِ مَعِي مِنْ قَبَِْي مَا  َْ ََ   وَ جَلَّ راَمَةِ مِنَ الِلَِّّ عَزَّ فضََْقُولُ لَهُ الْمُؤْمِنُ رَحَِْكَ الِلَّّ  حَتََّّ كَانَ فَمَنْ أَ

The Momin will say to it, ‘May Allah-azwj have Mercy on you! You have been a good emerger 
with me from my grave. You have not ceased to give me glad tidings with the happiness and 
the honours from Allah-azwj Mighty and Majestic until it did happen. So who are you?’ 

ُ لُِْ  َضَْْا خَلَقَنَِ الِلَّّ رَكَ فضََْقُولُ لَهُ الْمِثاَلُ أنَََ السَيُّرُورُ الَّذِي أدَْخَلْتَهُ عَلَى أَخِْكَ الْمُؤْمِنِ فِ الدُّ  ِّ  .بَ

The resemblance will say to him: ‘I am the happiness which you had entered upon your 
Momin brother in the world. Allah-azwj has Created me to give you glad tidings’’.721 

دِ بْنِ جُْْهُورٍ قاَلَ:  -22 دِ بْنِ أَحَْْدَ عَنِ السَيََّّْاريِِ  عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ هَاقِنِ عَامِلًَ عَلَى وَ هُوَ رَجُلَ مِ  كَانَ النَّجَاشِيُّ   كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ نَ الدَّ
 ِ َِنَّ فِ دِكوَانِ النَّجَاشِيِ  عَلَيَّ خَرَ 

ِْ وَ فاَرِسَ فضَقَالَ بضَعْأُ أهَْلِ عَمَلِهِ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ْْهِ كِتَاباً اجاً وَ هُوَ مُؤْمِنَ كَدِ الَْْهْوَا  كنُ بِطاَعَتِكَ فإَِنْ رأَكَْ ََ أَنْ ََكْتُبَ لِ َلَِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from Al Sayyari, from 
Muhammad Bin Jamhour who said,  

‘It was so that Al Najjashy, and he was a man from the land owners, working upon Al Ahvaz 

and Faris. One of the people of his workforce said to Abu Abdullah-asws, ‘In the register of Al-
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Najjashy there is taxation due upon me, and he is a Momin with a religion in your-asws 

obedience. So if you-asws see (fit), if you-asws could write for me a letter to him’.  

 سُرَّ أَخَاكَ كَسَُيرَّكَ الِلَُّّ  بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ  أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ فَكَتَبَ َلَِْْهِ 

He (the narrator) said, ‘Abu Abdullah-asws wrote to him: ‘In the Name of Allah-azwj the 

Beneficent, the Merciful. Cause happiness to your brother, Allah-azwj will Cause you 

happiness’.  

ا خَلََ نََوَلَهُ الْكِتَابَ وَ قاَلَ  ا وَرَدَ الْكِتَابُ عَلَْْهِ دَخَلَ عَلَْْهِ وَ هُوَ فِ مََْلِسَِيهِ فضَلَمَّ َْدِ الِلَِّّ ِ فضَقَََّلَهُ وَ وَضَعَهُ عَلَى عَْْنَْْهِ وَ قاَلَ لَهُ مَا هَذَا كِتَابُ أَبِ عَ  قاَلَ فضَلَمَّ
 حَاجَتُكَ 

When the letter was given to him, he went over to him, and he was in his gathering. So when 

he was alone, he gave him the letter and said, ‘This is a letter of Abu Abdullah-asws’. He kissed 

it and placed it upon his eyes, and said to him, ‘What is your need?’  

رَةُ للََفِ  َّ َِكَ فضَقَالَ لَهُ وَ كَمْ هُوَ قاَلَ عَ  دِرْهَمٍ  قاَلَ خَراَجَ عَلَيَّ فِ دِكوَا

He said, ‘There is taxation upon me in your register’. He said to him, ‘And how much is it?’ He 

said, ‘Ten thousand Dirhams’.  

  َضَعَمْ جُعِلْ َُ فِدَاكَ لَ بِِدََائهَِا عَنْهُ ثَُُّ أَخْرَجَهُ مِنْهَا وَ أمََرَ أنَْ كضُثَِْتَهَا لَهُ لقَِابِلٍ ثَُُّ قاَلَ لَهُ هَلْ سَرَرَُْكَ فضَقَا فَدَعَا كَاَََِهُ فأََمَرَهُ 

He called over his scribe and instructed him with write it off from him. Then he took him out 
from it and instructed that it be affirmed for him in the future (no taxes to pay). Then he said 
to him, ‘Have I gladdened you?’ He said, ‘Yes, may I be sacrificed for you’.  

  فِدَاكَ قُولُ َضَعَمْ جُعِلْ َُ ثَُُّ أمََرَ مِرَكَْبٍ وَ جَاركِةٍَ وَ غُلََمٍ وَ أمََرَ لَهُ بتَِخْ َِ ثَِْابٍ فِ كُلِ  ذَلِكَ كضَقُولُ هَلْ سَرَرَُْكَ فضََْ 

Then he ordered for him with a ride and a maid and a slave, and ordered for him a set of 
clothes, and during each of that he was saying to him, ‘Have I gladdened you?’ So he was 
saying, ‘Yes, may I be sacrificed for you’.  

اَْدَهُ حَتََّّ فضَرغََ ثَُُّ قاَلَ لَهُ احِْْلْ فضَرْشَ هَذَا الََْْْ َِ الَّذِي كُنْ ََ جَالِسَياً فِْ   كِتَابَ مَوْلََيَ الَّذِي نََوَلْتَنِ فِْهِ وَ ارْفَعْ َِلََّ حَوَائِجَكَ هِ حِنَ دَفضَعْ ََ َِلََّ فَكُلَّمَا قاَلَ َضَعَمْ 

Every time he said, ‘Yes’, he increased it for him until he was free. Then he said to him, ‘Carry 
(take away) this furnishing of the house which you were seated upon where you handed over 
to me a letter of my Master-asws which you brought wherein you raise your need to me’.  

ثهَُ بِالْحدَِكثِ عَلَى جِهَتِهِ   سََيرُّ مِاَ فضَعَلَ كُ  فَجَعَلَ  قاَلَ فضَفَعَلَ وَ خَرجََ الرَّجُلُ فَصَارَ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ بضَعْدَ ذَلِكَ فَبَدَّ

He (the narrator) said, ‘He did so, and the man went out. The man came over to Abu Abdullah-

asws after that and narrated to him-asws of the narration upon its aspect. He-asws went on to 
become joyful with what was done.  
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َّهُ قَدْ سَرَّكَ مَا فضَعَلَ بِ   فضَقَالَ الرَّجُلُ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ كَأَ

The man said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! It is as if he has cause you-asws to be glad, what 
he did with me’.  

 .فضَقَالَ َِي وَ الِلَِّّ لَقَدْ سَرَّ الِلََّّ وَ رَسُولَهُ 

He-asws said: ‘Yes, by Allah-azwj! He has gladdened Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’’.722 

َََّارِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ فَضَّالٍ   -23 ْْ دِ بْنِ عََْدِ ا ارٍ أَ عَنْ مَنْصُ  كا، الكافِ عَنْ أَبِ عَلِيٍ  الَْْشْعَريِِ  عَنْ مَُُمَّ بِ الَْْقْظاَنِ عَنْ أبََانِ بْنِ َضَغْلِبَ ورٍ عَنْ عَمَّ
ثضْتُكُمْ لَكَفَرْتُُْ عْظَمُ مِنْ ذَلِكَ لَوْ حَ سَألَْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ حَقِ  الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ قاَلَ فضَقَالَ حَقُّ الْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ أَ  قاَلَ:  دَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al Hassan Bin Ali Bin 
Fazzal, from Mansour, from Ammar Abu Al Yaqzan, from Aban Bin Taghlib who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the rights of the Momin upon the Momin. He-asws said: ‘The 

rights of the Momin upon the Momin are greater than that. If I-asws were to narrate (these) to 

you, you would disbelieve.  

رْ بِالْكَراَمَةِ مِنَ  ِّ  رُورِ الِلَِّّ وَ السَيُّ َِنَّ الْمُؤْمِنَ َِذَا أُخْرجَِ مِنْ قَبَْهِِ خَرجََ مَعَهُ مِثاَلَ مِنْ قَبَْهِِ كضَقُولُ لَهُ أبَْ

When the Momin will come out from his grave, a resemblance would come out along with 

him from his grave saying to him, ‘Receive glad tidings with the prestige and the gladness 

from Allah-azwj’.  

ُ بَِِيٍْْ  رَكَ الِلَّّ َّّ  فضََْقُولُ لَهُ بَ

He would be saying to it, ‘May there be glad tidings for you from Allah-azwj with goodness’.  

رهُُ مِثِْلِ مَا قاَلَ وَ َِذَا مَرَّ بِِوَْلٍ قاَلَ هَذَا لَْْسَ لَكَ وَ َِذَا مَرَّ بَِِ   ِّ  يٍْْ قاَلَ هَذَا لَكَ قاَلَ ثَُُّ يَْْضِي مَعَهُ كضََُ

He-asws said: ‘Then it would go with him, giving him glad tidings of the like of what I-asws said, 

and whenever he passes by a horror, it would say, ‘This is not for you’; and whenever he 

passes by a goodness, it would say, ‘This is for you’.  

رهُُ مِاَ يَُِبُّ حَتََّّ كقَِفَ مَعَهُ بَنَْ كَدَيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  فَلََ كضَزاَلُ مَعَهُ   ِّ  كضُؤْمِنُهُ مََّا يَُاَفُ وَ كضََُ

It will not cease to be with him, securing him from whatever he fears, and giving him glad 

tidings with what he likes, until it would pause with him in front of Allah-azwj Mighty and 

Majestic. 

 َْْ رْ فإَِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ أمََرَ بِكَ ََِ  ا ِّ نََّةِ قاَلَ لَهُ الْمِثاَلُ أبَْ ْْ  نَّةِ فإَِذَا أمُِرَ بِهِ ََِ  ا
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When He-azwj Commands with him (to go to) the Paradise, the resemblance would say to him, 
‘Receive glad tidings, for Allah-azwj Mighty and Majestic has Commanded with you to the 
Paradise’.  

ِّ رُنِ مِنْ حِنِ خَرَجْ َُ مِنْ قَبَِْي وَ لََسَْيتَنِ فِ طَركِقِي وَ خَبََّْ  ُ َضََُ َْ ََ رَحَِْكَ الِلَّّ  نْ رَبِِ  ََنِ عَ قاَلَ فضََْقُولُ مَنْ أَ

He-asws said: ‘He would say, ‘May Allah-azwj have Mercy on you, who are you? You have been 
giving me glad tidings from when you came out from my grave and comforted me in my way, 
and informed me about my Lord-azwj’.  

ِّ رَكَ وَ  َضَْْا خُلِقْ َُ مِنْهُ لِْبَُ تَكَ قاَلَ فضََْقُولُ أنَََ السَيُّرُورُ الَّذِي كُنْ ََ َُدْخِلُهُ عَلَى َِخْوَاَِكَ فِ الدُّ َّ  .أوَُِسَ وَحْ

It would be saying, ‘I am the gladness which you used to cause entering upon your brethren 
in the world. Allah-azwj Created me from it in order to give you glad tidings, and comfort you 
in your loneliness’’.723 

دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَ   -24 دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطَِّْةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ أَحَبُّ  سُولُ الِلَِّّ صحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
فُ عَنْهُ   الَْْعْمَالِ  ِّ  .كُرْبضَتَهُ ََِ  الِلَِّّ سُرُورَ َُدْخِلُهُ عَلَى مُؤْمِنٍ ََطْرُدُ عَنْهُ جَوْعَتَهُ أوَْ ََكْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from 
Malik Bin Atiyya,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The most Beloved of the deeds 
to Allah-azwj is gladness you cause to enter upon a Momin, repelling his hunger away from him, 
or removing his distress from him’’.724 

خَلَ عَلَى مُؤْمِنٍ سُرُوراً خَلَقَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ مَنْ أدَْ  :كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنِ الحَْكَمِ بْنِ مِسَْيكِنٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ   -25
رْ يََ وَلَِّ الِلَِّّ بِكَراَمَةٍ مِنَ الِلَِّّ  ِّ   وَ رضِْوَانٍ مِنْ ذَلِكَ السَيُّرُورِ خَلْقاً فضََْتَلَقَّاهُ عِنْدَ مَوَْهِِ فضََْقُولُ لَهُ أبَْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Al Hakam Bin Miskeen,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who causes gladness to enter upon the Momin, 
Allah-azwj Mighty and Majestic would Create the gladness from that as a creature. It would 
meet him during his death and it would be saying to him, ‘Receive glad tidings, O friend of 
Allah-azwj, with the prestige from Allah-azwj, and Pleasure’. 

رُهُ وَ كضَقُولُ لَهُ مِثْلَ ذَلِكَ هُ حَتََّّ كدُْخِلَهُ قَبَْهَُ فضََْقُولُ لَهُ مِثْلَ ذَلِكَ فإَِذَا بعُِثَ َضَلَقَّاهُ فضََْقُولُ لَهُ مِثْلَ ذَلِكَ ثَُُّ لََ كضَ ثَُُّ لََ كضَزاَلُ مَعَ   ِّ  زاَلُ مَعَهُ عِنْدَ كُلِ  هَوْلٍ كضََُ

Then it would not cease to be with him until it enters into his grave (meeting him), and it 
would be saying to him similar to that. When he is Resurrected, it would meet him and would 
be saying to him similar to that. Then it would not cease to be with him during every horror, 
giving him glad tidings and saying to him similar to that.  
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 ُ َْ ََ رَحَِْكَ الِلَّّ  فضََْقُولُ لَهُ مَنْ أَ

So he would be saying to it, ‘Who are you? May Allah-azwj have Mercy on you’.  

 .فضََْقُولُ أنَََ السَيُّرُورُ الَّذِي أدَْخَلْتَهُ عَلَى فُلََنٍ 

It would be saying, ‘I am the gladness which you cause to enter upon so and so’’.725 

دٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ   -26 كَانَ رَجُلَ عِنْدَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَقَرأََ هَذِهِ   سِنَانٍ قاَلَ: كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ
كةََ   ناً وَ الَّذِكنَ كضُؤْذُونَ الْمُؤْمِنِنَ وَ الْمُؤْمِناتِ بِغَيِْْ مَا اكْتَسََيَُوا فضَقَدِ احْتَمَلُوا بُِتْانًَ وَ َِثَْاً مَُِْ -اْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad, from Ahmad Bin Is’haq, from Sa’dan Bin Muslim, from 
Abdullah Bin Sinan who said,  

‘There was a man in the presence of Abu Abdullah-asws, and he recited this Verse: And those 
hurting the Momineen and the Mominaat without them having deserved it, so they are 
bearing slander and a manifest sin [33:58]’. 

 قاَلَ فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فَمَا ثضَوَابُ مَنْ أدَْخَلَ عَلَْْهِ السَيُّرُورَ 

He (the narrator) said, ‘Abu Abdullah-asws said: ‘What is the Reward for the one who causes 
the gladness to enter upon him?’  

رُ حَسََينَاتٍ  ّْ  فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ عَ

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Ten good deeds’.  

 قاَلَ َِي وَ الِلَِّّ وَ ألَْفُ ألَْفِ حَسََينَةٍ.

He-asws said: ‘Yes, by Allah-azwj, and a thousand, thousand (million) good deeds’’.726 

دِ بْنِ أوُرَمَةَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ يََْيََ عَنِ الْوَلِْدِ بْنِ الْعَلََءِ   -27 ةِ عَنْ سَهْلٍ عَنْ مَُُمَّ مَنْ أدَْخَلَ  قاَلَ:انٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ  عَنِ ابْنِ سِنَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ََلَ ذَ   ذَلِكَ مَنْ أدَْخَلَ عَلَْْهِ كَرْباً.لِكَ ََِ  الِلَِّّ وَ كَ السَيُّرُورَ عَلَى مُؤْمِنٍ فضَقَدْ أدَْخَلَهُ عَلَى رَسُولِ الِلَِّّ وَ مَنْ أدَْخَلَهُ عَلَى رَسُولِ الِلَِّّ ص فضَقَدْ وَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl. From Muhammad Bin Awrama, from Ali Bin Yahya, from Al 
Waleed Bin Al A’la, from Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who enters the gladness upon a Momin, so he has 
entered it upon Rasool-Allah-saww, and the one who enters it upon Rasool-Allah-saww so he has 
connected that to Allah-azwj; and like that is the one who enters distress upon him’’.727 

ةِ عَنْ سَهْلٍ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مَنْصُورٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -28 اَ مُسَْيلِ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ ُ عَزَّ وَ جَلَ  مٍ أيُّْ  .لَقِيَ مُسَْيلِماً فَسََيرَّهُ سَرَّهُ الِلَّّ
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl, from Ismail Bin Mansour, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whichever Muslim meets a Muslim and gladdens him, 
Allah-azwj Mighty and Majestic will Gladden him’’.728 

امِ بْنِ الحَْكَمِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -29 َّ  الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ َِدْخَالُ السَيُّرُورِ مِنْ أَحَب ِ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ
ُِ جَوْعَتِهِ أوَْ َضَنْفِْسُ كُرْبتَِهِ أوَْ قَضَاءُ دَكنِْهِ عَلَى الْمُ   .ؤْمِنِ َِشََْا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From the most Beloved of the deeds to Allah-azwj Mighty 
and Majestic is entering the gladness unto the Momin, satiating his hunger, or removing his 
distress, or paying off his debts’’.729 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ هَ   -30 مَنْ أَخَذَ  لِمٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:اشِمٍ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ مُسَيْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
رَ حَسََينَاتٍ وَ مَنْ َضَََسَيَّمَ فِ وَجْهِ أَخِْهِ كَاََ َْ  مِنْ وَجْهِ  ّْ ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ عَ  ةَ.لَهُ حَسََينَ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ قَذَاةً كَتَبَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Al Husayn Bin 
Hashim, from Sa’dan Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who takes out a speck from the face of his 
Momin brother, Allah-azwj Mighty and Majestic would Write ten good deeds for him; and the 
one who smiles in the face of his brother, it would be a good deed for him’’.730 

31-  ْ دٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ جَِْ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ مَنْ قاَلَ لَِْخِْهِ مَرْحََاً كَتَبَ  دِ الِلَِّّ ِ قَالَ:لِ بْنِ دَرَّاجٍ عَنْ أَبِ عََْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ُ لَهُ مَرْحََاً ََِ  كضَوْمِ الْقَِْامَةِ.  الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from 
Jameel Bin Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says, ‘Welcome’ to his brother, Allah-azwj will 
Write: ‘Welcome’ for him up to the Day of Qiyamah’’.731 

دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ كوَُُسَ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ   -32 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ مَُُمَّ مَنْ أتَََهُ أَخُوهُ  انٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: بْنِ سِنَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
اَ أَكْرَمَ الِلََّّ عَزَّ   .وَ جَلَ  الْمُسَْيلِمُ فأََكْرَمَهُ فإَِنََّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Isa, from 
Yunus, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who comes to his Muslim brother and honours him, 
so rather he has honoured Allah-azwj Mighty and Majestic’’.732 
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دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ ََصْرِ بْنِ َِسْبَاقَ عَنِ الحَْ   -33 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ لنُّعْمَانِ عَنِ الَْْْثَمِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ أَبِ دَاوُدَ ارِثِ بْنِ اكا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
َّيْ  عَنْ َْكْدِ بْنِ أرَْقَمَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص نََّةِ.ءٍ مِنْ لُطْفٍ َِلََّ أَخْدَمَهُ الِلَُّّ مَا فِ أمَُّتِِ عََْدَ ألَْطَفَ أَخَاهُ فِ الِلَِّّ بِ ْْ   مِنْ خَدَمِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Nasr 
Bin Is’haq, from Al Haris Bin Al Numan, from Al Haysam Bin Hammad, from Abu Dawood, from Zayd Bin Arqam 
who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is no servant in my-saww community who is kind to his brother 
for the Sake of Allah-azwj with anything from (acts of) kindness except Allah-azwj will Make him 
to be served by the servants of Paradise’’.733 

ََالِحٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ   -34 دٍ عَنْ بَكْرِ بْنِ  دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ َْدِ الِلَِّّ ِ  بْنِ جَعْفَرِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أَبِ عَ عََْدِ الِلَِّّ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ْ كضَزَلْ فِ ظِلِ  الِلَِّّ الْمَ  قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  .مْدُودِ عَلَْْهِ الرَّحَْْةُ مَا كَانَ فِ ذَلِكَ مَنْ أَكْرَمَ أَخَاهُ الْمُسَْيلِمَ بِكَلِمَةٍ كضُلْطِفُهُ بِِاَ وَ فضَرَّجَ عَنْهُ كُرْبضَتَهُ َِ

(The book) ‘Al Kafi’ – from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Bakr Bin Salih, from Al 
Hassan Bin Ali, from Abdullah Bin Ja’far Bin Ibrahim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who honours his Muslim 
brother with a phrase he expresses with, and relieves his distress from him, will not cease to 
be in the shade of Mercy of Allah-azwj extended upon him, for as long as he would be in 
that’’.734 

دٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ عََْدِ الْعَزكِ  -35 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ ْلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ عْتُهُ كضَقُولُ زِ عَنْ جَِْ َِنَّ مََّا خَصَّ الِلَُّّ عَزَّ وَ  الَ سََِ
ََةَ  وَ كضُؤْثرُِونَ عَلى - كِتَابِهِ فِ   عَزَّ وَ جَلَّ كضَقُولُ جَلَّ بِهِ الْمُؤْمِنَ أَنْ كضُعَر فَِهُ بِرَّ َِخْوَاَهِِ وَ َِنْ قَلَّ وَ لَْْسَ الْبَُّ بِالْكَثْرَةِ وَ ذَلِكَ أَنَّ الِلََّّ   أََضْفُسَِيهِمْ وَ لَوْ كانَ بِِِمْ خَصا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from 
Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘From what Allah-azwj 
Mighty and Majestic Specialised the Momin with, is that he recognises the righteousness with 
his brethren, and even if it was little; and the righteousness is not with the abundance, and 
that is because Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying in His-azwj Book: and they are preferring 
(others) over their own selves, and even though there was extreme poverty with them. 
[59:9]. 

ُ َضَََاوَ مَنْ عَرَّفَهُ الِلَُّّ  وَ مَنْ كوُقَ شُحَّ َضَفْسَِيهِ فأَُولئِكَ هُمُ الْمُفْلِبُونَ  ثَُُّ قاَلَ  ُ وَ مَنْ أَحَََّهُ الِلَّّ  رَكَ وَ َضَعَاَ  وَفَّاهُ أَجْرَهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ بِغَيِْْ حِسََيابٍ  بِذَلِكَ أَحَََّهُ الِلَّّ

Then He-azwj Said: And one who preserves himself from stinginess, so those, they are the 

successful ones [59:9]. And one who and the one whom Allah-azwj Mighty and Majestic 

Recognises with that, Allah-azwj would Love him, and the one whom Allah-azwj Blessed and 

Exalted Loves, He-azwj would Fulfil his Recompense on the Day of Qiyamah without any 

Reckoning’.  
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خْوَاَِكَ ثَُُّ قاَلَ يََ  َّهُ َضَرْغِْبَ فِ الْبَِ  إِِِ َِكَ فإَِ خْوَا ْلُ ارْوِ هَذَا الحَْدِكثَ إِِِ  .جَِْ

Then he-asws said: ‘O Jameel! Report this Hadeeth to your brethren, for it arouses desire 

regarding the righteousness’’.735 

س منه يْ المؤمنن ِ و أَه مع بقْة أهل بْته ِ كطعموا شْئا منذ ثلَثة أيَم فاقتض دكنارا ثُ رأى المقداد فتفر روي من طركق العامة أنَّا َزل َ فِ أمََْان 
 أَه جائع فأعطاه الدكنار فنزل َ اْكة مع المائدة من السَيماء.

Explanation (Hadeeth only) – It is reported from the way of the general Muslims that it was 
Revealed regarding Amir Al-Momineen-asws, and he-asws along with his-asws family members, 
they had not eaten anything for three days. So he-asws borrowed a Dinar, then he-asws saw 
Al-Miqdad-ra who told him-asws that he-ra was hungry, so he-asws gave the Dinar to him-ra, so this 
Verse descended along with a meal from the sky. 

الِحِ بْنِ عُقْ   -36 دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ عَنْ َضضضَ نِْ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ الحُْسَيضضضَ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ لِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ََةَ عَنِ اكا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َِنَّ الْمُؤْمِنَ   ِ قاَلَ:لْمُفَضضضضَّ
 لَُْتْبِفُ أَخَاهُ التُّبْفَةَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ismail, 
from Salih Bin Uqba, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin, let him present his brother with a gift’.  

 ءٍ التُّبْفَةُ قضُلْ َُ وَ أَيُّ شَيْ 

I said, ‘And which thing is the gift?’  

نََّةُ مُكَافأََةً لَهُ وَ كوُحِي الِلَُّّ  ْْ َضَْْا َِلََّ عَلَى لَّ َلَِْْهَا أَنِ ِ عَزَّ وَ جَ قاَلَ مِنْ مََْلِسٍ وَ مُتَّكَإٍ وَ طَعَامٍ وَ كِسَْيوَةٍ وَ سَلََمٍ فضَتَطاَوَلُ ا  قَدْ حَرَّمْ َُ طَعَامَكِ عَلَى أهَْلِ الدُّ
يِ  ََبِِ ٍ  َِ  ََبٍِ  أوَْ وَ

He-asws said: ‘From (allocating) a seat, and a pillow, and food, and clothing, and a greeting. So 

the Paradise prolongs the reciprocal Rewards for him, and Allah-azwj Mighty and Majestic 

Reveals unto it: “I-azwj have Prohibited your food upon the people of the world except upon a 

Prophet-saww, or a successor-as of a Prophet-as!” 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ َلَِ   ْْهَا أنَْ كَافِئْ أوَْلَِْائِي بتُِبَفِهِمْ فإَِذَا كَانَ كضَوْمُ الْقَِْامَةِ أوَْحَى الِلَّّ

When it will be the Day of Qiyamah, Allah-azwj Mighty and Majestic would Reveal unto it: 

“Reward My-azwj servants for their gifts!”  

ََائِفُ مَعَهُمْ أطَََْاقَ مُغَطَّاةَ مِنََ  ََفَاءُ وَ وَ نََّةِ وَ مَ فضَتَخْرجُُ مِنْهَا وُ ْْ  ا فِْهَا طاَرَتْ عُقُولُمُْ وَ امْتَنَعُوا أنَْ يََْكُلُواادِكلَ مِنْ لُؤْلُؤٍ فإَِذَا ََظَرُوا ََِ  جَهَنَّمَ وَ هَوْلِاَ وَ ََِ  ا
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So male and female attendants would be coming out from it having platters with them 

covered by towels of pearls. When they look towards Hell and its horrors, and towards the 

Paradise and what is therein, their intellects would fly off and they would refuse to eat.  

 .فضََْأْكُلُونَ  عَلَى مَنْ أَكَلَ مِنْ طَعَامِ جَنَّتِهِ فضََْمُدُّ الْقَوْمُ أكَْدِكضَهُمْ فضَُْنَادِي مُنَادٍ مِنْ تََْ َِ الْعَرْشِ أَنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ حَرَّمَ جَهَنَّمَ 

A Caller would Call out from beneath the Throne: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has 

Prohibited Hell upon the one who eat from the food of His-azwj Paradise’. The group of people 

would be extending their hands, and they would be eating’’.736 

دِ بْنِ الْفُضَْْلِ   -37 دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ بُ للِْمُؤْمِنِ يَُِ  حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:  عَنْ أَبِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
 عَلَى الْمُؤْمِنِ أنَْ كَسَْيتَُ عَلَْْهِ سََْعِنَ كََِيْةًَ.

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from 

Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘It is obligatory for the Momin upon the Momin that he 

should conceal seventy major sins upon him’’.737 

دِ بْنِ سَعْدٍ عَنْ مَُُ   -38 ْعاً عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ جَِْ دٍ وَ مَُُمَّ دِ بْنِ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ دِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ عَدِيٍ  قاَلَ أمَْلَى أَ  مَّ سْلَمَ عَنْ مَُُمَّ
ارٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ دُ بْنُ سُلَْْمَانَ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ ؤْمِنٍ وَ لََ أعََاَهَُ مَا أَحْسََينَ مُؤْمِنَ ََِ  مُ أَحْسَِينْ يََ َِسْبَاقُ ََِ  أوَْلَِْائِي مَا اسْتَطَعْ ََ فَ  عَلَيَّ مَُُمَّ

 .َِلََّ خَََشَ وَجْهَ َِبلِْْسَ وَ قضَرَّحَ قضَلََْهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Husayn Bin Muhammad and Muhammad Bin Yahya, altogether from Ali Bin 

Muhammad Bin Sa’ad, from Muhammad Bin Aslam, from Muhammad Bin Ali Bin Aday who said, ‘It is dictated 

to me by Muhammad Bin Suleyman, from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Is’haq! Be good to my-asws friends as much as you can, for no Momin 

will be good to a Momin nor assist him except it would scratch the face of Iblees-la and sore 

his-la heart’’.738 

سْنَادِ ََِ  أَبِ قضَتَادَةَ عَنْ دَاوُدَ بْنِ سِرْحَانَ قاَلَ: -39 دِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ لَهُ يََ سَدِكرُ مَا كَثرَُ دَخَلَ سَدِكرَ الصَّيْْفُِّ عَلَى أَبِ عََْ  ما، الْمال للّْخ الطوسي بِاإِِْ
  عَظُمَ َِ الحُْجَّةُ لِلَِّّ عَلَْْهِ فإَِنْ قَدَرْتُُْ أَنْ ََدْفضَعُوهَا عَنْ أََضْفُسَِيكُمْ فاَفضْعَلُوامَالُ رَجُلٍ قَطُّ َِلََّ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By the chain to Abu Qatadah, from Dawood Bin Sirham who said,  

‘Sadeyr Al-Sayrafi entered to see Abu Abdullah-asws. He-asws said to him: ‘O Sadeyr! The wealth 

of a man will not become a lot at all except the Argument of Allah-azwj will be mightier against 

him. So if you are able to push it away from yourselves, then do so’.  
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 الِلَِّّ مِاَ ذَافضَقَالَ لَهُ يََ ابْنَ رَسُولِ 

He said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! With what should that be so?’ 

َِكُمْ مِنْ أمَْوَالِكُمْ الخَْبَََ.  قاَلَ بِقَضَاءِ حَوَائِجِ َِخْوَا

He-asws said: ‘By fulfilling needs of your brethren from your wealth’ – the Hadeeth’’.739 

يََْيََ عَنِ   بْنِ حََّْادٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عََْدِ الِلَِّّ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ  -40
 مَنْ قَضَى لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ حَاجَةً كَانَ كَمَنْ عَََدَ الِلََّّ دَهْراً. الصَّادِقِ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Howzah, from 

Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Abu Baseer Yahya,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who 

fulfils a need for his Momin brother would be like the one having worshipped Allah-azwj for 

whole lifespan’’.740 

دِ بْنِ الْفَضْلِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أبَِْهِ  -41 ََِّهُ  بِ كضَعْفُورٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:عَنِ ابْنِ أَ ما، الْمال للّْخ الطوسي ابْنُ الصَّلْ َِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ مَُُمَّ
دُ اخْصُصْ مِاَلِكَ   َُّهُ فِ الِلَِّّ جَلَّ وَ عَلََ. وَ طَعَامِكَ مَنْ تَُِ مَنْ عَظَّمَ دِكنَهُ عَظَّمَ َِخْوَاَهَُ وَ مَنِ اسْتَخَفَّ بِدِكنِهِ اسْتَخَفَّ بِِِخْوَاَهِِ يََ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ibn Al Salt, from Ibn Uqdah, from Muhammad Al Fazl Bin Ibrahim, 

from his father, from Ibn Abu Tafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It is from the reverence (respect) of his religion, 

reverence of his brethren, and the one who takes lightly with his religion takes lightly with his 

brethren. O Muhammad! Specialise with your wealth and your food, the one you love for the 

Sake of Allah-azwj Mighty and Exalted’’.741 

دٍ الْمُسَْيلِيِ  عَنْ أبََانِ بْنِ َضَغْلِبَ ما، الْمال للّْخ الطوسي ابْنُ الصَّلْ َِ  -42  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ قضَْْسٍ عَنْ أكَُّوبَ بْنِ مَُُمَّ
ُ قَدَ  قاَلَ: فَاعَةٍ فِ دَفْعِ مَغْرَمٍ أوَْ جَرِ  مَغْنَمٍ ثضَََّ ََ الِلَّّ َّ لَةً لَِْخِْهِ بِ َْ  .مَْْهِ كضَوْمَ ََزلُِّ فِْهِ الْْقَْدَامُ مَنْ كَانَ وُ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ibn Al Salt, from Ibn Uqdah, from Al Mufazzal Bin Qays, from Ayoub 

Bin Muhammad Al Musly, from Aban Bin Taghlib,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who connects to his brother by interceding in 

repelling a creditor, or taking war booty, Allah-azwj will Affirm his feet on the Day the feet will 

be slipping’’.742 
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دِ بْنِ سَلَمَةَ الْْمَُوِيِ  عَ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ سَعِْدِ بْنِ كزَكِدَ عَ  -43 نْ أَحَْْدَ بْنِ الْقَاسِمِ الْْمَُوِيِ  عَنْ أبَِْهِ نْ مَُُمَّ
ِْنِ باِ  عَنِ الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  ََِ  دَاوُدَ ِ يََ دَاوُدُ َِنَّ الْعََْدَ لََْأَْ نََّةِ أوَْحَى الِلَّّ ْْ مُهُ بِِاَ فِ ا  لحَْسََينَةِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ فأَُحَكِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Saeed Bin Yazeed, 

from Muhammad Bin Salama Al Umawy, from Ahmad Bin Al Qasim Al Umaqy, from his father,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj 

Blessed and Exalted Revealed to Dawood-as: “O Dawood-as! Let the servant come to Me-azwj 

with the good deed on the Day of Qiyamah, and I-azwj shall Judge him for it to be in the 

Paradise!” 

نََّةِ  قاَلَ دَاوُدُ يََ رَبِ  ْْ مُهُ بِِاَ فِ ا  وَ مَا هَذَا الْعََْدُ الَّذِي يَََِْْكَ بِالحَْسََينَةِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ فضَتُبَكِ 

Dawood-as said: ‘O Lord-azwj! And what is this servant who will come to you with the good deed 

on the Day of Qiyamah, so You-azwj will Judge him due to it to be in the Paradise?’ 

ْ َضُقْأَ   .قاَلَ عََْدَ مُؤْمِنَ سَعَى فِ حَاجَةِ أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ أَحَبَّ قَضَاهَا قُضَِْ َْ لَهُ أمَْ َِ

He-azwj Said: “A Momin servant striving regarding a need of his Muslim brother loving to fulfil 

it, whether he could fulfil it for him or could not fulfil!”’743 

دٍ الْعَسَْيكَريِِ  عَ  -44 رُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحَْسََينِ الحَْسََينِِ  عَنْ أَبِ مَُُمَّ كَتَبَ الصَّادِقُ ِ ََِ  بضَعْأِ   هِ ِ قاَلَ:نْ لبَائِ ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم الْمُفَسَيِ 
َْ ََ فِ أفَْضَلِ الَْْعْمَالِ فضَعَظِ مْ لِلَِّّ  ْهِ وَ أنَْ َضَغْتََّ ِِِلْمِهِ عَنْكَ حَقَّهُ أنَْ َضََْذُلَ النَّاسِ َِنْ أرََدْتَ أنَْ يُُْتَمَ بَِيٍْْ عَمَلُكَ حَتََّّ َضُقََْأَ وَ أَ َِ   َضَعْمَاءَهُ فِ مَعَا

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws’ – Al Mufassir, from Ahmad Bin Al 

Hassan Al Hasany,  

‘From Abu Muhammad Al Askari-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Al-Sadiq-asws 

wrote to one of the people: ‘If you want to end with best of your deeds until you (your soul 

is) captured while you are in best of the deeds, then revere to Allah-azwj of His-azwj right by not 

spending His-azwj Bounties in His-azwj disobedience and even if you are deceived by His-azwj 

Leniency about you. 

ََادِقاً كَانَ أَوْ كَاذِباً  اَ لَكَ ََِّْتُكَ وَ عَلَ  وَ أَكْرمِْ كُلَّ مَنْ وَجَدََْهُ كَذْكُرُنََ أوَْ كضَنْتَبِلُ مَوَدََّضَنَا ثَُُّ لَْْسَ عَلَْْكَ   .ْْهِ كَذِبهُُ َِنََّّ

And honour every one you find him mentioning us-asws, and he arrogates (claims) our-asws 

cordiality, then it isn’t upon you whether he was truthful or a liar. But rather, for you is your 

intention and his lie is upon him’’.744 

اَ كُكْرمُِ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَ أَلََ  ل، الْمال للصدوق فِ خَبََِ مَنَاهِي النَّبِِ  ص -45  . وَ مَنْ أَكْرَمَ أَخَاهُ الْمُسَْيلِمَ فإَِنََّّ
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(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘In a Hadeeth of prohibitions by the Prophet-saww: ‘Indeed! And the one who honours his 

Muslim brother, so rather he has honoured Allah-azwj Mighty and Majestic’’.745 

دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ عَنْ سَعْدَانَ  -46 دِ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ سَهْلٍ عَنْ مَُُمَّ لِ عَنْ مَُُمَّ ارٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ عَنْ َِسْبَاقَ ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ    بْنِ عَمَّ
ُ لَهُ ألَْفَ حَسََينَةٍ وَ مََُا عَنْهُ ألَْفَ سَْ ِ  نََّةِ وَ كَتَبَ ئَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ ألَْ يََ َِسْبَاقُ مَنْ طاَفَ بِِذََا الََْْْ َِ طَوَافاً وَاحِداً كَتَبَ الِلَّّ ْْ فَ دَرَجَةٍ وَ غَرَسَ لَهُ ألَْفَ شَجَرَةٍ فِ ا

نََّةِ كضُقَالُ لَهُ ادْخُلْ مِنْ أكَِ هَا لَهُ ثضَوَابَ عِتْقِ ألَْفِ ََسََيمَةٍ حَ  ْْ ُ لَهُ ثََاَََِْةَ أبَضْوَابِ ا ََارَ ََِ  الْمُلْتَزَمِ فضَتَحَ الِلَّّ  ئْ ََ شِ تََّّ َِذَا 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Bin Ja’far, from Sahl, from Muhammad Bin 

Ismail, from Sa’dan, from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Is’haq! One who performs one Tawaaf of this House (Kabah), 

Allah-azwj will Write for him a thousand good deeds, and Delete from him a thousand evil 

deeds, and Raise for him a thousand ranks, and Plant for him a thousand trees in the Paradise, 

and Write for him the Rewards of having freed a thousand persons, until when he comes to 

Al-Multazim (between the door of Kabah and the Black Stone), Allah-azwj will Open for him 

eight doors of the Paradise. It will be said to him: ‘Enter from whichever you so desire to!’’ 

 قاَلَ فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ هَذَا كُلُّهُ لِمَنْ طَافَ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! All of this for the one performs 

Tawaaf?’ 

  أُخْبَكَُ مِاَ هُوَ أفَْضَلُ مِنْ هَذَاقاَلَ َضَعَمْ أَ فَلََ 

He-asws said: ‘Yes! Shall I inform you with what is better than this?’’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ بضَلَى

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes’.  

ُ لَهُ طَوَافاً وَ  راً.قاَلَ مَنْ قَضَى لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ حَاجَةً كَتَبَ الِلَّّ ّْ  طَوَافاً حَتََّّ بضَلَغَ عَ

He-asws said: ‘One who fulfil a need for his Momin brother, Allah-azwj will Write for him a 

Tawaaf, and a Tawaaf’ – until he-asws reached ten’’.746 

كضْلَمِيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مُُلََّدِ بْنِ كزَكِدَ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ عَََّادِ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ مَُُ  -47 دِ بْنِ سُلَْْمَانَ الدَّ  عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ مَّ
ُ لَهُ بِِاَ مِائَةَ حَاجَةٍ فِ َِحْدَاهُنَّ ا قاَلَ: نََّةُ مَنْ قَضَى لَِْخِْهِ حَاجَتَهُ فََِبَاجَةِ الِلَِّّ بَدَأَ وَ قَضَى الِلَّّ ْْ 
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(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Abbad Bin Suleyman, from Muhammad Bin 

Suleyman Al Daylami, from his father, from Mukhallad, from Yazeed, from Al Sumali,  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘One who fulfils for his brother, his need, so he 

has begun with a need of Allah-azwj, and Allah-azwj will Fulfil one hundred needs for him due to 

it, one of these being the Paradise.  

ُ عَنْهُ كُرَبَ الْقَِْامَةِ  وَ مَنْ َضَفَّسَ عَنْ  ُ عَلَى َِجَاَْةِ الأَخِْهِ كُرْبةًَ َضَفَّسَ الِلَّّ  صِ راَطِ عِنْدَ دَحْأِ الْْقَْدَامِ بَالغِاً مَا بضَلَغَ َْ وَ مَنْ أعََاَهَُ عَلَى ظاٍَِِ لَهُ أعََاَهَُ الِلَّّ

And one who removes a distress from his brother, Allah-azwj will Remove from him distress of 

the Qiyamah, reaching whatever it reaches; and one who assists him against an oppressor of 

his, Allah-azwj will Assist him upon crossing the Bridge during the slipping of the feet.  

  مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْتُومِ لِلَُّّ ضَاهَا لَهُ فَسَُيرَّ بِقَضَائهَِا فَكَانَ كَإِدْخَالِ السَيُّرُورِ عَلَى رَسُولِ الِلَِّّ ص وَ مَنْ سَقَاهُ مِنْ ظَمَإٍ سَقَاهُ اوَ مَنْ سَعَى لَهُ فِ حَاجَةٍ حَتََّّ قَ 

And one who strives for him regarding a need until he fulfils it for him, so he feels happy at 

having fulfilled it, he would be like his having entered the gladness to Rasool-Allah-saww; and 

one who quenches him from a thirst, Allah-azwj Quench him from the Sealed Nectar.  

نََّةِ وَ مَ  ْْ َِْ كضَزَلْ فِ ضَمَانِ الِلَِّّ مَا  نْ كَسََياهُ مِنْ عُرْيٍ كَسََياهُ الِلَُّّ مِنْ َِسْتَبَْقٍَ وَ حَركِرٍ وَ مَنْ كَسََياهُ مِنْ غَيِْْ وَ مَنْ أطَْعَمَهُ مِنْ جُوٍِ أطَْعَمَهُ الِلَُّّ مِنْ ثَاَرِ ا عُرْيٍ 
 دَامَ عَلَى الْمَكْسَِييِ  مِنَ الثَّوْبِ سِلْكَ 

And one who feeds him from hunger, Allah-azwj will Feed him from the fruits of Paradise; and 

one who clothes him from bareness, Allah-azwj will Clothe him from brocade and silk, and one 

who clothes him from non-bareness, he will not cease to be in the responsibility of Allah-azwj 

for as long as a thread from the cloth still remains.  

ُ الْولِْدَانَ الْمُخَلَّدِ  ُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ ََِ  الْمَوْقِفِ عَلَى نََقَةٍ مِنْ كنَ وَ مَنْ حَْلََهُ مِنْ رَ وَ مَنْ كَفَاهُ مِاَ هُوَ يَْتَْهِنُهُ وَ كَكُفُّ وَجْهَهُ وَ كَصِلُ بِهِ كَدُهُ أَخْدَمَهُ الِلَّّ حْلِهِ بضَعَثَهُ الِلَّّ
 َْْ  نَّةِ كضََُاهِي بِهِ الْمَلََئِكَةَ َوُقِ ا

And one who suffices him with what he was being scorned and suffices his face (honour), and 

connects by his hand, Allah-azwj will Make him to be served by the eternal youths; and one 

who carries him from his riding animal, Allah-azwj will Resurrect him on the Day of Qiyamah to 

the pausing station upon a she-camel from the she-camels of Paradise. The Angels will boast 

with him. 

اَ كَسََياهُ مِنْ كضَوْمَ وَلَدََْهُ أمُُّهُ ََِ  كضَوْ  ُ فِِ قَبَْهِِ بِصُورَةِ أَحَبِ  أهَْلِهِ َلَِْْهِ مِ يَْوُتُ وَ مَنْ َْوَّجَهُ َْوْجَةً يََََْسُ بِِاَ وَ كَسَْيكُنُ َلَِ وَ مَنْ كَفَّنَهُ عِنْدَ مَوَْهِِ فَكَأَنََّّ  ْْهَا لََسََيهُ الِلَّّ

And one who shroud him at his death, so he has clothed him from a day his mother had given 

him birth up to the day he died; and the one who gets him married to a wife to be comforted 

by her and to be tranquil to, Allah-azwj Comfort him in his grace by an image of the most 

beloved of his family to him.  
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نََّةُ وَ الِلَِّّ لَقَضَاءُ حَاجَتِ  وَ مَنْ عَادَهُ عِنْدَ مَرَضِهِ حَفَّتْهُ الْمَلََئِكَةُ ََدْعُو لَهُ  ْْ َْامِ شَهْرَكْنِ حَتََّّ كضَنْصَرِفَ وَ َضَقُولُ طَِْ ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا َِ هِ أَحَبُّ ََِ  الِلَِّّ مِنْ 
هْرِ الْحرَاَمِ  َّّ  .مُتَتَابعَِنِْ بِاعْتِكَافِهِمَا فِ ال

And one who consoles him during his illness, the Angels will surround him, supplicating for 

him until he leaves, and they will be saying, ‘You have been good, and the Paradise is good 

for you’. By Allah-azwj! Fulfilling his need is more Beloved to Allah-azwj fasting for two months 

consecutively, with their isolations (in the Masjid) during the sacred month’’.747 

لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ أَبِ حَْْزَ  -48 ُ   أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِةَ قاَلَ قاَلَ ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ  مَنْ سَرَّ امْرأًَ مُؤْمِناً سَرَّهُ الِلَّّ
ضََْْا فضَُْعْ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ قِْلَ لَهُ تََنََّ عَلَى رَبِ كَ مَا أَحَََْْ ََ فضَقَدْ كُنْ ََ تَُِبُّ أنَْ ََسَُيرَّ أوَْلَِْاءَهُ فِ دَ  َِْ يَُْ ارِ الدُّ  طرُْ عَلَى قضَلَِْهِ طَى مَا تََنََّ وَ كزَكِدُهُ الِلَُّّ مِنْ عِنْدِهِ مَا 

نََّةِ. ْْ  مِنْ َعَِْمِ ا

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Asadabady, from Al Barqy, from Al Hassan Bin Ali, 

from Ab Hamza who said,  

‘One who gladdens a Muslim person, Allah-azwj will Gladden him on the Day of Qiyamah, and 

it will be said to him: ‘With to your Lord-azwj whatever you love to, for you used to love to 

gladden His-azwj friends in the house of the world!’ So he will be Given whatever he wishes for 

and Allah-azwj will Increase for him from Himself-azwj what had not even occurred on his heart, 

from the bounties of Paradise’’.748 

ثَمِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ  بْنِ النُّعْمَانِ عَنِ الَْْْ قَ عَنِ الْحاَرِثِ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ ََصْرِ بْنِ َِسْبَا -49
َّيْ  دَاوُدَ عَنْ َْكْدِ بْنِ أرَْقَمَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص نََّةِ.ءٍ مِنَ اللُّطْفِ َِلََّ مَا مِنْ عََْدٍ لََطَفَ أَخَاهُ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ بِ ْْ ُ مِنْ خَدَمِ ا   أَخْدَمَهُ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashari, from Ahmad Bin Muhammad, 

from Nasr Bin Is’haq, from Al Haris Bin Al Numan, from Al Haysam Bin Hammad, from Dawood, from Zayd Bin 

Arqam who said,  

‘There is no servant who is kind to his brother for the Sake of Allah-azwj with anything from the 

kindness, except Allah-azwj will Make him to be served by the servants of Paradise’’.749 

دِ بْنِ يََْيََ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ  -50 لِ عَنْ مَُُمَّ َِْحٍ رَفضَعَهُ ََِ  النَّبِ ِ عَنْ ََصْرِ بْنِ وَ  ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ  ََ مَنْ   ص قاَلَ:كِْعٍ عَنِ الرَّبِْعِ بْنِ 
ُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ مَنْ لَقِيَ أَخَاهُ مِاَ كَسَُيوؤُهُ لَِْسَُيو  ُ كضَوْمَ لَقِيَ أَخَاهُ مِاَ كَسَُيرُّهُ لَِْسَُيرَّهُ سَرَّهُ الِلَّّ  . كضَلْقَاهُ ءَهُ سَاءَهُ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Bin Yahya Al Ashari, from Ahmad Bin 

Muhammad, from Nasr Bin Wakie, from Al Reeh Bin Sabeeh,  

‘Raising it to the Prophet-saww having said: ‘One who meets his brother with what gladdens 

him, in order to gladden him, Allah-azwj will Gladden him on the Day of Qiyamah; and one who 
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meets his brother with what would worsen him, in order to worsen him, Allah-azwj will Worsen 

him on the Day of Qiyamah’’.750 

هِ قاَلَ قاَلَ رَسُو ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أَ  -51 دٍ الْغِفَاريِِ  عَنْ لوُطِ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  مَا مِنْ عََْدٍ  لُ الِلَِّّ صبِ مَُُمَّ
ْئُهُ كضَوْمَ الْ  ُ لَهُ مِنْ ذَلِكَ السَيُّرُورِ خَلْقاً يَُِ  لَْْهِ شَدِكدَةَ كضَقُولُ يََ وَلَِّ الِلَِّّ لََ تَََفْ قَِْامَةِ كُلَّمَا مَرَّتْ عَ كدُْخِلُ عَلَى أهَْلِ بضَْْ َِ مُؤْمِنٍ سُرُوراً َِلََّ خَلَقَ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from Abu Muhammad Al Gaffary, from 

Lut Bin Is’haq, from his father, from his grandfather who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is no servant entering gladness upon family members of a 

Momin except Allah-azwj will Create for him a creature from that gladness. It will come to him 

on the Day of Qiyamah. Every time an adversity passes upon him, it will say, ‘O friend of 

Allah-azwj, do not fear!’  

َضَْْ  ُ فضَلَوْ أَنَّ الدُّ َْ ََ كضَرْحَُْكَ الِلَّّ  .ى للِ فُلََنٍ ا كَاََ َْ لِ مَا رأَكَضْتُهَا لَكَ شَْْئاً فضََْقُولُ أنَََ السَيُّرُورُ الَّذِي كُنْ ََ أدَْخَلْ ََ عَلَ فضََْقُولُ لَهُ مَنْ أَ

He will say to it, ‘Who are you? May Allah-azwj have Mercy on you! Had the world been for me, 

I would not view it as being anything (worthy) for you’. It will say, ‘I am the gladness which 

you had entered upon the family of so and so’’.751 

َِسْراَئِْلَ رَجُلَ مُؤْمِنَ وَ  كَانَ فِ بَنِ   قاَلَ: رٍ ِثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ النَّهْدِيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ كضَقْطِنٍ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَ  -52
َضَْْا  كَانَ لَهُ جَارَ كَافِرَ فَكَانَ كضَرْفُقُ بِالْمُؤْمِنِ وَ كضُوَل ِْهِ الْمَعْرُوفَ فِ الدُّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Nahdy, from Ibn Mahboub, from Ali Bin Yaqteen,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘There was a Momin man among the children of 

Israel, and there was a Kafir neighbour for him. He used to be kind with the Momin and did 

acts of kindness with him in the world.  

ا أَنْ مَاتَ الْكَافِرُ بَنََ الِلَُّّ لَهُ  ْْقُ مِنْ غَيْْهَِا وَ قِْلَ لَهُ هَذَا لِمَا كُ فضَلَمَّ ْْتاً فِ النَّارِ مِنْ طِنٍ فَكَانَ كقَِْهِ حَرَّهَا وَ يَََِْْهِ الرِ  نْ ََ َُدْخِلُ عَلَى جَاركَِ الْمُؤْمِنِ فُلََنِ بضَ
َضَْْا.  بْنِ فُلََنٍ مِنَ الر فِْقِ وَ َضُوَل ِْهِ مِنَ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ

When the Kafir died, Allah-azwj Build a house of clay for him in the Fire. So it saved him from 

its heat, and the sustenance came to him from somewhere else, and it was said to him, ‘This 

is due to what kindness you used to enter upon your so and so Momin neighbour and had 

done from the acts of kindness in the world’’.752 

دٍ عَنْ  -53 دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ وَلََّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ مْ َِنَّ الْمُؤْمِنَ مِنْكُ  نْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:مَُْسَيِ رٍ عَ  ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ مَُُمَّ
َضَْْا وَ قَدْ أمُِرَ بِهِ ََِ  النَّارِ وَ الْ   مَلَكُ كضَنْطلَِقُ بِهِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ لََْمُرُّ بِهِ الرَّجُلُ لَهُ الْمَعْرفَِةُ بِهِ فِ الدُّ
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(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn 

Mahboub, from Abu Wallad, from Muyassir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin from you on the Day of Qiyamah will be 

passed by the man having done an act of kindness with him in the world, and he would have 

been Commanded with to the Fire, and the Angel will be going with him’. 

َضَْْا وَ أَسْعَفُكَ فِ الحَْ  نَعُ َلَِْْكَ الْمَعْرُوفَ فِ الدُّ َْ  هَا مِنِ  فضَهَلْ عِنْدَكَ الَْْوْمَ مُكَافأَةََ اجَةِ ََطْلَُُ قاَلَ فضََْقُولُ لَهُ يََ فُلََنُ أغَِثْنِ فضَقَدْ كُنْ َُ أَ

He-asws said: ‘He will say to him, ‘O so and so, help me, for I used to do the act of kindness to 

you in the world, and I had helped you regarding the need you had sought from me. Is there 

any reciprocation for you today?’ 

 فضََْقُولُ الْمُؤْمِنُ للِْمَلَكِ الْمُوكََّلِ بِهِ خَلِ  سََِْلَهُ 

The Momin will say to the Angel allocated with him, ‘ (Please) Free his way!’’ 

ْزَ قضَوْلَ الْمُؤْمِنِ فضَُْخَلِ يَ سََِْلَهُ  ُ قضَوْلَ الْمُؤْمِنِ فضََْأْمُرُ الْمَلَكَ أنَْ يُُِ  .قاَلَ فضََْسَْيمَعُ الِلَّّ

He-asws said: ‘Allah-azwj will Hear the words of the Momin, and He-azwj will Command the Angel 

to allow the word of the Momin and free his way’’.753 

نََدَاهُ  مَا قَضَى مُسَْيلِمَ لِمُسَْيلِمٍ حَاجَةً َِلََّ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ بَكْرِ بْنِ مَُُمَّدٍ  -54
نََّةِ. ْْ ُ عَلَيَّ ثضَوَابُكَ وَ لََ أرَْضَى لَكَ بِدُونِ ا  الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ahmad Bin Is’haq, from Bakr Bin Muhammad,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A Muslim will not fulfil a need of a Muslim except 

Allah-azwj will Call out to him: “Upon Me-azwj are your Rewards, and I-azwj will not be Satisfied 

for you with less than the Paradise’’.754 

سْنَادِ ََِ   -55 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ مُقَر ِ ص، قصص الََْْاء علْهم السَيلَم بِاإِِْ نٍ َِمَامِ بَنِ فِتَْْانٍ عَمَّنْ الصَّدُوقِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنْ مَُُمَّ
فَاعَةِ   رَوَى عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: َّ ََالِحٍ فضَتُوُفِِ َ  كَانَ فِ َْمَنِ مُوسَى ِ مَلِكَ جَََّارَ قَضَى حَاجَةَ مُؤْمِنٍ بِ َََّارُ وَ الْعََْدُ الصَّالِحُ فضَقَامَ عََْدٍ  ْْ  فِ كضَوْمٍ الْمَلِكُ ا

مٍ وَ بقَِيَ ذَلِكَ الْعََْدُ الصَّالِحُ  ْْتِهِ وَ َضَنَا عَلَى الْمَلِكِ النَّاسُ وَ أغَْلَقُوا أبَضْوَابَ السَيُّوقِ لِمَوَْهِِ ثَلََثةََ أيََّ  الَْْرْضِ مِنْ وَجْهِهِ  وَلَ َْ دَوَابُّ فِ بضَ

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greetings be upon them-asws – by the chain to Al Sadouq, from his father, 

from Sa’ad, from Ibn Abu Al Khattab, from Muhammad Bin Sinan, from Muqarrin, a prayer leader of the clan of 

Futyan, from the one who reported it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There was a tyrannous king in the era of Musa-as. He had 

fulfilled a need of a Momin due to the intercession of a righteous servant. The tyrannous king 

and the righteous servants both died in one day. The people stood upon (funeral of) the king 

                                                      
753 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 53 
754 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 54 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 324 of 462 

and they locked doors of the markets at his death for three days, and that righteous servant 

stayed in his house (unattended). The vermin of the earth ate from his face.  

 فضَرَلهُ مُوسَى بضَعْدَ ثَلََثٍ فضَقَالَ يََ رَبِ  هُوَ عَدُوُّكَ وَ هَذَا وَلُِّْكَ 

Musa-as saw him after three (days). He-as said: ‘O Lord-azwj! He (the king) is Your-azwj enemy and 

this one is your friend!’ 

هُُ عَنِ الْمُؤْمِ  َََّارَ حَاجَةً فضَقَضَاهَا فَكَافأََْ ْْ لِسَُيؤَالهِِ ذَلِكَ  لَْْرْضِ عَلَى مََُاسِنِ وَجْهِ الْمُؤْمِنِ نِ وَ سَلَّطْ َُ دَوَابَّ افأََوْحَى الِلَُّّ َلَِْْهِ يََ مُوسَى َِنَّ وَلِِْ ي سَأَلَ هَذَا ا
َََّارَ. ْْ  ا

Allah-azwj Revealed to him: ‘O Musa-as! My-azwj friend has asked this tyrant for a need and he 

had fulfilled it, so I-azwj Reciprocated on behalf of the Momin and I-azwj Caused insects of the 

earth to prevail upon the goodness of the face of the Momin due to his having asked that 

tyrant (for a need)’’.755 

سْنَادِ ََِ  الصَّدُوقِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ عَ  -56 عِيِْيِ لِ ص، قصص الََْْاء علْهم السَيلَم بِاإِِْ َّّ دِ بْنِ قضَْْ  يٍ  ال سٍ عَنْ أَبِ عَنْ مَُُمَّ
نََّةِ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: ْْ مُهُ فِ ا ُ َضَعَاَ  ََِ  مُوسَى أنََّ مِنْ عََِادِي مَنْ كضَتَقَرَّبُ َِلََّ بِالحَْسََينَةِ فأَُحَكِ   أوَْحَى الِلَّّ

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greetings be upon them-as – by the chain to Al Sadouq, from Ali, from 

his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Shairy, from Muhammad Bin Qays,  

‘From Abu Ja’far-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted Revealed to Musa-as: “From My-azwj servants is 

one who draws closer to Me-azwj with the good deeds, I-azwj Judge for him to be in the 

Paradise!” 

 قاَلَ وَ مَا َلِْكَ الحَْسََينَةُ 

He-as said: ‘And what is that good deed?’  

ي فِ حَاجَةِ مُؤْمِنٍ. ِّ  قاَلَ تََْ

He-azwj Said: “Walking regarding a need of a Momin!”’756 

سْنَادِ ََِ   -57  عَنِ الر ضَِا ِ وَ  الصَّدُوقِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ ص، قصص الََْْاء علْهم السَيلَم بِاإِِْ
مُهُمْ فِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: ُ مُوسَى ِ أنَْ قاَلَ َِنَّ لِ عََِاداً أبُِْبُهُمْ جَنَّتِِ وَ أُحَكِ   ْهَافِْمَا نََجَى الِلَّّ

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greetings be upon them-as – By the chain to Al Sadouq, from his father, 

from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Sinan, from Ibn Muskan,  
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‘From Al-Reza-asws and from Abu Ja’far-asws having said: ‘Among what Allah-azwj had Whispered 

to Musa-as, He-azwj Said: ‘There are servants for me, I-azwj shall Legalise My-azwj Paradise for them 

and Judge for them to be in it!” 

مُهُمْ فِْهَا قاَلَ مُوسَى  مَنْ هَؤُلََءِ الَّذِكنَ ََُِْبُهُمْ جَنَّتَكَ وَ تََُكِ 

Musa-as said: ‘Who are they, the one You-azwj will Legalise Your-azwj Paradise for and You-azwj 

will Judge them to be in it?’ 

 قاَلَ مَنْ أدَْخَلَ عَلَى مُؤْمِنٍ سُرُوراً.

He-azwj Said: “The one who enters gladness unto a Momin!”’757 

َّى مَعَ  رْوِيضا، فقه الرضا علْه السَيلَم َضَ  -58  خِْهِ فِ حَاجَتِهِ.أَ  الْخلَْقُ عَِْالُ الِلَِّّ فأََحَبُّ الْخلَْقِ عَلَى الِلَِّّ مَنْ أدَْخَلَ عَلَى أهَْلِ بضَْْ َِ مُؤْمِنٍ سُرُوراً وَ مَ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – ‘We are reporting, ‘The 

creatures are dependants of Allah-azwj, so the most Beloved of the creatures to Allah-azwj is the 

one who enters gladness unto family members of a Momin, and he walks with his brother 

regarding his need’’.758 

لُهَا عَنْ مََََُّةِ الِلَِّّ لَمُْ.مُصَافَبَةُ َِ  مص، مصَاح الّركعة قاَلَ الصَّادِقُ ِ -59 َْ كنِ أَ  خْوَانِ الدِ 

(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Shaking hands by brethren of religion, it’s origin is from Love of Allah-azwj 

for them’’.759 

 مُّهُمَامَا ََصَافَحَ أَخَوَانِ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ َِلََّ َضَنَاثضَرَتْ ذَُوُبُِمَُا حَتََّّ كضَعُودَانِ كََْوْمَ وَلَدَتَْمَُا أُ  قاَلَ النَّبُِّ ص

The Prophet-saww said: ‘Two brothers in religion will not shake hands for the Sake of Allah-azwj 

Mighty and Majestic except their sins will scatter away until they both return to be like the 

day their mothers had given them birth (sinless). 

َْجِْلُهُمَا كُلِ  وَاحِدٍ لِصَاحَِِهِ َِلََّ كَانَ لَهُ مَزكِداً وَ الْوَاجِبُ عَلَى أعَْلَمِهِ  ََاحََِهُ مِنْ فضُنُونِ الْفَوَائِدِ الَّتِِ أَكْرَمَهُ الِلَُّّ بِِاَ  نِ الِلَِّّ أنَْ مَا بِدِكوَ لََ كَثرَُ حَُُّهُمَا وَ َضَ كزَكِدَ 
رهُُ بِرَحَْْةِ الِلَِّّ وَ يَُُوِ فهُُ مِنْ عَذَابِ   ِّ  هِ وَ كضُرْشِدُهُ ََِ  الَِسْتِقَامَةِ وَ الر ضَِا وَ الْقَنَاعَةِ وَ كضََُ

And their love and reverence, each one to his companion, will not increase except there would 

be an increase for him, and their sign of being with religion of Allah-azwj is that he would 

increase his companion from the beneficial skills which Allah-azwj has Honoured him with, and 
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guide him to the straightness, and the satisfaction, and the contentment, and give him glad 

tidings with the Mercy of Allah-azwj and frighten him from His-azwj Punishment.  

خَرِ أنَْ كضَتَََارَكَ بِاهْتِدَائهِِ وَ كضَتَمَسَيَّكَ مِاَ كَدْعُوهُ َلَِْْهِ وَ  ْْهِ مُعْتَصِ وَ عَلَى اْْ  ماً بِالِلَِّّ وَ مُسَْيتَعِْناً بِهِ لتَِوْفِْقِهِ عَلَى ذَلِكَ.كعَِظهُُ بِهِ وَ كَسَْيتَدِلَّ مِاَ كَدُلُّهُ َلَِ

And upon the other is that he should be blessed with his guidance, and adhered with what he 

is calling him to, and be preached by it, and be guided with what he is guiding him to holding 

fast with Allah-azwj and seeking Assistance with Him-azwj for His-azwj Inclination upon that’’.760 

ََبْ ََ قاَلَ لََ أمَْلِكُ مَا أرَْجُو وَ لََ أَسْتَطِْعُ مَا أُ   قِْلَ لعِِْسََيى بْنِ مَرْيمََ  َْ .حَاذِرُ مَأْمُوراً بِالطَّاعَةِ مَنْهِْ اً عَنِ الخَْطِْكَْْفَ أَ  ئَةِ فَلََ أرََى فَقِيْاً أفَضْقَرَ مِنِ 

It was said to Isa-as Bin Maryam-as, ‘How are you-as (this) morning?’ He-as said: ‘I-as do not own 

what I-as hope for, and I-as am not able (to avoid) what I-asws have to beware of. I-as am 

commanded with the obedience, Forbidden from the sins. So I-as do not see any poor one 

poorer than me-as’’.761 

ََحَ لََ كَدْريِ أَ يُْْ   وَ قِْلَ لُِْوَكْسٍ الْقَرَنِِ  َْ ََبْ ََ قاَلَ كَْْفَ كُصَِْحُ رَجُلَ َِذَا أَ َْ  كُصَِْحُ. سَِيي وَ َِذَا أمَْسََيى لََ كَدْريِ أَ كَْْفَ أَ

And it was said to Al-Oweys Al Qarny, ‘How are you?’ He said, ‘How can a man be when he 

comes to a morning and he does not know whether he will come to an evening, and when he 

comes to an evening, he does not know whether he will come to a morning’’.762 (Not a 

Hadeeth) 

ََبْ َُ أَشْكُرُ رَبِِ  وَ أَشْكُو َضَفْسَِيي. قاَلَ أبَوُ ذَر ٍ  َْ  أَ

Abu Zarr-ra said, ‘I-asws have become thanking my-ra Lord-azwj and complaining of myself-ra’’.763 

(Not a Hadeeth) 

ََحَ مِنَ الْخاَسِركِنَ الْمُعْتَدِكنَ  صوَ قاَلَ النَّبُِّ  َْ ََحَ وَ هَُِّتُهُ غَيُْْ الِلَِّّ أَ َْ  .مَنْ أَ

And the Prophet-saww said: ‘One who comes to a morning and his (main) concern is other than 

Allah-azwj, he has become from the losers, the transgressors’’.764 

رِ التَّوْبةََ فإَِنَّ الْمَوْتَ يََْتِ بضَغْتَةً. لقُْمَانُ وَ قاَلَ   يََ بُنََّ لََ َضُؤَخِ 

And Luqman-as said: ‘O my-as son! Do not delay the repentance for the death comes 

suddenly’’.765 
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رَجَاتِ وَ الْمَنَ  َِنَّ فِ  م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -60 نَِانِ مِنَ الدَّ ْْ ُ َضَعَاَ  لَهُ فِ ا لِِْ وَ الخَْيْْاَتِ مَا ]لََ[ كَكُونُ شِْعَتِنَا لَمَنْ كضَهَبُ الِلَّّ ا
[ كَالرَّمْلَةِ فِ الََْادِكةَِ الْفَضْفَاضَةِ،  َضَْْا وَ خَيْْاَتَُاَ فِ جَنَِْهَا ]َِلََّ  الدُّ

Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws) – ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Among our-asws Shias 

would be one for whom Allah-azwj the Exalted would Endow for him in the Gardens, from the 

ranks and the houses and the goodness, what the world and its goodness in its sides does not 

happen to be except like a grain of sand in the wilderness of the desert. 

هَُ  -فَمَا هُوَ َِلََّ أنَْ كضَرَى أَخاً لَهُ مُؤْمِناً فَقِيْاً فضََْتَوَاضَعَ لَهُ  هَُ عَنْ بَذْلِ وَجْ وَ كُكْرمَِهُ وَ كعُِْنَهُ ]وَ يَْوَُ لِِْ  هِهِ لهَُ، حَتََّّ كضَرَى[ وَ كَصُوَ الْمَلََئِكَةَ الْمُوكََّلِنَ بتِِلْكَ الْمَنَا
ََارَتْ فِ الز يََِدَةِ  ََارَ َِلَْْهِ مِنْ كِبََهِِ وَ عِظَمِهِ وَ الَّذِي رأََ  -كَمَا كَانَ هَذَا الزَّائِدُ فِ هَذَا الََْْْ َِ الصَّغِيِْ   -وَ الْقُصُورِ ]وَ[ قَدْ ََضَاعَفَ َْ حَتََّّ   سَعَتِهِ. كضْتُمُوهُ فِْمَا 

So it would not be, except that he would see a Momin brother of his, being poor, so he would 
be consoling to him, and honour him, and assist him, and favour him, and protect him from 
falling of his face (respect), until the Angels of Proximity would see those dwelling and the 
castles to have been Multiplied, to the extent that they would become in the increase – just 
as this increase in this small room – which you all saw it, in what it came to from its largeness, 
and its greatness, and its expansion. 

ضَنَا. -فضََْقُولُ الْمَلََئِكَةُ: يََ رَبضَّنَا لِِْ، فأََمْدِدْنََ بِِمَْلََكٍ كضُعَاوَِوَُ  لََ طاَقَةَ لنََا بِالخِْدْمَةِ فِ هَذِهِ الْمَنَا

So the Angels are saying, ‘O our Lord-azwj! There is no strength for us regarding (building) these 
dwellings, so Help us with (other) Angels to be assisting us’.  

لَكُمْ مَا لََ َُطِْقُونَ، فَكَمْ َرُكِدُونَ مَدَداً    فضََْقُولُونَ: ألَْفَ ضِعْفِنَا. فضََْقُولُ الِلَُّّ: مَا كُنْ َُ لَِْحِْْ

Allah-azwj is Saying: “I-azwj would not Load upon you what you wouldn’t be enduring. How many 
(Angels) are you wanting for assistance?” So they are saying, ‘A thousand multiple of us’.  

يََِْدَةِ َِحْسََياَهِِ ََِ  أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ.عَلَى قَدْرِ قضُوَّةِ َِيْاَنِ  -وَ أَكْثَرَ مِنْ ذَلِكَ  وَ فِْهِمْ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ مَنْ كضَقُولُ أمَْلََكُهُ: ََسَْيتَزكِدُ مَدَدَ ألَْفِ ألَْفِ ضِعْفِنَا ََاحَِِهِمْ، وَ    

And among them from the Momineen, would be one the Angels would be saying, ‘We have 
to be increased for help by a thousand thousand (million) multiple, and more than that – upon 
a measurement of the strength of the Eman of their owners, and the increase of his favours 
to his Momin brother’.  

ُ َضَعَاَ  بتِِلْكَ الَْْمْلََكِ، وَ كُلَّمَا لَقِيَ هَذَا الْمُؤْمِنُ أَخَاهُ  ُ فِ مََاَلِكِهِ وَ فِ خَدَمِهِ فِ  فضَُْمْدِدُهُمُ الِلَّّ اَْدَهُ الِلَّّ نََّةِ كَذَلِكَ.فَبَََّهُ،  ْْ   ا

Allah-azwj the Exalted would be Helping those Angels with that. And every time this Momin 
meets his brother, so he is righteous with him, Allah-azwj Increases him in his kingdom and in 
his servants in the Paradise, similar to that’’.766 

نََّةُ فضَلَنْ َضَفُوََكُمْ سَركِعاً كَانَ أوَْ بَطِْئاً وَ لَ  م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ ِ -61 ْْ رَجَاتِ مَعَاشِرَ شِْعَتِنَا أمََّا ا  كِنْ َضَنَافَسَُيوا فِ الدَّ
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Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws) – ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Community 
of our-asws Shias! As for the Paradise, so it will not be lost by you all, whether you were quick 
(in getting there) or delayed, but you should compete regarding the ranks.  

خْوَاَهِِ الْمُؤْمِنِنَ وَ أكثرهم ]أَكْثَرُ وَ اعْلَمُوا أنََّ أرَْفضَعَكُمْ دَرَجَاتٍ وَ أَحْسََينَكُمْ قُصُوراً وَ دُوراً وَ أبَنَِْْةً أَ   [ مُوَاسَاةً لفُِقَراَئهِِمْ كُمْ حْسََينُكُمْ فِْهَا َِيَُاباً إِِِ

And know that the higher your ranks, the better would be your castles and houses, and 
buildings therein, for the best of you in responding to his Momineen brothers, and most 
frequent of you in consoling to their poor ones. 

نََّةِ بِكَلِمَةٍ كُكَلِ مُ بِِاَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ  ْْ َ عَزَّ وَ جَلَّ لَُْقَرِ بُ الْوَاحِدَ مِنْكُمْ ََِ  ا بِنَ   مِائَةِ ألَْفِ عَامٍ الْفَقِيَْ بَِِكْثَرَ مِنْ مَسَِييِْ َِنَّ الِلَّّ فِ سَنَةٍ بِقَدَمِهِ وَ َِنْ كَانَ مِنَ الْمُعَذَّ
ُ َضَعَاَ  حَْْثُ لََ كضَقُومُ مَقَ  َِكُمْ فَسََيوْفَ كضَنْفَعُكُمُ الِلَّّ حْسََيانَ ََِ  َِخْوَا  .ءَ غَيْْهُُ امَ ذَلِكَ شَيْ بِالنَّارِ فَلََ تََْتَقِرُوا اإِِْ

Allah-azwj Mighty and Majestic would Bring one of you closer to the Paradise due to a goodly 
word spoken with by his Momin brother, the poor one (in his favour) – by more than a travel 
distance of one hundred thousand years preceding him, and even though he may be 
undergoing Punishment with the Fire. Therefore, do not belittle the favours done to your 
brethren, for soon Allah-azwj the Exalted would Benefit you where nothing would be standing 
in that place apart from Him-azwj’’.767 

الْمَكْتُوبَاتِ الَّتِِ جَاءَ بِِاَ مَُُمَّدَ  لصَّلَةَ أقَِْمُوا ا قاَلَ  الصَّلَةَ وَ لَُوا الزَّكاةَ وَ اركَْعُوا مَعَ الرَّاكِعِنَ وَ أقَِْمُوا  قضَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَ  م، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَم -62
دٍ وَ للهِِ الطَِّْ َِنَ الطَّاهِركِنَ الَّذِكنَ عَلِيٌّ سَِْ دُهُمْ وَ فاَضِلُ   -هُمْ وَ أقَِْمُوا أكَْضاً الصَّلََةَ عَلَى مَُُمَّ

Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws) – And establish the Salat and give the Zakat 
and perform Ruku with the Ruku performers [2:43]. He (Imam Hassan Al-Askari-asws) said: And 
establish the Salat [2:43] - The prescribed ones which Muhammad-saww came with and 
establish as well the Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the 
clean ones-asws - who Ali-asws is their-asws Chief and their-asws superior. 

تَِكُمْ َِذَا الْتَمَسََي َْ  وَ لَُوا الزَّكاةَ  َِكُمْ َِذَا لَزمَِ َْ وَ مِنْ مَعُوَ   -مِنْ أمَْوَالِكُمْ َِذَا وَجَََ َْ وَ مِنْ أبَْدَا

And give the Zakat – from your wealth when you can find it, and from your bodies when 
required, and from your assistances when sought. 

َْقَِْادِ لَِْوْلَِْاءِ الِلَِّّ  وَ اركَْعُوا مَعَ الرَّاكِعِنَ  فَِْاءِ   مَُُمَّدٍ َضَوَاضَعُوا مَعَ الْمُتَوَاضِعِنَ لعَِظَمَةِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ الَِ َْ ةِ بضَعْدَهُُاَ سَادَاتِ أَ  وَ عَلِيٍ  وَلِِ  الِلَِّّ وَ الْْئَمَِّ
ََبِِ  الِلَِّّ

 الِلَِّّ.

And perform Ruku with the Ruku performers – In reverence along with the revering ones to 
the Magnificence of Allah-azwj Mighty and Majestic in subjugation to the Guardians-asws of 
Allah-azwj – to Muhammad-saww the Prophet-saww of Allah-azwj, and to Ali-asws the Guardian-asws of 
Allah-azwj, and to the Imams-asws after them-asws, being the Chiefs of the elites of Allah-azwj’. 
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ََلََََنِْ وَ كَانَ كَمَنْ عَلَى بَابِهِ نََّرََ  ص قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ  َوُبِ مَا بَنَْ كُلِ   ُ عَنْهُ مِنَ الذُّ ََلَّى الْخمَْسَ كَفَّرَ الِلَّّ لََ كضَُْقِي عَلَْْهِ  -جَارٍ كضَغْتَسَِيلُ فِْهِ خََْسَ مَرَّاتٍ  مَنْ 
َوُبِ شَْْئاً َِلََّ الْمُوبقَِاتِ الَّتِِ هِيَ جَبْدُ  مَامَةِ أوَْ ظلُْمُ َِخْوَاَهِِ الْمُؤْمِنِنَ  مِنَ الذُّ   النَُُّوَّةِ أوَِ اإِِْ

Rasool-Allah-saww said: 'One who offers the five Salats, Allah-azwj would Expiate from him, from 
the sins what are between every two Salats, and he would be like the one upon his door is a 
river. He bathes in it five times every day – and there would not remain upon him anything 
from the filth except for the grave sins which are – rejecting the Prophet-hood and the 
Imamate, or oppressing his brethren, the Momineen, or neglecting the dissimulation to the 
extent that he harms himself and his Momin brothers. 

الزَّكَاةَ مِنْ بدَََهِِ فِ دَفْعِ ظلُْمٍ قاَهِرٍ عَنْ أَخِْهِ أوَْ   مِنْ ذَُوُبِهِ وَ مَنْ أدََّىأوَْ َضَرْكُ التَّقَِّْةِ حَتََّّ كُضِرَّ بنَِفْسَِيهِ وَ َِخْوَاَهِِ الْمُؤْمِنِنَ وَ مَنْ أدََّى الزَّكَاةَ مِنْ مَالهِِ طَهُرَ 
تَِهِ عَلَى مَركُْوبٍ لَ  َِ مَعُوَ ََاتِ  -هُ قَدْ سَقَطَ عَلَْْهِ مَتَا ُ لَهُ فِ عَرَ دِكدَ عَلَْْهِ بِهِ قضََّْأَ الِلَّّ َّّ  الْقَِْامَةِ مَلََئِكَةً كَدْفضَعُونَ عَنْهُ َضَفَخَاتِ النِ يْاَنِ لََ يََْمَنُ َضَلَفَهُ أوَِ الضَّرَرَ ال

نَِانِ وَ كضَزفُُّوََ  ْْ هَُ بتَِبَِّْاتِ أهَْلِ ا  هُ ََِ  مََُلِ  الرَّحَْْةِ وَ الر ضِْوَانِ وَ يََُُّْوَ

And the one who pays the Zakat from his wealth would be cleaned from his sins. And the one 
who pays the Zakat from his body – in defending an injustice of a tyrant from his brother, or 
assisting him upon a ride of his he has fallen from, or belongings which are not safe from being 
damaged, or the severe harm upon him, Allah-azwj would Ordain Angels for him in the plains 
of (the Day of) Qiyamah – who would be defending from him the scorching of the Fires, and 
welcoming him with the greetings of the inhabitants of the Gardens, and they would be 
raising him to a place of the Mercy and the (Divine) Pleasure.  

َاجَةٍ كضَلْتَمِسَُيهَا لَِْخِْهِ فضَقُضَِْ َْ أَوْ كَلْبٍ سَفِْهٍ كظُْهِرُ بِعَْْبٍ فأَلَْقَمَ ذَلِكَ اوَ مَنْ  ََاتِ الْقَِْامَةِ لْكَلْ أدََّى كََْاةَ جَاهِهِ ِِ َاهِهِ حَجَراً بضَعَثَ الِلَُّّ عَلَْْهِ فِ عَرَ بَ ِِ
َََّارِ الْكَريِِم الْغَفَّارِ مََُاضِرُهُمْ وَ يَُْ مَلََئِكَةً عَدَداً كَثِيْاً وَ جَْ اً غَفِيْاً لََ كضَ  ْْ َضْرَةِ الْمَلِكِ ا مُلُ فِْهِ قضَوْلُمُْ وَ كَكْثرُُ عَلَْْهِ ثضَنَاؤُهُمْ وَ عْلَمُ عَدَدَهُمْ َِلََّ الِلَُّّ يََْسَُينُ فِْهِ ِِ

ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ بِكُلِ  قضَوْلٍ مِنْ ذَلِكَ مَا هُوَ  َذَافِيْهَِا مِائَةَ ألَْفِ مَرَّةٍ  أوَْجَبَ الِلَّّ َضَْْا ِِ  أَكْثَرُ مِنْ مُلْكِ الدُّ

And the one who pays the Zakat of his influence – by a need sought for his brother, so he 
fulfils it for him (by using his influence), or a foolish dog exposing him during his absence – so 
he pelts that dog by stones – Allah-azwj would Send Angels upon him, in the plains of the (Day 
of the) Qiyamah, of a great number and myriads of them, their number not known except to 
Allah-azwj, orating him in the Presence of the King, the Compeller, the Benevolent, the Forgiver, 
for the proceedings – and they would beautify their words regarding him, and frequent their 
praises upon him, and Allah-azwj Mighty and Majestic would Obligate for him, with every word 
from that – what is more than the kingdom of the world in its entirety, one hundred thousand 
times over.  

ْْدَادَ بِِِمُ خْوَاَهِِ وَ بَسََيطَهُمْ وَ لََسََيهُمْ كُلَّ مْ ثَُُّ َضَوَاضَعَ إِِِ وَ مَنْ َضَوَاضَعَ مَعَ الْمُتَوَاضِعِنَ فاَعْتََفَ بنَُُِوَّةِ مَُُمَّدٍ ص وَ وَلََكةَِ عَلِيٍ  وَ الطَِّْ َِنَ مِنْ للِِ  ْْدَادَ بِِِمْ بِر اً ا مَا ا
ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ كِراَمَ مَلََئِكَتِهِ مِنْ حَْلََةِ عَرْشِهِ وَ الطَّائفِِنَ بِ   هِ اسْتِْنَاساً وَ َضَوَاضُعاً بَاهَى الِلَّّ

And the one who humbles along with the humbles ones, so he acknowledges with the 
Prophet-hood of Muhammad-saww, and Wilayah of Ali-asws and the goodly ones from their-asws 
Progeny-asws, then humbles to his brethren and generous to them and is affectionate to them, 
every time he increase the righteousness with them, he increases for them affection and 
humbleness, Allah-azwj Mighty and Majestic Glorifies him with the prestigious ones of His-azwj 
Angels – from the bearers of His-azwj Throne and the performers of the Tawaaf with it. 
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ْْدَادَ َضَوَاضُعاً َِْلََلِ عَظَمَتِِ سَاوَى َضَفْسََيهُ بَِِخِْهِ الْمُؤْمِنِ الْفَقِيِْ وَ بَسََيطَهُ فضَهُوَ لََ كضَزْدَادُ بِهِ  فضَقَالَ لَمُْ أَ مَا َضَرَوْنَ عََْدِي هَذَا الْمُتَوَاضِعَ    بِر اً َِلََّ ا

He-azwj Says to them: “Are you not seeing this servant of mine – the one humbled to the 
Majesty of My-azwj Magnificence, equalising his own self with his brother Momin, the poor, 
and extends (generosity) to him? He does not increase righteousness with him except it 
increases the humbleness for him.  

دٍ سَِْ دِ الْوَرَ أُشْهِدكُُمْ أَنِ ِ قَدْ أوَْجََْ َُ لَهُ جِنَانِ وَ مِنْ رَحَْْ  قُْضَنَّهُ مِنْ مَُُمَّ ى وَ مِنْ عَلِيٍ  الْمُرََْضَى وَ مِنْ خَِْارِ تِِ وَ رضِْوَانِ مَا كضَقْصُرُ عَنْهُ أمََانُِّ الْمُتَمَنِ  وَ لََْرْ
كنَاسَ وَ الْبََكََةَ فِ جِنَانِ وَ ذَلِكَ أَحَبُّ َلَِْْ  نَِانِ وَ لَوْ كُضَاعَفُ ألَْفَ ألَْفِ ضِ عِتََْهِِ مَصَابِْحِ الدُّجَى اإِِْ ْْ  .عْفِهَا جَزاَءً عَلَى َضَوَاضُعِهِ لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ هِ مِنْ َعَِْمِ ا

I-azwj Keep you as witnesses that I-azwj have Obligated My-azwj Gardens for him, and My-azwj 
Pleasure from My-azwj Mercy, what the wishes of the wishing ones would fall short of. And 
I-azwj shall Increase for him, from Muhammad-saww the chief of the living beings, and from 
Ali-asws Al-Murtaza, and from the best of his-asws offspring, the lanterns in the darkness, 
(increase for him) the affections and the Blessings in My-azwj Gardens, and that would be more 
beloved to him than the Bliss of the Gardens, and even if it was multiplied by a million times, 
as a Recompense upon his humbleness to his Momin brother’’.768 

مُوا لََِْضْفُسَِيكُمْ مِنْ خَيٍْْ تََِدُوهُ عِنْدَ الِلَِّّ  وَ أقَِْمُوا قضَوْلهُُ عَزَّ وَ جَلَ  مم، َفسَييْ اإِمام علْه السَيلَ -63   َِنَّ الِلََّّ مِا َضَعْمَلُونَ بَصِيَْ الصَّلَةَ وَ لَُوا الزَّكاةَ وَ ما َضُقَدِ 

Tafseer of the Imam-asws (Hassan Al-Askari-asws) – Words of the Mighty and Majestic: And 
establish the Salat and give the Zakat, and whatever you are sending ahead for yourselves 
from goodness, you will find it in the Presence of Allah; Allah Sees what you are doing 
[2:110].  

مَامُ  مُسَْيتَبِقِ ْهَا لََ َضُؤَُْوهَا كَافِراً وَ لََ  وَ لَُوا الزَّكاةَ  -بِِِتَْاَمِ وُضُوئهَِا وَ ََكَِْيْاَتَِاَ وَ قَِْامِهَا وَ قِراَءَتَِاَ وَ ركُُوعِهَا وَ سُجُودِهَا وَ حُدُودِهَا صَّلَةَ أقَِْمُوا ال قاَلَ اإِِْ
 مُنَافِقاً 

The Imam (Hassan Al-Askari-asws) said: ‘And establish the Salat – by completing its Wudu, and 
its Takbeers, and its standings, and its recitations, and its Rukus, and its Sajdas, and its limits. 
and give the Zakat – to its deserving one, not giving it to a Kafir, nor a hypocrite.  

قُ عَلَى أعَْدَائنَِاقاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص   -كَالسَيَّارقِِ فِ حَرَمِ الِلَِّّ  الْمُتَصَدِ 

Rasool-Allah-saww said: ‘The giver of charity to our-asws enemies is like the thief in the Harrum 
(Sanctuary) of Allah-azwj (Kaaba).  

كُمْ مِنْ خَيٍْْ  مُوا لََِْضْفُسَيضضضضضضضضضضِ َِكُمُ الْمُؤْ  مِنْ مَالٍ  وَ ما َضُقَدِ  خْوَا هَُ إِِِ َْذُلُوَ َِْ كَكُنْ لَكُمْ مَالَ فَمِنْ جَاهِكُمْ َضَ هَُ فِ طاَعَةِ الِلَِّّ فإَِنْ  ْْهِمُ الْمَنَافِعَ وَ َضُنْفِقُوَ مِنِنَ تََُرُّونَ بِهِ َلَِ
 -ََدْفضَعُونَ بِهِ عَنْهُمُ الْمَضَارَّ 

And whatever you are sending ahead for yourselves from goodness – from the wealth you 
are spending in obedience of Allah-azwj. If there does not happen to be wealth for you, then 
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from your efforts for your Momineen brethren, flow the benefits to them by it, and repelling 
by it, the harm from them. 

دٍ وَ للهِِ الطَِّْ َِنَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ فضََْبُطُّ بِهِ سَِْ ئَاَِكُمْ وَ كُ  تََِدُوهُ عِنْدَ الِلَِّّ  َاهِ مَُُمَّ تََِدُوهُ »فضَقَالَ:  -ضَاعِفُ بِهِ حَسََينَاَِكُمْ وَ كضَرْفَعُ بِهِ دَرَجَاَِكُمْ كضَنْفَعُكُمُ الِلَُّّ َضَعَاَ  ِِ
 « عِنْدَ الِلَِّّ 

You will find it in the Presence of Allah – Allah-azwj the Exalted will Benefit you all by the virtue 
of Muhammad-saww, and Ali-asws, and their-asws Progeny-asws on the Day of Judgment. So, He-azwj 
will Delete your evil deeds by it and He-azwj would Multiply your good deeds by it, and He-azwj 
will Raise your levels by it. Thus, He-azwj Said: ‘you will find it in the Presence of Allah. 

يَْ  َ مِا َضَعْمَلُونَ بَصضضضضضضضضِ مِيٍْ فضَ  َِنَّ الِلَّّ َ لَْْسَ يَُْفَى عَلَْْهِ ظاَهِرُ فِعْلٍ وَ لََ بَاطِنُ ضضضضضضضضضَ بِ عَاِِ كِْكُمْ عَلَى حَسَيضضضضضضضضَ ضََْْا  هُوَ يَُُا َِكُمْ وَ ََِّْاَِكُمْ وَ لَْْسَ هُوَ كَمُلُوكِ الدُّ اعْتِقَادَا
بُ فِعْلَ بضَعْأٍ ََِ  غَيِْْ فَاعِلِهِ وَ جِنَاكَةَ بضَعْأٍ ََِ  غَيِْْ جَاَِْهِ فضََْقَعُ عِقَابُ الَّذِي كلَس ]كضَلْتََِسُ  هِمْ فضََْنْسَيضضضضضضضضضضضضضضضضُ َهْلِهِ مِاَ لَْْسَ عَلَْْهِ بغَِيِْْ   وَ هُ [ عَلَى بضَعْضضضضضضضضضضضضضضضضِ ثضَوَابُهُ ِِ

 مُسَْيتَبِقِ هِ 

Allah Sees what you are doing [2:110] – A Knower. There isn’t anything concealed from Him-

azwj – neither an apparent deeds nor a hidden conscience. So, He-azwj would be Recompensing 
you upon a reckoning of your beliefs and your intentions. And it isn’t that He-azwj is like a king 
of the world which some of them are pretending upon, so he ends up linking a deed of some 
of them to other than its performer, and a crime of some of them to other than its 
perpetrator. His reward and his punishment are by his ignorance with was pretended upon 
him, with other than its deserving one. 

عْدَ ذَلِكَ ََِ  الِلَِّّ بنَِوَافِلِ الطَّاعَاتِ فإَِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ مَفْرُوضَاتِ وَ َضَقَرَّبوُا بضَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص عََِادَ الِلَِّّ أطَِْعُوا الِلََّّ فِ أدََاءِ الصَّلَوَاتِ الْمَكْتُوبَاتِ وَ الزَّكَوَاتِ الْ 
 جَلَّ كضُعَظِ مُ بِهِ الْمَثُوبَاتِ 

Rasool-Allah-saww said: ‘Servants of Allah-azwj! Obey Allah-azwj in fulfilling the Prescribed Salats, 
and the Imposed Zakat, and draw closer to Allah-azwj after that with optional (acts of) 
obedience, for Allah-azwj Mighty and Majestic will Magnify the Rewards due to it.   

ْْنَهَا لَْْهِ مِنْ لَبَِ النَّ وَ الَّذِي بضَعَثَنِ بِالحَْقِ  َََِْ اً َِنَّ عََْداً مِنْ عََِادِ الِلَِّّ لََْقِفُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ مَوْقِفاً يَُْرجُُ عَ  ْْنَهُ وَ بضَ ضََْْا حَتََّّ مَا كَكُونُ بضَ ْعِ جََِالِ الدُّ ارِ أعَْظَمُ مِنْ جَِْ
 حَائِلَ 

By the One-azwj Who Sent Me-azwj as a Prophet-saww! If a servant from the servants of Allah-azwj 
pauses on the Day of Judgment at a juncture, there would come out to him a flame from the 
fire, greater than the entirety of the mountains of the world, to the extent that there would 
not happen to be a barrier between it and him.  

ْْنَا هُوَ كَذَلِكَ قَدْ تَََيََّْ َِذْ ََطاَكضَرَ مِنَ الْوََاءِ رَغِْفَ أَوْ حَََّةُ فِضَّةٍ قَدْ وَاسَى بِِاَ أَخاً مُؤْ  ََِالِ مُسَْيتَدِكراً حَوَالَْْهِ تَنْزلُِ حَوَالَْْهِ فضَتَصِيُْ كَأَعْظَمِ امِناً عَلَى َِضَافتَِهِ فضَ بضَ  وَ ْْ
نََّةَ ََصُدُّ عَنْهُ ذَلِكَ اللَّهَبَ فَلََ كُصَُِْهُ مِنْ حَر هَِا وَ لََ دُخَانَِّاَ شَيْ  ْْ  ءَ ََِ  أنَْ كَدْخُلَ ا

While he would be like that, having been confused, when there would come flying from the 
air, a loaf of bread or a grain, which he had extended with it to a Momin brother upon addition 
to it. So it would descend around him and would become like a great mountain, circling 
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around him, blocking that flame from him. Thus, he would not be affected by anything from 
its heat or its smoke, up to him entering the Paradise.  

 قِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ ص وَ عَلَى هَذَا كضَنْفَعُ مُوَاسَاَهُُ لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-azwj! And to this extent is the benefit of his consoling to his Momin 
brother?’  

ا جَاءَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ مَنْ تََثََّلُ لَهُ سَِْ ئَاَهُُ وَ حَسََينَاَهُُ وَ َِسَاءََهُُ مِنْ هَذَا وَ رُمََّ فضَقَالَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِي وَ الَّذِي بضَعَثَنِ بِالحَْقِ  َََِْ اً ََِّهُ لََْنْتَفِعُ بضَعْأُ الْمُؤْمِنِنَ بِِعَْظَمَ 
ََبَائفُِهُ وَ َضَفَرَّقُ حَسََينَاَهُُ عَلَى خُ ََِ  َِخْوَ  مَائهِِ الْمُؤْمِنِنَ الْمَظْلُومِنَ بَِْدِهِ وَ لِسََياَهِِ فضََْتَبَيَُّْ وَ يََْتَاجُ صَ اَهِِ الْمُؤْمِنِنَ وَ هِيَ الَّتِِ َضَعْظُمُ وَ َضَتَضَاعَفُ فضَتَمْتَلِئُ بِِاَ 

يِْ سَِْ ئَاَهِِ   ََِ  حَسََينَاتٍ َضُوَا

Rasool-Allah-saww said: ‘Yes, by the One-azwj Who Sent me-saww with the Truth as a Prophet-saww! 
It would benefit some of the consoler by greater than this. And perhaps someone would come 
on the Day of Judgment one for whom his sins, and his good deeds, and his consoling to his 
Momineen brother would be resembled for him, and it is which would be greater and much 
more. His parchment would be filled with it and there would be a separation of his good deeds 
to his adversaries (among the) Momineen – the ones oppressed by his hand and his tongue. 
So he would be confused and be needy to the good deeds to counter his evil deeds. 

ْعَ حَسََينَاتِ  َضَْْا فضََْقُولُ لَهُ قَدْ وَهََْ َُ لَكَ جَِْ َِ لَهُ مُؤْمِنَ قَدْ كَانَ أَحْسََينَ َلَِْْهِ فِ الدُّ اَْءِ مَ فضََْأَِْْهِ أَ َضَْْا   ا بِِِ  كَانَ مِنْكَ َِلََّ فِ الدُّ

A Momin brother of his would come to him –whom he had done a favour to in the world, and 
he would be saying to him, ‘I have gifted to you the entirety of my good deeds, in the face of 
what was from you to me in the world’.  

َْ ََ مِاَ ذَا ََدْخُلُ جَنَّتِِ  ُ لَهُ بِِاَ وَ كضَقُولُ لِذََا الْمُؤْمِنِ فأََ  فضََْغْفِرُ الِلَّّ

Therefore, Allah-azwj would Forgive (his sins) for him due to it, and He-azwj would be Saying to 
the Momin: “So you, with what would you be entering My-azwj Paradise?”  

وُدِ مِنْكَ   ْْ َمِْعِ حَسََينَاَِكَ وَ نََْنُ أوََْ  بِا ُ جُدْتَ عَلَْْهِ ِِ قَدْ َضَقَََّلْتُهَا عَنْ أَخِْكِ وَ قَدْ رَدَدْتَُاَ عَلَْْكَ وَ أَضْعَفْتُهَا  وَ الْكَرْمِ وَ فضََْقُولُ بِرَحْْتَِكَ يََ رَبِ  فضََْقُولُ الِلَّّ
 لَكَ 

He would be saying, ‘By Your-azwj Mercy, O Lord-azwj!’ Allah-azwj Mighty and Majestic would be 
Saying: “You have been generous upon him with the entirety of your good deeds, and We-azwj 
are foremost with the Generosity and the Benevolence than you are! I-azwj have Accepted 
these from your brother, and have Returned them upon you, and Doubled it for you!” 

نَِانِ  ْْ  .فضَهُوَ مِنْ أفَْضَلِ أهَْلِ ا

So he would be from the most meritorious ones of the inhabitants of the Gardens’’.769  
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دِ بْنِ عِْسََيى الَْْشْعَريِِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْ جا، المجالس للمفْد عُمَرُ بْ  -64 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ مَُُمَّ نِ َِبضْراَهِْمَ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ َْكْدٍ عَنِ نُ مَُُمَّ
عْأٍ كضَقْضِي الِلَُّّ حَوَائِجَهُمْ كضَوْمَ ةَ كضَقْضِي بضَعْضُهُمْ حَوَائِجَ بضَعْأٍ فََِقَضَاءِ بضَعْضِهِمْ حَوَائِجَ بضَ الْمُؤْمِنُونَ َِخْوَ  الصَّادِقِ ِ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

 الْقَِْامَةِ.

(The book) ‘Majaalis’ of Al Mufeed – Umar Bin Muhammad, from Muhammad Bin Hammam, from Al Himeyri, 
from Muhammad Bin Isa Al Ashari, from Abdullah Bin Ibrahim, from Al-Husayn Bin Zayd,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The Momineen 
are brothers. They fulfil needs of each other. So, by their fulfilling needs of each other, 
Allah-azwj will Fulfil their needs on the Day of Qiyamah’’.770 

ْ كَ  مكا، مكارم الْخلَق عَنْ أَبِ الحَْسََينِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: -65 ْ كَسَْيتَطِعْ أَنْ كَصِلَنَا فضَلَْْصِلْ فضُقَراَءَ شِْعَتِنَا وَ مَنْ َِ سَْيتَطِعْ أنَْ كضَزُورَ قضَُُورَنََ فضَلَْْزُرْ مَنْ َِ
َُلَبَاءِ َِخْوَاَنَِا.  قضَُُورَ 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘From Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘One who is unable to connect with 
us-asws, let him connect with our-asws poor Shias, and one who is unable from visiting our-asws 
graves, let him visit graves of our-asws righteous brethren’’.771 

لَةُ الال وَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِ ركِنَ وَ  ّْ خْوَانِ بِعِ لَةُ اإِِْ َِ رَ وَ  َّ رَةٍ وَ الْقَرْضُ بثَِمَاََِْةَ عَ َّ ركِنَ.صَّدَقَةُ بِعَ ّْ  رَّحِمِ بِِرَْبضَعَةٍ وَ عِ

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The charity is with ten 
(multiple of Rewards), and the loan (given) is with eighteen (multiple of Rewards) and 
connecting (helping) the brethren is with twenty (multiple of Rewards), and maintaining the 
kinship is with twenty-four (multiple of Rewards)’’.772 

يُ الْمُسَْيلِمِ فِ حَاجَةِ الْمُسَْيلِمِ خَيَْْ مِنْ سََْعِنَ طَوَافاً بِالََْْْ َِ الْحرَاَمِ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -66 ّْ  .مَ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Walking by the Muslim regarding a need of the Muslim is better than 
performing seventy Tawaaf of the Sacred House (Kabah)’’.773 

هُُ وَ لََ يَُْذُلهُُ. ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -67  الْمُؤْمِنُ أَخُو الْمُؤْمِنِ وَ عَْْنُهُ وَ دَلِْلُهُ لََ يَُُوَ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The Momin is a brother of the Momin, and his eyes, and his guide. He 
neither betrays him nor abandons him’’.774 
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 الْمُؤْمِنُ بضَركََةَ عَلَى الْمُؤْمِنِ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘The Momin is a Blessing upon the Momin’’.775 

ْْتَهُ مُؤْمِنَنِْ فضَُْطْعِمُهُمَا شََِعَهُمَا َِلََّ كَانَ ذَلِكَ أفَْضَلَ مِنْ عِتْقِ ََسََيمَةٍ  وَ قاَلَ ِ ؤْمِنٍ كضُقْرِضُ مُؤْمِناً كضَلْتَمِسُ بِهِ وَجْهَ الِلَِّّ َِلََّ  وَ مَا مِنْ مُ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ كدُْخِلُ بضَ
ُ لَهُ أَجْرَهُ ِِِسََيابِ الصَّدَقةَِ   حَسََيبَ الِلَّّ

And he-asws said: ‘There is none from a Momin, two Momineen enter his house so he feeds 
them, satiating them, except that will be better than liberating a person; and there is none 
from a Momin lending to a Momin, seeking by it the Face of Allah-azwj, except Allah-azwj will 
Calculate his Recompense for him by a calculation of the charity (given).  

ي لَِْخِْهِ فِ حَاجَةٍ َِلََّ كَتَبَ الِلَُّّ لَهُ بِكُلِ  خُطْوَةٍ حَسََينَةً وَ حَطَّ عَنْهُ سَْ ِ  ِّ رُ حَسََينَاتٍ وَ شُفِ عَ  ا دَرَجَةً وَ ئَةً وَ رَفَعَ لَهُ بَِِ وَ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ يَْْ ّْ كِْدَ بضَعْدَ ذَلِكَ عَ
رِ حَاجَاتٍ  ّْ  فِ عَ

And there is none from a Momin walking to his brother regarding a need except Allah-azwj will 
Write a good deed being for him for every step, and Drop an evil deed for him, and Raise a 
rank for him due to it, and Increase after that by ten good deeds, and he will be interceded 
for regarding ten needs.  

ُ بِهِ مَلَكاً كضَقُولُ وَ لَكَ مِثْلُ ذَلِكَ وَ  ُ عَنْهُ كُرْبةًَ مِنْ كُ  ؤْمِنٍ  مَا مِنْ مُ وَ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ كدَْعُو لَِْخِْهِ بِظَهْرِ الْغَْْبِ َِلََّ وكََّلَ الِلَّّ رَبِ كضُفَر جُِ عَنْ أَخِْهِ كُرْبةًَ َِلََّ فضَرَّجَ الِلَّّ
خِرَةِ   اْْ

And there is none from a Momin supplicating for his brother in his absence, except Allah-azwj 
will Allocated an Angel with him saying, ‘And for you is similar to that’; and there is none from 
a Momin removing distress from his brother, except Allah-azwj will Relieve his distress from 
him in the Hereafter. 

َْامِ شَهْرٍ وَ اعْ  َِ َِلََّ  رُ أَخَاهُ وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَى َُصْرََهِِ تِكَافِهِ فِِ الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ وَ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ كضَنْصُ وَ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ كعُِنُ مُؤْمِناً مَظْلُوماً َِلََّ كَانَ لَهُ أفَْضَلُ مِنْ 
خِرَةِ. َضَْْا وَ اْْ ُ فِ الدُّ  ََصَرَهُ الِلَّّ

And there is none from a Momin assisting an oppressed Momin, except there would be for 
him better than fasting a month, and his isolating in the Sacred Masjid; and there is none from 
a Momin helping his brother, and (although) he is able upon helping him, except Allah-azwj will 
Help him in the world and the Hereafter’’.776 

خِرَةِ.مَا مِنْ مُؤْ  وَ قاَلَ ِ َضَْْا وَ اْْ ُ فِ الدُّ  مِنٍ يَُْذُلُ أَخَاهُ وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَى َُصْرََهِِ َِلََّ خَذَلَهُ الِلَّّ

And he-asws said: ‘There is none from a Momin abandoning his brother while he is able upon 
helping him, except Allah-azwj will Abandon him in the world and the Hereafter’’.777 
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نََّةِ  ختص، اإِختصاص قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -68 ْْ ُ عَلَيَّ ثضَوَابُكَ وَ لََ أرَْضَى لَكَ بِدُونِ ا  .مَا قَضَى مُسَْيلِمَ لِمُسَْيلِمٍ حَاجَةً َِلََّ نََدَاهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘A Muslim will not fulfil a need of a Muslim except Allah-azwj Calls 
out to him: ‘Your Rewards are upon Me-azwj, and I-azwj will not be Satisfied for you with less 
than the Paradise’’.778 

َ فِ عَوْنِ الْمُؤْمِنِ مَا دَامَ الْمُؤْ  لِيِ  بْنِ طاَهِرٍ الصُّوريِِ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صمِنْ كِتَابِ قَضَاءِ الْحقُُوقِ، لَِْبِ عَ  -69 مِنُ فِ عَوْنِ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ وَ مَنْ َضَفَّسَ َِنَّ الِلَّّ
ُ عَنْهُ سََْعِنَ كُرْ  َضَْْا َضَفَّسَ الِلَّّ خِرَةِ.عَنْ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ كُرْبةًَ مِنْ كُرَبِ الدُّ  بةًَ مِنْ كُرَبِ اْْ

And from the book ‘Qaza Al Huqouq’ of Abu Ali Bin Tahir Al Sowry who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Assists the Momin for as long as the Momin is in assistance 
of his Momin brother; and the one who removes from his Momin brother a distress from 
distresses of the world, Allah-azwj will Remove from him seventy distresses from distresses of 
the Hereafter’’.779 

فُ عَنْهُ كُ أَحَبُّ الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ سُرُورَ كدُْخِلُهُ مُؤْمِنَ عَلَى مُؤْمِنٍ كَطْرُدُ عَنْهُ جَوْعَةً أوَْ كَ  وَ قاَلَ ص ِّ  رْبةًَ.كْ

And he-saww said: ‘The most beloved of deeds to Allah-azwj Mighty and Majestic is a Momin 
entering gladness unto a Momin, repelling hunger from him or removing a distress from 
him’’.780 

 مَا عَلَى أَحَدكُِمْ أنَْ كضَنَالَ الخَْيَْْ كُلَّهُ بِالَْْسَِييِْ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ

And Al-Sadiq-asws said: ‘What is upon one of you if he can achieve the good, all of it with the 
little?’ 

 قاَلَ الرَّاوِي قضُلْ َُ مِاَ ذَا جُعِلْ َُ فِدَاكَ 

The reporter said, ‘I said, ‘With what is that (achieved)? May I be sacrificed for you-asws!’ 

 الِ السَيُّرُورِ عَلَى الْمُؤْمِنِنَ مِنْ شِْعَتِنَا.قاَلَ كَسَُيرُّنََ بِِِدْخَ 

He-asws said: ‘He gladdens us-asws by entering the gladness unto the Momineen from our-asws 
Shias’’.781 

ْ كضُؤْجَرْ عَلَْْهِ.مُُْتَاجَ فضَلَمْ كضُعْطِهِ شَْْئاً حَتََّّ سَألَهَُ ثَُُّ أَ َِذَا عَلِمَ الرَّجُلُ أَنَّ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ  وَ عَنْهُ ِ فِ حَدِكثٍ طَوِكلٍ قاَلَ فِ لخِرهِِ   عْطاَهُ َِ
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And from him-asws in a lengthy Hadeeth, said in its end: ‘When the man knows that his Momin 
brother is needy, but he does not give him anything until he asks him, then he gives him, he 
will not be Rewarded upon it’’.782 

َّهُ قاَلَ: خْوَانِ وَ السَيَّعْيُ فِ  وَ عَنْهُ ِ أَ ََالِحِ الَْْعْمَالِ الْبَُّ بِاإِِْ ْْطاَنِ حَ خَِْاركُُمْ سََُبَاؤكُُمْ وَ شِراَركُُمْ بَُِلََؤكُُمْ وَ مِنْ  َّّ وَ َضَزَحْزحَُ وَائِجِهِمْ فَفِي ذَلِكَ مَرْغَمَةَ للِ
بَابِكَ  َْ نَِانِ أَخْبَْ بِِذََا غُرَرَ أَ ْْ  عَنِ النِ يْاَنِ وَ دُخُولُ ا

And from him-asws having said: ‘Your best one are your pardoning ones, and your evils ones 
are your misers; and from the righteous deeds is the righteousness with the brethren, and 
the striving regarding their needs, for in that is degradation for the Satan-la, and removal from 
the fires, and entry into the Gardens. Inform your resplendent companions with this’.  

َْبَابِ جُعِلْ َُ فِدَاكَ   قاَلَ قضُلْ َُ مَنْ غُرَرُ أَ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Who are the resplendent from my companions? May I be 
sacrificed for you-asws!’ 

خْوَانِ فِ الْعُسَْيرِ وَ الُْْسَْيرِ.  قاَلَ هُمُ الْبََرََةُ بِاإِِْ

He-asws said: ‘They are the ones righteous with the brethren in the difficulty and the ease’’.783 

َّهُ قاَلَ: َّى فِ حَاجَةِ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ كَتَبَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ  وَ عَنْهُ ِ أَ رَ سَِْ ئَاتٍ وَ أعَْطاَهُ  مَنْ مَ ّْ رَ دَرَجَاتٍ وَ حَطَّ عَنْهُ عَ ّْ رَ حَسََينَاتٍ وَ رَفَعَ لَهُ عَ ّْ عَ
رَ شَفَاعَاتٍ. ّْ  عَ

And from him-asws having said: ‘One who walks regarding a need of his Momin brother, 
Allah-azwj Mighty and Majestic will Write for him ten good deeds, and Raise for him ten ranks, 
and Drop off him ten evil deeds, and Five him ten intercessions’’.784 

َُوا عَلَ  وَ قاَلَ ِ َّهُ لَْْسَ مِنَ ااحْرِ يْاَنِ أفَْضَلُ لَْْ ى قَضَاءِ حَوَائِجِ الْمُؤْمِنِنَ وَ َِدْخَالِ السَيُّرُورِ عَلَْْهِمْ وَ دَفْعِ الْمَكْرُوهِ عَنْهُمْ فإَِ عْمَالِ عِنْدَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ بضَعْدَ اإِِْ
 مِنْ َِدْخَالِ السَيُّرُورِ عَلَى الْمُؤْمِنِنَ.

And he-asws said: ‘Be eager upon fulfilling needs of the Momineen, and entering gladness upon 
them, and repelling the abhorrence(s) from them, for there isn’t anything from the deeds in 
the Presence of Allah-azwj Mighty and Majestic, after the Eman, better than entering the 
gladness upon the Momineen’’.785 

ْعَةَ عِنْدَنََ كَثِيْوُنَ  وَ عَنِ الََْاقِرِ ِ  ِّ بَابِهِ قاَلَ لهَُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ َِنَّ ال َْ  أَنَّ بضَعْأَ أَ

And from Al Baqir-asws, one of his-asws companions said to him-asws, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! The Shias are numerous with us!’ 
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 ءِ وَ كضَتَوَاسَوْنَ فضَقَالَ هَلْ كضَعْطِفُ الْغَنُِّ عَلَى الْفَقِيِْ وَ كضَتَجَاوَُْ الْمُبْسَِينُ عَنِ الْمُسَِيي

He-asws said: ‘Is the rich compassionate upon the poor, and does the good doer overlook from 
the evil doer, and are they consoling each other?’ 

 قضُلْ َُ لََ 

I said, ‘No’. 

ْعَةُ مَنْ كضَفْعَلُ هَكَذَا.  ِّ ْعَةَ ال  ِّ  قاَلَ ِ لَْْسَ هَؤُلََءِ ال

He-asws said: ‘They aren’t the Shias! The Shia is the one who acts like this’’.786 

ْْهِ فإَِنْ فضَعَلَ ذَلِكَ فضَقَ  وَ قاَلَ الْكَاظِمُ ِ اَ هِيَ رَحَْْةَ مِنَ الِلَِّّ سَاقضَهَا َلَِ ََلَهُ بِوَلََكتَِنَا وَ هِيَ دْ مَنْ أتَََهُ أَخُوهُ الْمُؤْمِنُ فِ حَاجَةٍ فإَِنََّّ َُولَةَ بِوَلََكةَِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ   وَ مَوْ
 وَ َِنْ رَدَّهُ عَنْ حَاجَتِهِ وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَْْهَا فضَقَدْ ظلََمَ َضَفْسََيهُ وَ أَسَاءَ َلَِْْهَا.

And Al-Kazim-asws said: ‘One whom his Momin brother comes to him regarding a need, so 
rather it is a Mercy from Allah-azwj having Ushered him to him. If he were to do that, so he has 
connected to him with our-asws Wilayah, and it is connected with Wilayah of Allah-azwj Mighty 
and Majestic, and if he were to return him from his need (empty handed) while he is able 
upon it, so he has been unjust to himself as worsened it’’.787 

هَا خُرُوجاً عَنْ َِ َِ  وُلِ َ عَلَْْنَا بضَعْأُ كُتَّابِ يََْيََ بْنِ خَالِدٍ وَ كَانَ عَلَيَّ بضَقَايََ كطُاَلَُِنِ بِِاَ وَ خِفْ َُ مِنْ َلِْزاَمِي وَ قاَلَ رَجُلَ مِنْ أهَْلِ الرَّيِ  عْمَتِِ وَ قِْلَ لِ ََِّهُ يََّ
 كضَنْتَبِلُ هَذَا الْمَذْهَبَ 

And a man from the people of Al Rayy said,  

‘One of the scribes of Yahya Bin Khalid was governor upon us, and there was a remainder (of 
dues) remaining upon me. He sought me for it, and I feared from my being compelled to 
extract it from my bounties, and it was said to me, ‘He is arrogating this doctrine’.  

 ََِ  الِلَِّّ َضَعَاَ  وَ حَجَجْ َُ وَ لقَِْ َُ مَوْلََيَ الصَّابرَِ  َُ فَلََ كَكُونَ كَذَلِكَ فأَقََعَ فِْمَا لََ أُحِبُّ فاَجْتَمَعَ رأَكِْي عَلَى أنَْ هَرَبْ  فَخِفْ َُ أنَْ أمَْضِيَ َلَِْْهِ وَ أمَُ ََّ بهِِ َلَِْْهِ 
َُسَْيخَتُهُ  بَََنِ مَكْتُوباً  َْ ْْهِ فأََ َّكَوْتُ حَالِ َلَِ  -كضَعْنِ مُوسَى بْنَ جَعْفَرٍ ِ فَ

I feared to go to him and seek a means to him by it, for that might not be like that. I thought 
regarding what I did not like. I gathered my view upon that I should flee to Allah-azwj the 
Exalted, and I performed Hajj and met my Master-asws, the patient, meaning Musa Bin 
Ja’far-asws. I complained to him-asws of my situation. He-asws accompanied (gave) me a letter. It’s 
copy is: -  

رْبةًَ أَوْ أدَْخَلَ عَلَى قضَلَِْهِ سُرُوراً وَ هَذَا أَخُوكَ لََ كَسَْيكُنُهُ َِلََّ مَنْ أَسْدَى ََِ  أَخِْهِ مَعْرُوفاً أوَْ َضَفَّسَ عَنْهُ كُ  -اعْلَمْ أَنَّ لِلَِّّ تََْ ََ عَرْشِهِ ظِلًَّ  بِسَْيمِ الِلَِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِْمِ 
 وَ السَيَّلََمُ 
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In the name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! Know that there is a shade for Allah-azwj 
beneath His-azwj Throne. No one will settle in it except the one who does an act of kindness to 
his brother, or removes a distress from him, or enters gladness into his heart, and this one is 
your brother. And the greetings!’’ 

َْ َُ عَلَْْهِ وَ قضُلْ َُ رَسُولُ ال  َِلََّ حَافِْاً مَاشِْاً فضَفَتَحَ لِ بَابهَُ وَ قضَََّلَنِ وَ صَّابِرِ ِ فَخَرجََ قاَلَ فضَعُدْتُ مِنَ الحَْجِ  ََِ  بضَلَدِي وَ مَضَْْ َُ ََِ  الرَّجُلِ لَْْلًَ وَ اسْتَأْذَ
ََلََحِ أَ ضَمَّنِ َلَِْْهِ وَ جَعَلَ كضُ  رَ وَ شَكَرَ الِلََّّ َضَعَاَ  حْ قََِ لُ عَْْنِ وَ كُكَر رُِ ذَلِكَ كُلَّمَا سَألََنِ عَنْ رُؤْكتَِهِ ِ وَ كُلَّمَا أَخْبَََْهُُ بِسََيلََمَتِهِ وَ  َّ  وَالهِِ اسْتََْ

He (the narrator) said, ‘I returned from Hajj to my city and went to the man at night and 
sought permission to see him, and I said, ‘A messenger of the patient one-asws!’ He came out 
to me walking bare-footed. He opened his door for him and kissed me, and hugged me to 
him, and went on to kiss between my eyes, and kept repeating that every time he asked me 
about having seen him-asws, and every time I informed him of his-asws being safe and 
correctness of his-asws situations, he smiled and thanked Allah-azwj the Exalted. 

ََدَّرَنِ فِ مََْلِسَِيهِ وَ جَلَسَ بَنَْ  ْْهِ كِتَابهَُ ِ فضَقَََّلَهُ قاَئمِاً وَ قضَرأَهَُ ثَُُّ اسْتَدْ ثَُُّ أدَْخَلَنِ دَارَهُ وَ  وَ ثَِْابهِِ فضَقَاسَََنِ دِكنَاراً دِكنَاراً وَ دِرْهَُاً  عَى مِاَلهِِ  كَدَيَّ فأََخْرَجْ َُ َلَِ
ْ يُْْكِنْ قِسَْيمَتُهُ وَ فِ كُل ِ  دِْْتَ عَلَيَّ السَيُّرُورَ ءٍ مِنْ ذَلِكَ كضَقُولُ يََ أَخِي هَلْ سَرَرَُْكَ فأَقَُولُ َِ شَيْ  دِرْهَُاً وَ ثضَوْباً ثضَوْباً وَ أعَْطاَنِ قِْمَةَ مَا َِ  ي وَ الِلَِّّ وَ 

Then he entered me into his house and had me seated in his seat and he sat in front of me. I 
brought out his-asws letter to him. He kissed it standing up and read it. Then he called for his 
wealth and his garments. He apportioned for me Dinar by Dinar, and Dirham by Dirham, and 
garment by garment, and gave me the value of what was not possible to divide it, and during 
every thing from that he was saying, ‘O my brother, have I gladdened you?’ I was saying, ‘Yes, 
by Allah-azwj’, and the gladness was increased upon me. 

َْصَ ثَُُّ اسْتَدْعَى الْعَمَلَ فأََسْقَطَ مَا كَانَ بِاسَِْي وَ أعَْطاَنِ بضَراَءَةً مََّا كوُجَُِهُ عَلَيَّ عَنْهُ وَ وَدَّعْتُ   نْهُ رَفْ َُ عَ هُ وَ ا

The he called the office-bearer and dropped off whatever was with my name, and gave me a 
pass from what had been obligated upon me from it, and I bade farewell to him and left from 
him.  

 َِلََّ بَِِنْ أَحُجَّ فِ قاَبِلٍ وَ أدَْعُوَ لَهُ وَ ألَْقَى الصَّابِرَ وَ أعَُر فَِهُ فِعْلَهُ  فضَقُلْ َُ لََ أقَْدِرُ عَلَى مُكَافاَةِ هَذَا الرَّجُلِ 

I said (to myself), ‘I am not able upon reciprocating this man except if I were to perform Hajj 
next year and supplicate for him, and I meet the patient one-asws and let him-asws know of his 
actions’.  

ثهُُ وَ وَجْهُهُ كضَتَهَلَّلُ فضَرَحاً فضَقُلْ َُ يََ مَوْلََيَ هَ   كَ لْ سَرَّكَ ذَلِ فضَفَعَلْ َُ وَ لَقِْ َُ مَوْلََيَ الصَّابِرَ ِ وَ جَعَلْ َُ أُحَدِ 

I did so and met my Master-asws the patient one-asws and went on to narrate to him-asws, and 
his-asws face was beaming with happiness. I said, ‘O my Master-asws! Has that gladdened 
you-asws?’ 

  َضَعَاَ .لَقَدْ سَرَّ الِلََّّ  الِلَِّّ فضَقَالَ َِي وَ الِلَِّّ لَقَدْ سَرَّنِ وَ سَرَّ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ ِ وَ الِلَِّّ لَقَدْ سَرَّ جَدِ ي رَسُولَ الِلَِّّ ص وَ 
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He-asws said: ‘Yes, by Allah-azwj! It has gladdened me-asws and gladdened Amir Al-Momineen-asws! 
By Allah-azwj! It has gladdened Rasool-Allah-saww! By Allah-azwj! It has Gladdened Allah-azwj the 
Exalted!’’788 

 بَدَأَ وَ بِالنَّبِِ  ص ثَنََّ وَ بنَِا ثضَلَّثَ  وَ قاَلَ الْكَاظِمُ ِ لعَِلِيِ  بْنِ كضَقْطِنٍ  ختص، اإِختصاص -70
 مَنْ سَرَّ مُؤْمِناً فََِالِلَِّّ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘And Al-Kazim-asws said to Ali Bin Yaqteen: ‘One who gladdens a Momin, so he has begun with 
Allah-azwj, and with the Prophet-saww secondly, and with us-asws thirdly’.  

مَ أَخَاهُ فِ مَالهِِ وَ مَنْ سَ  مَامٍ عَادِلٍ وَ مُؤْمِنٍ حَكَّ  جَتِهِ.عَى لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ فِ حَاوَ قاَلَ ِ َِنَّ لِلَِّّ حَسََينَةً ادَّخَرَهَا لثَِلََثةٍَ إِِِ

And he-asws said: ‘For Allah-azwj there is a good deed having been treasured for three – a just 
Imam-asws, and a Momin having decided (apportioned for) his brother in his wealth, and one 
who strives for his Momin brother regarding his need’’.789 

يََِْدٍ وَ بِِِسْنَادِهِ قاَلَ قاَلَ  وُا فِ حَاجَةِ مَنْ هُوَ  أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ لِكُمَْْلِ بْنِ  ِْ   نََئمَِ يََ كُمَْْلُ مُرْ أهَْلَكَ أنَْ كَسَْيعَوْا فِ الْمَكَارمِِ وَ كدُْ

And by his chain,  

‘He-asws said: ‘Amir Al-Momineen-asws said to Kumeyl Bin Ziyad: ‘O Kumeyl! Instruct your people 
to be striving regarding the noble manners and strive regarding needs of the ones sleeping 
(at night).  

ُ مِنْ ذَلِكَ السَيُّرُورِ  دَارهِِ َضَزلََ  لُطْفاً فإَِذَا فضَوَ الَّذِي َضَفْسَِيي بَِْدِهِ مَا أدَْخَلَ أَحَدَ عَلَى قضَلْبِ مُؤْمِنٍ سُرُوراً َِلََّ خَلَقَ الِلَّّ ْْلِ فِ انَِْ َِ َلَِْْهَا مِنَ السَيَّ  َْ بِهِ نََئََِةَ كَانَ أَسْرَ
بِلِ.  حَتََّّ كَطْرُدَهَا عَنْهُ كَمَا كَطْرُدُ غَركََِةَ اإِِْ

By the One-azwj in Whose Hand is my-asws soul! No one will enter gladness unto the heart of a 
Momin except Allah-azwj will Create from that gladness a nicety. Whenever a trouble descends 
with him, it would be quicker to it than the torrent is in its rolling down until it repels it away 
from him, just as the strange camel is repelled’’.790 

هِ رَفضَعَهُ قاَلَ:كّف، كّف الغمة قاَلَ الحَْ   -71 دٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  دُ بْنُ مَُِْبٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ ا مِنْ مُؤْمِنٍ أدَْخَلَ عَلَى قضَوْمٍ مَ  افِظُ عََْدُ الْعَزكِزِ رَوَى مَُُمَّ
ُ مِنْ ذَلِكَ السَيُّرُورِ مَلَكاً كضَعَُْدُ الِلََّّ َضَعَاَ  وَ  دُهُ سُرُوراً َِلََّ خَلَقَ الِلَّّ دُهُ وَ كضُوَحِ   يُْجَِ 

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’ – Al Hafiz Abdul Aziz said, ‘It is reported by Muhammad Bin Mujeeb,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws 
raising it, said: ‘There is no Momin entering gladness unto a people, except Allah-azwj the 
Exalted will Create an Angel from that gladness and it will glorify Him-azwj and extoll His-azwj 
Oneness.  
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ََارَ الْمُؤْمِنُ فِ لحَْدِهِ أتَََهُ السَيُّرُورُ الَّذِي أدَْخَلَهُ عَلَْْهِ فضََْقُولُ أَ مَا َضَعْرفُِنِ فضََْقُولُ  َْ ََ فإَِذَا   وَ مَنْ أَ

When the Momin comes to be in his grave, the gladness which he had entered upon (the 
people) will come to him. It will say, ‘Don’t you recognise me?’ He will say, ‘And who are you?’  

تَكَ وَ أثُضََِ تُكَ بِالْقَوْلِ الثَّابِ َِ  فضََْقُولُ أنَََ السَيُّرُورُ الَّذِي تَكَ وَ ألَُقِ نُكَ حُجَّ َّ اهِدَ وَ  أدَْخَلْتَنِ عَلَى فُلََنٍ أَنََ الَْْوْمَ أوَُِسُ وَحْ َّ الْقَِْامَةِ وَ أَشْفَعُ لَكَ   أَشْهَدُ بِكَ مَ
نََّةِ. ْْ  ََِ  رَبِ كَ وَ أرُكِكَ مَنْزلِتََكَ مِنَ ا

It will say, ‘I am the gladness which you had entered me unto so and so. Today, I shall comfort 
your loneliness, and indoctrinate your argument, and affirm you with the firm word, and I 
shall attend with you the places of Al-Qiyamah, and I shall intercede for you to your Lord-azwj, 
and I will show you your house from the Paradise’’.791 

نَ رَسُولِ الِلَِّّ َِنَّ فُلََنًَ لَهُ عَلَيَّ مَالَ وْلََيَ الحُْسََينِْ بْنِ عَلِيٍ  ِ فأََتََهُ رَجُلَ فضَقَالَ يََ ابْ كُنْ َُ جَالِسَياً عِنْدَ مَ   مِنْ كِتَابِ قَضَاءِ الْحقُُوقِ، عَنِ ابْنِ مِهْراَنَ قاَلَ: -72
 وَ كرُكِدُ أنَْ يَََِْسََينِ 

And from the book ‘Qaza Al Huqouq’ – from Ibn Mihran who said,  

‘I was seated in the presence of my Master Al-Husayn-asws Bin Ali-asws. A man came to him-asws. 
He said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! There is money owed to so and so upon me, and he 
wants to imprison me!’ 

 فضَقَالَ ِ وَ الِلَِّّ مَا عِنْدِي مَالَ أقَْضِي عَنْكَ 

He-asws said: ‘By Allah-azwj! There is no wealth in my-asws possession I-asws pay it off on your 
behalf’.  

 قاَلَ فَكَلِ مْهُ 

He said, ‘Speak to him!’ 

عْ َُ أَبِ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ ِ كضَقُولُ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص مَنْ سَعَى َْسَ وَ لَكِنِ  سََِ اَ عَََدَ الِلََّّ َِسَْيعَةَ للََفِ سَنَةٍ أَ فِ حَاجَةِ  قاَلَ فضَلَْْسَ لِ بِهِ أُ خِْهِ الْمُؤْمِنِ فَكَأَنََّّ
 ََائمِاً نََّاَرهَُ قاَئمِاً لَْْلَهُ.

He-asws said: ‘There is no friendship for me-asws with him, but I-asws heard my-asws father-asws Amir 
Al-Momineen-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who strive regarding a need of his 
Momin brother, rather it is as if he has worshipped Allah-azwj for nine thousand years, fasting 
its days, standing (in Salat) its nights’’.792 

نََّةَ.َِنَّ الِلََّّ اَضْتَجَبَ قضَوْ  وَ بِِِسْنَادِهِ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: ْْ ِّ ْعَةِ لِكَيْ كثََُِْهُمْ عَلَى ذَلِكَ ا  ماً مِنْ خَلْقِهِ لقَِضَاءِ حَوَائِجِ ال

And by his chain,  
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‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Allah-azwj has Selected a people from His-azwj creatures to fulfil 
needs of the Shias so that He-azwj can Reward them with the Paradise upon that’’.793 

ُ لَهُ بِكُلِ  خُطْوَةٍ حَ  وَ عَنْهُ ِ قاَلَ: َِْ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ يَْْضِي لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ فِ حَاجَةٍ فضََْنْصَبُهُ فِْهَا َِلََّ كَتَبَ الِلَّّ َضُقْأَ  سََينَةً وَ مََُا عَنْهُ سَِْ ئَةً قُضَِْ َِ الْحاَجَةُ أمَْ 
ْ كضَنْصَبْهُ فِْهَا خَانَ الِلََّّ وَ رَسُولَهُ وَ كَانَ النَّبُِّ ص خَصْمَهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ.  فإَِنْ َِ

And from him-asws having said: ‘There is none from a Momin going to his Momin brother 
regarding a need and advises him regarding it, except Allah-azwj will Write a good deed being 
for him for every step taken, and Delete an evil deed from him, whether the need is fulfilled 
or not. If he had not advised him regarding it, he has betrayed Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, 
and the Prophet-saww would contend him on the Day of Qiyamah’’.794 

ََدَقَةَ الْحلُْوَانِِ  بَابنَِا قضَرْضَ دِكنَارَكْنِ فضَقُلْ َُ لَهُ اقضْعُدْ حَتََّّ أتََُِّ طَوَ  وَ بِِِسْنَادِهِ عَنْ  َْ ْْنَا أنَََ أطَُوفُ وَ قَدْ سَألََنِ رَجُلَ مِنْ أَ  افِ وَ قَدْ طفُْ َُ خََْسََيةَ أَشْوَاطٍ بضَ

And by his chain, from Sadaqah Al Hulwany,  

‘While I was performing Tawaaf, and a man from our companions had asked me of a loan of 
two Dinars. I said to him, ‘Be seated until I complete my Tawaaf’, and I had already performed 
five circuits of Tawaaf.  

ا كُنْ َُ فِ السَيَّادِسِ اعْتَمَدَ عَلَيَّ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ وَضَعَ كَدَهُ عَلَى مَنْكِبِ فأََتَْمَْ َُ السَيَّابِعَ فضَ   مَعَهُ فِ طَوَافِهِ كَراَهَِْةَ أنَْ أَخْرجَُ عَنْهُ وَ هُوَ مُعْتَمِدَ  وَ دَخَلْ َُ لَمَّ
 عَلَيَّ 

When I was in the sixth, Abu Abdullah-asws leant upon me and placed his-asws hand upon my 
shoulder. I completed the seventh and entered into his-asws Tawaaf, disliking to exit from it, 
and he-asws leaning upon me.  

  أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ مَا لِ أرََى هَذَا كوُمِئُ بَِْدِهِ الِلَِّّ كضَرَى أَنِ ِ أوَْهَُْ َُ حَاجَتَهُ فأَقَضََْلَ كوُمِئُ َِلََّ بَِْدِهِ فضَقَالَ فأَقَضََْلْ َُ كُلَّمَا مَرَرْتُ بِالرَّجُلِ وَ هُوَ لََ كضَعْرِفُ أبََا عََْدِ 

Every time I passed by the man I turned, and he did not know Abu Abdullah-asws. He viewed 
that I was ignoring his need, so he went on to gesture to me by his hand. Abu Abdullah-asws 
said: ‘What is the matter I-asws see this one gesturing by his hand?’ 

ا اعْتَمَدْتَ عَلَيَّ كَرهِْ َُ أنَْ  ْْهِ فضَلَمَّ  أَخْرجَُ وَ أدََعَكَ  فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ كضَنْتَظِرُ حَتََّّ أطَُوفَ وَ أَخْرجَُ َلَِ

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! He is waiting until I (complete) performing Tawaaf and 
go out to him. When you leant upon me, I dislike to go out and leave you-asws’.  

 قاَلَ فاَخْرجُْ عَنِ  وَ دَعْنِ وَ اذْهَبْ فأََعْطِهِ 

He-asws said: ‘Go out from me-asws and leave me and go and give him’. 
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ا بَابِهِ فضَلَمَّ َْ ا كَانَ مِنَ الْغَدَاةِ وَ بضَعْدَهُ دَخَلْ َُ عَلَْْهِ وَ هُوَ فِ حَدِكثٍ مَعَ أَ ٍِ لِ  قاَلَ فضَلَمَّ  حَاجَةٍ حَتََّّ  فِ ََظَرَ َِلََّ قَطَعَ الحَْدِكثَ ثَُُّ قاَلَ لََْنْ أَسْعَى مَعَ أَ
 جَمَةٍ.َضُقْضَى أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أعُْتِقَ ألَْفَ ََسََيمَةٍ وَ أَحِْْلَ عَلَى ألَْفِ فضَرَسٍ فِ سََِْلِ الِلَِّّ مُسَْيرَجَةٍ مُلْ 

He (the narrator) said, ‘When it was the morning and after it, I entered to see him-asws, and 
he-asws was in a discussion with his-asws companions. When he-asws looked at me, he-asws cut the 
Hadeeth, then said: ‘Because my-asws striving with a brother of mine-asws regarding a need until 
it is fulfilled is more beloved to me-asws than if I-asws were to liberate a thousand persons, and 
load (equip) upon a thousand horses in the Way of Allah-azwj, saddled, reined’’.795 

ْ كَسَْيتَطِعْ أنَْ كَصِلَنَا فضَلَْْصِلْ فضُقَراَءَ شِْعَتِنَا. وَ بِِِسْنَادِهِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ الحَْسََينِ مُوسَى ِ  مَنْ َِ

And by his chain, said,  

‘Abu Al-Hassan Musa-asws said ‘One who is unable to connect with us-asws, let him connect with 
our-asws poor Shias’’.796 

 خِْهِ الْمُؤْمِنِ مَسََيرَّةً.أقَضْرَبُ مَا كَكُونُ الْعََْدُ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ َِذَا أدَْخَلَ عَلَى قضَلْبِ أَ  وَ قاَلَ النَّبُِّ ص

And the Prophet-saww said: ‘The closest of what the servant can be to Allah-azwj Mighty and 
Majestic is when he causes gladness to enter unto the heart of his Momin brother’’.797 

، بِِِسْنَادِهِ عَنْ  -73 دٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ  عْضُهُمْ حَوَائِجَ بضَعْأٍ فضََْقْضِي الِلَُّّ لَمُْ الْمُؤْمِنُونَ َِخْوَةَ كضَقْضِي بضَ  جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ
 حَاجَتَهُمْ.

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy, by his chain,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘The Momineen are brethren. They fulfil each other’s needs, so Allah-azwj will 
Fulfil their needs for them’’.798 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ُ َضَعَاَ  لَهُ فِ حَاجَتِهِ حَتََّّ كضَقْضِ مَنْ ضَمِنَ لَِْخِْ وَ بِِذََا اإِِْ ْ كضَنْظرُِ الِلَّّ  يَ حَاجَةَ أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ.هِ الْمُسَْيلِمِ حَاجَةً لَهُ َِ

And by this chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who takes responsibility for his Muslim brother of a need for him, 
Allah-azwj the Exalted will not Look for him into his need until he fulfils the need of his Muslim 
brother’’.799 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص فُ عَنْهُ كَرْباً أَوْ ََ  مَا مِنْ عَمَلٍ أفَْضَلَ عِنْدَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ سُرُورٍ َُدْخِلُهُ عَلَى الْمُؤْمِنِ أوَْ  وَ بِِذََا اإِِْ ِّ طْرُدُ عَنْهُ جُوعاً أوَْ ََكْ
 َضَقْضِي عَنْهُ دَكنْاً أوَْ ََكْسَُيوهُ ثضَوْباً.
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And by this chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘There no deed superior in the Presence of Allah-azwj Mighty and 
Majestic than gladness you enter unto the Momin, or repel hunger from him, or remove 
distress from him, or pay off debts on his behalf, or clothe him with a garment’’.800 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ٍِ مُسَْيلِمٍ  مَنْ َضَفَعَ عَِْالَ الِلَِّّ أَ الْخلَْقُ عَِْالُ الِلَِّّ َضَعَاَ  فأََحَبُّ الْخلَْقِ ََِ  الِلَِّّ  وَ بِِذََا اإِِْ يَ مَعَ أَ ّْ وْ أدَْخَلَ عَلَى أهَْلِ بضَْْ ٍَ سُرُوراً وَ مَ
 فِ حَاجَتِهِ أَحَبُّ ََِ  الِلَِّّ َضَعَاَ  مِنِ اعْتِكَافِ شَهْرَكْنِ فِ الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ.

And by this chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The creatures are dependants of Allah-azwj the Exalted. The most 
Beloved of the creatures to Allah-azwj is one who benefits His-azwj dependant or enters gladness 
unto a family; and walking with a Muslim brother regarding his need is more Beloved to 
Allah-azwj the Exalted than isolating for two months in the Sacred Masjid’’.801 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َِْ كضَزَلْ فِ ظِلِ  الِلَِّّ عَ  وَ بِِذََا اإِِْ لَّ مََْدُوداً عَلَْْهِ بِالرَّحَْْةِ مَا  زَّ وَ جَ مَنْ أَكْرَمَ أَخَاهُ الْمُسَْيلِمَ بِكَلِمَةٍ كضُلْطِفُهُ بِِاَ وَ مََْلِسٍ كُكْرمُِهُ بِهِ 
 .كَانَ فِ ذَلِكَ 

And by this chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who honours his Muslim brother with a phrase being kinds with 
it to him, and a seat he honour him with will not cease to be in the Shade of Allah-azwj Mighty 
and Majestic Extended upon him with the Mercy for as long as he were to be in that’’.802 

ََا -74 دِ بْنِ  دِ بْنِ هَارُونَ بْنِ حَُْْْدٍ عَنْ مَُُمَّ يََِْدٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ لِحِ بْنِ اما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ لنَّطَّاحِ عَنِ الْمُنْذِرِ بْنِ 
هِ عَنِ النَّبِِ  ص َضَْْا وَ اْْ  قاَلَ: بْنِ الحَْسََينِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  ُ عَنْهُ كُرَبَ الدُّ ُ عَلَى كَدِهِ فضَرَجاً لِمُسَْيلِمٍ فضَرَّجَ الِلَّّ  خِرَةِ.مَنْ أَجْرَى الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Haroun Bin 
Humeyd, from Muhammad Bin Salih Bin Al Nattah, from Al Munzir Bin Ziyad, from Abdullah Bin Al-Hassan, from 
his father, from his grandfather,  

‘From the Prophet-saww having said: ‘One whom Allah-azwj Causes happiness to flow upon his 
hands for a Muslim, Allah-azwj will Relieve from him distress of the world and the Hereafter’’.803 

ََالِحِ بْنِ فضَْْأٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ  -75 دِ بْنِ  ْسََيى عَنْ أَحَْْدَ بْنِ كزَكِدَ عَنْ مَرْوَكِ بْنِ دِ بْنِ عِ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ
ْلِ بْ  عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ عََُْْدٍ عَنْ جَِْ يْاَنِ  نِ دَرَّاجٍ قاَلَ سََِ خْوَانِ وَ السَيَّعْيُ فِ حَوَائِجِهِمْ خَِْاركُُمْ سََُبَاؤكُُمْ وَ شِراَركُُمْ بَُِلََؤكُُمْ وَ مِنْ خَالِصِ اإِِْ  الْبَُّ بِاإِِْ
 فِ الْعُسَْيرِ وَ الُْْسَْيرِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Salih Bin 
Fayz, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ahmad Bin Yazeed, from Marwak Bin Ubeyd, from Jameel Bin 
Darraj who said,  
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‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Your best ones are your pardoning ones, and your evils ones 
are your misers; and from sincere Eman is the righteousness with the brethren, and the 
striving regarding their needs in the difficulty and the ease.  

ْلُ َِنَّ الََْارَّ لَُْبَُِّهُ   الرَّحَْْنُ ارْوِ عَنِ  هَذَا الحَْدِكثَ فإَِنَّ فِْهِ َضَرْغَِْاً فِ الْبَِ .يََ جَِْ

O Jameel! The righteous one is Loved by the Beneficent. Report this Hadeeth from me-asws for 
in it is arousing regarding the righteousness’’.804 

 عَنِ التَّلَّعُكْبََِيِ  عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ مَعْمَرٍ عَنْ حُْْراَنَ بْنِ الْمُعَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْ  -76
فََ عَنْ حََّْوَكْهِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ أَحَْْدَ اسََينُْ بْنُ عََُْْدِ الِلَِّّ

ََا بْنِ عِْسََيى قاَلَ: ََاحَُِهَا.حِبُ الْحاَجَةِ فأَُبَادِرُ ََِ  قَضَائهَِا مََُافَةَ أنَْ كَسَْيتَغْنَِ عَ قاَلَ لِ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ ِ ََِّهُ لََْعْرِضُ لِ   نْهَا 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ubeydullah, from Al Tal’akbury, from Muhammad 
Bin Ali Bin Ma’mar, from Humran Bin Al Muafy, from Hammawiya Bin Ahmad, from Ahmad Bin Isa who said,  

‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws said to me: ‘A person of need presents it to me-asws so I-asws rush 
to fulfil it fearing that he might become needless from it’’.805 

دِ بْنِ سَعِْدٍ  -77 يََِْدٍ عَنْ أَبِ جُنَادَةَ وَ عَنْ كضَ  ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْسََينُْ بْنُ عََُْْدِ الِلَِّّ عَنِ التَّلَّعُكْبََِيِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ عْقُوبَ بْنِ كوُسُفَ بْنِ 
دٍ عَنْ أبَِ  ُ عَ  ْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صالحُْسََينِْ بْنِ مَُُارقٍِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ ْ كضَنْظرُِ الِلَّّ  زَّ وَ جَلَّ فِ حَاجَتِهِ حَتََّّ كضَقْضَِْهَا.مَنْ ضَمِنَ لَِْخِْهِ حَاجَةً َِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al-Husayn in Ubeydullah, from Al Tak’akbury, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Saeed, from Yaqoub Bin Yusuf Ziyad, from Abu Junada, and Al-Husayn Bin Mukhariq,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from Muhammad-asws, from his-asws father-asws having 
said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who takes responsibility for his brother of a need, Allah-azwj 
Mighty and Majestic will not Look into his need until he fulfils it’’.806 

يٍ  عَنِ الْعَََّ  -78 ِّ دِ بْنِ وَهََْانَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ حَََ دِ بْنِ الحُْسََينِْ اسِ بْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْسََينُْ بْنُ َِبضْراَهِْمَ عَنْ مَُُمَّ ََفْوَانَ بْنِ نِ مَُُمَّ عَنْ أبَِْهِ عَنْ 
ْ يَْسَيَّهُ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ بَذَلَ جَاهَهُ لَِْخِْهِ الْ  يََْيََ وَ جَعْفَرِ بْنِ عِْسََيى عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ أَبِ غُنْدَرٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ُ وَجْهَهُ عَلَى النَّارِ وَ َِ  مُؤْمِنِ َِلََّ حَرَّمَ الِلَّّ

 قَتََ وَ لََ ذِلَّةَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Wahban, from Ali Bin 
Habashy, from Al Abbas Bin Muhammad Bin Al-Husayn, from his father, from Safwan Bin Yahya, and Ja’far Bin 
Isa, from Al-Husayn Bin Abu Gundar,  

‘There is none from a Momin who expends his power (position) for his Momin brother except 
Allah-azwj will Prohibit his face unto the Fire, and neither deprivation nor disgrace will touch 
him on the Day of Qiyamah.  

َاهِهِ عَلَى أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ وَ هُوَ أوَْجَهُ جَاهاً مِنْهُ َِلََّ مَسَيَّهُ قَتََ وَ ذِلَّةَ  وَ  اَ مُؤْمِنٍ بَِِلَ ِِ خِرَةِ وَ أَ أيُّْ َضَْْا وَ اْْ مُعَذَّباً   ََابَ َْ وَجْهَهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ لفََبَاتُ النِ يْاَنِ فِ الدُّ
 .كَانَ أوَْ مَغْفُوراً لهَُ 
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And whichever Momin is stingy with his power (position) upon his Momin brother, and he is 
of more power (influence) than him, except deprivation and disgrace will touch him in the 
world and the Hereafter, and on the Day of Qiyamah his face will be hit by the flashes of fires, 
whether he were to be Punished or Forgiven for’’.807 

دِ بْنِ أَحَْْدَ بْنِ كََْرِ  -79 دِ بْنِ وَهََْانَ عَنْ مَُُمَّ عَلِيِ  بْنِ عُقََْةَ  سََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ فَضَّالٍ عَنْ يََّ عَنِ الحَْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْسََينُْ بْنُ َِبضْراَهِْمَ عَنْ مَُُمَّ
 قضُلْ َُ لَهُ أَيُّ الَْْعْمَالِ هُوَ أفَْضَلُ بضَعْدَ الْمَعْرفَِةِ  عَنْ أَبِ كَهْمَسٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Wahab, from 
Muhammad Bin Ahmad Bin Zakariya, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazzal, from Ali Bin Uqbah, from Abu Kahmas,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Which of the deeds is 
superior, after the recognition?’ 

ءَ ءَ كضَعْدِلُ الصَّوْمَ وَ لََ بضَعْدَ ذَلِكَ شَيْ شَيْ  ءَ كضَعْدِلُ الزَّكَاةَ وَ لََ بضَعْدَ ذَلِكَ بضَعْدَ الْمَعْرفَِةِ كضَعْدِلُ هَذِهِ الصَّلََةَ وَ لََ بضَعْدَ الْمَعْرفَِةِ وَ الصَّلََةِ شَيْ  ءٍ قاَلَ مَا مِنْ شَيْ 
 وَ خَاتَتَُهُ مَعْرفِضَتنُاَكضَعْدِلُ الحَْجَّ وَ فاَتََِةُ ذَلِكَ كُلِ هِ مَعْرفِضَتُنَا 

He-asws said: ‘There is nothing, after the recognition, equating this Salat, nor after the 
recognition and the Salat is there anything equating the Zakat, nor after that is there anything 
equating the fasting, nor after that is there anything equating the Hajj, and all of that is 
opened by having our-asws recognition, and is ended by our-asws recognition.  

مَُا حَجَراَنِ وَ لََ شَيْ  رْهَمِ فإَِنََّّ كنَارِ وَ الدِ  خْوَانِ وَ الْمُوَاسَاةِ بََِذْلِ الدِ  دْتُ لَكَ بِِِمَا امْتَبَنَ ا مََْسَُيوخَانِ  ءَ بضَعْدَ ذَلِكَ كَبَِ  اإِِْ ُ خَلْقَهُ بضَعْدَ الَّذِي عَدَّ  لِلَّّ

And there is nothing after that magnifying the brethren and the consolation by spending the 
Dinars and the Dirhams, for these two are morphed rocks. Allah-azwj Tests His-azwj creatures by 
these two, after that which I-asws have counted for you.  

ََلََةِ فَركِضَةٍ كضَ  َِ غِنًَ وَ لََ أََضْفَى للِْفَقْرِ مِنْ َِدْمَانِ حَجِ  هَذَا الََْْْ َِ وَ  ةٍ وَ ألَْفَ عُمْرَةٍ عْدِلُ عِنْدَ الِلَِّّ ألَْ وَ مَا رأَكَْ َُ شَْْئاً أَسْرَ مَبَْوُراَتٍ مُتَقَََّلََتٍ وَ لحَِجَّةَ فَ حِجَّ
َضَْْا ذَهََاً وَ فِضَّةً كضُنْفِقُهُ فِ سََِْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ لََ بَلْ خَيَْْ مِنْ مِلْ  -عِنْدَهُ خَيَْْ مِنْ بضَْْ ٍَ مََلُْوءٍ ذَهََاً   ءِ الدُّ

And I-asws have not seen anything quicker to riches and nor negating of the poverty than being 
habitual of the Hajj of this House (Kabah); and the Obligatory Salat equates in the Presence 
of Allah-azwj to a thousand Hajj and a thousand Umrah, accomplished, Accepted, and a Hajj in 
His-azwj Presence is better than a house filled with gold. No, but better than the world filled 
with gold spend in the Way of Allah-azwj Mighty and Majestic.  

يْاً وَ ََذِكراً لَقَضَاءُ حَاجَةِ امْرئٍِ مُسَْيلِمٍ وَ َضَنْفِْسُ كُرْبتَِهِ أفَْضَ  ِّ ةٍ وَ لُ مِنْ حِ وَ الَّذِي بضَعَثَ مَُُمَّداً بِالحَْقِ  بَ َّرةًَ جَّ ةٍ وَ طَوَافٍ حَتََّّ عَقَدَ عَ   طَوَافٍ وَ حِجَّ

By the One-azwj Who Sent Muhammad-saww with the truth as a giver of glad tidings and a 
warner! Fulfilling a need of a Muslim person and removing his distress is better than a Hajj, 
and a Tawaaf, and a Hajj, and a Tawaaf’ – until he-asws had counted ten by his-asws fingers.  
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عَزَّ وَ  أََضْتُمُ الْفُقَراءُ ََِ  الِلَِّّ  الِكُمْ وَ كُمْ وَ عَنْ أعَْمَ وَ رَسُولَهُ ص غَنَِّانِ عَنْ  ثَُُّ خَلََ كَدَهُ وَ قاَلَ اَضَّقُوا الِلََّّ وَ لََ تََلَُّوا مِنَ الخَْيِْْ وَ لََ ََكْسََيلُوا فإَِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ 
نََّةَ. ْْ ُ عَزَّ وَ جَلَّ بلُِطْفِهِ سََََاً كدُْخِلُكُمْ بِهِ ا اَ أرَاَدَ الِلَّّ  جَلَّ وَ َِنََّّ

Then he-asws opened his-asws hand and said: ‘Fear Allah-azwj and do not be fed up with the good 
deeds, nor be lazy, for Allah-azwj Mighty and Majestic and His-azwj Rasool-saww are both needless 
from you all, and from your deeds, while you are poor (needy) to Allah-azwj Mighty and 
Majestic, and rather Allah-azwj Mighty and Majestic Wanted a cause for His-azwj Kindness to 
enter you all into the Paradise due to it’’.808 

 .مَ َِنَّ حَوَائِجَ النَّاسِ َلَِْْكُمْ مِنْ َعَِمِ الِلَِّّ عَلَْْكُمْ فَلََ تََلَُّوا النِ عَ  الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قاَلَ الحُْسََينُْ بْنُ عَلِيٍ  ِ -80

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Al-Husayn-asws Bin Ali-asws said: ‘Needs of the people to you all are bounties of Allah-azwj upon 
you, so do not give up on the bounties’’.809 

، قاَلَ الصَّادِقُ ِ -81 مِنُونَ كضَوْمَ الْقِ  دَعَوَاتُ الرَّاوََْدِيِ  ُِ الْعََِادُ َلَِْْهِمْ فِ حَوَائِجِهِمْ أوُلئَِكَ هُمُ اْْ  امَةِ.َْ َِنَّ لِلَِّّ عََِاداً مِنْ خَلْقِهِ كضَفْزَ

(The book) ‘Dawat’ of Al Rawandy –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘For Allah-azwj there are (special) servants from His-azwj creatures, the 
(generality) of the servants can panic to them-asws regarding their needs. They-asws will be the 
secure ones on the Day of Qiyamah’’.810 

  هَرَ وَ بتَِعْجِْلِهَا لتَِهْنَأَ.وَ بِاسْتِكْتَامِهَا لتَِظْ  لََ كَسَْيتَقِْمُ قَضَاءُ الْحوََائِجِ َِلََّ بثَِلََثٍ بِاسْتِصْغَارهَِا لتَِعْظُمَ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -82

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘Fulfilling the needs is not straight except with three – belittling it for it to be 
magnified, and concealing it for it to be revealed, and by hastening it for it to be pleasant’’.811 

يََِْدٍ النَّخَعِيِ  وُا فِ حَاجَةِ مَنْ هُوَ نََئمَِ يََ كُمَْْلُ مُرْ  وَ قاَلَ ِ لِكُمَْْلِ بْنِ  ِْ  أهَْلَكَ أَنْ كضَرُوحُوا فِ كَسَْيبِ الْمَكَارمِِ وَ كدُْ

And he-asws said to Kumeyl Bin Ziyad Al-Nakhaie: ‘O Kumeyl! Instruct your people to be striving 
regarding the noble manners and strive regarding needs of the ones sleeping (at night).  

َِ قضَلَْاً سُرُوراً َِلََّ وَ خَلَقَ الِلَُّّ مِنْ ذَلِكَ السَيُّ  وَاتَ مَا مِنْ أَحَدٍ أوَْدَ َْ دَارهِِ حَتََّّ رُورِ لُطْفاً فإَِذَا َضَزلََ َْ بِ فضَوَ الَّذِي وَسِعَ سََْعُهُ الَْْ هِ نََئََِةَ جَرَى َلَِْْهَا كَالْمَاءِ فِ انَِْ
بِلِ كَطْرُدَهَا   .عَنْهُ كَمَا َُطْرَدُ غَركََِةُ اإِِْ

By the One-azwj in Whose Hand is my-asws soul! No one will enter gladness unto the heart of a 
Momin except Allah-azwj will Create from that gladness a nicety. Whenever a trouble descends 
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with him, it would be quicker to it than the torrent is in its rolling down until it repels it away 
from him, just as the strange camel is repelled’’.812 

اعِي، عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -83 ةُ الدَّ اَ كُكْرمُِ الِلََّّ فَمَا ظنَُّكُمْ مِنَْ كُكْرمُِ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ كضُفْعَلَ بِهِ. عُدَّ  مَنْ أَكْرَمَ أَخَاهُ فإَِنََّّ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From the Prophet-saww having said: ‘One who honours his brother, rather he has honoured 
Allah-azwj. So what are your thoughts of the one who honours Allah-azwj Mighty and Majestic, 
what He-azwj will Do with him?’’813 

 كَ يََ َِبضْراَهِْمُ مَا لَكَ فِ طَوَافِكَ هَذَابَُِ كُنْ َُ أطَُوفُ بِالََْْْ َِ الْحرَاَمِ فاَعْتَمَدَ عَلَيَّ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ أَ لََ أُخْ   وَ عَنْ َِبضْراَهِْمَ التَّْْمِيِ  قاَلَ:

And from Ibrahim Al Tameemi who said,  

‘I was performing Tawaaf of the Sacred House (Kaaba). Abu Abdullah-asws leant upon me. 
He-asws said: ‘O Ibrahim! Shall I-asws inform you what is for you regarding this Tawaaf of yours?’ 

 قاَلَ قضُلْ َُ بضَلَى جُعِلْ َُ فِدَاكَ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ 

َقِ هِ فَطاَفَ بِهِ أُسَُْوعاً وَ  ُ لَهُ عَ قاَلَ مَنْ جَاءَ ََِ  هَذَا الََْْْ َِ عَارفِاً ِِ رَةَ للََفِ دَرَجَةٍ ََلَّى ركَْعَتَنِْ فِ مَقَامِ َِبضْراَهِْمَ ِ كَتَبَ الِلَّّ َّ رَةَ للََفِ حَسََينَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ عَ َّ 

He-asws said: ‘One who comes to this House (Kaaba) recognising its rights, so he performs 
Tawaaf of it, seven (circuits), and prays two Cycles Salat, Allah-azwj will Write for him ten 
thousand good deeds and Raise for him ten thousand ranks’.  

 ثَُُّ قاَلَ أَ لََ أُخْبَكَُ بَِِيٍْْ مِنْ ذَلِكَ 

The he-asws said: ‘Shall I-asws inform you with better than that?’ 

 جُعِلْ َُ فِدَاكَ  قاَلَ قضُلْ َُ بضَلَى

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ 

اَ راً وَ قاَلَ أيُّْ ّْ حَاجَةً وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَى قَضَائهَِا ؤْمِنُ مُؤْمِنٍ سَألََهُ أَخُوهُ الْمُ  فضَقَالَ مَنْ قَضَى أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ حَاجَةً كَانَ كَمَنْ طاَفَ طَوَافاً وَ طَوَافاً حَتََّّ عَدَّ عَ
ََابعَِهُ  ُ عَلَْْهِ شُجَاعاً فِِ قَبَْهِِ كضَنْهَشُ أَ ْ كضَقْضِهَا لَهُ سَلَّطَ الِلَّّ  .وَ َِ

He-asws said: ‘One who fulfils a need for his Momin brother would be like the one who has 
performed a Tawaaf, and a Tawaaf’ – until he-asws counted ten, and said, ‘Whichever Momin 
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his Momin brothers asks him a need, and he is able upon fulfilling it and he does not fulfil it 
for him, Allah-azwj will Cause a serpent to overcome upon him in his grave biting his fingers’’.814 

كَاةُ الََْْضْوَارِ، قاَلَ مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ ِ -84 ّْ مِنُونَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ. مِ  َِنَّ لِلَِّّ عََِاداً فِ الَْْرْضِ كَسَْيعَوْنَ فِ حَوَائِجِ النَّاسِ هُمُ اْْ

(The book) ‘Mishkat Al Anwar’ –  

‘Musa-asws Bin Ja’far-asws said: ‘For Allah-azwj there are servants in the earth striving regarding 
needs of the people. They will be the secured ones on the Day of Qiyamah’’.815 

عْ َُ   -85 َّّبَّامِ قاَلَ سََِ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ َْكْدٍ ال مَنْ أغََاثَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ اللَّهْفَانَ  دِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ أبََا عََْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ بِذَلِكَ اثضْنَتَنِْ وَ سََْعِنَ رَحَْْةً  اللَّهْثاَنَ عِنْدَ جَهْدِهِ فضَنَفَّسَ كُرْبضَتَهُ وَ  لُ لَهُ مِنْهَا وَاحِدَةً كُصْلِحُ بِِاَ أعََاَهَُ عَلَى نََاحِ حَاجَتِهِ أوَْجَبَ الِلَّّ  مِنَ الِلَِّّ كضُعَجِ 

ِِ كضَ  خِرُ لَهُ َِحْدَى وَ سََْعِنَ رَحَْْةً لِْفَضْزاَ تِهِ وَ كَدَّ َّ  .وْمِ الْقَِْامَةِ وَ أهَْوَالهِِ أمَْرَ مَعِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Isa, from Ibn Mahoub, from Zayd Al Shaham 
who said,  

‘One who helps his Momin brother, the grieved, gasping for breath during his struggle, so he 
relieves his suffering and helps him upon the success of (fulfilling) his need, Allah-azwj Mighty 
and Majestic would Write for him, due to that, seventy-two Mercies from Allah-azwj, Making 
one of these as being correction by it the affairs of his life, and Hoards seventy Mercies for 
him for the panic of the Day of Qiyamah and its horrors’’.816 

زَّ وَ جَلَّ عَنْهُ ثَلََثاً مَنْ أعََانَ مُؤْمِناً َضَفَّسَ الِلَُّّ عَ  لِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ ا  -86
َضَْْا وَ ثنِْتَنِْ وَ سََْعِنَ كُرْبةًَ عِنْدَ كُرَبِهِ الْعُظْمَى  وَ سََْعِنَ كُرْبةًَ وَاحِدَةً فِ الدُّ

(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who assists a Momin, Allah-

azwj Mighty and Majestic will Remove from him seventy-three distresses, one in the world and 
seventy-two during the Mighty distress (Day of Qiyamah)’.  

اغَلُ النَّاسُ بََِِضْفُ  َّ  .سَِيهِمْ قاَلَ حَْْثُ كضَتَ

He-asws said: ‘When the people will be pre-occupied with their own selves’’.817 

مَنْ َضَفَّسَ عَنْ مُؤْمِنٍ كُرْبةًَ   أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ سََِعْ َُ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حُسََينِْ بْنِ َضُعَْْمٍ عَنْ مِسَْيمَعٍ أَبِ سََّارٍ قاَلَ   -87
خِرَةِ وَ خَرجََ مِ  نََّةِ وَ مَنْ سَقَاهُ َضَفَّسَ الِلَُّّ عَنْهُ كُرَبَ اْْ ْْ  شَرْبةًَ سَقَاهُ الِلَُّّ مِنَ الرَّحِْقِ نْ قَبَْهِِ وَ هُوَ ثلَِجُ الْفُؤَادِ وَ مَنْ أطَْعَمَهُ مِنْ جُوٍِ أطَْعَمَهُ الِلَُّّ مِنْ ثَاَرِ ا

 .الْمَخْتُومِ 
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(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Husayn Bin Nueym, from Misma’a Abu 
Sayyar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The one who removes a distress from a Momin, Allah-azwj 
will Remove from him distress of the Hereafter, and he will come out from his grave and he 
would be of a cool heart; and one who feeds him from hunger, Allah-azwj will Feed him from 
the fruits of Paradise; and one who quenches him a drink, Allah-azwj will Quench him from the 
Sealed Nectar’’.818 

دٍ عَنِ الْمُعَلَّى عَنِ الْوَشَّاءِ عَنِ الر ضَِا ِ قاَلَ:  -88 ُ قضَلََْهُ  كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ   كضَوْمَ الْقَِْامَةِ.مَنْ فضَرَّجَ عَنْ مُؤْمِنٍ فضَرَّجَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘One who relieves from a Momin, Allah-azwj will Relieve his heart 
on the Day of Qiyamah’’.819 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Mahboub, 
from Jameel Bin Salih, from Zareh who said,  

ََالِحٍ عَ   -89 ْلِ بْنِ  دٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ مََُُْوبٍ عَنْ جَِْ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ نْ ذَركِحٍ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ اَ مُ   قاَلَ سََِ ؤْمِنٍ أيُّْ
خِرَةِ  َضَْْا وَ اْْ ُ لَهُ حَوَائِجَهُ فِ الدُّ  َضَفَّسَ عَنْ مُؤْمِنٍ كُرْبةًَ وَ هُوَ مُعْسَِيرَ كَسَيَّرَ الِلَّّ

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Whichever Momin relieves a suffering from a Momin and 
he is insolvent, Allah-azwj would Ease his needs for him in the world and the Hereafter’.  

َضَْْا  خِرَةِ قاَلَ وَ الِلَُّّ قاَلَ وَ مَنْ سَتََ عَلَى مُؤْمِنٍ عَوْرَةً يَُاَفضُهَا سَتََ الِلَُّّ عَلَْْهِ سََْعِنَ عَوْرَةً مِنْ عَوْراَتِ الدُّ مُؤْمِنُ فِ عَوْنِ أَخِْهِ  فِ عَوْنِ الْمُؤْمِنِ مَا كَانَ الْ وَ اْْ
 فاََضْتَفِعُوا بِالْعِظَةِ وَ ارْغََُوا فِ الخَْيِْْ.

He-asws said: ‘And the one who veils upon a Momin an exposure which he fears, Allah-azwj would 
Veil seventy exposures from the exposures of the world and the Hereafter. And Allah-azwj 
Assists upon the Momin what the Momin was in assisting his brother, therefore benefit 
yourselves with the advice and be desiring regarding the goodness’’.820 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَ   -90 ارِ بْنِ كَرْدَمٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَبِ عَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ قاَلَ لِ يََ مُفَضَّلُ اسََْعْ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:نْ بَكَّ
َّهُ الحَْقُّ وَ افضْعَلْهُ وَ أَخْبَْ بِهِ عِلَْْةَ َِخْوَاَِكَ   مَا أقَُولُ لَكَ وَ اعْلَمْ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Al-Hassan Bin Ali, from Bakkar Bin Kardam, 
from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said: ‘He-asws said to me: ‘O Mufazzal! Listen to what 

I-asws am saying to you, and know that it is the truth, and do it (yourself) and inform your 

brothers of the high standing’.  
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 قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ وَ مَا عِلَْْةُ َِخْوَانِ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And what are my brothers of ‘high standing’?’  

 فِ قَضَاءِ حَوَائِجِ َِخْوَانَِِّمْ  قاَلَ الرَّاغَُِونَ 

He-asws said: ‘Those who are desirous in fulfilling the needs of their brethren’.  

نََّةُ وَ مِنْ ذَلِكَ أنَْ كدُْخِلَ قضَراَبضَتَهُ وَ حَاجَةٍ مِنْ ذَلِكَ أوََّ لْفِ قاَلَ ثَُُّ قاَلَ وَ مَنْ قَضَى لَِْخِْهِ الْمُؤْمِنِ حَاجَةً قَضَى الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ مِائَةَ أَ  ْْ لُاَ ا
وُا َُصَّاباً  نََّةَ بضَعْدَ أنَْ لََ كَكُوَ ْْ  مَعَارفَِهُ وَ َِخْوَاَهَُ ا

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘And the one who fulfils a need of his Momin brother, 

Allah-azwj Mighty and Majestic would Fulfil for him a hundred thousand needs of the Day of 

Qiyamah – from that the first one is the Paradise, and from that is that he would enter his 

relatives and his acquaintances, and his brethren into the Paradise, after (it is clarified) that 

they do not happen to be Hostile ones (Nasibis)’.  

تَهِي أنَْ ََكُونَ مِنْ عِلَْْةِ ا ّْ خْوَانِ وَ كَانَ الْمُفَضَّلُ َِذَا سَأَلَ الْحاَجَةَ أَخاً مِنْ َِخْوَاَهِِ قاَلَ لَهُ أَ مَا ََ  .إِِْ

And it was so that whenever Al-Mufazzal (the narrator) asked for a need from a brother from 
his brethren, said to him, ‘Do you not desire that you happen to be from the brethren of high 
standing?’’821 

يََِْدٍ قاَلَ حَ   -91 دِ بْنِ  دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ ثَنِ خَالِدُ بْنُ كزَكِدَ عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َ   عُمَرَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:دَّ َِنَّ الِلَّّ
نََّةَ فإَِنِ  عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ خَلْقاً مِنْ خَلْقِهِ اَضْتَجَََهُمْ لقَِضَاءِ حَوَائِجِ فضُقَراَءِ شِْعَتِنَا لِْثََُِْهُمْ عَلَى ذَلِكَ  ْْ  تَطَعْ ََ أنَْ ََكُونَ مِنْهُمْ فَكُنْ  اسْ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Ziyad who said, ‘It is 
narrated to me by Khalid Bin Yazeed, from Al Mufazzal Bin Umar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has Created creature 
Selecting them for fulfilling needs of the poor ones of our-asws Shias, so He-azwj would Reward 
them with the Paradise upon that. So if you are able to be from them, be so’. 

ُ رَبٌّ َضَعَُْ  ركُِ بِهِ شَْْئاً.ثَُُّ قاَلَ لنََا وَ الِلَّّ ّْ َُ  دُهُ وَ لََ 

Then he-asws said to us: ‘And Allah-azwj is a Lord-azwj we-asws worship and do not associate 
anything with Him-azwj’’.822 

يََِْدٍ عَنِ ابْنِ أَ   -92 دِ بْنِ  دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ ََدَقَةَ الَْْحْدَبِ عَنْ أَبِ عََْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ قَضَاءُ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ  دِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:يْْنََ عَنْ 
 .خَيَْْ مِنْ عِتْقِ ألَْفِ رَقضَََةٍ وَ خَيَْْ مِنْ حُْْلََنِ ألَْفِ فضَرَسٍ فِ سََِْلِ الِلَِّّ 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Ziyad, from Ibn Ayman, 
from Sadaqah Al Ahdab,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Fulfilling a need of the Momin is better than liberating a 
thousand necks, and better than loading (equipping) a thousand horses in the Way of 
Allah-azwj’’.823 

ََنْدَلٍ عَنْ أَبِ الصَََّّاحِ الْكِنَانِِ  قاَلَ قاَ  -93 يََِْدٍ عَنْ  دِ بْنِ  لَقَضَاءُ حَاجَةِ امْرئٍِ مُؤْمِنٍ أَحَبُّ ََِ    الِلَِّّ ِلَ أبَوُ عََْدِ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ
ةٍ كضُ  ةً كُلُّ حِجَّ ركِنَ حِجَّ ّْ ََاحَُِهَا مِائَةَ ألَْفٍ الِلَِّّ مِنْ عِ  .نْفِقُ فِْهَا 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Muhammad Bin Ziyad, from Sandal, from Abu Al Sabbah Al 
Kinany who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Fulfilling a need of a Muslim person is more Beloved to Allah-azwj than 
twenty Hajj, each Hajj its performer spends in it one hundred thousand (Dirhams or 
Dinars)’’.824 

ارٍ الصَّيَْْ   -94 هَْمِ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ عَمَّ ْْ ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ هَارُونَ بْنِ ا  َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ جُعِلْ َُ فِدَاكَ الْمُؤْمِنُ لْ قضُ  فِِ  قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 رَحَْْةَ عَلَى الْمُؤْمِنِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from Haroun Bin Al Jahm, from Ismail Bin 
Ammar Al Sayrafi who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! The Momin is a mercy upon the 
Momin?’ 

 قاَلَ َضَعَمْ قضُلْ َُ وَ كَْْفَ ذَاكَ 

He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘And how is that so?’ 

اَ ذَلِكَ رَحَْْةُ الِلَِّّ سَاقضَهَا  اَ مُؤْمِنٍ أَََى أَخَاهُ فِ حَاجَةٍ فإَِنََّّ ْْهِ وَ سََََّهَا لَهُ فإَِنْ قَضَى حَاجَتَهُ كَانَ قَدْ قََِلَ قاَلَ أيُّْ الرَّحَْْةَ بقََُِولِاَ وَ َِنْ رَدَّهُ عَنْ حَاجَتِهِ وَ هُوَ  َلَِ
ْْهِ وَ سَََََّهَ  اَ رَدَّ عَنْ َضَفْسَِيهِ رَحَْْةً مِنَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ سَاقضَهَا َلَِ  ا لهَُ كضَقْدِرُ عَلَى قَضَائهَِا فإَِنََّّ

He-asws said: ‘Whichever Momin comes over to a Momin regarding a need, so rather that is a 
Mercy from Allah-azwj urging him towards him, and its cause for him. So if he were to fulfil his 
need, it would be so that he would have accepted the Mercy by accepting it; and if he were 
to repel him from his need while he is able upon fulfilling it, so rather he would have repelled 
from himself a Mercy from Allah-azwj Mighty and Majestic urging him to him, and a cause for 
him'. 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ  ََرَ  وَ ذَخَرَ الِلَّّ ََرَفضَهَا ََِ  غَيْْهِِ َلِْكَ الرَّحَْْةَ ََِ  كضَوْمِ الْقَِْامَةِ حَتََّّ كَكُونَ الْمَرْدُودُ عَنْ حَاجَتِهِ هُوَ الْحاَكِمَ فِْهَا َِنْ شَاءَ   فضَهَا ََِ  َضَفْسَِيهِ وَ َِنْ شَاءَ 
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And Allah-azwj Mighty and Majestic would Hoard that Mercy up to the Day of Qiyamah until 
the one who had been repelled from his need would judge with regards to it. If he so desires 
to, divert it towards himself, and if he so desires to, divert it towards someone else.  

 فإََِ  مَنْ َضَرَى كَصْرفِضُهَا  يََ َِسَْاَعِْلُ فإَِذَا كَانَ كضَوْمُ الْقَِْامَةِ وَ هُوَ الْحاَكِمُ فِ رَحَْْةٍ مِنَ الِلَِّّ قَدْ شُرعَِ َْ لَهُ 

O Ismail! So when it will be the Day of Qiyamah and he would be the judge regarding a Mercy 
from Allah-azwj having commenced for it (its decision), so to whom do you see that he would 
be diverting it to?’  

 قضُلْ َُ لََ أَظُنُّ كَصْرفِضُهَا عَنْ َضَفْسَِيهِ 

I said, ‘I don’t think he would divert it away from himself’.  

َّهُ   لَنْ كضَرُدَّهَا عَنْ َضَفْسَِيهِ  قاَلَ لََ ََظُنَّ وَ لَكِنِ اسْتَْْقِنْ فإَِ

He-asws said: ‘Do not guess, but be certain, for he would never repel it away from himself. 

ُ عَلَْْهِ شُ    َِبِْاَمَهُ فِ قَبَْهِِ ََِ  كضَوْمِ الْقَِْامَةِ مَغْفُوراً لَهُ أوَْ مُعَذَّباً.نْهَشُ جَاعاً كضَ يََ َِسَْاَعِْلُ مَنْ أتَََهُ أَخُوهُ فِ حَاجَةٍ كضَقْدِرُ عَلَى قَضَائهَِا فضَلَمْ كضَقْضِهَا لَهُ سَلَّطَ الِلَّّ

O Ismail! The one who goes over to his brother regarding a need, him being able upon fulfilling 
it, but he does not fulfil it for him, Allah-azwj would Cause a hydra to gnaw away his big toe in 
his grave up to the Day of Qiyamah, whether there is Forgiveness for him or Punishment’’.825 

عْ َُ أبََا عَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنِ الحَْكَمِ بْنِ أيَْْنََ عَنْ أَبَانِ بْنِ َضَ   -95 مَنْ طاَفَ بِالََْْْ َِ أُسَُْوعاً   َْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ غْلِبَ قاَلَ سََِ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ سِتَّةَ للََفِ حَسََينَةٍ وَ مََُا عَنْهُ سِتَّةَ للََفِ سَِْ ئَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ سِتَّةَ للََ   فِ دَرَجَةٍ كَتَبَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Al Hakam Bin Ayman, from Aban Bin 
Taghlib who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who performs Tawaaf of the House (Kaaba) seven 
(circuits), Allah-azwj Mighty and Majestic will Write for him six thousand good deeds, and 
Delete from him six thousand evil deeds, and Raise for him six thousand ranks’.  

ارٍ وَ قَضَى لَهُ سِتَّةَ للََفِ حَاجَةٍ  اَْدَ فِْهِ َِسْبَاقُ بْنُ عَمَّ  قاَلَ وَ 

He (the narrator) said, ‘And there is an increase in it by Is’haq Bin Ammar: ‘And Fulfil for him 
six thousand needs’.  

راً. ّْ  ثَُُّ قاَلَ وَ قَضَاءُ حَاجَةِ الْمُؤْمِنِ أفَْضَلُ مِنْ طَوَافٍ وَ طَوَافٍ حَتََّّ عَدَّ عَ

Then he-asws said: ‘And fulfilling a need of the Momin is superior to performing a Tawaaf, and 
a Tawaaf’ – until he-asws had counted ten’’.826 
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دٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ   -96 دٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ بَكْرِ بْنِ مَُُمَّ ُ مَا قَ  ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ ضَى مُسَْيلِمَ لِمُسَْيلِمٍ حَاجَتَهُ َِلََّ نََدَاهُ الِلَّّ
نََّةِ. ْْ  َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  عَلَيَّ ثضَوَابُكَ وَ لََ أرَْضَى لَكَ بِدُونِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad, from Ahmad Bin Is’haq, from Bakr Bin Muhammad,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A Muslim will not fulfil for a Muslim his need except 
Allah-azwj Blessed and Exalted will Call out to him: “Upon Me-azwj is your Reward, and I-azwj will 
not be Satisfied for you with less than the Paradise’’.827 

ارٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ: كا، الكافِ عَنِ   -97 دٍ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ نْ طاَفَ بِِذََا الََْْْ َِ طَوَافاً وَاحِداً  مَ  الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ
 الِلَُّّ لَهُ سََْعَةَ أبَضْوَابٍ مِنْ سِتَّةَ للََفِ سَِْ ئَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ سِتَّةَ للََفِ دَرَجَةٍ حَتََّّ َِذَا كَانَ عِنْدَ الْمُلْتَزَمِ فضَتَحَ سِتَّةَ للََفِ حَسََينَةٍ وَ مََُا عَنْهُ  كَتَبَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ 

نََّةِ  ْْ  أبَضْوَابِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad, from Sa’dan Bin Muslim, from Is’haq Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘One who performs Tawaaf of 
this House, one Tawaaf, Allah-azwj Mighty and Majestic will Write for him six thousand good 
deeds, and Delete from him six thousand evil deeds, and Raise for him six thousand ranks, 
until when he would be by Al Multazim (between the door of the Kaaba and the Black Stone), 
Allah-azwj will Open for him seven doors from the doors of Paradise’.  

 قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ هَذَا الْفَضْلُ كُلُّهُ فِ الطَّوَافِ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! This merit, all of it is regarding the Tawaaf?’ 

راً.قاَلَ َضَعَمْ وَ أُخْبَكَُ بِِفَْضَلَ مِنْ ذَلِكَ قَضَاءُ حَاجَةِ الْمُسَْيلِمِ أفَْضَلُ مِنْ طَوَافٍ وَ طَوَافٍ حَتََّّ بضَلَغَ  ّْ  عَ

He-asws said: ‘Yes, and I-asws shall inform you with better than that – fulfilling a need of the 
Muslim is better than performing a Tawaaf, and a Tawaaf’ – until he-asws reached ten’’.828 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ َِبضْراَهِْمَ ا  -98 عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َّى فِ حَاجَةِ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ   ِ كضَقُولُ لْخاَرقِِيِ  قاَلَ سََِ مَنْ مَ
ةٍ وَ  ََوْمِ شَهْرَكْنِ مِنْ أَشْهُرِ الْحرُُمِ وَ اعْتِكَافِهِمَا فِِ  نِْ وَ عُمْرَةٍ مَبَْوُرَََ  كَطْلُبُ بِذَلِكَ مَا عِنْدَ الِلَِّّ حَتََّّ َضُقْضَى لَهُ كَتَبَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ بِذَلِكَ مِثْلَ أَجْرِ حِجَّ

 الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – from Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Ibrahim Al Khariqy who 
said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The one who walks regarding a need of his Momin brother, 
seeking by that what is in the Presence of Allah-azwj, until he fulfils it for him, Allah-azwj Mighty 
and Majestic would Write for him due to that, the like of the Recompense of a Hajj and an 
Umrah, both having performed correctly, and Fasts of two months from the Sacred months, 
and both during Itikaaf (isolation) in the Sacred Masjid. 
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ةٍ مَبَْوُرَةٍ فاَرْغََُوا باِ  ُ بِذَلِكَ لَهُ مِثْلَ حِجَّ ْ كضُقْأَ كَتَبَ الِلَّّ َّى فِْهَا بنَِِّْةٍ وَ َِ  لخَْيِْْ.وَ مَنْ مَ

And the one who walks regarding it with an intention but could not fulfil it, Allah-azwj would 
Write for him, due to that, similar (Reward) of a correctly performed Hajj. Therefore, be 
desiring regarding the goodness’’.829 

دِ بْنِ أوُرَمَةَ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ كا، الكافِ عَنِ الْعِ   -99 ةِ عَنْ سَهْلٍ عَنْ مَُُمَّ َضَنَافَسَُيوا فِِ   قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِدَّ
وُا مِنْ أهَْلِهِ فإَِنَّ للِْجَنَّةِ باَ  َِكُمْ وَ كُوَ خْوَا َْطنََعَ الْمَعْرُوفَ فِ  -باً كضُقَالُ لَهُ الْمَعْرُوفُ الْمَعْرُوفِ إِِِ َضْْاَلََ كَدْخُلُهُ َِلََّ مَنِ ا   الْحََْاةِ الدُّ

(The book) ‘Al Kafi’ – from the number, from Sahl, from Muhammad Bin Awrama, from Al-Hassan Bin Ali, from 
Abu Hamza, from his father, from Abu Baseer who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Compete with each other regarding the acts of kindness to your 

brethren, and become from its deserving ones, for the Paradise has a Door called ‘The acts of 

kindness’, none shall enter it except the one who did the acts of kindness during the life of 

the world.  

ي فِ حَاجَةِ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ فضَُْ  ِّ ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ مَلَكَنِْ وَاحِداً عَنْ يَِْْنِهِ وَ لخَرَ عَنْ شِِاَلهِِ كَسَْيتَغْ فإَِنَّ الْعََْدَ لََْمْ لُ الِلَّّ  فِرُونَ لَهُ رَبَّهُ وَ كَدْعُونَ بِقَضَاءِ حَاجَتِهِ وكَِ 

If the servant were to walk regarding a need of his Momin brother, Allah-azwj Mighty and 
Majestic would Allocate two Angels to him, one on his right and the other on his left, both 
seeking Forgiveness for him from his Lord-azwj, and both supplicating for the fulfilment of his 
needs’.  

ََاحِبِ الْحاَجَةِ. ثَُُّ قاَلَ وَ الِلَِّّ لَرَسُولُ الِلَِّّ ص أَسَرُّ بِقَضَاءِ حَاجَةِ  ْْهِ مِنْ  ََلَ َْ َلَِ  الْمُؤْمِنِ َِذَا وَ

Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! Rasool-Allah-saww was more joyful with the fulfilment of a need 
of the Momin when it (news) arrived to him-saww than the needy one was himself’’.830 

بَابِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قَ كا، الك  -100 َْ ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ خَلَفِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ بضَعْأِ أَ ةً أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ  لَ:اافِ عَنِ الْعِدَّ وَ الِلَِّّ لََْنْ أَحُجَّ حِجَّ
َْعِنَ أعُْتِقَ رَقضَََةً وَ رَقضَََةً وَ رَقضَََةً وَ مِثْلَهَا وَ مِثْلَهَ  راً وَ مِثْلَهَا وَ مِثْلَهَا حَتََّّ بضَلَغَ السَيَّ ّْ  ا حَتََّّ بضَلَغَ عَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from Khalaf Bin Hammad, from one of 
his companions,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘By Allah-azwj! My-asws performing a Hajj is more beloved to 
me-asws than freeing a neck, and a neck, and a neck, and similar to it, and similar to it until it 
reaches ten, and similar to it, and similar to it until it reaches seventy.  

ةً وَ مِثْلَهَا الْمُسَْيلِمِنَ أَسُدَّ جَوْعَتَهُمْ وَ أكَْسَُيوَ عَوْرَتََمُْ وَ أَكُفَّ وُجُوهَهُمْ عَنِ النَّاسِ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أَ وَ لََْنْ أعَُولَ أهَْلَ بضَْْ ٍَ مِنَ  ةً وَ حِجَّ ةً وَ حِجَّ حُجَّ حِجَّ
راً وَ مِثْلَهَا وَ مِثْلَهَا حَتََّّ بضَلَغَ السَيََّْ  ّْ  .عِنَ وَ مِثْلَهَا حَتََّّ بضَلَغَ عَ
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And if-asws were to look after a family from the Muslims, satiating their hunger, and clothing 
their bareness, so that it would preserve their faces from the people, it would be more 
beloved to me-asws than if I-asws were to perform a Hajj, and a Hajj, and a Hajj, and similar to it, 
and similar to it, until it reaches ten, and similar to it, and similar to it, until it reaches 
seventy’’.831 

عِيِْ عَنْ   -101 َّّ ََاحِبِ ال دِ بْنِ قضَْْسٍ عَنْ أَبِ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ عَلِيٍ   ُ عَزَّ وَ جَلَّ ََِ    جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:مَُُمَّ أوَْحَى الِلَّّ
نََّةِ مُوسَى ْْ مُهُ فِ ا  ِ أنََّ مِنْ عََِادِي مَنْ كضَتَقَرَّبُ َِلََّ بِالحَْسََينَةِ فأَُحَكِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ali author of ‘Al Shaeer’, from 
Muhammad Bin Qas,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: “From My-azwj servants there is one who comes nearer to 
Me-azwj by the good deeds so I-azwj Judge him to be in the Paradise”.  

 كَ الحَْسََينَةُ فضَقَالَ مُوسَى يََ رَبِ  وَ مَا َلِْ 

Musa-as said: ‘O Lord-azwj! And what is that good deed?’  

ْ َضُقْأَ  ي مَعَ أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ فِ قَضَاءِ حَاجَتِهِ قُضَِْ َْ أمَْ َِ ِّ  .قاَلَ يَْْ

He-azwj Said: “Walking with his Momin brother regarding fulfilment of his need, whether it gets 
fulfilled or does not get fulfilled!”’832 

 عَنْ عَلِيِ  بْنِ   -102
دِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ دٍ عَنِ الْمُعَلَّى عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ أَ  جَعْفَرٍ قَ كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ مَنْ أتَََهُ أَخُوهُ  بَا الحَْسََينِ ِ كضَقُولُ الَ سََِ
ْْهِ فإَِنْ قََِلَ ذَلِكَ فضَ  اَ هِيَ رَحَْْةَ مِنَ الِلَِّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  سَاقضَهَا َلَِ ََلَهُ بِوَلََكتَِ الْمُؤْمِنُ فِ حَاجَةٍ فإَِنََّّ َُولَ بِوَلََكةَِ الِلَِّّ قَدْ وَ  نَا وَ هُوَ مَوْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Ahmad Bin Muhammad Bin 
Abdullah,  

‘From Ali son of Ja’far-asws said, ‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying: ‘The one who comes over 
to his Momin brother regarding a need, so rather it is a Mercy from Allah-azwj Blessed and High 
being urged towards him. So if he were to accept that, so it would link him with our-asws 
Wilayah, and it is linked with the Wilayah of Allah-azwj. 

ُّهُ فِ قَبَْهِِ ََِ  كضَوْمِ الْقَِْامَةِ مَ وَ َِنْ رَدَّهُ عَنْ حَاجَتِهِ وَ هُوَ كضَقْدِرُ عَلَى قَضَائهَِا سَلَّطَ الِلَُّّ عَ  غْفُوراً لَهُ أوَْ مُعَذَّباً فإَِنْ عَذَرَهُ الطَّالِبُ كَانَ لَْْهِ شُجَاعاً مِنْ نََرٍ كضَنْهَ
 أَسْوَأَ حَالًَ.

And if he were to repel him from his need while he is able upon its fulfilment, Allah-azwj would 
Cause a hydra of fire to overcome him in his grave, gnawing him up to the Day of Qiyamah, 
be it as a Forgiveness for him or a Punishment. If in such case (in need of help) the needy 
accepts his excuse it will be much worse for him’’.833 
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P.s. – The number 103 is missing 

ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ عََْ   -104 دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنِ ابْنِ بزَكِعٍ عَنْ  عُْفِيِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:دِ الِلَِّّ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ ْْ دٍ ا َِنَّ   بْنِ مَُُمَّ
نََّةَ. الْمُؤْمِنَ لَتَدُِ عَلَْْهِ الْحاَجَةُ  ْْ هِ ا ُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  بِِمَِ   لَِْخِْهِ فَلََ ََكُونُ عِنْدَهُ فضََْهْتَمُّ بِِاَ قضَلَُْهُ فضَُْدْخِلُهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ibn Bazie, from Salih 
Bin Uqbah, from Abdullah Bin Muhammad Al Jufy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Momin to whom is referred to a need of his brother, so 
it does not happen to be in his presence, but he intends it in his heart, so Allah-azwj Blessed 
and Enter would Enter him into the Paradise due to his having intended it’’.834 

دِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ أَبِ   -105 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مَُُمَّ يُ ا  ِ قاَلَ قاَلَ:عََْدِ الِلَِّّ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ ّْ لرَّجُلِ فِ حَاجَةِ أَخِْهِ مَ
رُ دَرَجَاتٍ  ّْ رُ سَِْ ئَاتٍ وَ كضُرْفَعُ لَهُ عَ ّْ رُ حَسََينَاتٍ وَ يُْْبَى عَنْهُ عَ ّْ  الْمُؤْمِنِ ككُْتَبُ لَهُ عَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Muhammad Bin 
Marwan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The walking of the man regarding a need of his Momin 
brother would have ten good deeds Written for him, and ten sins Deleted from him, and ten 
levels would be Raised for him’.  

رَ رقَِابٍ وَ أفَْضَلُ مِنِ اعْتِكَافِ شَهْرٍ فِ الْمَسَْيجِدِ الْحرَاَمِ قاَلَ وَ لََ أعَْلَمُهُ َِلََّ قاَلَ وَ  ّْ  .َضَعْدِلُ عَ

He (the narrator) said, ‘And I do not know it except that he-asws said: ‘And it equates to 
(freeing) ten necks, and superior to performing Itikaaf (isolation) for a month in the Sacred 
Masjid’’.835 

عْ َُ أبََا الحَْسَيَ   -106 دٍ قَالَ سََِ دٍ عَنْ مُعَمَّرِ بْنِ خَلََّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ َِنَّ لِلَِّّ عََِاداً فِ الَْْرْضِ كَسَْيعَوْنَ فِ حَوَائِجِ  نِ ِ كضَقُولُ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
مِنُ  ُ قضَلََْهُ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ.النَّاسِ هُمُ اْْ  ونَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ مَنْ أدَْخَلَ عَلَى مُؤْمِنٍ سُرُوراً فضَرَّحَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muammar Bin Khallad 
who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying: ‘For Allah-azwj there are servants in the earth striving 
regarding the needs of the people. They would be secure on the Day of Qiyamah. And the one 
who causes the gladness to enter upon a Believer, Allah-azwj would Gladden his heart on the 
Day of Qiyamah’’.836 

اءِ   -107 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِ عََُْْدَةَ الحَْذَّ َّى فِ حَاجَةِ أَخِْهِ   أبَوُ جَعْفَرٍ ِقاَلَ قاَلَ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ مَنْ مَ
َِْ كضَرْفَعْ قَدَماً َِلََّ كَتَبَ الِلَُّّ لَهُ حَسََينَةً وَ حَطَّ عَنْهُ بِِاَ سَِْ ئَةً وَ كضَرْفَعُ  الْمُسَْيلِمِ أظَلََّهُ الِلَُّّ بَِِمْسََيةٍ وَ سََْعِنَ   لَهُ بِِاَ دَرَجَةً فإَِذَا فضَرغََ مِنْ حَاجَتِهِ كَتَبَ ألَْفَ مَلَكٍ وَ 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ بِِاَ أَجْرَ حَاجٍ  وَ مُعْتَمِرٍ.  الِلَّّ
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad, from Usman Bi Isa, from a man, from Abu 
Ubeyda Al Haza’a who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘The one who walks regarding a need of his Muslim brother, Allah-azwj 
would Shade him by seventy thousand Angels, and he would not raise a foot except that Allah-

azwj would Write a good deed for him, and drop a sin from him due to it, and Raise a level for 
him due to it. So when he is free from his need, Allah-azwj Mighty and Majestic would Write 
for him, due to it, the Recompense of a performer of a Hajj and an Umrah’’.837 

ََدَ   -108 دٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ هَارُونَ بْنِ خَارجَِةَ عَنْ  دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ   أهَْلِ حُلْوَانَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:قَةَ رَجُلٍ مِنْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ٍِ لِ مُسَْيلِمٍ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أعُْتِقَ ألَْفَ ََسََيمَةٍ وَ أَحِْْلَ فِ سََِْلِ الِلَِّّ عَلَ لََْنْ  يَ فِ حَاجَةِ أَ ِّ   مُسَْيرَجَةٍ مُلْجَمَةٍ.ى ألَْفِ فضَرَسٍ أمَْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Sinan, from Haroun 
Bin Kharjah, from Sadaqa a man from the people of Hulwan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If I-asws were to walk regarding a Muslim brother of mine-

asws, it would be more beloved to me-asws than if I-asws were to free the necks of a thousand 
persons and load a thousand horses in the Way of Allah-azwj, saddled and harnessed’’.838 

ي لَِْخِْهِ الْمُسَْيلِمِ فِ حَاجَةٍ َِلََّ  مَا مِنْ مُ  الَ:كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عُمَرَ الَْْمَانِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قَ   -109 ِّ ؤْمِنٍ يَْْ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ بِكُلِ  خُطْوَةٍ حَسََينَةً وَ حَطَّ بِِاَ عَنْهُ سَِْ ئَةً وَ رَفَعَ لَهُ بِِاَ دَرَجَةً وَ  رِ حَاكِْدَ بضَعْدَ ذَلِكَ عَ  كَتَبَ الِلَّّ ّْ رُ حَسََينَاتٍ وَ شُفِ عَ فِ عَ  .جَاتِ ّْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Hammad, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani,  

From Abu Abdullah-asws having said: ‘There is none from a Momin who walks for his Momin 
brother regarding a need, except that Allah-azwj Mighty and Majestic Writes a good deed for 
him with each step taken, and Drop a sin from him due to it, and Elevate a level for him, 
increasing ten good deeds after that, and (Allow) intercession regarding ten needs’’.839. 

ِْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عُثْمَانَ   -110 فِ حَاجَةِ أخَِْهِ الْمُسَْيلِمِ طلََبَ وَجْهِ الِلَِّّ كَتَبَ  مَنْ سَعَى بْنِ عِْسََيى عَنْ أَبِ أكَُّوبَ الْخزََّا
ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ ألَْفَ ألَْفِ حَسََينَةٍ كضَغْفِرُ فِْهَا لِْقَاَربِِهِ وَ جِيْاََهِِ وَ َِخْوَا ْْهِ مَعْرُوفالِلَّّ ََنَعَ َلَِ ضََْْاَهِِ وَ مَعَارفِِهِ وَ مَنْ   اً فِ الدُّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Barqy from Usman Bin Isa, from Abu Ayoub Al Khazaz,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who strives regarding a need of his Muslim 

brother seeking the Face of Allah-azwj, Allah-azwj Mighty and Majestic would Write a million 

deeds, Forgiving during it, his relatives, and his neighbours, and his brethren, and his 

acquaintances, and the ones who had done something good for him in the world.  

َضَْْا فأََ فإَِذَا   ََنَعَ َلَِْْكَ مَعْرُوفاً فِ الدُّ َِْ اً.خْرجِْهُ بِِِذْ كَانَ كضَوْمُ الْقَِْامَةِ قِْلَ لَهُ ادْخُلِ النَّارَ فَمَنْ وَجَدََْهُ فِْهَا  َِ  نِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ َِلََّ أَنْ كَكُونَ نََ

So when it will be the Day of Qiyamah, it would be Said to him: ‘Enter the Fire. So the one 
whom you find who had done something good to you in the world, extract him by the 
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Permission of Allah-azwj Mighty and Majestic, unless if he happens to be a Hostile one 
(Nasibi)’’.840 

ارٍ عَنْ أَبِ بَ   -111 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ خَلَفِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ مَنْ سَعَى فِ حَاجَةِ   أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:صِيٍْ عَنْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ةً وَ عُمْرَةً وَ اعْتِكَافَ شَهْرَكْنِ فِ الْمَسَْيجِ أَخِْهِ الْمُسَْيلِمِ فاَجْتَهَدَ فِْهَا فأََجْرَى الِلَُّّ عَلَى كَ  َْامَهُمَا فإَِنِ اجْتَهَدَ فِْهَا دَكْهِ قَضَاءَهَا كَتَبَ الِلَُّّ لَهُ حِجَّ َِ دِ الْحرَاَمِ وَ 

ةً وَ عُمْرَةً. ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ حِجَّ ُ قَضَاءَهَا عَلَى كَدَكْهِ كَتَبَ الِلَّّ ْ يُُْرِ الِلَّّ  وَ َِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from Khalaf Bin Hammad, from Is’haq 
Bin Ammar, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who strive regarding a need of his Muslim 
brother, but he struggles regarding it, Allah-azwj would Cause its fulfilment to flow upon his 
hands. Allah-azwj Mighty and Majestic would Write for him a Hajj, and an Umrah and Itikaaf 
(isolation) of two months in the Sacred Masjid, and its Fasts; and if he struggles regarding it 
and Allah-azwj does not Cause its fulfilment to flow upon his hands, Allah-azwj Mighty and 
Majestic would Write for him a Hajj and an Umrah’’.841 

ْلِ بْنِ   -112 دٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ جَِْ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ كَفَى بِالْمَرْءِ اعْتِمَاداً عَلَى أَخِْهِ    الِلَِّّ ِ قاَلَ:دَرَّاجٍ عَنْ أَبِ عََْدِ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
 .أنَْ كضُنْزلَِ بِهِ حَاجَتَهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from 
Jameel Bin Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It suffices with the person as a reliance upon his brother, 
if he were to place his need with him’’.842 

الِ قاَلَ   -113 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا بَابِهِ عَنْ  َْ دٍ عَنْ بضَعْأِ أَ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ الِسَياً مَعَ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ َِذْ دَخَلَ عَلَْْهِ كُنْ َُ جَ   :كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
رَ الْكِراَءِ عَلَْْهِ فضَقَالَ لِ قُمْ فأََعِنْ أَ  ْْهِ َضَعَذُّ كَا َلَِ َّ ةَ كضُقَالُ لَهُ مَْْمُونَ فَ  خَاكَ رَجُلَ مِنْ أهَْلِ مَكَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from one of his companions, 
from Safwan Al Jammal who said,  

‘I was seated with Abu Abdullah-asws when a man from the people call Maymoun entered to 
see him-asws. He complained to him-asws of the impossibility of renting upon him. He-asws said 
to me: ‘Stand and assist your brother!’ 

ََنَعْ ََ فِ حَاجَةِ  ُ كِراَهُ فضَرَجَعْ َُ ََِ  مََْلِسَِيي فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَا   أَخِْكَ فضَقُمْ َُ مَعَهُ فضََْسَيَّرَ الِلَّّ

I stood up with him, and Allah-azwj Eased his rent, so I returned to my gathering. Abu Abdullah-

asws said: ‘What happened regarding the need of your brother?’  

َْ ََ وَ أمُِ ي ُ بَِِبِ أَ  فضَقُلْ َُ قَضَاهَا الِلَّّ
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I said, ‘Allah-azwj Fulfilled it. May my father and my mother be (sacrificed) for you-asws’.  

 نَ أَخَاكَ الْمُسَْيلِمَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ طَوَافِ أُسَُْوٍِ بِالََْْْ َِ مَُْتَدِئاً فضَقَالَ أمََا ََِّكَ أنَْ َعُِ 

He said, ‘As for you, if you were to assist your Muslim brother, it would be more beloved to 
me than performing seven circuits of Tawaaf of the House (Kaaba) initiating’. 

َْ ََ وَ أمُِ ي أعَِنِ  عَلَى قَضَاءِ حَاجَةٍ فاََضْ   تَقَلَ وَ قاَمَ مَعَهُ ثَُُّ قاَلَ َِنَّ رَجُلًَ أَََى الحَْسََينَ بْنَ عَلِيٍ  ِ فضَقَالَ بَِِبِ أَ

Then he-asws said: ‘A man came to Al Hasan Bin Ali-asws. He said, ‘May my father and my mother 
be (sacrificed) for you-asws! Assist me upon fulfilling a need’. He-asws went and stood with him.  

 اجَتِكَ فَمَرَّ عَلَى الحُْسََينِْ ِ وَ هُوَ قاَئمَِ كُصَلِ ي فضَقَالَ ِ أكَْنَ كُنْ ََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ََسَْيتَعِْنُهُ عَلَى حَ 

He-asws passed by Al-Husayn-asws while he-asws was standing praying Salat. He-asws said: ‘Where 
were you from Abu Abdullah-asws to seek his-asws assistance upon your need?’ 

َّهُ مُعْتَكِفَ  َْ ََ وَ أمُِ ي فَذكُِرَ أَ  قاَلَ قَدْ فضَعَلْ َُ بَِِبِ أَ

He said, ‘I had done so. May my father and my mother be (sacrificed) for you-asws! It was 
mentioned that he-asws was in Itikaaf (seclusion)’.  

 فضَقَالَ لَهُ أمََا ََِّهُ لَوْ أعََاََكَ كَانَ خَيْْاً لَهُ مِنِ اعْتِكَافِهِ شَهْراً.

He-asws said: ‘But, had he-asws assisted you, it would have been better for him-asws than his-asws 
seclusion (Itikaaf) for a month’’.843 

ْلَةَ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَ   -114 عَِْالِ فأََحََُّهُمْ  قاَلَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ الْخلَْقُ   َِْدِ الِلَِّّ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ أَبِ جَِْ
 .َِلََّ ألَْطَفُهُمْ بِِِمْ وَ أَسْعَاهُمْ فِ حَوَائِجِهِمْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al-Hassan Bin Ali, from Abu Jameela, from Ibn Sinan who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “The creatures are My-azwj 
dependants, and the most Beloved of them to me it the most kind of them and the most 
striving of them regarding their needs!”’844 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ بضَعْأِ   -115 بَابِهِ عَنْ أَبِ عُمَارةََ قاَلَ كَانَ حََّْادُ بْنُ أَبِ حَنِْفَةَ َِذَا لَقِ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ َْ ثهَُ   َْنِ قاَلَ:أَ كَر رِْ عَلَيَّ حَدِكثَكَ فأَُحَدِ 
اءً فِ حَ  َّّ ََارَ مَ  .صْلِبُهُمْ وَائِجِ النَّاسِ عَاَِْاً مِاَ كُ قضُلْ َُ رُوِ كنَا أنََّ عَابِدَ بَنِ َِسْراَئِْلَ كَانَ َِذَا بضَلَغَ الْغَاكةََ فِ الْعََِادَةِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from his father, from one of his companions, from Abu 
Umarah who said,  
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‘Hammad Bin Abu Hanifa, when he met me, said, ‘Repeat to me your Hadeeth’. So I narrated 
it. I said, ‘We are reporting that a worshipper of the children of Israel, whenever he reached 
the peak in the worship, would walk regarding needs of the people, enduring with what was 
correct for them’’.845 

ََحَ لََ كضَهْتَمُّ بِِمُُورِ الْمُسَْيلِمِنَ فضَلَْْسَ مِسَُْيلِمٍ مَ  عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ   -116 َْ  .نْ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who comes to a morning nor 
concerned with affairs of the Muslims, he isn’t a Muslim’’.846 

مِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  -117 سْنَادِ الْمُتَقَدِ  َْسََيكُ النَّاسِ َُسَُيكاً  كا، الكافِ بِاإِِْ مَِْ أَ ِْ َْصَبُهُمْ جََْْاً وَ أَسْلَمُهُمْ قضَلَْاً   .عِ الْمُسَْيلِمِنَ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the precious chain,  

‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The most diligent of the people in rituals is the one most 
sincere in advising them, and the most submissive of them in hearts to the entirety of the 
Muslims’’.847 

دٍ عَنْ سُلَ   -118 دٍ الْقَاسَانِِ  عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّ عْ َُ اوُدَ الْمِنْقَريِِ  عَنْ سُفَْْانَ بْنِ عَُْ ْْمَانَ بْنِ دَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ َبِضْراَهِْمَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ ْْنَةَ قاَلَ سََِ
 .عَلَْْكَ بِالنُّصْحِ لِلَِّّ فِ خَلْقِهِ فضَلَنْ َضَلْقَاهُ بِعَمَلٍ أفَْضَلَ مِنْهُ  أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from Ali Bin Muhammad Al Qasany, from Al Qasim Bin Muhammad, 
from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from Sufyan Bin Uyayna who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Upon you is with the advising among His-azwj creatures, for 
you will never (be able to) meet Him-azwj with a deed more superior than it’’.848 

دِ بْنِ الْقَاسِمِ الْاَشِِِيِ  عَ   -119 ْ كضَهْتَمَّ بِِمُُورِ الْمُسَْيلِمِنَ  عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: نْ أَبِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَُُمَّ مَنْ َِ
 .مِسَُْيلِمٍ  فضَلَْْسَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Al 
Qasim Al Hashimy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who is not concerned with affairs of the Muslims, 
so he isn’t a Muslim’’.849 

دِ بْنِ يََْيََ عَنْ   -120 يِِْ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ مٍ الْكُو َِ هِ عَا مَنْ  أنََّ النَّبَِّ ص قاَلَ: سَلَمَةَ بْنِ الخَْطَّابِ عَنْ سُلَْْمَانَ بْنِ سََاَعَةَ عَنْ عَمِ 
ََحَ لََ كضَهْتَمُّ بِِمُُورِ الْمُسَْيلِمِنَ فضَلَْْسَ مِنْهُمْ وَ مَنْ كَسَْيمَعْ رَجُلًَ كضُنَادِي يََ لَ  َْ َْهُ فضَلَْْسَ مِسَيْ أَ  .لِمٍ لْمُسَْيلِمِنَ فضَلَمْ يُُِ

                                                      
845 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 115 
846 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 116 
847 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 117 
848 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 118 
849 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 20 H 119 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 361 of 462 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Salamah Bin Al Khattab, from Suleyman Bin Sama’at, 
from his uncle Aasim Al Kowzy,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘The Prophet-saww said: ‘One who comes to a morning not concerned 
with affairs of the Muslims, so he isn’t from them, and one who hears a man calling out, ‘O 
Muslims!’ (Crying out for help), and he does not answer him, so he isn’t a Muslim’’.850 

الْخلَْقُ عَِْالُ الِلَِّّ فأََحَبُّ الْخلَْقِ ََِ  الِلَِّّ مَنْ َضَفَعَ  فلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْ   -121
 عَِْالَ الِلَِّّ وَ أدَْخَلَ عَلَى أهَْلِ بضَْْ ٍَ سُرُوراً.

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The people are the dependants 
of Allah-azwj. Therefore, the most beloved of the people to Allah-azwj is the one who benefits 
the dependants of Allah-azwj the most and enters the cheerfulness upon the family 
members’’.851 

ثَنِ مَنْ سََِ   -122 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ سَْْفِ بْنِ عَمِيْةََ قاَلَ حَدَّ  ص مَنْ أَحَبُّ سُئِلَ رَسُولُ الِلَِّّ  َْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ عَ أبََا عَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 النَّاسِ ََِ  الِلَِّّ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin Ameyra who said,  

‘It is narrated to me by the one who heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww was 
asked, ‘Who is the most Beloved of the people of Allah-azwj?’  

 .قاَلَ أََضْفَعُ النَّاسِ للِنَّاسِ 

He-saww said: ‘The most beneficial of the people to the people’’.852 

سُولُ عَنْ فِطْرِ بْنِ خَلِْفَةَ عَنْ عُمَرَ بْنِ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَ  لِْدِ الْحنََّاطِ كا، الكافِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مُثَنََّ بْنِ الْوَ   -123
نََّةُ. الِلَِّّ ص ْْ  مَنْ رَدَّ عَلَى قضَوْمٍ مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ عَادِكةََ مَاءٍ أوَْ نََرٍ أوُجََِ َْ لَهُ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al Barqy, from Ali Bin Al Hakam, from Musanna Bin Al Waleed, from Fitr Bin Khaleefa,  

‘From Umar son of Ali Bin Al-Husayn-asws, from his father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘‘The one who repels from a group of Muslims, an adversity of water or fire, the Paradise 
would be Obligated for him’’.853 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ ثضَعْلَََةَ بْنِ مَْْمُونٍ عَنْ مُعَاوِكةََ بْنِ عَمَّارٍ   -124 ولُوا وَ قُ  فِ قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ  عََْدِ الِلَِّّ ِ  عَنْ أَبِ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 قاَلَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً وَ لََ َضَقُولُوا َِلََّ خَيْْاً حَتََّّ َضَعْلَمُوا مَا هُوَ. للِنَّاسِ حُسَْيناً 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ibn Fazzal, from Sa’alba Bin Maymoun, from 
Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and 
you shall speak to the people good words [2:83]. He-asws said: ‘Speak good words to the 
people and do not be saying except good until you know what it is’’.854 

  بْان

Explanation (Ahadeeth only) 

َْغِأُ اللَّعَّانَ السَيَََّّابَ الطَّعَّانَ عَلَى قاَلَ قُولُوا للِنَّاسِ أَحْسََينَ مَا تََُُِّونَ أَنْ كضُقَالَ لَكُمْ فإَِنَّ الِلََّّ  قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  فِ قضَوْلهِِ  وَ رَوَى جَابِرَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ  كضُ
شَ السَيَّائِلَ الْمُلْبِفَ وَ يَُِبُّ الْحلَِْمَ الْعَفِْفَ الْمُتَعَفِ فَ. الْمُؤْمِنِنَ   الْفَاحِشَ الْمُتَفَبِ 

And it is reported by Jabir, from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: and you shall speak 
to the people good words [2:83]. He-asws said: ‘Speak to the people as excellent as what you 
would love to be said to you, for Allah-azwj hates the cursing one, the reviling one, the one  
taunting upon the Momineen, the immoral, the obscene, and persistent beggar, and He-azwj 
Loves the lenient, the chaste, the virtuous’’. 

أي للناس كلهم مؤمنهم و مُالفهم أما المؤمنون فَْسَيط لم وجهه و أما المخالفون فْكلمهم  قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  قال الصادق ِ و فِ َفسَييْ العسَيكري
 نن.بالمداراة لَجتذابِم َ  اإِيْان فإن بِكسَير من ذلك ككف شرورهم عن َفسَيه و عن َخواَه المؤم

And in Tafseer of Al-Askari-asws – Al-Sadiq-asws said: ‘and you shall speak to the people good 
words [2:83] – i.e. to the people, all of them, their Momineen and their adversaries. As for the 
Momin, he should extend his face to them, and as for the adversaries, he should speak to them 
with the politeness in order to attract them to the Eman, for the least from that, it would 
restrain their evils from himself and from his Momineen brothers’’. 

ْلَةَ عَنْ جَابِرِ بْنِ كزَكِدَ عَنْ أَ   -125 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ أَبِ نَْراَنَ عَنْ أَبِ جَِْ وَ قُولُوا للِنَّاسِ  زَّ وَ جَلَ فِ قضَوْلِ الِلَِّّ عَ  رٍ ِ قاَلَ:بِ جَعْفَ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 .قاَلَ قُولُوا للِنَّاسِ أَحْسََينَ مَا تََُُِّونَ أنَْ كضُقَالَ فِْكُمْ  حُسَْيناً 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ibn Abu Najran, from Abu Jameela, from Jabir Bin 
Yazeed,  

‘From Abu Ja’far-asws having said regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and you 
shall speak to the people good words [2:83], he-asws said: ‘Speak to the people as excellent as 
what you are loving for it to be said among you’’.855 

ةِ عَنْ سَ   -126 وَ جَعَلَنِ   قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ فِ  هْلٍ عَنْ يََْيََ بْنِ الْمََُارَكِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ جَََلَةَ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 قاَلَ َضَفَّاعاً. مَُاركَاً أكَْنَ ما كُنْ َُ 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Sahl, from Yahya Bin Al Mubarik, from Abdullah Bin Jabala, from a 
man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And 
He has Made me (Isa-as) Blessed wherever I may be [19:31]: He-asws said: ‘Beneficial (to the 
people)’’.856 
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 َزاور اإِخوان و َلَقْهم و مَالسَيتهم فِ َحْاء أمر أئمتهم ِ 21باب 

CHAPTER 21 – VISITING THE BRETHREN, AND MEETING 
THEM, AND SITTING WITH THEM IN REVIVING THE MATTER 
OF THEIR IMAMS-asws 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُقََْةَ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَ   -1 اَْرَ أَخَاهُ لِلَِّّ لََ لغَِيْْهِِ الْتِمَاسَ  عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: نْ أَبِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ مَنْ 
نََّةُ.مَوْعِدِ الِلَِّّ وَ َضَنَجُّزَ مَا عِنْدَ الِلَِّّ  ْْ هَُ أَلََ طَِْ ََ وَ طَابَ َْ لَكَ ا ُ بِهِ سََْعِنَ ألَْفَ مَلَكٍ كضُنَادُوَ   وكََّلَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Fazzal, from Ali Bin Uqba, from Abu 
Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who visits his brother for the Sake of Allah-azwj, not 
for others, seeking Promise of Allah-azwj and accomplishing what is in the Presence of Allah-azwj, 
Allah-azwj will Allocate seventy thousand Angels with him calling out: ‘Indeed! You have done 
well, and the Paradise is (Made to be) better for you’’.857 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ النُّعْمَانِ عَنِ ابْنِ مُسَْيكَانَ عَنْ خَْْثَمَةَ   -2  لْ َُ عَلَى أَبِ جَعْفَرٍ ِ أوَُدِ عُهُ فضَقَالَ يََ خَْْثَمَةُ دَخَ  قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
هِمْ بتَِقْوَى الِلَِّّ الْعَظِْمِ وَ أَنْ كضَعُودَ غَنُِّْهُمْ عَلَى  َِ هَدَ حَُّْهُمْ جَنَاَْةَ مَِْ تِهِمْ وَ أَنْ فَقِيْهِِمْ وَ قَوِكضُّهُ أبَلِْغْ مَنْ َضَرَى مِنْ مَوَالِْنَا السَيَّلََمَ وَ أوَْ ّْ مْ عَلَى ضَعِْفِهِمْ وَ أَنْ كَ

ُ عََْداً أَحَْْا أمَْرَنََ  كضَتَلََقضَوْا فِ بضُُْوتَِِمْ   فإَِنَّ لقَُِّْا بضَعْضِهِمْ بضَعْضاً حََْاةَ لَِْمْرنََِ رَحِمَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Numan, from Ibn Muskan, from 
Khaysama who said,  

‘I entered to see Abu Ja’far-asws to bid him-asws farewell. He-asws said: ‘O Khaysama! Deliver the 
greetings to the ones in our-asws Wilayah you come across, and advise them with the fear of 
Allah-azwj the Magnificent and that their rich ones should be supporting upon their poor ones, 
and their strong ones upon their weak ones, and their living ones should attend the funerals 
of their dead ones, and they should meet up in their houses, for the meeting of some of them 
with others is a revival of our-asws matter (Wilayah). May Allah-azwj have Mercy on a servant 
who revives our-asws matter. 

مُْ لَنْ كضَنَا ََفَ عَدْلًَ ثَُُّ  وَ أنََّ أَشَدَّ النَّاسِ حَسَْيرَةً كضَوْ لُوا وَلََكضَتَنَا َِلََّ بِالْوَرَِِ يََ خَْْثَمَةُ أبَلِْغْ مَوَالَِْنَا أنََّ لََ َضُغْنِ عَنْهُمْ مِنَ الِلَِّّ شَْْئاً َِلََّ بعَِمَلٍ وَ أَنََّّ مَ الْقَِْامَةِ مَنْ وَ
 خَالفََهُ ََِ  غَيْْهِ.

O Khaysama! Deliver to the ones in our-asws Wilayah that we-asws will not make them needless 
of anything from Allah-azwj except with deeds, and they will never attain our-asws Wilayah 
except with the piety, and that the one with the most intense of regrets among the people 
on the Day of Judgement would be the one who ascribes the justice, then opposes it to 
something else’’.858 
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ثَنِ جَبَْئَِْلُ أنََّ  لُ الِلَِّّ صْسََيى عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عُمَرَ الَْْمَانِِ  عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُو كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِ   -3 حَدَّ
ي حَتََّّ دُفِعَ ََِ   ِّ ارِ بَابٍ عَلَْْهِ رَجُلَ كَسَْيتَأْذِنُ عَلَ  الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ أهَََْطَ ََِ  الَْْرْضِ مَلَكاً فأَقَضََْلَ ذَلِكَ الْمَلَكُ يَْْ  ى رَبِ  الدَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani, from 
Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Jibraeel-as narrated to me-asws: ‘Allah-

azwj Might and Majestic Sent down an Angel to the earth. That Angel went on to walk until he 
arrived to a door, there was a man at it seeking permission to see lord (owner) of the house.  

ارِ فضَقَالَ لَهُ الْمَلَكُ مَا حَاجَتُكَ ََِ  رَبِ    هَذِهِ الدَّ

The Angel said to him, ‘What is your need to the lord (owner) of this house?’  

َِ لِ مُسَْيلِمَ ُْرَْهُُ فِ الِلَِّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ    قاَلَ أَ

He said, ‘(He is) a Muslim brother of mine. I am visiting him for the Sake of Allah-azwj Blessed 
and Exalted’.  

 قاَلَ لَهُ الْمَلَكُ مَا جَاءَ بِكَ َِلََّ ذَاكَ 

The Angel said to him, ‘Nothing has made you come except that?’ 

 فضَقَالَ مَا جَاءَ بِ َِلََّ ذَاكَ 

He said, ‘Nothing has made me come except that’.  

نََّةُ قاَلَ فإَِنِ ِ رَسُولُ الِلَِّّ َلَِْْكَ  ْْ  وَ هُوَ كضُقْرئُِكَ السَيَّلََمَ وَ كضَقُولُ وَجَََ َْ لَكَ ا

He said, ‘I am a messenger of Allah-azwj to you, and He-azwj Conveys the Greetings to you and 
Says: “The Paradise is obligated for you!”’ 

نََّةُ.وَ قاَلَ الْمَلَكُ َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ  ْْ اَْرَ وَ ثضَوَابهُُ عَلَيَّ ا يَ  اَْرَ بَلْ َِيََّ هُ  اَْرَ مُسَْيلِماً فضَلَْْسَ َِيََّ اَ مُسَْيلِمٍ   كضَقُولُ أيُّْ

And the Angel said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Says: “Whichever Muslim visits a Muslim, 
so he isn’t visiting him, but he is visiting Me-azwj, and his Reward upon Me-azwj is the 
Paradise!”’859 

ُ عَزَّ وَ  لَ:لِلَِّّ ِ قاَكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ عَلِيٍ  النَّهْدِيِ  عَنِ الحُْصَنِْ عَنْ أَبِ عََْدِ ا  -4 اَْرَ أَخَاهُ فِ الِلَِّّ قاَلَ الِلَّّ يَ مَنْ  جَلَّ َِيََّ
نََّةِ. ْْ  ُْرْتَ وَ ثضَوَابُكَ عَلَيَّ وَ لَسَْي َُ أرَْضَى لَكَ ثضَوَاباً دُونَ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Nahdy, from Al-Husayn,  
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‘One who visits his brother for the Sake of Allah-azwj, Allah-azwj Mighty and Majestic Says: “It is 
Me-azwj you have visited, and your Reward is upon Me-azwj, and I-azwj won’t be Satisfied for you 
as Reward less than the Paradise!”’860 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْ   -5 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ اَْرَ  أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  كَمِ عَنْ سَْْفِ بْنِ عَمِيْةََ عَنْ كضَعْقُوبَ بْنِ شُعَْْبٍ قاَلَ سََِعْ َُ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ مَنْ 
 .أَخَاهُ فِ جَاَِبِ الْمِصْرِ ابتِْغَاءَ وَجْهِ الِلَِّّ فضَهُوَ َْوْرهُُ وَ حَقٌّ عَلَى الِلَِّّ أَنْ كُكْرمَِ َْوْرَهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin 
Ameyra, from Yaqoub Bin Shueyb who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who visits his brother in an outskirt of the city seeking 
the Face of Allah-azwj, so he has visited Him-azwj and there is a right upon Allah-azwj to honour 
his visitor’’.861 

سْنَادِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُ   -6 اَْرَ أَخَاهُ فِ بضَْْ  ولُ الِلَِّّ صكا، الكافِ بِاإِِْ تِهِ قاَلَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ مَنْ 
هُ  َُِ كَ َِيََّ نََّةَ ِِ ْْ اَْئرِيِ عَلَيَّ قِراَكَ وَ قَدْ أَوْجََْ َُ لَكَ ا َْ ََ ضَْْفِي وَ   لَهُ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Ali Bin Al Hakam, from Ibn Ameyra, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who visits his brother in his 
house, Allah-azwj Mighty and Majestic Says to him: “You are My-azwj guest and My-azwj visitor. 
Your hospitality is upon Me-azwj, and I-azwj have Obligated the Paradise for you due to your love 
for him’’.862 

ارٍ عَنْ أَبِ عَزَّةَ   -7 سْنَادِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  كا، الكافِ بِاإِِْ اَْرَ أَخَاهُ فِ الِلَِّّ فِ مَرَ  قاَلَ سََِ بَّةٍ مَنْ  َِ  -ضٍ أوَْ 
ُ بِهِ سََْعِنَ ألَْفَ مَلَكٍ كضُنَادُونَ فِ قضَفَاهُ أنَْ طَِْ ََ وَ  َْْ لََ يَََِْْهِ خِدَاعاً وَ لََ اسْتَِْدَالًَ وكََّلَ الِلَّّ  نَّةُ فأَََضْتُمْ ُْوَّارُ الِلَِّّ وَ أََضْتُمْ وَفْدُ الرَّحَْْنِ حَتََّّ يََْتَِ مَنْزلِهَُ  طاَبَ َْ لَكَ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain from Ali Bin Al Hakam, from Is’haq Bi Ammar, from Abu Azza who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who visits his brother for the Sake of Allah-azwj during 
an illness or well-being, neither coming to him for a deception nor for an exchange (being 
reciprocal), Allah-azwj would Allocate seventy thousand Angels to him calling out behind his 
back: ‘You have done well, and the Paradise is (Made to be) better for you, for you are a visitor 
of Allah-azwj, and you are a delegate of the Beneficent’, until he comes to his house’. 

 فضَقَالَ لَهُ كُسََييَْْ جُعِلْ َُ فِدَاكَ وَ َِنْ كَانَ الْمَكَانُ بعَِْداً 

Yusayr said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! And even if the place was distant?’  

 ِ ْ َّ هَُ حَتََّّ كضَرْجِعَ َِ قاَلَ َضَعَمْ يََ كُسََييُْْ وَ َِنْ كَانَ الْمَكَانُ مَسَِييْةََ سَنَةٍ فإَِنَّ الِلََّّ جَوَادَ وَ الْمَلََئِكَةَ كَثِيْةََ كُ  .َ  مَنْزلِهِِ عُوَ
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He-asws said: ‘Yes, O Yusayr, and even if the place was at a travel distance of a year, for Allah-

azwj is the most Benevolent, and the Angels are numerous. They would be escorting him until 
he returns to his own house’’.863 

اَْرَ أَخَاهُ  كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ عَلِيٍ  النَّهْدِيِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -8 فِ الِلَِّّ وَ لِلَِّّ جَاءَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ يَُْطِرُ بَنَْ قضَََاطِيَّ  مَنْ 
َّيْ  -مِنْ َوُرٍ   لََّ أَضَاءَ لَهُ حَتََّّ كقَِفَ بَنَْ كدََيِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ ءٍ َِ لََ يَْرُُّ بِ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Nahdy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who visits his brother regarding Allah-azwj and 
for Allah-azwj, would come on the Day of Qiyamah swaying between gowns of light, and not 
passing by anything except shining upon it, until he pauses in front of Allah-azwj Mighty and 
Majestic.  

ُ عَزَّ وَ جَلَّ مَرْحََاً وَ َِذَا قاَلَ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ الْعَطَِّْةَ. فضََْقُولُ الِلَّّ ُ لَهُ مَرْحََاً أَجْزَلَ الِلَّّ  الِلَّّ

Allah-azwj Mighty and Majestic would be Saying to him: “Welcome!” And when He-azwj Says: 
“Welcome!” Allah-azwj Mighty and Majestic would be Liberal towards him with the Gifts’’.864 

دِ بْنِ خَالِدٍ وَ الحُْسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ عَنِ النَّضْ   -9 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ وَكْدٍ عَنْ يََْيََ بْنِ عِمْراَنَ الْحلََبِِ  عَنْ أَبِ حَْْزَةَ رِ بْنِ سُ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
اَْئرِاً أَخَاهُ لِلَِّّ لََ لغَِيْْهِِ التِْمَاسَ وَجْهِ الِلَِّّ رَغََْةً فِْمَا عِنْدَهُ وَ َِنَّ الْعََْدَ الْمُسَيْ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: ْْتِهِ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ سََْعِنَ ألَْفَ مَلَكٍ لِمَ َِذَا خَرجََ مِنْ بضَ كَّلَ الِلَّّ

هَُ مِنْ خَلْفِهِ ََِ  أنَْ كضَرْجِعَ ََِ  مَنْزلِهِِ ألَََ طَِْ  نََّةُ.كضُنَادُوَ ْْ   ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Khalid and Al-Husayn Bin 
Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from Yahya Bin Imran Al Halby, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When the Muslims servant goes out from his out to visit his 
brother for the Sake of Allah-azwj, not for something else, seeking the Face of Allah-azwj wishing 
regarding what is in His-azwj Presence, Allah-azwj would Allocate seventy thousand Angels calling 
out to him from behind him until he returns to his own house: ‘Indeed! You have done well, 
and the Paradise is (Made to be) better for you’’.865 

دٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ بَكْرِ بْنِ مَُُ   -10 دٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مَُُمَّ ارَ مُسَْيلِمَ أَخَاهُ الْمُسَْيلِمَ فِ الِلَِّّ وَ لِلَِّّ َِلََّ نََدَاهُ مَا َْ  مَّ
نََّةُ. ْْ ُ عَزَّ وَ جَلَّ أكَضُّهَا الزَّائرُِ طَِْ ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا  الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Al-Husayn Bin Muhammad, from Ahmad Bin Is’haq, from Bakr Bin Muhammad,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘No Muslim would visit his Muslim brother regarding 
Allah-azwj and for the Sake of Allah-azwj, except that Allah-azwj Mighty and Majestic would Call 
out to him: “O you visitor! You have done well, and the Paradise is (Made to be) better for 
you!”’866 
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ةِ عَنْ سَهْلٍ جَِْْعاً عَنِ ابْنِ مََُُْ   -11 دٍ وَ عَنِ الْعِدَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ دِ بْنِ قضَْْسٍ عَنْ وبٍ عَنْ أَبِ أَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ أَبِ جَعْفَرٍ ِ كُّوبَ عَنْ مَُُمَّ
اَْرَ  قاَلَ:  . الِلَِّّ وَ رَجُلَ لثضَرَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ فِ الِلَِّّ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ فِ  َِنَّ لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ جَنَّةً لََ كَدْخُلُهَا َِلََّ ثَلََثةََ رَجُلَ حَكَمَ عَلَى َضَفْسَِيهِ بِالحَْقِ  وَ رَجُلَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, and from the number, from 
Sahl, altogether from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin Qaya,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has a Garden which none can 
enter into except for three – a man judging against himself with the truth, and a man who 
visits his brother Momin regarding Allah-azwj, and a man preferring his Momin brother 
regarding Allah-azwj’’.867 

دِ بْنِ يََْيََ   -12 دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ الحُْسََينِْ عَنْ مَُُمَّ عُْفِيِ  عَنْ أَبِ   عَنْ مَُُمَّ ْْ دٍ ا  بْنِ مَُُمَّ
ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  جَعْفَرٍ بزَكِعٍ عَنْ 

لُ الِلَُّّ  ِ قاَلَ:  مَاءِ كظُِلُّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ مَلَكاً فضََْضَعُ جَنَاحاً فِ الَْْرْضِ وَ جَنَاحاً فِ السَيَّ  َِنَّ الْمُؤْمِنَ لََْخْرجُُ ََِ  أَخِْهِ كضَزُورهُُ فضَُْوكَِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Ismail 
Bin Bazir, from Salih Bin Uqbah, from Abdullah Bin Muhammad Al Ju’fy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Momin goes out to his brother to visit him, so Allah-azwj 
Mighty and Majestic Allocates an Angel with him, so he places a wing in the earth and a wing 
in the sky, to shade him.  

ثَارِ َََِِْ ي حَ فإَِذَا دَخَلَ ََِ   َََّارُ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  أكَضُّهَا الْعََْدُ الْمُعَظِ مُ لِحقَِ ي الْمُتََِّعُ ِْ ْْ  قٌّ عَلَيَّ َِعْظاَمُكَ سَلْنِ أعُْطِكَ ادْعُنِ أُجَِْكَ اسْكُ َْ أبَضْتَدِئْكَ مَنْزلِهِِ نََدَى ا

When he enters into his house, the Subduer, the Blessed and Exalted Calls out: “O you 
servant! The respector of My-azwj Right and the follower of the traces (Ahadeeth) of My-azwj 
Prophet-saww. There is a right upon Me-azwj to Respect you. Ask Me-azwj, I-azwj shall Give you. 
Supplicate to Me-azwj, I shall Answer you. If you are silent, I-azwj shall Initiate you”. 

ضََ  َنَاحِهِ حَتََّّ كدَْخُلَ ََِ  مَنْزلِهِِ ثَُُّ كضُنَادِكهِ َضَََارَكَ وَ  َْصَرَفَ شََّْعَهُ الْمَلَكُ كظُِلُّهُ ِِ كَ قَدْ أوَْجََْ َُ لَكَ جَنَّتِِ وَ عََْدُ الْمُعَظِ مُ لِحقَِ ي حَقٌّ عَلَيَّ َِكْراَمُ عَاَ  أكَضُّهَا الْ فإَِذَا ا
 .شَفَّعْتُكَ فِ عََِادِي

When he leaves, the Angel escorts him, shading him with his wings until he enters into his 
own house. Then the Blessed and High Calls out to him: “O you servant! The respector of My-

azwj Right. There is a right upon Me-azwj to Honour you. I-azwj have Obligated My-azwj Paradise for 
you, and (allowed) your intercession among My-azwj servants!”’868 

ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ عُقََْةَ عَنْ أَبِ   -13 مِ عَنْ  سْنَادِ الْمُتَقَدِ  رِ رقِاَبٍ مُؤْمِنَاتٍ وَ مَنْ  لَزيََِرَةُ مُؤْمِنٍ فِ  عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: كا، الكافِ بِاإِِْ ّْ الِلَِّّ خَيَْْ مِنْ عِتْقِ عَ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِكُلِ  عُضْوٍ عُضْواً مِنَ النَّارِ حَتََّّ أنََّ الْفَرجَْ كقَِي ا  .لْفَرجَْ أعَْتَقَ رَقضَََةً مُؤْمِنَةً وَقَى الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain, from Salih Bin Uqbah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For a visitation of the Momin regarding Allah-azwj is better 
than the freeing of ten necks of the Believing women, and the one who frees the neck of a 
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Believing woman, every body part of theirs would free a body part from the Fire to the extent 
that the private part would save the private part’’.869 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -14 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ  سْنَادِ عَنْ  اَ ثَلََثةَِ مُؤْمِنِنَ  كا، الكافِ بِاإِِْ ٍِ لَمُْ كضُؤْمِنُونَ بضَوَائقَِهُ وَ لََ أيُّْ  اجْتَمَعُوا عِنْدَ أَ
اَْدَهُمْ وَ َِنْ سَكَتُوا ابضْتَدَأهَُمْ  يَُاَفُونَ غَوَائلَِهُ وَ كضَرْجُونَ مَا عِنْدَهُ   .َِنْ دَعَوُا الِلََّّ أَجَابَِمُْ وَ َِنْ سَألَُوا أعَْطاَهُمْ وَ َِنِ اسْتَزاَدُوا 

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Salih Bin Uqba, from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Wherever three Momineen gather in the presence of a 
brother of theirs, feeling secured of his actions, not fearing his ravages, hoping for what is 
with Him-azwj if they were to supplicate to Allah-azwj, He-azwj would Answer them, and if they 
were to ask, He-azwj would Give them, and if they was an increase, He-azwj would Increase it for 
them, and if they are silent, He-azwj would Initiate them’’.870 

عْ َُ الْعََْدَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ أكَُّوبَ قاَلَ سََِعْ َُ أبََا حَْْزَةَ كضَ   -15 اَْرَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ لِلَِّّ لََ   الصَّالِحَ ِ كضَقُولُ قُولُ سََِ مَنْ 
هَُ ألَََ  مِنْ حِنِ يَُْرُ سََْعِنَ ألَْفَ مَلَكٍ  لغَِيْْهِِ كَطْلُبُ بِهِ ثضَوَابَ الِلَِّّ وَ َضَنَجُّزَ مَا وَعَدَهُ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ وكََّلَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ  ْْهِ كضُنَادُوَ جُ مِنْ مَنْزلِهِِ حَتََّّ كضَعُودَ َلَِ

نََّةِ مَنْزلًَِ. ْْ نََّةُ َضَََوَّأْتَ مِنَ ا ْْ  طَِْ ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub who said,  

‘I heard Al-Abd Al-Salih-asws (7th Imam-asws) saying: ‘The one who visits his brother Momin for 
the Sake of Allah-azwj, not for anything else, seeking by it the Rewards of Allah-azwj, and 
accomplishment of what Allah-azwj Mighty and Majestic Promised, Allah-azwj Mighty and 
Majestic would Allocate seventy thousand Angels with him, from when he goes out from his 
house until he returns to it, calling out to him: ‘Indeed! You have done well, and the Paradise 
is (Made to be) better for you for assuming a house in the Paradise!”’871 

خْوَانِ مَغْنَمَ جَسَِيْمَ وَ َِنْ قضَلُّوا. ِ لْمُؤْمِنِنَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ ا  -16  لقَِاءُ اإِِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Meeting the brethren is a 
mighty gain, and even if it is scarce’’.872 

عْ َُ أبََا عََْدِ ا -17 اَْرَ مُسَْيلِمَ أَخَاهُ الْمُسَْيلِمَ فِ الِلَِّّ وَ لِلَِّّ  لِلَِّّ ِ كضَقُولُ ب، قرب اإِسناد ابْنُ سَعْدٍ عَنِ الَْْْْدِيِ  قاَلَ سََِ  َِلََّ نََدَاهُ الِلَُّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  أكَضُّهَا مَا 
نََّةُ. ْْ  الزَّائرُِ طَِْ ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – from Al Azdy who said,  
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‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A Muslim will not visit his Muslim brother regarding 
Allah-azwj and for Allah-azwj, except Allah-azwj Blessed and Exalted will Call out to him: “O you 
visitor! You have done well, and the Paradise is Made good for you!”’873 

ثوُنَ  ب، قرب اإِسناد ابْنُ سَعْدٍ عَنِ الَْْْْدِيِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -18  قاَلَ لفُِضَْْلٍ تََْلِسَُيونَ وَ تََُدِ 

(The book) Qurb Al Asnaad’ – Ibn Sa’ad, from Al Azdy,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said to Fuzeyl: ‘Are you gathering and 
discussing (with each other)?’  

 قاَلَ َضَعَمْ جُعِلْ َُ فِدَاكَ 

He said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ 

بَابِ غَفَرَ فُضَْْلُ مَنْ ذكََرَنََ أوَْ ذكُِرْنََ عِ قاَلَ َِنَّ َلِْكَ الْمَجَالِسَ أحَُُِّهَا فأََحُْْوا أمَْرَنََ يََ فُضَْْلُ فضَرَحِمَ الِلَُّّ مَنْ أَحَْْا أمَْرَنََ يََ  نْدَهُ فَخَرجََ مِنْ عَْْنِهِ مِثْلُ جَنَاحِ الذُّ
ُ لَهُ ذَُوُبهَُ وَ لَوْ كَاََ َْ أَكْثَرَ مِنْ َْبَدِ الََْبْرِ.  الِلَّّ

He-asws said: ‘That gathering, I-asws love it. Revive our-asws matter, O Fuzeyl! May Allah-azwj have 
Mercy on the one who revives our-asws matter. O Fuzeyl! One who mentions us-asws, or we-asws 
are mentioned in his presence, so there comes out from his eyes (a tear) like a wing of the fly, 
Allah-azwj will Forgive his sins and even if these were more that foam of the sea’’.874 

ْلَةَ عَنْ جَابِرٍ عَنْ  -19 دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ جَِْ َِنَّ مَلَكاً مِنَ الْمَلََئِكَةِ مَرَّ  عْفَرٍ ِ قاَلَ:أَبِ جَ  ل، الْمال للصدوق أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
ارِ  بِرَجُلٍ قاَئمٍِ عَلَى  بَابِ دَارٍ فضَقَالَ لَهُ الْمَلَكُ يََ عََْدَ الِلَِّّ مَا كقُِْمُكَ عَلَى بَابِ هَذِهِ الدَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, 
from Abu Jameela, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘An Angel from the Angels passed by a man standing at the 
door of a house. The Angel said to him, ‘O servant of Allah-azwj! What made you stand at the 
door of this house?’ 

َِ لِ فِْهَا أرََدْتُ أنَْ أُسَلِ مَ عَلَْْهِ   قاَلَ فضَقَالَ أَ

He (the narrator) said, ‘He said, ‘A brother of mine is in it. I wanted to greet unto him’.  

ْْنَهُ رَحِمَ مَاسَّةَ أوَْ هَلْ َضَزَعَتْكَ َلَِْْهِ حَاجَةَ  ْْنَكَ وَ بضَ  فضَقَالَ الْمَلَكُ هَلْ بضَ

The Angel said, ‘Is there any sparkling kinship between you and him? Or has a need brought 
you to him?’ 

سْلََمِ وَ حُرْ  ْْنَهُ قضَراَبةََ وَ لََ َضَزَعَتْنِ َلَِْْهِ حَاجَةَ َِلََّ أُخُوَّةَ اإِِْ  سَلِ مُ عَلَْْهِ فِ الِلَِّّ رَبِ  الْعَالَمِنَ مَتَهُ وَ أنَََ أََضَعَاهَدُهُ وَ أُ قاَلَ فضَقَالَ لََ مَا بضَْْنِ وَ بضَ
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He (the narrator) said, ‘He said, ‘There is no relationship between me and him nor has any 
need brought me to him, except brotherhood of Al-Islam, and it’s sanctity, and I had promised 
him, and I shall greet unto him for the Sake of Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds’.  

يَ أرََدْتَ وَ لِ  اَ َِيََّ نََّةَ وَ أعَْفَْْتُكَ مِنْ غَضَبِ وَ لجَرَُْكَ  َضَعَاهَدْتَ وَ قَدْ أوَْجََْ َُ فضَقَالَ الْمَلَكُ َِنِ ِ رَسُولُ الِلَِّّ َلَِْْكَ وَ هُوَ كضُقْرئُِكَ السَيَّلََمَ وَ كضَقُولُ َِنََّّ ْْ لَكَ ا
 مِنَ النَّارِ.

The Angels said, ‘I am a messenger of Allah-azwj to you, and He-azwj Conveys the Greetings to 
you and Says: “But rather, it is Me-azwj you intended, and to Me-azwj you had promised, and 
I-azwj have Obligated the Paradise for you, and I-azwj have Excused you from My-azwj Wrath and 
Rescue you from the Fire!”’875 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ  -20 كضَقُولُ  ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ الْعَقَرْقُوفِِ  قاَلَ سََِ
بَابهِِ وَ أنَََ حَاضِرَ  َْ لِنَ مُتَاَحِِْنَ َضَزاَوَرُوا وَ ََلََقضَوْ  لَِْ َِ وُا َِخْوَةً بضَرَرَةً مُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ مُتَوَا  ا وَ ََذَاكَرُوا وَ أَحُْْوا أمَْرَنََ.اَضَّقُوا الِلََّّ وَ كُوَ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ibn Qawlawayh, from his father, from Sa’ad, from 
Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Al Aqarquqi who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying to his-asws companions, and I was present: ‘Fear Allah-azwj and 
be brothers, loving each other for the Sake of Allah-azwj, connecting, merciful, visiting, and 
meeting, and reminding each other, and revive our-asws matter!’’876 

دِ بْنِ حُْْراَنَ عَنْ خَْْثَمَةَ قاَلَ: -21 كُمْ فإَِنَّ ذَلِكَ حََْاةَ عْفَرٍ ِ َضَزاَوَرُوا فِ بضُُْوَِ قاَلَ لِ أبَوُ جَ  ل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مَُُمَّ
ُ عََْداً أَحَْْا أمَْرَنََ.  لَِْمْرنََِ رَحِمَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bi Humran, 
from Khaysama who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘Visit each other in your houses, for that is a revival of our-asws 
matter. May Allah-azwj have Mercy on a servant reviving our-asws matter’’.877 

ََ ل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ مَرَّارٍ عَنْ كوَُُسَ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ   -22 يََ عَلِيُّ ثَلََثَ  ى بِهِ رَسُولُ الِلَِّّ ص عَلِْ اً كَانَ فِْمَا أوَْ
َْامِ وَ التَّهَجُّدُ مِنْ لخِرِ اللَّْْلِ  فْطاَرُ مِنَ الصِ  خْوَانِ وَ اإِِْ  .فضَرَحَاتَ للِْمُؤْمِنِ لقَُى اإِِْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Ibn Marrar, from Yunus,  

‘Raising it to Abu Abdullah-asws having said: ‘It was among what Rasool-Allah-saww had 
bequeathed to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Three are joys for the Momineen – meeting the brothers, 
and the breaking from the fast, and the vigil at the end of the night’’.878 
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عْ َُ جَعْفَ  -23 َُهَْْبٍ قاَلَ سََِ ارِ بْنِ  هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عَمَّ ثُ قاَلَ:رَ بْ ل، الخصال مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ  َِنَّ ضَْْفَ الِلَِّّ عَزَّ وَ  نَ مَُُمَّدٍ ِ يََُدِ 
ََلَََهِِ فضَهُوَ فِ كَنَفِ الِلَِّّ حَتََّّ كضَنْصَرِفَ وَ  جَلَّ رَجُلَ حَجَّ وَ اعْتَمَرَ فضَهُوَ  اَْرَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ فِ الِلَِّّ عَزَّ رَ ضَْْفُ الِلَِّّ حَتََّّ كضَرْجِعَ ََِ  مَنْزلِهِِ وَ رَجُلَ كَانَ فِ  جُلَ 

اَْئرُِ الِلَِّّ فِ ثضَوَابِهِ وَ خَزاَئِنِ رَحَْْتِهِ   .وَ جَلَّ فضَهُوَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Ammar Bin Suheyb 
who said,  

‘I heard Ja’far-saww Bin Muhammad-saww narrating. He-asws said: ‘A guest of Allah-azwj Mighty and 
Majestic is a man performing Hajj and Umrah. He is a guest of Allah-azwj until he returns to his 
house; and a man who were to be in his Salat, so he is in the Patronage of Allah-azwj until he 
leaves; and a man visiting his Momin brother for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic, 
so he is a visitor of Allah-azwj regarding His-azwj Rewards and treasures of His-azwj Mercy’’.879  

دِ بْنِ قضَْْسٍ  -24 لِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ جَنَّةَ لََ كَدْخُلُهَا   ِ قاَلَ:عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ أكَُّوبَ عَنْ مَُُمَّ
اَْرَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ فِ الِلَِّّ وَ رَجُلَ لثضَرَ أَخَاهُ   .زَّ وَ جَلَ  الْمُؤْمِنَ فِ الِلَِّّ عَ َِلََّ ثَلََثةََ رَجُلَ حَكَمَ فِ َضَفْسَِيهِ بِالحَْقِ  وَ رَجُلَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from 
Muhammad Bin Qays,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘For Allah-azwj Mighty and Majestic there is a Garden, none 
will enter it except three – a man judging regarding himself with the truth, and a man visiting 
his Momin brother for the Sake of Allah-azwj, and a man preferring his Momin brother for the 
Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.880 

دِ بْنِ عََْدِ الْحمَِْدِ عَنْ مَُُ  -25 دِ بْنِ راَشِدٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ سَهْلٍ عَنْ سُهَْْلِ بْنِ غَزْوَانَ قاَلَ سََِ ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ  عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ مَّ
ِْْنِ  كَانَ كضُقَالُ لَاَ عَفْراَءُ وَ كَاََ َْ َضَنْتَابُ  ََا -َِنَّ امْرأَةًَ مِنَ ا ِْْ النَّبَِّ ص فضَتَسَْيمَعُ مِنْ كَلََمِهِ فضَتَأْتِ   نِ  فضَُْسَْيلِمُونَ عَلَى كَدَكضْهَالِحِي ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Muhammad Bin Abdul Hameed, from Muhammad Bin 
Rashid, from Umar Bin Sahl, from Suheyl Bin Gazwan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There was a woman from the Jinn called Afra’a, haunting 
the Prophet-saww. She heard from his-saww speech, so she came to the righteous Jinn. They 
became Muslim upon her hand. 

اَْرَتْ أُخْتاً  اَ  اَ فضَقَدَهَا النَّبُِّ ص فَسََيأَلَ عَنْهَا جَبَْئَِْلَ فضَقَالَ َِنََّّ  لَاَ تََُُِّهَا فِ الِلَِّّ  وَ َِنََّّ

And the Prophet-saww missed her, so he-saww asked Jibraeel-as about her. He-as said: ‘She is 
visiting a sister of hers. She loves her for the Sake of Allah-azwj’.  

نََّةِ عَمُوداً مِنْ يََقُوََةٍ حَْْراَءَ عَلَْْهِ سَ فضَقَالَ النَّبُِّ ص طُوبََ للِْمُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ  ْْ َْعُونَ ألَْفَ قَصْرٍ فِ كُلِ  قَصْرٍ سََْعُونَ ألَْفَ غُرْفَةٍ َِنَّ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  خَلَقَ فِ ا
ُ عَزَّ وَ جَلَّ للِْمُتَبَابِ نَ وَ الْمُتَزاَورِكِنَ فِ الِلَِّّ   .خَلَقَهَا الِلَّّ

The Prophet-saww said: ‘Beatitude is for the ones loving each other for the Sake of Allah-azwj! 
Allah-azwj Blessed and Exalted has Created a pillar of red ruby in the Paradise. There are 
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seventy thousand castles upon it. In each castle there are seventy thousand rooms. Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Created it for the ones loving each other and visiting each other for 
the Sake of Allah-azwj’’.881 

ََْْدِ الِلَِّّ بْنِ مُوسَى عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ بْنِ الْفُضَْْلِ عَنْ عُ  جا، المجالس للمفْد ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ حَْْزَةَ الْعَلَوِيِ  عَنْ عَلِي ِ  -26
رَةَ وَ َضَلْقِْحُ الْعَقْلِ وَ َِنْ كَانَ َضَزْراً قلَِْلًَ. الحَْسََينِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الثَّانِ ِ قاَلَ: ّْ َُ خْوَانِ   مُلََقاَةُ اإِِْ

(The books) ‘Al-Majaalis’ of Al Mufeed, (and) ‘Al Amaali’ of Al Tusi – Al Mufeed, from Al-Hassan Bin Hamza Al 
Alawy, from Ali Bin Al Fuzeyl, from Ubeydullah Bin Musa, from Abdul Azeem Al-Hassany,  

‘From Abu Ja’far-asws the 2nd having said: ‘Meeting the brethren is a spiritual remedy, and 
vaccination of the intellect, and even if the visitation was little’’.882 

َِْرٍ السَيَّقَّاءِ مََُُْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ  -27  وبٍ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ 
خْوَانِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  .َِنَّ مِنْ رَوْحِ الِلَِّّ َضَعَاَ  ثَلََثةًَ التَّهَجُّدُ بِاللَّْْلِ وَ َِفْطاَرُ الصَّائمِِ وَ لقَِاءُ اإِِْ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Tusi – Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al Saffar, from 
Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Aban Bin Usman, from Bahr Al Saqqa,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From the comforts of Allah-azwj the Exalted there are 
three – the vigil at night (praying Salat), and breaking the fast, and meeting the brethren’’.883 

دِ بْنِ  -28 ْلَةَ عَنْ أَبِ بَكْرٍ الحَْضْرَمِيِ  عَنْ عَلِيٍ  الْكُ ل، الخصال الْمُظَفَّرُ الْعَلَوِيُّ عَنِ ابْنِ الْعََّْاشِيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ َِشْكِْبَ عَنْ مَُُمَّ وفِِ  عَنْ أَبِ جَِْ
أَ فِ عََِادَةِ الِلَِّّ سََْعَةَ فِ ظِلِ  عَرْشِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ كضَوْمَ لََ ظِلَّ َِلََّ ظِلُّ  ابْنِ عَََّاسٍ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص سَلَمَةَ بْنِ كُهَْْلٍ رَفضَعَهُ عَنِ  َّ هُ َِمَامَ عَادِلَ وَ شَابٌّ ََ

قَ بَِْمِْنِهِ فأََخْفَاهُ عَنْ شِِاَلهِِ  َْةِ الِلَِّّ  عَزَّ وَ جَلَّ وَ رَجُلَ ََصَدَّ ّْ  وَ رَجُلَ ذكََرَ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ خَالِْاً فضَفَاضَ َْ عَْْنَاهُ مِنْ خَ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Muzaffar Al Alaqy, from Ibn Al Ayyashy, from his father, from Al-Hassan Bin Ishkeyb, 
from Muhammad Bin Ali Al Kufi, from Abu Jameela, from Abu Bakr Al Hazramy, from Salama Bin Kuheyl, raising 
it from Ibn Abbas having said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Seven (persons) will be in the Shade of the Throne of Allah-azwj Mighty 
and Majestic on a Day there will be no shade except His-azwj Shade – a just Imam-asws, and a 
youth growing in the worship of Allah-azwj Mighty and Majestic, and a man giving charity with 
his right hand, hiding from his left, and a man doing Zikr of Allah-azwj Mighty and Majestic in 
private, so his eyes fill upon from fear of Allah-azwj. 

ْْهِ وَ رَجُلَ دَعَتْهُ امْرأَةََ ذَاتُ جَْاَلٍ ََِ  َضَفْسَِيهَا وَ فِ ََّتِهِ أنَْ كضَرْجِ وَ رَجُلَ لَقِيَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ فضَقَالَ َِنِ ِ لَُْحُِّكَ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ رَجُلَ خَرجََ مِنَ الْمَسَْيجِدِ  عَ َلَِ
 .الِلََّّ رَبَّ الْعالَمِنَ  َِنِ ِ أَخافُ  فضَقَالَ 

And a man meeting his brother Momin for the Sake of Allah-azwj, so he said, ‘I am your brother 
for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic, and a man exiting from the Masjid and it is in 
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his interion that he will return to it, and a man invited by a woman with beauty to herself, so 
he says, ‘I fear Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds’’.884 

لَتِنَا فضَ  ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى رَفضَعَهُ عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -29 َِ ْ كضَقْدِرْ عَلَى  ْ كضَقْدِرْ مَنْ َِ ََالِحِي مَوَالِْنَا وَ مَنْ َِ لَْْصِلْ 
يََِْرََنَِا. ََالِحِي مَوَالِْنَا ككُْتَبْ لهَُ ثضَوَابُ  يََِْرََنَِا فضَلَْْزُرْ   عَلَى 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa raising it,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who is not able upon connecting with us-asws, let him 
connect with our-asws righteous friends, and the one who is not able upon visiting us-asws, let 
him visit our-asws righteous friends, it shall be Written for him the Rewards of having visited 
us-asws’’.885 

ْلَةَ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَ  -30 دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ جَِْ َِنَّ مَلَكاً مِنَ الْمَلََئِكَةِ مَرَّ  رٍ ِ قَالَ:بِ جَعْفَ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
ارِ بِرَجُلٍ قاَئمِ  اً عَلَى بَابِ دَارٍ فضَقَالَ لَهُ الْمَلَكُ يََ عََْدَ الِلَِّّ مَا كقُِْمُكَ عَلَى بَابِ هَذِهِ الدَّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from 
Abu Jameela, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘An Angel from the Angels passed by a man standing at a 
door. The Angel said to him, ‘O servant of Allah-azwj! What makes you stand at this door?’ 

َِ لِ فِْهَا أرََدْتُ أنَْ أُسَلِ مَ عَلَْْهِ   قاَلَ فضَقَالَ لَهُ أَ

He (the narrator) said, ‘He said to him, ‘A brother of mine is in it. I want to greet unto him’.  

ْْنَهُ رَحِمَ مَاسَّةَ أوَْ هَلْ َضَزَعَتْكَ َلَِْْهِ حَاجَةَ  ْْنَكَ وَ بضَ  فضَقَالَ لَهُ الْمَلَكُ هَلْ بضَ

The Angels said to him, ‘Is there any sparkling kinship between you and him? Or has a need 
brought you to him?’ 

سْلََمِ وَ حُرْ  ْْنَهُ قضَراَبةََ وَ لََ َضَزَعَتْنِ َلَِْْهِ حَاجَةَ َِلََّ أُخُوَّةُ اإِِْ دُهُ وَ قاَلَ فضَقَالَ لََ مَا بضَْْنِ وَ بضَ اَ أََضَعَهَّ   أُسَلِ مُ عَلَْْهِ فِ الِلَِّّ رَبِ  الْعَالَمِنَ مَتُهُ فإَِنََّّ

He (the narrator) said, ‘No! There is no relationship between me and him, nor has any need 
brought me to him except brotherhood of Al-Islam and its sanctity. But rather I had promised 
and, and I shall greet unto him for the Sake of Allah-azwj, Lord-azwj of the world’. 

يَ أرََدْتَ وَ فضَقَ  اَ َِيََّ نََّةَ وَ أعَْفَْْتُكَ مِنْ غَضَبِ وَ  لِ َضَعَاهَدْتَ وَ قَدْ أَ الَ لَهُ الْمَلَكُ َِنِ ِ رَسُولُ الِلَِّّ َلَِْْكَ وَ هُوَ كضُقْرئُِكَ السَيَّلََمَ وَ هُوَ كضَقُولُ َِنََّّ ْْ وْجََْ َُ لَكَ ا
 لجَرَُْكَ مِنَ النَّارِ.

The Angel said to him, ‘I am a messenger of Allah-azwj to you, and He-azwj Conveys the Greetings 
to you and Says: “But rather you intended Me-azwj, and you had promised to Me-azwj, and I-azwj 
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have Obligated the Paradise for you, and I-azwj have Excused you from My-azwj Wrath and 
Rescued you from the Fire!”’886 

هِ عَنْ عََْدِ دٍ عَ بّا، بّارة المصطفى ابْنُ شَْْخِ الطَّائفَِةِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الْمُفِْدِ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّ  -31 نْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ 
عْتُهُ كضَقُولُ لِدَ الِلَِّّ بْنِ حََّْ  ْلِ بْنِ دَرَّاجٍ عَنْ مُعَتِ بٍ مَوَْ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ سََِ يََ دَاوُدُ أبَلِْغْ مَوَالَِّ مِنِ  السَيَّلََمَ وَ أَنِ ِ أقَُولُ   بْنِ سِرْحَانَ اوُدَ ادٍ الََْْْصَاريِِ  عَنْ جَِْ

ُ عََْداً اجْتَمَعَ مَعَ لخَ   رَ فضَتَذَاكَرَ أمَْرَنََ فإَِنَّ ثَالثَِهُمَا مَلَكَ كَسَْيتَغْفِرُ لَمَُارَحِمَ الِلَّّ

(The book) ‘Bashaarat Al Musatafa-saww’ – Ibn Sheykh Al Taifa, from his father, from Al Mufeed, from Ibn 
Qawlawiya, from Al Qasim Bin Muhammad, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from his grandfather, from 
Abdullah Bin Hammad Al Anasary, from Jameel Bin Darraj, 

‘From Muattab a slave of Abu Abdullah-asws said, ‘I heard him-asws saying to Dawood Bin Sirhan: 
‘O Dawood! Deliver the greetings from me to the friends, and I-asws am saying to them: ‘May 
Allah-azwj have Mercy on a servant gathering with another, so they mention our-asws matter, 
for their third would be an Angel seeking Forgiveness for them both.  

  وَ عَادَ ََِ  ذكِْرنََِ.مُذَاكَرََِكُمْ َِحَْْاءً لَِْمْرنََِ وَ خَيُْْ النَّاسِ مِنْ بضَعْدِنََ مَنْ ذَاكَرَ بِِمَْرنََ وَ مَا اجْتَمَعْتُمْ فاَشْتَغِلُوا بِالذ كِْرِ فإَِنَّ فِ اجْتِمَاعِكُمْ وَ 

And whenever you gather you should pre-occupy with the Zikr, for in y our gathering and your 
Zikr is revival of our-asws matter; and best of the people from after us-asws is the one who 
reminds of our-asws matter and returns to mentioning us-asws’’.887 

ََلَ  -32 ثَنِ   عَلَْْهِمْ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ:اتُ الِلَِّّ وَ ختص، اإِختصاص بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ عَلِيٍ   حَدَّ
 جَبَْئَِْلُ أنََّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ أهَََْطَ مَلَكاً ََِ  الَْْرْضِ 

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – By his chain, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws, from Ali Bin Al-Husayn-asws, from Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, may the 
Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws, from the Prophet-saww having said: ‘It is narrated to 
me-saww by Jibraeel-as that Allah-azwj Mighty and Majestic Sent down an Angel to the earth.  

ارِ فضَقَالَ لَهُ الْمَلَكُ مَا حَاجَتُكَ ََِ  رَبِ  هَذِهِ الدَّ فأَقَضََْلَ ذَلِكَ الْمَلَكُ حَتََّّ دَفَعَ َِ   ارِ َ  بَابِ رَجُلٍ فإَِذَا رَجُلَ كَسَْيتَأْذِنُ عَلَى بَابِ الدَّ

That Angel came until he was at the door of a man. There was a man seeking permission at 
the door of the house. The Angel said to him, ‘What is your need to the owner of his house?’ 

َِ لِ مُسَْيلِمَ ُْرَْهُُ فِ الِلَِّّ َضَعَاَ    قاَلَ أَ

He said, ‘A Muslim brother of mine. I am visiting him for the Sake of Allah-azwj the Exalted’.  

 قاَلَ تََلِلَِّّ مَا جَاءَ بِكَ َِلََّ ذَاكَ 

He said: ‘By Allah-azwj! Nothing has made you come except that?’ 
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 قاَلَ مَا جَاءَ بِ َِلََّ ذَاكَ 

He said, ‘Nothing has made me come except that’.  

نََّةُ  ْْ  قاَلَ فإَِنِ ِ رَسُولُ الِلَِّّ َلَِْْكَ وَ هُوَ كضُقْرئُِكَ السَيَّلََمَ وَ كضَقُولُ وَجَََ َْ لَكَ ا

He said, ‘I am a messenger of Allah-azwj to you, and He-azwj Conveys the Greetings to you and 
Says: “I-azwj have Obligated the Paradise for you!” 

هُ كضَزُورُ بَلْ َِيََّ  اَْرَ مُسَْيلِماً فضَلَْْسَ َِيََّ نََّةُ.قاَلَ فضَقَالَ َِنَّ الِلََّّ َضَعَاَ  كضَقُولُ مَا مِنْ مُسَْيلِمٍ  ْْ  يَ كضَزُورُ وَ ثضَوَابهُُ ا

He (the narrator) said, ‘He said, ‘Allah-azwj the Exalted Says: “Whenever a Muslim visits a 
Muslim, it isn’t him that he is visiting, but he is visiting Me-azwj, and his Reward is the 
Paradise!”’888 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  ختص، اإِختصاص عَنْ  -33 ْْهِ وَ َِنَّ ءٍ شَيْ لِكُلِ  شَيْ  عُمَرَ بْنِ كزَكِدَ قاَلَ سََِ  الْمُؤْمِنَ كَسَْيتَكِحُ ََِ  أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ كَمَا ءَ كَسَْيتَكِحُ َلَِ
 .كَسَْيتَكِحُ الطَّائرُِ ََِ  شَكْلِهِ أَ وَ مَا رأَكَْ ََ ذَلِكَ 

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – From Umar Bin Yazeed who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘For everything there is something it is comforted to, and 
the Momin is comforted to his Momin brother just as the bird is to its form (species). Or have 
you not seen that?’’889 

اَْرَ أَخَاهُ الْ  ختص، اإِختصاص قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -34 نََّةُ.مَنْ  ْْ ُ أكَضُّهَا الزَّائرُِ طَِْ ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا  مُؤْمِنَ فِ الِلَِّّ نََدَاهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who visits his brother Momin for the Sake of Allah-azwj, 
Allah-azwj Calls out to him: “O you visitor! You have done well, and the Paradise has been Made 
good for you’’.890 

اعِي قاَلَ الصَّادِقُ  -35 ةُ الدَّ ٍِ لَمُْ يََمَْنُونَ بضَوَائقَِهُ وَ لََ يَُاَفُونَ غَوَائلَِهُ وَ  عُدَّ اَ مُؤْمِنَنِْ أوَْ ثَلََثةٍَ اجْتَمَعُوا عِنْدَ أَ َِنْ دَعَوُا الِلََّّ أَجَابَِمُْ وَ َِنْ  رْجُونَ مَا عِنْدَهُ كضَ أيُّْ
اَْدَهُمْ وَ َِنْ سَكَتُوا ابضْتَدَأهَُمْ.  سَألَُوا أعَْطاَهُمْ وَ َِنِ اسْتَزاَدُوا 

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Whichever two Momineen, or three were to gather in the presence of a 
brother of theirs, they are safe from his remaining and not fearing from his suffering, and 
hoping for what is in His-azwj Presence, if they were to supplicate to Allah-azwj He-azwj will Answer 
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them, and if they ask, He-azwj will Give them, and if they seek increase, He-azwj will Increase for 
them, and if they are silent, He-azwj will Initiate them’’.891 

َّيْ  وَ قاَلَ ِ اَْرَ أَخَاهُ لِلَِّّ لََ لِ ُ بِهِ سََْعِنَ ألَْفَ مَ مَنْ  ُ وَ َضَنَجُّزِ مَا عِنْدَهُ وكََّلَ الِلَّّ نََّةُ.لَ ءٍ غَيْْهِِ بَلْ لَِلْتِمَاسِ مَا وَعَدَ الِلَّّ ْْ هَُ ألَََ طَِْ ََ وَ طاَبَ َْ لَكَ ا  كٍ كضُنَادُوَ

And he-asws said: ‘One who visits his brother for Allah-azwj, not for something else, but for the 
seeking of what Allah-azwj has Promised and accomplish what is in His-azwj Presence, Allah-azwj 
will Allocate seventy thousand Angels calling out to him: ‘Indeed, you have done well, and the 
Paradise has been Made good for you!’’892 

ِْ عَنْ خَالِ   -36 دِ بْنِ جَعْفَرٍ الرََّّْا دِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ مَُُمَّ مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، عَنْ مَُُمَّ ِْ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ هِ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ كِتَابُ اإِِْ دٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ عُثْمَانَ الْخزََّا
 الز يََِرَةُ َضُنَِْ َُ الْمَوَدَّةَ. دٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صالسَيَّكُونِِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ 

(The book) ‘Kitab Al Imama Wa Al Tabsira’ – From Muhammad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Ja’far Al 
Razaz, from his maternal uncle Ali Bin Muhammad, from Amro Bin Usman Al Khazzaz, from Al Nowfali, from Al 
Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The visitation builds the cordiality’’.893 

 ُْرْ غَِ اً َضَزْدَدْ حَُ اً. وَ قاَلَ ص

And he-saww said: ‘Visit intermittently, you will increase in love’’.894 
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 َزوكج المؤمن أو قضاء دكنه أو َخدامه أو خدمته و َصْبته 22باب 

CHAPTER 22 – GETTING THE MOMIN MARRIED, OR PAYING 
OFF HIS DEBTS, OR PROVIDING SERVANT TO HIM OR 
SERVING HIM, AND ADVISING HIM 

دُ بْنُ عََْدِ الْحمَِْدِ عَنْ عََْدِ الْمُسَْيلِمِ بْنِ سَاٍِِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ سَاٍِِ قاَلَ: -1 تِهِ كَسَْيأَلُاَ شَْْئاً كَانَ لَاَ بضَعَثَنِ أبَوُ الحَْ  ب، قرب اإِسناد مَُُمَّ سََينِ مُوسَى ِ ََِ  عَمَّ
َْ ََ وَ أمُ ِ َعُِنُ بِهِ  ا قضَرأََتِ الْكِتَابَ ضَبِكَ َْ ثَُُّ قاَلَ َْ لِ قُلْ لَهُ بَِِبِ أَ ََدَاقِهِ فضَلَمَّ دَ بْنَ جَعْفَرٍ فِ  نَعْ بِهِ مَا َرُكِدُ فِ ذَلِكَ مَُُمَّ َْ  ي الَْْمْرُ َلَِْْكَ فاَ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Muhammad Bin Abdul Hameed, from Abdul Muslim Bin salim, from Al-Hassan Bin 
Salim who said,  

‘Abu Al-Hassan Musa-asws send me to his-asws paternal aunt asking her something which was 
for her to assist Muhammad son of Ja’far-asws with it regarding his dowry. When she saw the 
letter, she laughed, then said to me, ‘Say to him-asws, ‘May my father and my mother be 
(sacrificed) for me! The matter is up to you-asws, so deal with him whatever you want to 
regarding that’.  

 فضَقُلْ َُ لَاَ فَدَكضْتُكِ أكَْشٍ كَتَبَ َلَِْْكِ 

I said to her, ‘May I be your ransom! Which thing has he-asws written to you?’ 

 أُخْبَكَُ بِهِ  فضَقَالَ َْ كضُهْدَى َلَِْْكَ قِدْرُ بِراَمٍ 

She said, ‘He-asws has guided to you a worthy container. I shall inform you with it’.  

 قضُلْ َُ َضَعَمْ 

I said, ‘Yes’.  

يُّ فأََعْطتَْنِ الْكِتَابَ فضَقَرأََُْ  َِ بٍِ  أوَْ مُؤْمِنَ أعَْتَقَ عََْداً مُؤْمِناً أوَْ مُؤْمِنَ قَضَا مَغْرَمَ مُؤْمِنٍ ََ هُ فإَِذَا فِْهِ َِنَّ لِلَِّّ ظِلًَّ تََْ ََ كَدِهِ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ لََ كَسَْيتَظِلُّ تََْتَهُ َِلََّ ََبٌِّ أوَْ وَ
ةََ مُؤْمِنٍ.  أوَْ مُؤْمِنَ كَفَّ أيِْ 

She gave me the letter. I read it, and there was (written) in it: ‘For Allah-azwj there will be a 
Shade under His-azwj Hand on the Day of Qiyamah. No one will be shaded until it except a 
Prophet-as, or a successor-as of a Prophet-as, or a Momin who had liberated a Momin slave, or 
a Momin having paid off a creditor of a Momin, or a Momin taking responsibility of a widow 
of a Momin’’.895 

تَظِلُّونَ بِظِلِ  عَرْشِ الِلَِّّ كضَوْمَ لََ ظِلَّ َِلََّ ظِلُّهُ ثَلََثةََ كَسَيْ  :ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ النَّهِْكِيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَخِْهِ مُوسَى ِ قاَلَ  -2
 رَجُلَ َْوَّجَ أَخَاهُ الْمُسَْيلِمَ أوَْ أَخْدَمَهُ أوَْ كَتَمَ لَهُ سِر اً.
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(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from Al Naheyki,  

‘From Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws having said: ‘Three will be shaded 
with the Shade of the Throne of Allah-azwj on a Day there will be no shade except His-azwj Shade 
– a man getting his Muslim brother to be married, or serving him, or concealing a secret for 
him’’.896 

دِ بْنِ يََْيََ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الخَْطَّابِ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ مَُُمَّدٍ الثَّقَفِيِ  عَنْ َِسََْ   -3 ََالِحِ بْنِ أَبِ الَْْسْوَدِ رَفضَعَهُ عَنْ أَبِ اعِْلَ بْنِ أَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ بَانٍ عَنْ 
ُ مِثْ  أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ ِ كضَقُولُ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص الْمُعْتَمِرِ قاَلَ سََِعْ َُ  اَ مُسَْيلِمٍ خَدَمَ قضَوْماً مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ َِلََّ أعَْطاَهُ الِلَّّ نََّةِ.أيُّْ ْْ اماً فِ ا  لَ عَدَدِهِمْ خُدَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Salama Bin Al Khattab, from Ibrahim Bin Muhammad Al 
Saqafy, from Ismail Bin Aban, from Salih Bin Abu Al Aswad, raising it from Abu Al Mu’tamar who said,  

‘I heard Amir Al-Momineen-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Whichever Muslim serves a 
group of Muslims, Allah-azwj will Give him servants in the Paradise like their number’’.897 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ عُمَرَ بْنِ أبََانٍ عَنْ عِْسََيى بْنِ   -4 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ بُ للِْمُؤْمِنِ  نْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:أَبِ مَنْصُورٍ عَ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ عَلَى  يَُِ
بَهُ  َِ  .الْمُؤْمِنِ أنَْ كضُنَا

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, form Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Umar Bin 
Aban, from Isa Bin Abu Mansour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It is obligatory for the Momin upon the Momin that he 
should advise him’’.898 

دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مُعَاوِكةََ بْنِ وَهْبٍ عَنْ أَبِ عََْدِ ا  -5 ةِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ بُ للِْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِنِ النَّصِْبَةُ لَهُ فِِ يَُِ  لِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
هَدِ وَ الْمَغِْبِ  ّْ  .الْمَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Muawiya Bin 
Wahab,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It is obligatory for the Momin upon the Momin, the good 
advice to him during the presence and the absence’’.899 

اءِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَ  -6 سْنَادِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ ابْنِ رئَِابٍ عَنْ أَبِ عََُْْدَةَ الحَْذَّ بُ لِ  لَ:كا، الكافِ بِاإِِْ  .نِ النَّصِْبَةُ لهَُ لْمُؤْمِنِ عَلَى الْمُؤْمِ يَُِ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Ibn Mahboub, from Ibn Riab, from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘It obligates for the Momin upon the Momin, the good advice 
for him’’.900 
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سْنَادِ   -7  .لَِْنْصَحِ الرَّجُلُ مِنْكُمْ أَخَاهُ كَنَصِْبَتِهِ لنَِفْسَِيهِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص كا، الكافِ بِاإِِْ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Ibn Mahboub, from Umar Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww having said: ‘Let the man from you be 
advising his brother like his advising to himself’’.901 

اهُمْ َِ   ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ   -8 َّ نَّ أعَْظَمَ النَّاسِ مَنْزلِةًَ عِنْدَ الِلَِّّ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ أمَْ
 .فِ أرَْضِهِ بِالنَّصِْبَةِ لِخلَْقِهِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The mightiest of the people in 
status in the Presence of Allah-azwj on the Day of Qiyamah will be their most walking in His-azwj 
earth with the goodly advice to His-azwj creatures’’.902 

عْ َُ أبََا عََْ كا، الكافِ عَنْ عَ   -9 دٍ عَنِ الْمِنْقَريِِ  عَنْ سُفَْْانَ بْنِ عَُْْْنَةَ قاَلَ سََِ عَلَْْكُمْ بِالنُّصْحِ لِلَِّّ فِ خَلْقِهِ  دِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ لِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّ
 .فضَلَنْ َضَلْقَاهُ بِعَمَلٍ أفَْضَلَ مِنْهُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Al Minqary, from Sufyan 
Bin Uyayna who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Upon you all with goodly advising for the Sake of Allah-azwj 
among His-azwj creatures, for you will never meet Him-azwj with any deed superior to it’’.903 
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ه و قضاء دكنه 23باب   َطعام المؤمن و سقْه و كسَيوَ

CHAPTER 23 – FEEDING THE MOMIN, AND QUENCHING HIM, 
AND CLOTHING HIM, AND PAYING OFF HIS DEBTS 

 اْيَت 

The Verses 

ْمَ وَ لَ طَعامَ َِلََّ مِنْ غِسَْيلِنٍ  ََِّهُ كانَ لَ كضُؤْمِنُ بِالِلَِّّ الْعَظِْمِ وَ لَ يََُأُّ عَلى الحاقة   طَعامِ الْمِسَْيكِنِ فضَلَْْسَ لَهُ الَْْوْمَ هاهُنا حَِْ

(Surah) Al Haaqa - Surely, he did not believe in Allah, the Magnificent [69:33] Nor did he urge 
upon feeding the poor [69:34] So today, there is no friend for him over here [69:35] Nor any 
food except from pus [69:36] 

ََكُ َطُْعِمُ الْمِسَْيكِنَ  المدثر  ْ   وَ َِ

(Surah) Al Muddasir - And we did not used to feed the poor [74:44]   

ا َطُْعِمُكُمْ لِوَجْهِ الِلَِّّ لَ َرُكِدُ مِنْكُمْ جَزاءً وَ لَ شُكُوراً  ونَ الطَّعامَ عَلىوَ كطُْعِمُ  الدهر   حَُِ هِ مِسَْيكِْناً وَ كتَِْماً وَ أَسِيْاً َِنََّّ

 (Surah) ‘Al Dahr - And they fed the food to a poor, and an orphan and a captive out of love 
[76:8] (They said): ‘But rather, we are feeding you for the Face of Allah, neither wanting any 
recompense from you nor any appreciation’ [76:9] 

  طَعامِ الْمِسَْيكِنِ  وَ لَ تَََاضُّونَ عَلى الفجر

(Surah) Al Fajr - And you are not urging upon feeding the poor [89:18]  

 أوَْ َِطْعامَ فِ كضَوْمٍ ذِي مَسَْيغَََةٍ كتَِْماً ذا مَقْرَبةٍَ أوَْ مِسَْيكِْناً ذا مَتْبَةٍَ  الَلد

(Surah) Al Balad - Or feeding during a day of starvation [90:14] (To) an orphan, possessing 
relationship [90:15] Or a poor person with destitution [90:16] 

ُِّ الَْْتِْمَ وَ لَ يََُأُّ عَلى الماعون  طَعامِ الْمِسَْيكِنِ  فَذلِكَ الَّذِي كَدُ

(Surah) Al Mamoun - So that is the one who forsakes the orphan [107:2] And he does not 
urge upon feeding the poor [107:3] 

بَابِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:مل، كامل الزيَرات الحَْسََينُ بْنُ عَلِيِ  بْنِ كوُسُفَ  -1 َْ  الََْجَلِيِ  عَنْ بضَعْأِ أَ
رْبَعَ مَنْ أَََى بِوَاحِدَةٍ مِنْهُنَّ أَ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ

نََّةَ مَنْ سَقَى هَامَّةً ظاَمِئَةً أوَْ أَشََْعَ كََِداً جَائعَِةً أوَْ كَسََيا جِلْدَةً عَاركِةًَ أوَْ أَ  ْْ  عْتَقَ رَقضَََةً عَاََِْةً.دَخَلَ ا

(The book) ‘Kaamil Al-Ziyaraat’ – Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Abu Abdullah Al Bajaly, from one of his 
companions,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Four (things), one who comes with even one of these 
will enter the Paradise – one who quenches a thirsty head, or satiates a hungry liver, or clothes 
a bare skin, or frees a captive neck’’.904 

ََّافِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قَ  -2 دُ بْنُ عِْسََيى الَْْرْمَنُِّ عَنِ الْعَرَْْمِيِ  عَنِ الْوَ ُِ   صالَ رَسُولُ الِلَِّّ مل، كامل الزيَرات مَُُمَّ أَحَبُّ الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ ثَلََثةََ َِشََْا
 .كُرْبتَِهِ   جَوْعَةِ الْمُسَْيلِمِ وَ قَضَاءُ دَكنِْهِ وَ َضَنْفِْسُ 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Isa Al Armany from Al Azramy, from Al Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The most Beloved of the deeds to 
Allah-azwj are three – satiating hunger of a Muslim, and paying off his debts, and removing his 
distress’’.905 

دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كوُسُفَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ فضَْْأِ بْنِ الْمُخْتَارِ  -3  الْمُنْجَِْاتُ َِطْعَامُ الطَّعَامِ  بِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: عَنْ أَ سن، المحاسن مَُُمَّ
اءُ السَيَّلََمِ وَ الصَّلََةُ بِاللَّْْلِ وَ النَّاسُ ََِْامَ  َّ  .وَ َِفْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Ibn Ameyra, from Fayz Bin 
Al Mukhtar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The saviours are – feeding food, and initiating the 
greetings, and the Salat at night while the people are sleeping’’.906 

عَْفَريِِ  عَنْ أَ  -4 ْْ ثهَُ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْقَاسِمِ ا دٍ الْقَاسَانُِّ عَمَّنْ حَدَّ خَيْْكُُمْ مَنْ  هِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص عَنْ لبَائِ بِ عََْدِ الِلَِّّ سن، المحاسن عَلِيُّ بْنُ مَُُمَّ
ََلَّى وَ النَّاسُ ََِْامَ  َّى السَيَّلََمَ وَ   .أطَْعَمَ الطَّعَامَ وَ أفَْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ali Bin Muhammad Al Qasany, from the one who narrated it, from Abdullah Bin Al 
Qasim Al Ja’fary,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Best 
of you is the one who feeds the food, and initiating the greetings, and praying Salat while the 
people are sleeping’’.907 

ُّوا السَيَّلََمَ وَ جََْعَ رَسُولُ الِلَِّّ ص بَنِ عََْدِ الْمُطَّلِبِ فضَقَالَ يََ  سََاَعَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:سن، المحاسن عُثْمَانُ بْنُ عِْسََيى عَنْ  -5  بَنِ عََْدِ الْمُطَّلِبِ أفَْ
لُوا الَْْرْحَامَ وَ تَََجَّدُوا وَ النَّاسُ ََِْامَ وَ أطَْعِمُوا الطَّعَامَ وَ أطََُِْوا الْكَلََ  نََّةَ بِسََيلََمٍ َِ ْْ  .مَ ََدْخُلُوا ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – Usman Bin Isa, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww gathered the clan of Abdul Muttalib-as. 
He-saww said: ‘O clan of Abdul Muttalib-as! Initiate the greetings, and connect the kinship, and 
pray the night Salat while the people are sleeping, and feed the food, and be of good speech 
you will enter the Paradise with the safety’’.908 

                                                      
904 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 1 
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906 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 3 
907 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 4 
908 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 5 
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دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنِ ابْنِ  -6 َِنََّ أهَْلُ بضَْْ ٍَ   عَلِيٌّ ِ كضَقُولُ عَمِيْةََ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ كَانَ  سن، المحاسن مَُُمَّ
 .أمُِرْنََ أنَْ َطُْعِمَ الطَّعَامَ وَ َوُدِيَ فِ النَّائََِةِ وَ َُصَلِ يَ َِذَا نََمَ النَّاسُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali, from Ibn Ameyra, from Amro Bin Shimr, 
from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali-asws had said: ‘We-asws, People-asws of the Household, 
we-asws are Commanded to feed the food, and being cordial during the adversities, and pray 
while the people are sleeping’’.909 

 الْاَشِِِيِ  عَنْ خَالِدِ  -7
 بْنِ الْفَضْلِ النَّوْفلَِيِ  عَنْ عِْسََيى بْنِ عََْدِ الِلَِّّ

دِ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِ الْمُنْكَدِرِ قاَلَ: بْنِ مَُُ سن، المحاسن أَبِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  مَّ
 أَخَذَ رَجُلَ بلِِجَامِ دَابَّةِ النَّبِِ  ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أَيُّ الَْْعْمَالِ أفَْضَلُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Abdullah Bin Al Fazl Al Nowfaly, from Isa Bin Abdullah Al Hashimy, 
from Khalid Bin Muhammad Bin Suleyman, from a man, from Abu Al Munkadir who said,  

‘A man grabbed a rein of a riding animal of the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! 
Which of the deeds is best?’  

 .فضَقَالَ َِطْعَامُ الطَّعَامِ وَ َِطَْْابُ الْكَلََمِ 

He-saww said: ‘Feeding the food and the good speech’’.910 

عْ َُ أبََا جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ  -8 دِ بْنِ قضَْْسٍ قاَلَ سََِ مَاءِ.َِنَّ الِلََّّ يَُِبُّ َِطْعَامَ  سن، المحاسن ابْنُ فَضَّالٍ عَنْ ثضَعْلَََةَ عَنْ مَُُمَّ   الطَّعَامِ وَ هِراَقَةَ الدِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Fazzal, from Sa’alba, from Muhammad Bin Qays who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Allah-azwj Loves (people) feeding the food and spilling the blood 
(sacrificial animal)’’.911 

عْ َُ أبََا جَعْفَرٍ ِ كضَقُولُ سن، المحاسن الحَْسََينُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ ثضَ  -9 اءَ السَيَّلََمِ َِنَّ الِلََّّ يَُِبُّ َِطْعَامَ الطَّعَ  عْلَََةَ عَنْ ُْراَرَةَ قاَلَ سََِ َّ  .امِ وَ َِفْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Al-Hassan Bin Ali, from Sa’alba, from Zurara who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Allah-azwj Loves (people) feeding the food and initiating the 
greetings’’.912 

 .مَاءِ وَ َِطْعَامَ الطَّعَامِ َِنَّ الِلََّّ يَُِبُّ هِراَقَةَ الد ِ  سن، المحاسن عَلِيُّ بْنُ الحَْكَمِ عَنِ الََْطاَئِنِِ  عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: -10

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ali Bin Al Hakam, from Al Batainy, from Abu Baseer,  

                                                      
909 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 6 
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Loves (people) spilling the blood (sacrificial 
offering) and feeding the food’’.913 

ْ كَدْرِ أَ  احِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:سن، المحاسن جَعْفَرَ الَْْشْعَريُِّ عَنِ ابْنِ الْقَدَّ  -11 َِعَهُ َِ ّْ حَدَ مِنْ خَلْقِ الِلَِّّ مَا لَهُ مِنَ الَْْجْرِ فِ مَنْ أطَْعَمَ مُسَْيلِماً حَتََّّ كُ
خِرَةِ  ُ رَبُّ الْعَالَمِنَ  -اْْ  لََ مَلَكَ مُقَرَّبَ وَ لََ ََبٌِّ مُرْسَلَ َِلََّ الِلَّّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ja’far Al Ashary, from Ibn Al Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds a Muslim until he satiates him, no one 
from the creatures of Allah-azwj knows what is for him from the Recompense in the Hereafter, 
neither an Angel of Proximity, nor a Messenger-as Prophet-as, except Lord-azwj of the worlds’.  

نََّةِ وَ الْمَغْفِرَةِ َِطْعَامُ الطَّعَامِ السَيَّغََْانَ  ْْ  ثَُُّ قاَلَ مِنْ مُوجََِاتِ ا

Then he-asws said: ‘From the (actions) obligating the Paradise and the Forgiveness is feeding 
the food in the time of hunger’. 

  .ذِكنَ لمَنُواثَُُّ كانَ مِنَ الَّ  -أوَْ مِسَْيكِْناً ذا مَتْبَةٍَ  -كتَِْماً ذا مَقْرَبةٍَ  -َِطْعامَ فِ كضَوْمٍ ذِي مَسَْيغَََةٍ  ثَُُّ ََلََ قضَوْلَ الِلَِّّ َضَعَاَ  

Then he-asws recited Words of Allah-azwj the Exalted: Or feeding during a day of starvation 
[90:14] (To) an orphan, possessing relationship [90:15] Or a poor person with destitution 
[90:16] Then he would be from those who believe, [90:17]’’.914 

 .ََاتِ مَغْفِرَةِ الرَّبِ  َِطْعَامُ الطَّعَامِ وجِ مِنْ مُ  سن، المحاسن أَبِ عَنِ ابْنِ الْمُغِيْةَِ عَنْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ ِ قاَلَ كَانَ رَسُولُ الِلَِّّ ص كضَقُولُ  -12

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibn Al Mugheira, from Musa Bin Bakr,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘From (actions) obligating Forgiveness by the Lord-azwj, 
is feeding the food’’.915 

بَابِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: سن، -13 َْ غََْانِ.مِنْ مُوجََِاتِ الْمَغْفِرَةِ َِطْ  المحاسن أَبِ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ بضَعْأِ أَ  عَامُ السَيَّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Sa’dan Bin Muslim, from one of his companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From (actions) obligating the Forgiveness is feeding the 
hungry’’.916 

نََّةُ. مَنْ  سن، المحاسن عُثْمَانُ بْنُ عِْسََيى عَنْ سََاَعَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -14 ْْ  أَشََْعَ كََِداً جَائعَِةً وَجَََ َْ لَهُ ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – Usman Bin Isa, from Sama’at,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who satiates a hungry liver, the Paradise is obligated 
for him’’.917 

سْنَادِ قاَلَ  -15 نََّةِ. سن، المحاسن بِِذََا اإِِْ ْْ  مَنْ أَشََْعَ جَائعِاً أُجْريَِ لَهُ نََّرََ فِ ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – By this chain,  

‘He-asws said: ‘One who satiates a hungry one, a river will flow for him in the Paradise’’.918 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ -16 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا  .مِثْلَهُ  سن، المحاسن َِسَْاَعِْلُ بْنُ مِهْراَنَ عَنْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ismail Bin Mihran, from Safwan,  

‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’’.919 

ُِ ََِ  مَنْ كطُْعِمُ الطَّعَ  سن، المحاسن ابْنُ فَضَّالٍ عَنْ مَْْمُونٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -17 ْْقُ أَسْرَ  .فِ السَيَّنَامِ  امَ مِنَ السَيِ كِ نِ الرِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Fazzal, from Maymoun,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The sustenance is quicker to the 
one who feeds the food than the Knife is into the hump (of the camel)’’.920 

عَهُ عَنْ أَ  -18 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ عَنِ الْفُضَْْلِ قاَلَ أَخْبَََنِ مَنْ سََِ ُِ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صبِ عَ سن، المحاسن أَبِ عَنْ مَُُمَّ الخَْيُْْ أَسْرَ
 َّّ بِلِ ََِ  الََْْْ َِ الَّذِي كطُْعَمُ فِْهِ الطَّعَامُ مِنَ ال  .فْرَةِ فِ سَنَامِ اإِِْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muhammad Bin Sinan, from Musa Bin Bakr, from Al Fuzeyl who said,  

‘He informed me, the one who heard it from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘The good is quicker to the house in which the food is fed, than the blade is in the hump 
of a camel’’.921 

اَمُوراَنُِّ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عَمْروِ بْنِ جَُْْْعٍ عَنْ أَ  -19 ْْ الََْْْ َُ الَّذِي يُْتَْارُ مِنْهُ   صهُ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ بِْهِ رَفضَعَ سن، المحاسن ا
فْرَةِ فِ سَنَامِ الََْعِيِْ. َّّ ْْهِ مِنَ ال ُِ َلَِ  الخَْيُْْ وَ الْبََكََةُ أَسْرَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Al Jamourany, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from Ahmad Bin Amro Bin Jumie, 
from his father raising it, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The house from which the bread is provided, the Blessings are quicker 
to it than the blade is into the hump of a camel’’.922 
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 نُْ قضُلْ َُ َضَعَمْ قاَلَ لِ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَ تَُِبُّ َِخْوَاََكَ يََ حُسَيَ  سن، المحاسن عُثْمَانُ بْنُ عِْسََيى عَنْ حُسََينِْ بْنِ َضُعَْْمٍ الصَّبَّافِ قاَلَ: -20

(The book) ‘Al Mahasin’ – Usman Bin Isa, from Husayn Bin Nueym Al Sahhaf who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Do you love your brethren, O Husayn?’ I said, ‘Yes’. 

 قاَلَ َضَنْفَعُ فضُقَراَءَهُمْ قضُلْ َُ َضَعَمْ 

He-asws said: ‘Do you benefit their poor ones?’ I said, ‘Yes’.  

ُ أمََا وَ الِلَِّّ لََ َضَنْفَعُ مِنْهُمْ أَحَداً حَتََّّ تَََُِّهُ ََدْعُوهُمْ ََِ  مَنْ قاَلَ أمََا ََِّهُ يََِقُّ عَلَ   لِكَ زِ ْْكَ أنَْ تَُِبَّ مَنْ يَُِبُّ الِلَّّ

He-asws said: ‘But rather, it is a right upon you to love the one who loves Allah-azwj. But, by Allah-

azwj, you will not benefit anyone of them until you invite them to your house’.  

 قضُلْ َُ مَا لكُلُ َِلََّ وَ مَعِي مِنْهُمُ الرَّجُلََنِ وَ الثَّلََثةَُ وَ أقََلُّ وَ أَكْثَرُ 

I said, ‘I don’t eat except and with them are two men from them and three, and less, and 
more’.  

 لَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فَضْلُهُمْ عَلَْْكَ أعَْظَمُ مِنْ فَضْلِكَ عَلَْْهِمْ فضَقَا

Abu Abdullah-asws said: ‘Their merit upon you is mightier than your merit is upon them’. 

وُنَ عَلَيَّ أفَْضَلَ مِنَّافضَقُلْ َُ أدَْعُوهُمْ ََِ  مَنْزِلِ وَ أطُْعِمُهُمْ طَعَامِي وَ أَسْقِْهِمْ وَ   أوُطِئُهُمْ رَحْلِي وَ كَكُوَ

I said, ‘I call them to my house and feed them my food, and I quench them, and I give them 
my riding animal, and they happen to be superior to me?’ 

مُْ َِذَا دَخَلُوا مَنْزلَِكَ دَ   .خَلُوا مِغَْفِرََِكَ وَ مَغْفِرَةِ عَِْالِكَ وَ َِذَا خَرَجُوا مِنْ مَنْزلِِكَ خَرَجُوا بِذَُوُبِكَ وَ ذَُوُبِ عَِْالِكَ قاَلَ َضَعَمْ َِنََّّ

He-asws said: ‘Yes! When they enter your house, they enter with Forgiveness for you and 
Forgiveness of your dependants, and when they exit from your house, they exit with your sins 
and sins of your dependants (having been Forgiven)’’.923 

دٍ قاَلَ: -21 كةََ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ مُعَمَّرِ بْنِ خَلََّ  فَكُّ رَقضَََةٍ  -وَ ما أدَْراكَ مَا الْعَقَََةُ  -ََةَ لْعَقَ فَلََ اقضْتَبَمَ ا -رأَكَْ َُ أبََا الحَْسََينِ الر ضَِا ِ يََْكُلُ فضَتَلََ هَذِهِ اْْ
ُ أَنْ لَْْسَ كُلُّ خَلْقِهِ كضَقْدِرُ عَلَى عِتْقِ رَقضَََةٍ فَجَعَلَ لَمُْ سََِ  كةَِ ثَُُّ قاَلَ عَلِمَ الِلَّّ نََّةِ بِِِطْعَامِ الطَّعَامِ  ْلًَ ََِ  ََِ  لخِرِ اْْ ْْ  .ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muammar Bin Khallad who said,  

‘I saw Abu Al-Hassan Al Reza-asws eating. He-asws recited this Verse: And what will make you 
realise what the uphill road is? [90:12] Freeing a neck [90:13] – up to end of the Verse. Then 
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he-asws said: ‘Allah-azwj Knows that every one of His-azwj creatures isn’t able upon freeing a neck, 
so He-azwj Made a way for them to the Paradise by feeding the food’’.924 

دُ بْنُ الحَْسََينِ بْنِ شَُِّونٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ عَمْروِ بْنِ الَْْشْعَثِ  -22 يِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ حََّْادٍ الََْْْصَارِ  سن، المحاسن مَُُمَّ
 نْ أطُْعِمَ أفُقُاً مِنَ النَّاسِ أَ  قاَلَ لِ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ يََ بَا الْمِقْدَامِ وَ الِلَِّّ لََْنْ أطُْعِمَ رَجُلًَ مِنْ شِْعَتِِ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ  أَبِ الْمِقْدَامِ عَنْ أبَِْهِ قاَلَ:

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Al-Hassan Bin Shamoun, from Abdullah Bin Amro Bin Al Ash’as, from 
Abdullah Bin Hammad Al Ansary, from Abdullah Bin Sinan, from Umar Bin Abu Al Miqdam, from his father having 
said:  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘O Abu Al Miqdam! By Allah-azwj, if I-asws were to feed a man from 
my-asws Shias, it would be more beloved to me than if I-asws were to feed an ‘Ufq’ from the 
people!’ 

 قضُلْ َُ كَمِ الْْفُُقُ 

I said, ‘How many is the ‘Ufq’?’  

 .قاَلَ مِائَةُ ألَْفٍ 

He-asws said: ‘One hundred thousand’’.925 

ََّافِِ  عَنْ أَبِ جَعْ  -23 دِ بْنِ مُقَر نٍِ عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ الْوَ مِنْ أَنْ  لََْنْ أطُْعِمَ رَجُلًَ مُسَْيلِماً أَحَبُّ َِلََّ  الَ:فَرٍ ِ قَ سن، المحاسن أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مَُُمَّ
 أعُْتِقَ أفُقُاً مِنَ النَّاسِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Muqarrin, from Ubeydullah Al 
Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Because my-asws feeding a Muslim man is more beloved to 
me-asws than if I-asws were to liberate an ‘Ufq’ from the people’.  

 قضُلْ َُ وَ كَمِ الْْفُُقُ 

I said, ‘And how many is the ‘Ufq’?’  

رَةُ للََفٍ. َّ  قاَلَ عَ

He-asws said: ‘Ten thousand’’.926 

ََالِحِ بْنِ مِْثَمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: سن، المحاسن عَلِيُّ بْنُ الحَْكَمِ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ حَسَيَّانَ بْنِ  -24  طْعَامُ مُسَْيلِمٍ كضَعْدِلُ عِتْقَ ََسََيمَةٍ.َِ  مِهْراَنَ عَنْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ali Bin Al Hakam, from Ibn Ameyra, from Hassan Bin Mihran, from Salih Bin Maysam,  
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Feed a Muslim equates to liberating a person’’.927 

الِ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -25 مََّ ْْ ََفْوَانَ بْنِ مِهْراَنَ ا بَابنَِا عَنْ  َْ ََعَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ لََْنْ أطُْعِمَ رَجُ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ بضَعْأِ أَ ّْ َْبَابِ حَتََّّ كَ لًَ مِنْ أَ
بَابِ دِرْهَُاً أَحَبُّ َِلََّ  أنَْ  َْ رَةً أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أَنْ  مِنْ أنَْ أَََصَدَّ أَخْرجَُ ََِ  السَيُّوقِ فأََشْتَِيَ رَقضَََةً فأَُعْتِقَهَا وَ لََْنْ أعُْطِيَ رَجُلًَ مِنْ أَ َّ رَةٍ وَ لََْنْ أعُْطَِْهُ عَ َّ قَ بعَِ

 أَََصَدَّقَ مِاِئَةٍ.

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from one of our companions, from Safwan Bin Mihran Al Jammal who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘If I-asws were to feed a man from my-asws companions until he is 
satiated, it would be more beloved to me-asws than if I-asws were to go out to the market and 
buy a neck (slave) and liberate him; and if I-asws were to give a Dirham to a man from my-asws 
companions, it would be more beloved to me-asws than if I-asws were to give in charity with ten 
(Dirhams); and if I-asws were to give him ten, it would be more beloved to me-asws than giving a 
hundred in charity’’.928 

دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ كضَعْقُوبَ الْاَشِِِيِ  عَنْ هَارُونَ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ أكَُّوبَ بْنِ ا -26 ََّافِِ  عَنْ  لْحرُِ  عَنِ سن، المحاسن مَُُمَّ لَُْكْلَةَ  أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: الْوَ
رَةَ دَراَهِمَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أَنْ أُشَِْعَ عَ أطُْعِمُهَا أَخاً لِ فِ الِلَِّّ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أُشَِْعَ مِسَْيكِْناً وَ لََْنْ أُشَِْعَ أَخاً فِ الِلَِّّ أَحَبُّ  َّ رَةَ مَسََياكِنَ وَ لََْنْ أعُْطَِْهُ عَ َّ 

 َِلََّ مِنْ أنَْ أعُْطِيَ مِائَةَ دِرْهَمٍ فِ الْمَسََياكِنِ.

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Ali Bin Yaqoub Al Hashimy, from Haroun Bin Muslim, from 
Ayoub Bin AL Hurr, from Al Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘A meal I-asws feed a brother of mine-asws for the Sake of 
Allah-azwj is more beloved to me than if I-asws were to satiate a poor one, and if I-asws were to 
satiate a brother for the Sake of Allah-azwj it would be more beloved to me-asws than if I-asws 
were to satiate ten poor ones, and if I-asws were to give him ten Dirham, it would be more 
beloved to me-asws than if I-asws were to give a hundred Dirhams among the poor ones’’.929 

ََّافِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: سن، المحاسن أَبِ عَنِ النَّضْرِ عَنْ يََْيََ الْحلََبِِ  عَنْ أكَُّوبَ بْنِ الْحرُِ  عَنِ  -27 قْمَةً أَحَبُّ َِلََّ لََْنْ أطُْعِمَ أَخاً فِ الِلَِّّ أَكْلَةً أوَْ لُ  الْوَ
رَةَ  َّ  .مَسََياكِنَ  مِنْ أنَْ أُشَِْعَ مِسَْيكِْناً وَ لََْنْ أُشَِْعَ أَخاً لِ مُوَاخِْاً فِ الِلَِّّ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أُشَِْعَ عَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Al Nazar, from Yahya Al Halby, from Ayoub Bin Al Hurr, from Al 
Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘If I-asws were to feed a brother for the Sake of Allah-azwj a 
meal, or a morsel, it would be more beloved to me-asws than if I-asws satiate a poor one, and if 
I-asws were to satiate a brother of mine establishing for the Sake of Allah-azwj, it would be more 
beloved to me-asws than if I-asws were to satiate a poor one’’.930 

دُ بْنُ الحَْسََينِ بْنِ شَُِّونٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ عَ  -28  حَناَنِ بْنِ سَدِكرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ أَبِ مْروِ بْنِ الَْْشْعَثِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ حََّْادٍ الََْْْصَاريِِ  عَنْ سن، المحاسن مَُُمَّ
 يََ سَدِكرُ َضُعْتِقُ كُلَّ كضَوْمٍ ََسََيمَةً قضُلْ َُ لََ قاَلَ كُلَّ شَهْرٍ قضُلْ َُ لََ قاَلَ كُلَّ سَنَةٍ قضُلْ َُ لََ  جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:
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(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Al-Hassan Bin Shamoun, from Abdullah Bin Amro Bin Al Ash’as, from 
Abdullah Bin Hammad Al Ansari, from hanan Bin Sadeyr, from his father,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘O Sadeyr! Do you liberate a person every day?’ I said, ‘No’. 
He-asws said: ‘Every month?’ I said, ‘No’. He-asws said: ‘Every year?’ I said, ‘No’.  

ََْخُذُ بَِْدِ وَاحِدٍ مِنْ شِْعَتِنَا فضَتُدْخِلَهُ ََِ  بضَْْ   .مِنْ عِتْقِ رَقضَََةٍ مِنْ وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ  تِكَ فضَتُطْعِمَهُ شَُْعَةً فضَوَ الِلَِّّ لَذَلِكَ أفَْضَلُ قاَلَ سَُْبَانَ الِلَِّّ أَ مَا 

He-asws said: ‘Glory be to Allah-azwj! Don’t you hold the hand of one of our-asws Shias and enter 
him into your house, so you feed him to satiation? By Allah-azwj! That is better than liberating 
a neck from the sons of Ismail-as!’’931 

امِ بْنِ الحَْكَمِ عَنْ سَدِكرٍ الصَّيَْْفِِ  قاَلَ: -29 َّ  مَا يَْنَْعُكَ مِنْ أنَْ َضُعْتِقَ كُلَّ كضَوْمٍ ََسََيمَةً  قاَلَ لِ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ سن، المحاسن أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam, from Sadeyr Al Sayrafi 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘What prevents you from liberating a person every day?’  

 فضَقُلْ َُ لََ يََْتَمِلُ ذَلِكَ مَالِ 

I said, ‘My wealth cannot endure that’. 

 فضَقَالَ أطَْعِمْ كُلَّ كضَوْمٍ رَجُلًَ مُسَْيلِماً 

He-asws said: ‘Feed a Muslim man every day!’ 

 فضَقُلْ َُ مُوسِراً أَوْ مُعْسَِيراً 

I said, ‘Affluent or poor?’ 

تَهِي الطَّعَامَ  ّْ  .فضَقَالَ َِنَّ الْمُوسِرَ قَدْ كَ

He-asws said: ‘The affluent also desires the food’’.932 

ََفْوَانَ عَنْ فُضَْْلِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ َضُعَْْمٍ الَْْحْوَلِ قاَلَ: -30 بْ مَعِي مِنْ هَذَا  ِ دَخَلْ َُ عَلَى أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ  َِ فضَقَالَ لَِ اجْلِسْ فأََ
رَةً مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ  َّ عْتُهُ مِنْ أَبِ كَانَ أَبِ كضَقُولُ لََْنْ أطُْعِمَ عَ َدِكثٍ سََِ ثَكَ ِِ رَ رَقضَََاتٍ   أَحَبُّ َِلََّ مِنْ الطَّعَامِ حَتََّّ أُحَدِ  ّْ  .أنَْ أعُْتِقَ عَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Safwan, from Fuzeyl Bin Usman, from Nueym Al Ahwal who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws. He-asws said to me: ‘Be seated and attain with me-asws from 
this meal until I-asws narrate to you with a Hadeeth I-asws have heard from my-asws father-asws. 
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My-asws father-asws had said: ‘If I-asws were to feed ten from the Muslims, it would be more 
beloved to me that if I-asws were to liberate ten necks (slaves)’’.933 

ٍْ الْوَاسِطِيِ  عَنْ ثَابِ ٍَ الثُّمَالِِ  قاَلَ: -31 ََفْوَانَ عَنْ أَبِ الْمَغْراَءِ عَنْ ركَِا رٍ ِ يََ ثَابِ َُ أَ مَا ََسَْيتَطِْعُ أنَْ َضُعْتِقَ كُلَّ قاَلَ لِ أبَوُ جَعْفَ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ 
 كضَوْمٍ رَقضَََةً 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Safwan, from Abu Al Magra’a, from Rikaz Al Wasity, from Sabit Al 
Sumali who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘O Sabit! Are you not able to liberate a neck (slave) every day?’  

 قضُلْ َُ لََ وَ الِلَِّّ جُعِلْ َُ فِدَاكَ مَا أقَضْوَى عَلَى ذَلِكَ 

I said, ‘No, by Allah-azwj, may I be sacrificed for you-asws! I am not strong upon (doing) that’.  

يَ أرَْبضَعَةً مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ  يَ أوَْ َضُغَدِ   ِّ  قاَلَ أَ مَا ََسَْيتَطِْعُ أنَْ َضُعَ

He-asws said: ‘Are you not able upon providing dinner or lunch for four of the Muslims?’ 

 قضُلْ َُ أمََّا هَذَا فأََنََ أقَضْوَى عَلَْْهِ 

I said, ‘As for this, I am strong upon (doing) that’.  

 قاَلَ هُوَ وَ الِلَِّّ كضَعْدِلُ عِنْدَ الِلَِّّ عِتْقَ رَقضَََةٍ.

He-asws said: ‘By Allah-azwj! In the Presence of Allah-azwj it equates to liberating a neck’’.934 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ -32 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا لََْنْ أُشَِْعَ رَجُلًَ مِنْ َِخْوَانِ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أَنْ أدَْخُلَ سُوقَكُمْ  قاَلَ قاَلَ: سن، المحاسن َِسَْاَعِْلُ بْنُ مِهْراَنَ عَنْ 
َِ مِ   .نْهَا رأَْساً فأَُعْتِقَهُ هَذِهِ فأَبَضْتَا

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ismail Bin Mihran, from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘If I-asws were to satiate a man 
from my-asws brothers, it would be more beloved to me that if I-asws were to enter this market 
of yours and but a head (slave) from it and liberate him’’.935 

دُ بْنُ الحُْسََينِْ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ خَالِدٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -33 مَاءِ مِِنًَ.لِلََّّ يَُِبُّ َِطْعَامَ الطَّعَامِ وَ َِرَ َِنَّ ا سن، المحاسن مَُُمَّ  اقَةَ الدِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Al-Husayn Bin Ahmad, from Khalid,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Loves, feeding the food and spilling the blood 
at Mina (sacrificial offering)’’.936 

دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كوُسُفَ عَنْ سَْْفِ بْنِ عَمِيْةََ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْ  -34 ََّافِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:نِ الْ سن، المحاسن مَُُمَّ َِنَّ الِلََّّ  وَلِْدِ الْوَ
مَاءِ وَ َِطْعَ   .امَ الطَّعَامِ وَ َِغَاثةََ اللَّهْفَانِ يَُِبُّ َِراَقَةَ الدِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Sayf Bin Ameyra, from 
Abdullah Bin Al waleed Al Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Loves spilling of the blood (sacrificial animal), and 
feeding the food, and helping the aggrieved (distressed)’’.937 

اَرُودِ عَنْ أَبِ جَعْفَ  -35 ْْ لِ ََِ  الِلَِّّ َِدْخَالُ السَيُّرُورِ َِنَّ أَحَبَّ الَْْعْمَا :رٍ ِ قاَلَ سن، المحاسن أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عََْدِ الْحمَِْدِ عَنْ أَبِ ا
 .عَلَى الْمُؤْمِنِ شَُْعَةُ مُسَْيلِمٍ أوَْ قَضَاءُ دَكنِْهِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The most beloved of the deeds to Allah-azwj is entering the 
gladness unto the Momin, satiating a Muslim, or paying off his debts’’.938 

مِ بْنِ حَُْْْدٍ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَ  -36 َِ عْتُهُ كضَقُولُ الَ رٍ ِ قَ سن، المحاسن َِسَْاَعِْلُ بْنُ مِهْراَنَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ عَا ثَلََثُ خِصَالٍ هُنَّ مِنْ أَحَبِ    سََِ
 .الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ مُسَْيلِمَ أطَْعَمَ مُسَْيلِماً مِنْ جُوٍِ وَ فَكَّ عَنْهُ كَرْبهَُ وَ قَضَى عَنْهُ دَكضْنَهُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ismail Bin Mihran, from Ibn Ameyra, from Aasim Bin Humeyd, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Three characteristics, 
there are from the most beloved of the deeds to Allah-azwj – A Muslim feeding a Muslim from 
hunger, and removing distress from him, and paying off his debts’’.939 

امِ بْنِ الحَْكَمِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -37 َّ ُِ جَوْ  أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ ةِ الْمُؤْمِنِ أوَْ َضَنْفِْسُ كُرْبتَِهِ أوَْ قَضَاءُ عَ مِنْ أَحَبِ  الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ َِشََْا
 .دَكنِْهِ 

My father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From the most beloved of the deeds to Allah-azwj – 
satiating hunger of the Momin, or removing his distress, or paying off his debts’’.940 

يْاَنِ حُسَْينُ الخُْ  سن، المحاسن َِبضْراَهِْمُ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حََّْادِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -38  .لُقِ وَ َِطْعَامُ الطَّعَامِ مِنَ اإِِْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibrahim, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad Bin usman,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From the Eman is good manners and feeding the 
food’’.941 

دٍ عَنِ الحَْكَمِ بْنِ أيَْْنََ عَنْ مَْْمُونٍ الََْانِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَ  -39 يْاَنُ حُسَْينُ الْخلُُقِ وَ َِطْعَامُ الطَّعَامِ وَ  سُولُ الِلَِّّ صسن، المحاسن أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ اإِِْ
مَاءِ.  َِراَقَةُ الدِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Hakam Bin Ayman, from Maymoun Al Ban,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The Eman is the good manners, and 
feeding the food, and spilling the blood (sacrificial animal)’’.942 

ُِ لِ أدُْخِلُهُ فِ مَنْزِلِ فأَُطْعِمُهُ طَ  عَنْ حُسََينِْ بْنِ َضُعَْْمٍ قاَلَ:سن، المحاسن أَبِ عَنْ سَعْدَانَ  -40 عَامِي وَ أُخْدِمُهُ أهَْلِي وَ خَادِمِي قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ الَْْ
ََاحَِِهِ   أكَضُّنَا أعَْظَمُ مِنَّةً عَلَى 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Sa’dan, from Husayn Bin Nueym who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The brother of min, I enter him into my house, and I feed him my 
food, and my family and my servants serve him. Which of us is of mightier conferment upon 
his companion?’ 

 أعَْظَمُ مِنَّةً قاَلَ هُوَ عَلَْْكَ 

He-asws said: ‘He is of mightier conferment upon you’.  

 ةً عَلَيَّ مِنِ  عَلَْْهِ وَ كَكُونُ أعَْظَمَ مِنَّ  قضُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ أدُْخِلُهُ مَنْزِلِ وَ أطُْعِمُهُ طَعَامِي وَ أَخْدُمُهُ بنَِفْسَِيي وَ يَُْدُمُهُ أهَْلِي وَ خَادِمِي

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I enter him into my house, and I feed him my food, and 
I serve him by myself, and my family and my servants serve him, and he happens to be of 
mightier conferment upon me and me upon him?’ 

َوُبَ  قاَلَ َضَعَمْ لََِّْهُ كَسَُيوقُ  ْْقَ وَ يََْمِلُ عَنْكَ الذُّ  .عَلَْْكَ الرِ 

He-asws said: ‘Yes because he is ushering the sustenance upon you, and he is carrying the sins 
away from you (Forgiven)’’.943 

هَْمِ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَنْ سَعْدِ  -41 ْْ نََّةِ.مَنْ أطَْعَ  بْنِ طَركِفٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: سن، المحاسن أَبِ عَنْ هَارُونَ بْنِ ا ْْ ُ مِنْ ثَاَرِ ا  مَ جَائعِاً أطَْعَمَهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Haroun Bin Al Jaham, from Al Mufazzal, from Sa’ad Bin Tareyf,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds a hungry one, Allah-azwj will Feed him 
from the fruits of Paradise’’.944 
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ُ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً أَ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ َِبضْرَاهِْمَ بْنِ عُمَرَ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ: -42 نََّةِ.طْعَمَهُ الِلَّّ ْْ  مِنْ ثَاَرِ ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Hammad, from Ibrahim Bin Umar, from Al Suali,  

‘From Ali Bin Al-Husayn-asws having said: ‘One who feeds a Momin, Allah-azwj will Feed him from 
the fruits of Paradise’’.945 

نََّةِ وَ لََ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ كطُْعِمُ مُؤْمِناً شَُْعَةً مِنْ طَعَامٍ َِلََّ أطَْ   عَنْ سَعْدَانَ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:سن، المحاسن أَبِ  -43 ْْ عَمَهُ الِلَُّّ مِنْ طَعَامِ ا
ُ مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْتُومِ   .سَقَاهُ رَكَّهُ َِلََّ سَقَاهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Sa’dan, from Abu Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There is none from a Momin who feeds a Momin 
satiating from good, except Allah-azwj will Feed him from the food of Paradise, nor will he 
quench a thirsty one to saturation, except Allah-azwj will Quench him from the Sealed 
Nectar’’.946 

دُ بْنُ عَلِيٍ  ِ مَا كضَعْدِلُ  سن، المحاسن الْوَشَّاءُ عَنِ الََْطاَئِنِِ  عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -44  . عِتْقَ رَقضَََةٍ قاَلَ َِطْعَامُ رَجُلٍ مُؤْمِنٍ سُئِلَ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – From Al Batainy, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Muhammad-asws Bin Ali-asws was asked, ‘What equates to 
liberating a neck?’ He-asws said: ‘Feeding a Momin man’’.947 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ  -45 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا دِي أَحَبُّ َِلََّ مِنْ عِتْقِ كُلُهَا الْمُسَْيلِمُ عِنْ أَكْلَةَ يََْ  :سن، المحاسن ابْنُ أَبِ نَْراَنَ وَ عَلِيُّ بْنُ الحَْكَمِ مَعاً عَنْ 
 رَقضَََةٍ.

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Abu Najran and Ali Bin Al Hakam, both together from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A meal eaten by the Muslims with me-asws is more 
beloved to me-asws than liberating a neck (slave)’’.948 

دٍ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ أَبِ مُ  -46 مَا مِنْ   قاَلَ سََِعْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ عَاوِكةََ الَْْشْتَِ سن، المحاسن عََْدُ الرَّحَْْنِ بْنُ حََّْادٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّ
 .ؤْمِناً مُوسِراً كَانَ أوَْ مُعْسَِيراً َِلََّ كَانَ لَهُ بِذَلِكَ عِتْقُ رَقضَََةٍ مِنْ وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ مُؤْمِنٍ كطُْعِمُ مُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Abdul Rahman Bin Hammad, from Al Qasim Bin Muhammad, from Ismail Bin Ibrahim, 
from Abu Muawiya Al Ashtar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There is none from a Momin feeding a Momin, whether he 
was affluent or poor, except there would be for him due to that, (Rewards of) liberating a 
neck from the sons of Ismail’’.949 
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دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحَْ  -47 ََالِحِ بْنِ مِْثَمٍ قاَلَ:سن، المحاسن مَُُمَّ أَلَ رَجُلَ أَبَا جَعْفَرٍ ِ سَ  سََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كوُسُفَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ حَسَيَّانَ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ 
 فضَقَالَ أَخْبَْنِ بِعَمَلٍ كضَعْدِلُ عِتْقَ رَقضَََةٍ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Ibn Ameyra, from Hassan 
Bin Mihran, from Salih Bin Maysam who said,  

‘A man asked Abu Ja’far-asws. He said, ‘Inform me of the deed which equates to freeing a neck 
(slave)’.  

ََعُوا وَ أُسْقَِْهُمْ حَتََّّ كضَرْوَوْا أَحَبُّ َِلََّ مِنْ عِتْقِ ََسََيمَةٍ وَ ََسََيمَةٍ حَتََّّ عَدَّ سََْع مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ فأَُطْعِمَهُمْ فضَقَالَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ لََْنْ أدَْعُوَ ثَلََثةًَ  ّْ  اً أوَْ أكَْثَرَ.حَتََّّ كَ

Abu Ja’far-asws said: ‘If I-asws were to invite three from the Muslims, so I-asws feed them until 
they are satiated, and I-asws quench them until they are saturated, it would be more beloved 
to me-asws than freeing a neck of a person, and a person’ – until he-asws counted seven or 
more’’.950 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ سن، المحاسن َِسَْاَعِْلُ بْنُ مِهْراَنَ عَنِ  -48 مَنْ أَطْعَمَ ثَلََثةًَ مِنَ  ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ دَاوُدَ بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ حُسََينِْ بْنِ عَلِيٍ  قاَلَ سََِ
ُ لهَُ   .الْمُسَْيلِمِنَ غَفَرَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ismail Bin Mihran, from Ibn Ameyra, from Dawood Bin Al Numan, from Husayn Bin Ali 
who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who feeds three from the Muslims, Allah-azwj will 
Forgive (his sins) for him’’.951 

دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ كوُسُفَ عَنْ  -49 دٍ عَنْ كوُسُفَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِسن، المحاسن مَُُمَّ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِنَنِْ شََِعَهُمَا   قاَلَ: كََْريََّ بْنِ مَُُمَّ
 كَانَ ذَلِكَ أفَْضَلَ مِنْ عِتْقِ رَقضَََةٍ.

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Zakariya Bin Muhammad, 
from Yusuf,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds two Momineen satiating them, that 
would be better than freeing a neck (slave)’’.952 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُ  سن، المحاسن ابْنُ مِهْراَنَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ دَاوُدَ بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ حُسََينِْ بْنِ  -50 رَةً مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ  ولُ عَلِيٍ  قاَلَ سََِ َّ مَنْ أطَْعَمَ عَ
نََّةَ. ْْ ُ لَهُ ا  أوَْجَبَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Mihran, from Ibn Ameyra, from Dawood Bin Al Numan, from Husayn Bin Ali who 
said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who feeds ten from the Muslims, Allah-azwj will Obligate 
the Paradise for him’’.953 
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مْ هَذِهِ فأََشْتَِيَ طَعَاماً ثَُُّ أَجَْْعَ عَلَْْهِ َضَفَراً كُ لََْنْ لخُذَ خََْسََيةَ دَراَهِمَ ثَُُّ أَخْرجَُ ََِ  سُوقِ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ ربِْعِيٍ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -51
 مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أعُْتِقَ ََسََيمَةً.

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Hammad, from Rabie,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If I-asws were to take five Dirhams, then I-asws go out to 
this market of yours, so I-asws buy food, then I-asws gather a number of Muslims upon it, it would 
be more beloved to me than liberating a person (slave)’’.954 

دٍ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الر ضَِا ِ -52 قضُلْ َُ حُبِ  الِلَِّّ أَوْ حُبِ  الطَّعَامِ   مِسَْيكِْناً حَُِ هِ  وَ كطُْعِمُونَ الطَّعامَ عَلى فِ قضَوْلِ الِلَِّّ  سن، المحاسن أَبِ عَنْ مُعَمَّرِ بْنِ خَلََّ
 .قاَلَ حُبِ  الطَّعَامِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muammar Bin Khallad,  

‘From Abu Al-Hassan-asws Al Reza-asws regarding Words of the Exalted: And they fed the food 
to a poor, out of love [76:8], I said, ‘Love of Allah-azwj or love of the food?’ He-asws said: ‘The 
love of food’’.955 

 قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَ أطُْعِمُ رَجُلًَ سَائِلًَ لََ أعَْرفِهُُ مُسَْيلِماً  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ حَركِزٍ عَنْ رَجُلٍ قاَلَ: -53

Tafseer Al Ayyashi – From Hareyz, from a man who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Should I feed a beggar man, I don’t know him being a Muslim?’ 

ْ َضَعْرفِْهُ بِوَلََكةٍَ وَ لََ بِعَدَاوَةٍ َِنَّ الِلََّّ كضَقُولُ  َّيْ وَ لََ َُطْعِمْ مَنْ كضَنْصِبُ  وَ قُولُوا للِنَّاسِ حُسَْيناً  قاَلَ َضَعَمْ أطَْعِمْهُ مَا َِ  .ءٍ مِنَ الََْاطِلِ ءٍ مِنَ الحَْقِ  أوَْ دَعَا ََِ  شَيْ  لِ

He-asws said: ‘Yes, you should feed him for as long as you do not know him, either being with 
the friendship nor the enmity. Allah-azwj Says: ‘and you would be saying to the people good 
words, [2:83], and do not feed one who is hostile to something from the truth, or he calls to 
something from the falsehood’’.956 

اَ ابضْتَلَى شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ أَبِ خَدِيَُةَ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -54 بَابِهِ كدُْعَ  َِنََّّ َْ ْناً وَ رَجُلَ مِنْ أَ َّهُ ذَبَحَ كََّْاً سََِ ى كضَعْقُوبَ بُِْوسُفَ أَ
ْ كطُْعِمْهُ فاَبضْتلُِيَ بُِْوسُفَ  بْوم دْ مَا كضُفْطِرُ عَلَْْهِ فأََغْفَلَهُ وَ َِ ْ يَُِ  مُُْتَاجَ َِ

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Khadeeja, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘But rather Yaqoub-as was afflicted with Yusuf-saww 
(because) he-as had slaughtered a fat ram while a man from his-as companions has called out 
in the day, ‘Needy!’ He had not found what he could break fast upon; He-as was heedless of 
him and did not feed him-as, so he-as was afflicted with Yusuf-as. 

هَدْ غَدَاءَ كضَعْقُوبَ فإَِذَا كَانَ الْمَسََياءُ نََدَى مَ   وَ كَانَ بضَعْدَ ذَلِكَ  ّْ ََائمِاً فضَلَْْ ْ كَكُنْ  ََاحٍ مُنَادِكهِ كضُنَادِي مَنْ َِ ََ اءَ كضَعْقُوبَ نْ كُلَّ  َّ هَدْ عَ ّْ ََائمِاً فضَلَْْ  . كَانَ 
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And after that, it was so that his-as caller was calling out every morning, ‘One who does not 
happen to be fasting, let him attend the lunch of Yaqoub-as!’ So, when it was evening, he 
would call out, ‘One who was fasting, let him attend the dinner of Yaqoub-as!’’957 

طْعَامَ فِ الِلَِّّ وَ يَُِبُّ الَّذِي كطُْعِمُ الطَّعَامَ فِِ الِلَِّّ وَ الْ  َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ  مكا، مكارم الْخلَق عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -55 ُِ مِنَ جَلَّ يَُِبُّ اإِِْ ْْتِهِ أَسْرَ بََكََةُ فِ بضَ
فْرَةِ فِ سَنَامِ الََْعِيِْ. َّّ  ال

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Loves the feeding (others) for 
the Sake of Allah-azwj and Loves the one who feeds the food for the Sake of Allah-azwj, and the 
Blessings would be quicker in his house than the blade is in the hump of a camel’’.958 

ابٍ عَنْ حََّْادٍ عَنْ ثَابِ ٍَ عَنْ ََ لطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ مُوسَى عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ َْكْدِ بْنِ حُ ما، الْمال للّْخ ا -56
ُ عَزَّ وَ جَلَّ يََ  أَبِ راَفِعٍ عَنْ أَبِ هُرَكضْرَةَ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ:  ابْنَ لدَمَ مَرضِْ َُ فضَلَمْ َضَعُدْنِ  قاَلَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Al-Husayn Bin Musa, from 
Abdul Rahman Bin Khalid, from Zayd Bin Hubab, from Hammad, from Sabit, from Abu Rafie, from Abu Hureyra 
(a well-known fabricator), 

‘From the Prophet-saww having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “O son of Adam-as! 
I-azwj was sick but you did not console Me-azwj’.  

َْ ََ رَبُّ الْعَالَمِنَ   قاَلَ يََ رَبِ  كَْْفَ أعَُودُكَ وَ أَ

He said, ‘O Lord-azwj! How can I console You-azwj and You-azwj are Lord-azwj of the worlds?’ 

 قاَلَ مَرِضَ فُلََنَ عََْدِي فضَلَوْ عُدََْهُ لَوَجَدََْنِ عِنْدَهُ وَ اسْتَسَْيقَْْتُكَ فضَلَمْ ََسَْيقِنِ 

He-azwj Said: “So and so servant of Mine-azwj had fallen sick. Had you consoled him, you would 
have found Me-azwj with him! And I-azwj sought you to Quench Me-azwj but you did not quench 
Me-azwj!” 

َْ ََ رَبُّ الْعَالَمِنَ   فضَقَالَ كَْْفَ وَ أَ

He said, ‘How, and You-azwj are Lord-azwj of the worlds?’ 

 سَقَْْتَهُ لَوَجَدْتَ ذَلِكَ عِنْدِي وَ اسْتَطْعَمْتُكَ فضَلَمْ َُطْعِمْنِ فضَقَالَ اسْتَسَْيقَاكَ عََْدِي وَ لَوْ 

He-azwj Said: “My-azwj servant had asked you to quench him, and had you quenched him, you 
would have found with Me-azwj! And I-azwj had sought you to be fed but you did not feed 
Me-azwj!” 
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َْ ََ رَبُّ الْعَالَمِنَ   قاَلَ كَْْفَ وَ أَ

He said, ‘How, and You-azwj are Lord-azwj of the worlds?’ 

 .قاَلَ اسْتَطْعَمَكَ عََْدِي فُلََنَ وَ لَوْ أَطْعَمْتَهُ لَوَجَدْتَ ذَلِكَ عِنْدِي

He-azwj Said: “My-azwj so and so servant had asked you to be fed, and had you fed him, you 
would have found that with Me-azwj’’.959 

دٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -57 ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ  رِ عَذَاباً ابْنُ جُذْعَانَ اَِنَّ أهَْوَنَ أهَْلِ النَّ  َضَوَادِرُ الرَّاوََْدِيِ 

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy – By his chain,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘The least of Punishment from people of the Fire would be Ibn Juz’an’.  

 فَقِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ مَا بَالُ ابْنِ جُذْعَانَ أهَْوَنُ أهَْلِ النَّارِ عَذَاباً 

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! And what is the matter Ibn Juz’an will be of least Punishment 
of people of the Fire?’ 

 قاَلَ ََِّهُ كَانَ كطُْعِمُ الطَّعَامَ.

He-saww said: ‘He used to feed the food’’.960 

يََِْدٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ عَنْ  -58 لِلَِّّ بْنِ جَََلَةَ عَنْ حَُْْْدِ بْنِ جُنَادَةَ عَنْ أَبِ اعََْدِ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ حَُْْْدِ بْنِ 
اَئعَِةِ  عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ ْْ ُِ الْكََِادِ ا  مِنْ أفَْضَلِ الَْْعْمَالِ عِنْدَ الِلَِّّ َِبضْراَدُ الْكََِادِ الْحاَرَّةِ وَ َِشََْا

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Humeyd Bin Ziyad, from Al 
Qasim Bin Ismail, from Abdullah Bin Jabalah, from Humeyd Bin Junada,  

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws, from the Prophet-saww having said: ‘From 
the superior deeds in the Presence of Allah-azwj is cooling the hot liver (by quenching) and 
satiating the hungry liver.  

دٍ بَِْدِهِ لََ كضُؤْمِنُ بِ عََْدَ كََِْ َُ شََْعَانَ وَ أَخُوهُ أوَْ قاَلَ جَارهُُ الْمُسَيْ   .لِمُ جَائعَِ وَ الَّذِي َضَفْسُ مَُُمَّ

By the One-azwj in Whose Hand is the soul of Muhammad-saww! He has not believed with 
Me-azwj, a servant spending the night satiated while his brother’ – or said: ‘his Muslim 
neighbour is hungry’’.961 
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كنِ، عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -59 ََادِكةًَ أوَْ حََْ  أعَْلََمُ الدِ  نََّةُ مَنْ سَقَى هَامَّةً  ْْ  قَدَماً حَافَِْةً أوَْ أطَْعَمَ كََِداً لَ خََْسَ مَنْ أَََى الِلََّّ بِِِنَّ أوَْ بِوَاحِدَةٍ مِنْهُنَّ وَجَََ َْ لَهُ ا
 وْ أعَْتَقَ رَقضَََةً عَاََِْةً.جَائعَِةً أوَْ كَسََيى جِلْدَةً عَاركِةًَ أَ 

(The book) ‘A’laam Al Deen’ –  

‘From the Prophet-saww having said: ‘Five, one who comes to Allah-azwj with these, or with one 
of these, the Paradise will be Obligated for him – one who quenches a skull of splitting 
headache, or carries a bare-footed, or feeds a hungry liver, or clothes a bare skin, or liberates 
a captive neck’’.962 

. كِتَابُ الْغَايََتِ، قاَلَ النَّبُِّ ص  -60 وُِِ ْْ  أفَْضَلُ الصَّدَقَةِ عَلَى الَْْسِيِْ الْمُخْضَرِ  عَْْنَاهُ مِنَ ا

(The book) ‘Kitab Al Gayaat’ –  

‘The Prophet-saww said: ‘The best charity is (given) upon the captive whose eyes have turned 
green from hunger’’.963 

ََدَقَةُ الْمَاءِ. وَ قاَلَ ِ  أفَْضَلُ الصَّدَقَةِ سَقْيُ الْمَاءِ وَ أفَْضَلُ الصَّدَقَةِ 

And he-asws said: ‘The best charity is quenching the water, and the best charity given is the 
water’’.964 

 قاَلَ أفَْضَلُ الصَّدَقَةِ َِبضْراَدُ كََِدٍ حَارَّةٍ. وَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘The best charity is cooling a hot liver (by 
quenching)’’.965 

 أفَْضَلُ الَْْعْمَالِ َِبضْراَدُ الْكََِدِ الْحرََّى كضَعْنِ سَقْيَ الْمَاءِ. وَ عَنْهُ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Best of the deeds is cooling the hot 
liver, meaning quenching the water’’.966 

َْبَابِ  وَ مِنْهُ، عَنْ أَبِ عَلْقَمَةَ مَوَْ  بَنِ هَاشِمٍ قاَلَ: -61 ْْنَا فضَقَالَ مَعَاشِرَ أَ َْحَ ثَُُّ الْتَفَ ََ َلَِ مِ ي حَْْزَةَ بْنَ عََْدِ  رأَكَْ َُ الََْارحَِةَ عَ ََلَّى بنَِا رَسُولُ الِلَِّّ ص الصُّ
 الْمُطَّلِبِ وَ أَخِي جَعْفَرَ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ وَ بَنَْ أكَْدِكهِمَا طَََقَ مِنْ َََِقٍ 

And from him, from Alqama a slave of the clan of Hashim-as who said,  

‘Rasool-Allah-saww prayed the morning (Salat) with us, then he-saww turned towards us. He-saww 
said: ‘Community of my-saww companions! Last night I-saww saw my paternal uncle Hamza-asws 
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Bin Abdul Muttalib-asws, and my-saww brother Ja’far-asws Bin Abu Talib-asws, and in front of 
them-asws was a tray of buckthorn.  

 بِ أََضْتُمَا أَيُّ الَْْعْمَالِ أفَْضَلُ لْ َُ بَِِ  سَاعَةً فضَتَبَوَّلَ َلَِْْهِمَا النََِّقُ عِنََاً فأََكَلََ سَاعَةً فضَتَبَوَّلَ الْعِنَبُ رُطََاً فَدََضَوْتُ مِنْهُمَا فضَقُ فأََكَلََ 

They-as ate for a while. The buckthorn were transformed to them as grapes. They-as ate for a 
while. The grapes were transformed as dates. I-saww approached them-as. I-saww said: ‘May 
my-saww father-as be (sacrificed) for you-as both Which of the deeds is best?’ 

 الْمَاءِ وَ حُبَّ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طَالِبٍ ِ.فضَقَالَ وَجَدْنََ أفَْضَلَ الَْْعْمَالِ الصَّلََةَ عَلَْْكَ وَ سَقْيَ 

They-as said: ‘We-as found the best of the deeds as being (sending) the Salawaat upon you-saww, 
and quenching the water, and loving Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.967 

عَ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  -وَ مِنْهُ، عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطَِّْةَ  -62  وَ جَلَّ قاَلَ مِنْ أَحَبِ  الَْْعْمَالِ سُئِلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص عَنْ أَحَبِ  الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ عَزَّ  عَمَّنْ سََِ
فُ عَنْهُ كُرْبةًَ.ََِ  الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ سُرُورَ َُدْخِلُهُ عَلَى مُؤْمِنٍ ََطْرُدُ عَنْهُ جَوْعَةً أوَْ ََكْ  ِّ 

And from him, from Malik Bin Atiya,  

‘From the one who heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww was asked about the 
most beloved of the deeds to Allah-azwj Mighty and Majestic. He-saww said: ‘From the most 
beloved of the deeds to Allah-azwj Mighty and Majestic is gladness you enter upon a momin, 
repelling hunger away from him, or removing a distress from him’’.968 

 َْعَةُ جُوِِ الْمُسَْيلِمِ وَ قَضَاءُ دَكنِْهِ وَ َضَنْفِْسُ كُرْبتَِهِ.أَحَبُّ الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ شُ  وَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘The most beloved of the deeds to Allah-azwj is 
satiating hunger of the Muslim, and paying off his debts, and removing his distress’’.969 

اءِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:وَ عَنْ أَ  ُِ جَوْعَةِ مُؤْمِنٍ وَ َضَنْفِْسُ كُرْبتَِ  بِ عََُْْدَةَ الحَْذَّ هِ وَ قَضَاءُ دَكنِْهِ وَ َِنَّ مَنْ كضَفْعَلُ ذَلِكَ َِنَّ مِنْ أَحَبِ  الَْْعْمَالِ ََِ  الِلَِّّ َضَعَاَ  َِشََْا
 لَقَلِْلَ.

And from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘From the most beloved of the deeds to Allah-azwj the Exalted 
is satiating hunger of a Momin, and removing his distress, and paying off his debts, and the 
ones who do that are few’’.970 

دِ بْنِ يََْ   -63 بَابنَِا عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ َْ نََّةُ مَ  يََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ أَبِ يََْيََ الْوَاسِطِيِ  عَنْ بضَعْأِ أَ ْْ نْ أَشََْعَ مُؤْمِناً وَجَََ َْ لَهُ ا
 ومِ مُؤْمِناً كَانَ أوَْ كَافِراً.أَشََْعَ كَافِراً كَانَ حَق اً عَلَى الِلَِّّ أنَْ يَْْلََْ جَوْفَهُ مِنَ الزَّقُّ  وَ مَنْ 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Abu Yahya Al Wasity, from one of our 
companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who satiates a Momin, the Paradise is Obligated for 
him, and the one who satiates a Kafir, there would be a right upon Allah-azwj for fill his inside 
from the Zaqoum (bitter fruit of Hell), whether he was a Momin or a Kafir’’.971 

بَابهِِ عَنْ أَبِ كا، ا  -64 َْ دٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ بضَعْأِ أَ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ لََْنْ أطُْعِمَ رَجُلًَ  صِيٍْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:بَ لكافِ عَنْ مَُُمَّ
 نَ النَّاسِ مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أطُْعِمَ أفُقُاً مِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from usman Bin Isa, from one 
of his companion, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If I-asws were to feed a man from the Muslims, it would 
be more beloved to me than if I-azwj were to feed an ‘Ufq’ from the people’.  

 قضُلْ َُ وَ مَا الْْفُُقُ 

I said, ‘And what is the ‘Ufq’?’  

 .قاَلَ مِائَةُ ألَْفٍ أوَْ كزَكِدُونَ 

He-asws said: ‘One hundred thousand or more’’.972 

ََفْوَانَ بْنِ يََْيََ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قَ   -65 دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ عَنْ  مَنْ أطَْعَمَ ثَلََثةََ َضَفَرٍ مِنَ   رَسُولُ الِلَِّّ صالَ قاَلَ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ُ مِنْ ثَلََثِ جِنَانٍ فِ مَلَكُ  الْمُسَْيلِمِنَ أطَْعَمَهُ   .رَبضُّنَا بَِْدِهِ  الْفِرْدَوْسِ وَ جَنَّةِ عَدْنٍ وَ طُوبََ شَجَرَةَ تََْرجُُ فِ جَنَّةِ عَدْنٍ غَرَسَهَا -وتِ السَيَّمَاوَاتِ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad, from Safwan Bi Yahya, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who feeds three person from 
the Muslims, Allah-azwj will Feed him from three Gardens in the kingdoms of the skies – Al 
Firdows, and the Garden of Eden, and Tooba, a tree emerging in the Garden of Eden. Our 
Lord-azwj Planted it by His-azwj Hands’’.973 

ْْتَهُ مُؤْمِنَنِْ فضَُْطْعِمُهُمَا  الَ:الِلَِّّ ِ قَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِْسََيى عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عُمَرَ الَْْمَانِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ   -66 مَا مِنْ رَجُلٍ كدُْخِلُ بضَ
 ا َِلََّ كَانَ أفَْضَلَ مِنْ عِتْقِ ََسََيمَةٍ.شََِعَهُمَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamany,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There is none from a man entered two Momineen into 
his house, so he feeds them satiating them, except it would be better than liberating a person 
(slave)’’.974 

                                                      
971 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 63 
972 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 64 
973 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 65 
974 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 23 H 66 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 401 of 462 

مِ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ   -67 سْنَادِ الْمُتَقَدِ  نََّةِ وَ مَنْ سَقَى مُؤْمِناً مِنْ  مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً مِنْ جُوٍِ أطَْعَمَهُ الِلَُّّ  الحُْسََينِْ ِ قاَلَ:كا، الكافِ بِاإِِْ ْْ مِنْ أثََْاَرِ ا
ُ مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْتُومِ.  ظَمَإٍ سَقَاهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain from Abu Hamza,  

‘From Ali Bin Al-Husayn-asws having said: ‘One who feeds a Momin from hunger, Allah-azwj will 
Feed him from the fruits of Paradise, and one who quenches a Momin from thirst, Allah-azwj 
will Quench him from the Sealed Nectar’’.975 

ةِ عَنْ سَهْ   -68 احِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَكا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ دٍ الَْْشْعَريِِ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مَْْمُونٍ الْقَدَّ َِعَهُ  :لَ لٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ ّْ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً حَتََّّ كُ
خِرَةِ  ْ كَدْرِ أَحَدَ مِنْ خَلْقِ الِلَِّّ مَا لَهُ مِنَ الَْْجْرِ فِ اْْ  لََ مَلَكَ مُقَرَّبَ وَ لََ ََبٌِّ مُرْسَلَ َِلََّ الِلََّّ رَبَّ الْعَالَمِنَ  -َِ

(The book) ‘Al Kafi’ – from the number, from Sahl from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Abdullah Bin 
Maymoun Al Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds a Momin until he satiates him, no one 
from the creatures of Allah-azwj knows what Recompense there would be for him in the 
Hereafter, neither an Angel of Proximity, nor a Messenger-as Prophet-as, except Allah-azwj, 
Lord-azwj of the worlds’.  

 .أوَْ مِسَْيكِْناً ذا مَتْبَةٍَ  -كتَِْماً ذا مَقْربَةٍَ  -ةٍ أوَْ َِطْعامَ فِ كضَوْمٍ ذِي مَسَْيغَََ  -ثَُُّ قاَلَ مِنْ مُوجََِاتِ الْمَغْفِرَةِ َِطْعَامُ الْمُسَْيلِمِ السَيَّغََْانِ ثَُُّ ََلََ قضَوْلَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ 

Then he-asws said: ‘From the (actions) obligated the Forgiveness is feeding the hungry Muslim’. 
Then he-asws recited Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Or feeding during a day of 
starvation [90:14] (To) an orphan, possessing relationship [90:15] Or a poor person with 
destitution [90:16]’’.976 

مَنْ سَقَى مُؤْمِناً شَرْبةًَ مِنْ مَاءٍ مِنْ حَْْثُ كضَقْدِرُ  لَ رَسُولُ الِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَيَّكُونِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَ  -69
ُ بِكُلِ  شَرْبةٍَ سََْعِنَ ألَْفَ حَسََينَةٍ وَ َِنْ سَقَاهُ مِنْ حَْْثُ لََ كضَقْدِرُ عَلَى الْ  اَ أعَْتَ عَلَى الْمَاءِ أعَْطاَهُ الِلَّّ رَ رقِاَبٍ مِنْ مَاءِ فَكَأَنََّّ ّْ  .وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ  قَ عَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who quenches a Momin a 
drink of water from whereby he is able upon the water, Allah-azwj will Give him seventy 
thousand good deeds for every drink, and if he were to quench him from whereby, he is not 
able upon the water, it is as if he has liberated ten slaves from the sons of Ismail-as’’.977 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ حُسََينِْ بْنِ َضُعَْْمٍ الصَّبَّافِ قاَلَ قاَلَ أَ   -70  أَ تَُِبُّ َِخْوَاََكَ يََ حُسََينُْ قضُلْ َُ َضَعَمْ  دِ الِلَِّّ ِبوُ عََْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Husayn Bin Nueym Al Sahhaf 
who said,  
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‘Abu Abdullah-asws said: ‘Do you love your brethren, O Husayn?’ I said, ‘Yes’.  

 قاَلَ َضَنْفَعُ فضُقَراَءَهُمْ قضُلْ َُ َضَعَمْ 

He-asws said: ‘Do you benefit their poor ones?’ I said, ‘Yes’.  

ُ أمََا وَ الِلَِّّ لََ َضَنْفَعُ مِنْهُمْ أَحَداً حَتََّّ   مَنْزلِِكَ  تَََُِّهُ أَ ََدْعُوهُمْ ََِ  قاَلَ أمََا ََِّهُ يََِقُّ عَلَْْكَ أنَْ تَُِبَّ مَنْ يَُِبُّ الِلَّّ

He-asws said: ‘But, there is a right upon you that you love the one who loves Allah-azwj. But, by 
Allah-azwj! You will not benefit anyone of them until you love him. Do you invite them to your 
house?’ 

 كْثَرُ قضُلْ َُ َضَعَمْ مَا لكُلُ َِلََّ وَ مَعِي مِنْهُمُ الرَّجُلََنِ وَ الثَّلََثةَُ وَ الْْقََلُّ وَ الَْْ 

I said, ‘Yes, I don’t each except and with me are the two men, and the three, and the less, and 
the more’.  

 فضَقَالَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ أمََا َِنَّ فَضْلَهُمْ عَلَْْكَ أعَْظَمُ مِنْ فَضْلِكَ عَلَْْهِمْ 

Abu Abdullah-asws said: ‘But, their merit upon you is greater than your merit upon them’.  

 فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ أطُْعِمُهُمْ طَعَامِي وَ أوُطِئُهُمْ رَحْلِي وَ كَكُونُ فَضْلُهُمْ عَلَيَّ أعَْظَمَ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I feed them my food, and I give them my riding animal, 
and they merit upon me happens to be greater?’ 

مُْ َِذَا دَخَلُوا مَنْزلَِكَ دَخَلُوا مِغَْفِرََِكَ وَ مَغْفِرَةِ عَِْالِكَ وَ َِذَا خَرَجُوا مِنْ مَنْزِ   .وبِ عَِْالِكَ لِكَ خَرَجُوا بِذَُوُبِكَ وَ ذَُُ قاَلَ َضَعَمْ َِنََّّ

He-asws said: ‘Yes. When they enter your house, they enter with Forgiveness for you and 
Forgiveness for your dependants, and when they exit from your house, they exit with your 
sins and sins of your dependants (having been Forgiven)’’.978 

يِ  قاَلَ: كا، الكافِ عَنْ عَلِي ٍ   -71 ِّ دٍ الْوَابِ بَابضُنَا عِنْدَ أَبِ عََْدِ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ أَبِ مَُُمَّ َْ َّّى َِلََّ  ذكُِرَ أَ الِلَِّّ ِ فضَقُلْ َُ مَا أََضَغَدَّى وَ لََ أََضَعَ
 وَ مَعِي مِنْهُمُ الَِثضْنَانِ وَ الثَّلََثةَُ وَ أقََلُّ وَ أَكْثَرُ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Muhammad Al Wabishy who said,  

‘Our companions were mentioned in the presence of Abu Abdullah-asws. I said, ‘I neither have 
lunch nor dinner except and with me there are two or three of them, and less and more’.  

 فضَقَالَ ِ فَضْلُهُمْ عَلَْْكَ أعَْظَمُ مِنْ فَضْلِكَ عَلَْْهِمْ 

He-asws said: ‘Their merit upon you is greater than your merit upon them’.  
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َْفِقُ عَلَْْهِمْ   مِنْ مَالِ وَ أُخْدِمُهُمْ عَِْالِ  فضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ كَْْفَ وَ أَنََ أطُْعِمُهُمْ طَعَامِي وَ أُ

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! How, and I am feeding them, and spending upon them 
from my wealth, and my dependants serve them?’ 

مُْ َِذَا دَخَلُوا عَلَْْكَ دَخَلُوا بِرِْْقٍ مِنَ الِلَِّّ عَزَّ   .خَرَجُوا خَرَجُوا بِالْمَغْفِرَةِ لَكَ  وَ جَلَّ كَثِيٍْ وَ َِذَا فضَقَالَ َِنََّّ

He-asws said: ‘When they enter upon you, they enter with a lot of sustenance from Allah-azwj 
Mighty and Majestic, and when they exit, they exit with the Forgiveness for you (from 
Allah-azwj)’’.979 

ََّافِ ِ   -72 دِ بْنِ مُقَر نٍِ عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ الْوَ لََْنْ أطُْعِمَ رَجُلًَ مُسَْيلِماً أَحَبُّ َِلََّ   جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: عَنْ أَبِ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ مَُُمَّ
 لنَّاسِ مِنْ أنَْ أعُْتِقَ أفُقُاً مِنَ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Muqarrin, from 
Ubeydullah Al Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘If I were to feed a Muslim man, it would be more beloved 
to me than if I-asws were to liberate an ‘Ufq’ from the people’.  

 فضَقُلْ َُ وَ كَمِ الْْفُُقُ 

I said, ‘And how many is the ‘Ufq’?’ 

رَةُ للََفٍ  َّ  .فضَقَالَ عَ

He-asws said: ‘Ten thousand’’.980 

لِلَِّّ كَانَ لَهُ مِنَ الَْْجْرِ مِثْلُ مَنْ أطَْعَمَ فِئَاماً مَنْ أطَْعَمَ أَخَاهُ فِ ا كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِْسََيى عَنْ ربِْعِيٍ  قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ  -73
 مِنَ النَّاسِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Hammad Bin Isa, from Rabie who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘One who feeds his brother for the Sake of Allah-azwj, there would be 
for him Recompense similar to the one feeding a ‘Fi’am’ from the people’. 

  قضُلْ َُ وَ مَا الْفِئَامُ 

I said, ‘And what is the ‘Fi’am’?’ 

 .قاَلَ مِائَةُ ألَْفٍ مِنَ النَّاسِ 
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He-asws said: ‘One hundred thousand from the people’’.981 

امِ بْنِ الحَْكَمِ عَنْ سَدِكرٍ الصَّيْْفِِ  قاَلَ:  -74 َّ  أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ مَا مَنَعَكَ أنَْ َضُعْتِقَ كُلَّ كضَوْمٍ لَ لِ قاَ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ هِ
 ََسََيمَةً 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam, from Sadeyr Al 
Sayrafi who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘What prevents you from liberating a person every day?’ 

 قضُلْ َُ لََ يََْتَمِلُ مَالِ ذَلِكَ 

I said, ‘My wealth cannot endure that’.  

 قاَلَ َُطْعِمُ كُلَّ كضَوْمٍ مُسَْيلِماً 

He-asws said: ‘Can you feed a Muslim every day?’ 

 فضَقُلْ َُ مُوسِراً أَوْ مُعْسَِيراً 

I said, ‘Affluent or poor?’ 

تَهِي الطَّعَامَ  ّْ  .فضَقَالَ َِنَّ الْمُوسِرَ قَدْ كَ

He-asws said: ‘The affluent does (also) desire the food’’.982 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قَ   -75 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ أَبِ ََصْرٍ عَنْ   يََْكُلُهَا أَخِي الْمُسَْيلِمُ عِنْدِي أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أَنْ أَكْلَةَ  الَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
 أعُْتِقَ رَقضَََةً.

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ibn Abu Nasr, from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A meal the Muslim eats with me-asws is more beloved to 
me-asws than if I-asws were to liberate a slave’’.983 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ   -76 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ  وَانِ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ نْ أُشَِْعَ رَجُلًَ مِنْ َِخْ لََْ   ِ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
َِ مِنْهَا رأَْساً فأَُعْتِقَهُ   .أدَْخُلَ سُوقَكُمْ هَذَا فأَبَضْتَا

 (The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ismail Bi Mihran, from Safwan Al Jammal,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If I-asws were to satiate a man from my-asws brethren, it 
would be more beloved to me-asws than if I-asws were to enter this market of yours, so I-asws buy 
a head (slave) from it and liberate him’’.984 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ   -77 لََْنْ لخُذَ خََْسََيةَ  دِ الِلَِّّ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:بْنِ أَبِ عََْ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
َِ بِِاَ الطَّعَامَ وَ أَجَْْعَ َضَفَراً مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أعُْتِقَ ََسََيمَةً.دَراَهِمَ ]وَ[ أدَْخُلَ ََِ  سُوقِكُمْ هَذَا فَ   أبَضْتَا

(The book) ‘Al Kafi’ – from the number, from Al Barqy, from Ali Bin Al Hakam, from Aban Bin Usman,  

‘From Abdul Rahman son of Abu Abdullah-asws, from Abu Abdullah-asws said: ‘If I-asws were to 
take five Dirhams and enter into this market of yours, so I buy the food with it and gather a 
number of Muslims (for a meal), it would be more beloved to me-asws and if I-asws were to 
liberate a person (slave)’’.985 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ   -78 دُ بْنُ عَلِيٍ  ِ مَا كضَعْدِلُ عِتْقَ   ِ قاَلَ:عََْدِ الِلَِّّ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ سُئِلَ مَُُمَّ
 .رَقضَََةٍ قاَلَ َِطْعَامُ رَجُلٍ مُسَْيلِمٍ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Al Washa, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Muhammad Bin Ali-asws was asked, ‘What equates to 
liberating a neck (slave)?’ He-asws said: ‘Feeding a Muslim man’’.986 

دِ بْنِ َِسَْاَعِْلَ   -79 دِ بْنِ الحُْسََينِْ بْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مَُُمَّ ََالِ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ حِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ أَبِ شَِْلٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ  عَنْ 
يََ  ِ نََّةِ.مَا أرََى شَْْئاً كضَعْدِلُ  ْْ  رَةَ الْمُؤْمِنِ َِلََّ َِطْعَامَهُ وَ حَقٌّ عَلَى الِلَِّّ أنَْ كطُْعِمَ مَنْ أَطْعَمَ مُؤْمِناً مِنْ طَعَامِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin Abu Al Khattab, from 
Muhammad Bin Ismail, from Salih Bin Uqbah, from Abu Shibl who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘I-asws don’t see anything equating visiting the Momin except feeding 
him, and there is a right upon Allah-azwj that He-azwj Feeds the one who feeds a Momin, from 
the food of Paradise’’.987 

ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ رفِاَعَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -80 مِ عَنْ  سْنَادِ الْمُتَقَدِ  ُْورَهُ لََْنْ أطُْعِمَ مُؤْمِناً مُُْ  كا، الكافِ بِاإِِْ ُْورَهُ وَ لََْنْ أَ تَاجاً أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أَنْ أَ
رَ رِ  ّْ  .قاَبٍ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أعُْتِقَ عَ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain, rom Salih Bin Uqbah, from Rifa’at,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If I-asws were to feed a needy Momin it would be more 
beloved to me-asws than if I-asws were to visit him, and if I-asws were to visit him, it would be 
more beloved to me-asws than if I-asws were to liberate ten necks (slaves)’’.988 
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دٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ وَ كزَكِدَ   -81 ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مَُُمَّ سْنَادِ عَنْ  مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً  نْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:لْمَلِكِ عَ بْنِ عََْدِ اكا، الكافِ بِاإِِْ
بْحِ وَ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً مُُْتَاجاً  بْحِ ََةٍ مِنْ وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ كضُنْقِذُهَ  كَانَ لَهُ كضَعْدِلُ مِائةََ رَقضَ مُوسِراً كَانَ لَهُ كضَعْدِلُ رَقضَََةً مِنْ وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ كضُنْقِذُهُ مِنَ الذَّ  .ا مِنَ الذَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Salih Bin Uqbah, from Abdullah Bin Muhammad, from Abu Abdullah-asws, 
and Yazeed Bin Abdul Malik,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds an affluent Momin, for him would be 
equating (liberating) a neck from the sons of Ismail-as, saving him from the slaughter; and the 
one who feeds a needy Momin, there would be for him equating (liberating) one hundred 
necks from the sons of Ismail-as, saving them from the slaughter’’.989 

ََالِحِ بْنِ عُقََْةَ عَنْ ََصْرِ بْنِ قاَبوُسَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -82 سْنَادِ عَنْ  طْعَامُ مُؤْمِنٍ أَحَبُّ  كا، الكافِ بِاإِِْ رِ حِجَ إَِِ ّْ رِ رقِاَبٍ وَ عَ ّْ  جٍ  َِلََّ مِنْ عِتْقِ عَ

(The book) ‘Al Kafi’ – By the chain, from Salih Bin Uqbah, from Nasr Bin Qabous,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Feeding a Momin is more beloved to me-asws than 
liberating ten necks and performing ten Hajj’’. 

رِ  ّْ رِ رقِاَبٍ وَ عَ ّْ  حِجَجٍ  قاَلَ قضُلْ َُ عَ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Ten necks (liberated) and ten Hajj (performed)?’’ 

بٍ فضََْسَْيألَهُُ وَ الْمَوْتُ خَيَْْ  َِ هَُ فضََْأْتِ ََِ  نََ ْ َُطْعِمُوهُ مَاتَ أوَْ َُذِلُّوَ بٍ  لَهُ مِنْ مَسَْيألََةِ قاَلَ فضَقَالَ يََ ََصْرُ َِنْ َِ َِ   نََ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘O Nasr! If you don’t feed him, he would die, or you will disgrace 
him so he would go to a Nasibi (hostile one) and ask him, and the death is better for him that 
asking a Nasibi (hostile one). 

ْ َُطْعِمُوهُ فضَقَدْ أمََتُّمُوهُ فإَِنْ أطَْعَمْتُمُوهُ فضَقَدْ أَحَْْْْتُمُوهُ يََ ََصْرُ مَنْ أَحَْْا مُؤْمِناً فَكَ  ْعاً فإَِنْ َِ اَ أَحَْْا النَّاسَ جَِْ  .أَنََّّ

O Nasr! One who revives a Momin it is as if he has revived the people altogether. If you do 
not feed him, so you have killed him, and if you were to feed him, you will have revived 
him’’.990 

ْلِ بْنِ دَرَّاجٍ عَنْ أَ   -83 دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عُمَرَ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ جَِْ وْ مَنْ كَسََيا أَخَاهُ كِسَْيوَةَ شِتَاءٍ أَ  دِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:بِ عََْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
ْْفٍ كَانَ حَق اً  عَ عَلَْْ  ََ نََّةِ وَ أَنْ كضُهَوِ نَ عَلَْْهِ سَكَراَتِ الْمَوْتِ وَ أَنْ كضُوَسِ  ْْ قَبَْهِِ وَ أَنْ كضَلْقَى الْمَلََئِكَةَ َِذَا خَرجََ مِنْ قَبَْهِِ  هِ فِ عَلَى الِلَِّّ أَنْ كَكْسَُيوَهُ مِنْ ثَِْابِ ا

رَى وَ هُوَ قضَوْلُ الِلَِّّ  ّْ  .وَ َضَتَلَقَّاهُمُ الْمَلَئِكَةُ هذا كضَوْمُكُمُ الَّذِي كُنْتُمْ َُوعَدُونَ  - عَزَّ وَ جَلَّ فِ كِتَابِهِ بِالَُْ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Umar Bin Abdul Aziz, from Jameel Bin 
Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who clothes his brother, whether it is winter or 
summer, would have a right upon Allah-azwj that He-azwj Clothes him from the clothes of 
Paradise, and Ease upon him the pangs of death, and Expand for him in his grave, and the 
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Angels will meet him with the glad tidings when he emerges from his grave, and it is Word of 
Allah-azwj Mighty and Majestic in His-azwj Book: and the Angels would meet them: ‘This is your 
Day which you were Promised’ [21:103]’’.991 

دِ بْنِ يََْيََ عَنْ   -84 ََالِحٍ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ جَعْفَرِ بْنِ َِ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ بَكْرِ بْنِ  بضْراَهِْمَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
َّيْ  قاَلَ: تِهِ وكََّلَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ مَنْ كَسََيا أَحَداً مِنْ فضُقَراَءِ الْمُسَْيلِمِنَ ثضَوْبًا مِنْ عُرْيٍ أوَْ أعََاَهَُ بِ َّ هُُ مِنْ مَعِْ  بِهِ سََْعَةَ للََفِ مَلَكٍ مِنَ الْمَلََئِكَةِ ءٍ مََّا كضَقُوَ

َْبٍ عَمِلَهُ ََِ  أَنْ كضُنْفَخَ فِ الصُّورِ.  كَسَْيتَغْفِرُونَ لِكُلِ  ذَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya Bin Muhammad, from Bakr Bin Salih, from Al-Hassan Bin Ali, 
from Abdullah Bin Ja’far Bin Ibrahim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who clothes anyone from the poor Muslims from 
bareness with a cloth or assists him with something from what he can subsists from his 
livelihood, Allah-azwj Mighty and Majestic will Allocate him with seven thousand Angels from 
the Angels seeking Forgiveness for every sin he had worked up to the Blowing into the 
Trumpet’’.992 

ََفْوَانَ عَنْ أَبِ   -85 دٍ عَنْ أَحَْْدَ عَنْ   .ْهِ سََْعِنَ ألَْفَ مَلَكٍ مِثْلَهُ َِلََّ أنََّ فِ   حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ عَنْ رَسُولِ الِلَِّّ صكا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad, from Ahmad, from Safwan, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws, from Rasool-Allah-saww – similar to it, except that in it is, ‘Seven thousand 
Angels’’.993 

ُ   بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ: عَنْ عَلِي ِ كا، الكافِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِْسََيى عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عُمَرَ عَنْ أَبِ حَْْزَةَ الثُّمَالِ ِ   -86 مَنْ كَسََيا مُؤْمِناً كَسََياهُ الِلَّّ
 نَ الثِ َْابِ الخُْضْرِ.مِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar, from Abu Hamza 
Al Sumali,  

‘From Ali Bin Al-Husayn-asws having said: ‘One who clothes a Momin, Allah-azwj will clothe him 
from the clothes of Paradise’’.994 

 .لََ كضَزاَلُ فِ ضَمَانِ الِلَِّّ مَا دَامَ عَلَْْهِ سِلْكَ  وَ قاَلَ فِ حَدِكثٍ لخَرَ 

And he-asws said in another Hadeeth: ‘He will not cease to be in the Guarantee of Allah-azwj for 
as long as there is still a thread left upon it’’.995 

ةِ عَنِ الْبََقِْي ِ   -87 َّهُ كَانَ كضَقُولُ  -كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ مَنْ كَسََيا مُؤْمِناً ثضَوْباً مِنْ عُرْيٍ   عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَ
ْ كضَزَلْ فِ سِتٍْ مِنَ الِلَِّّ مَ  نََّةِ وَ مَنْ كَسََيا مُؤْمِناً ثضَوْباً مِنْ غِنًَ َِ ْْ ُ مِنْ َِسْتَبَْقَِ ا  رْقَةَ.ا بقَِيَ مِنَ الثَّوْبِ خِ كَسََياهُ الِلَّّ
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having had said: ‘One who clothes a Momin from bareness with a 
cloth, Allah-azwj will Clothe him from brocade of Paradise, and one who clothes a Momin from 
riches, will not cease to be in the Veil of Allah-azwj for as long as a piece from the cloth still 
remains’’.996 

لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ وَهْبِ بْنِ وَهْبٍ عَنِ ا -88  لُ الِلَِّّ صِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُو  لصَّادِقِ ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْمُتَوكَِ 
ُ مِنْ  نََّةِ وَ مَنْ كَسََياهُ مِنْ عُرْيٍ كَسََياهُ الِلَّّ ْْ ُ مِنْ ثَاَرِ ا   َِسْتَبَْقٍَ وَ حَركِرٍ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً مِنْ جُوٍِ أطَْعَمَهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Mutawakkil, from Al Asadabady, from Al Barqy, from his gather, 
from Wahab Bin Wahab,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who 
feeds a Momin from hunger, Allah-azwj will Feed him from the fruits of Paradise; and the one 
who clothes him from bareness, Allah-azwj will Clothe him from brocade and silk. 

َّفَ كُرْبضَتَهُ أَ  ُ مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْتُومِ وَ مَنْ أعََاَهَُ أوَْ كَ ُ فِ ظِ وَ مَنْ سَقَاهُ شَرْبةًَ عَلَى عَطَشٍ سَقَاهُ الِلَّّ  .لِ  عَرْشِهِ كضَوْمَ لََ ظِلَّ َِلََّ ظِلُّهُ ظلََّهُ الِلَّّ

And one who quenches him a drink upon thirst, Allah-azwj will Quench him from the Sealed 
Nectar; and the one who assists him or removes his distress, Allah-azwj will Shade him in the 
Shad of His-azwj Throne on a Day there will be no shade except His-azwj Shade’’.997 

ا كَلَّمَ الِلَُّّ مُوسَى بْنَ عِمْراَنَ  ثِ ِ قاَلَ:نِ الثَّالِ ل، الْمال للصدوق عَلِيُّ بْنُ أَحَْْدَ عَنِ الَْْسَدِيِ  عَنْ سَهْلٍ عَنْ عََْدِ الْعَظِْمِ الحَْسََينِِ  عَنْ أَبِ الحَْسَيَ  -89 لَمَّ
 مِسَْيكِْناً ابتِْغَاءَ وَجْهِكَ  ِ قاَلَ مُوسَى َِلَِي مَا جَزاَءُ مَنْ أطَْعَمَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ali Bin Ahmad, from Al Asady, from Sahl, from Abdul Azeem Al Hasany,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 3rd having said: ‘When Allah-azwj Spoke to Musa-as Bin Imran-as, 
Musa-as said: ‘My-as God-azwj! What is a Recompense of the one who feeds a poor one seeking 
Your-azwj Face?’ 

 قَاءِ الِلَِّّ مِنَ النَّارِ.قاَلَ يََ مُوسَى لمُرُ مُنَادِيًَ كضُنَادِي كضَوْمَ الْقَِْامَةِ عَلَى رُءُوسِ الخَْلََئِقِ أنََّ فُلََنَ بْنَ فُلََنٍ مِنْ عُتَ 

He-azwj Said: “O Musa-as! I-azwj shall Command a caller on the Day of Qiyamah to call out upon 
heads of the creatures: ‘So and so, son of so and so is from the ones Allah-azwj has Liberated 
from the Fire!’’998 

نََّةِ وَ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً مِنْ جُو  ب، قرب اإِسناد ابْنُ طَركِفٍ عَنِ ابْنِ عُلْوَانَ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -90 ْْ ٍِ أطَْعَمَهُ الِلَُّّ مِنْ ثَاَرِ ا
ُ مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْ   تُومِ مَنْ سَقَاهُ مِنْ ظَمَإٍ سَقَاهُ الِلَّّ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  
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‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who feeds a 
Momin from hunger, Allah-azwj will Feed him from the fruits of Paradise; and one who 
quenches him from thirst, Allah-azwj will Quench him from the Sealed Nectar.  

َِْ كضَزَلْ فِ ضَمَانِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ مَا دَامَ عَلَى ذَلِكَ الْمُؤْمِنِ مِنْ ذَلِكَ الثَّوْ  َْامِ  لَقَضَاءُ حَاجَةِ الْمُؤْ بِ هُدْبةََ أوَْ سِلْكَ وَ الِلَِّّ وَ مَنْ كَسََياهُ ثضَوْباً  َِ مِنِ خَيَْْ مِنْ 
 .شَهْرٍ وَ اعْتِكَافِهِ 

And one who clothes him a cloth, he will not cease to be in the Guarantee of Allah-azwj Mighty 
and Majestic for as long a piece or a thread from that cloth is still upon that Momin. By 
Allah-azwj! Fulfilling a need of the Momin is better than fasting for a month and it’s I’tikaaf 
(seclusion in the Masjid)’’.999 

هَْمِ عَنْ ثضُوَكْرِ بْنِ أَبِ فاَخِتَةَ عَنْ أَ  ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ هَارُونَ بْنِ  -91 ْْ ْلَةَ عَنْ سَعْدِ بْنِ طَ ا ركِفٍ عَنْ أَبِ بِ جَِْ
اءُ السَيَّلََمِ وَ َِطْعَامُ الطَّعَامِ وَ الصَّلََةُ بِاللَّْْلِ وَ النَّاسُ ََِْامَ الخَْبَََ. جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: َّ  ثَلََثَ دَرَجَاتَ َِفْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Barqy, from his father, from Haroun Bin Al Jaham, 
from Suweyr Bin Abu Fakhta, from Abu Jameela, from Sa’ad Bin Tareyf,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Three are (high) ranks – initiating the greetings, and feeding 
the food, and the Salat at night while the people are sleeping’ – the Hadeeth’’.1000 

ََى النَّبُِّ عَلِْ اً ِ  .مِثلَْهُ وَ فِْهِ ثَلََثَ كَفَّاراَتَ  ل، الخصال فِْمَا أوَْ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘Amon what the Prophet-saww had bequeathed to Ali-asws’ – similar to it, and in it, ‘Three are 
expiators (of sins)’’.1001 

دِ بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ وْفلَِيِ  عَنْ عِْسََيى بْنِ عََْ ل، الخصال أَبِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْفَضْلِ النَّ  -92  الْاَشِِِيِ  عَنْ خَالهِِ مَُُمَّ
دِ الِلَِّّ

ََلَّى وَ النَّا رَجُلٍ عَنِ ابْنِ الْمُنْكَدِرِ بِِِسْنَادِهِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َّى السَيَّلََمَ وَ   . ََِْامَ سُ خَيْْكُُمْ مَنْ أطَْعَمَ الطَّعَامَ وَ أفَْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Al Himeyri, from Al Barqy, from his father, from Abdullah Bin Al Fazl Al 
Nowfaly, from Isa Bin Abdullah Al Hashimy, from his maternal uncle Muhammad in Suleyman, from a man, from 
Ibn Al Munkadir, by his chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The best of you is one who feeds the food, and initiates the greetings, 
and prays Salat while the people are sleeping’’.1002 

ََلَّى خَيْْكُُمْ مَنْ أَطاَبَ  قاَلَ قاَلَ النَّبُِّ صن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِِِسْنَادِ التَّمِْمِيِ  عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ  -93  الْكَلََمَ وَ أطَْعَمَ الطَّعَامَ وَ 
 .بِاللَّْْلِ وَ النَّاسُ ََِْامَ 
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(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – by the chain of 
Al-Tameemi, from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘The Prophet-saww said: 
‘The best of you is the one of good speech, and feeds the food, and prays the Salat while the 
people are sleeping’’.1003 

دِ بْنِ الحُْسََينِْ الحَْ  -94 فُْضَرَ بْنِ سُلَْْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ مَُُمَّ لِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ الحُْسََينِْ الََْْْصَاريِِ  عَنْ  مَانَ عَنْ أَشْرَسَ الْخرُاَسَانِِ  عَنْ لََّ
نََّةِ مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً لقُْمَةً أطَْعَمَهُ الِلَُّّ مِ  أكَُّوبَ السَيِ جِسَْيتَانِِ  عَنْ أَبِ قِلََبةََ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ْْ  وَ مَنْ سَقَاهُ شَرْبةًَ مِنْ مَاءٍ سَقَاهُ الِلَُّّ مِنَ الرَّحِْقِ نْ ثَاَرِ ا

ََلَّى عَلَْْهِ الْمَلََئِكَةُ مَا سْتَبَْقَِ وَ الْحرَكِرِ وَ  ُ مِنَ اإِِْ  .وْبِ سِلْكَ بقَِيَ فِ ذَلِكَ الثَّ  الْمَخْتُومِ وَ مَنْ كَسََياهُ ثضَوْباً كَسََياهُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Muhammad Bin Al-Husayn Al Hallal, from Al-
Hassan Bin Al-Husayn Al Ansari, from Zufar Bin Suleyman, from Ashras Al Khurasani, from Ayoub Al Sijistany, 
from Abu Qalabah who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who feeds a morsel to a Momin, Allah-azwj will Feed him from the 
fruits of Paradise, and one who quenches him a drink of water, Allah-azwj will Quench from the 
Sealed Nectar, and one who clothes him a cloth, Allah-azwj will Clothe him from the brocade 
and the silk, and the Angels will send Salawaat upon him for as long that a thread still remains 
from that cloth’’.1004 

دِ بْنِ عََْدِ ا -95 دِ بْنِ َِبضْراَهِْمَ بْنِ خَارجٍِ عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ عَمْروٍ الََْصْريُِّ عَنْ مَُُمَّ ُْْ لِلَِّّ ِ، علل الّرائع مَُُمَّ نَْْدِ عَنْ عَمْرِو بْنِ سَعْدٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ دَاهِرٍ  بْنِ ا
ََلَََهِِ طْعَامِهِ الطَّ مَا اتَََّذَ الِلَُّّ َِبضْراَهِْمَ خَلِْلًَ َِلََّ إِِِ  كضَقُولُ  عَنْ جَركِرٍ عَنِ الَْْعْمَشِ عَنْ عَطَِّْةَ الْعَوْفِِِ  عَنْ جَابِرٍ الََْْْصَاريِِ  قاَلَ سََِعْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ ص عَامَ وَ 

 .بِاللَّْْلِ وَ النَّاسُ ََِْامَ 

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – Muhammad Bin Amro Al Basry, from Muhammad Bin Ibrahim Bin Kharij, from 
Muhammad Bin Abdullah Bin Al Juneyd, from Amro Bin Sa’ad, from Ali Bin Dahir, from Jareer Al Amsh, from 
Atiya Al Awfy, from Jabir Al Ansari who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-azwj did not Take Ibrahim-as as a friend except for his-as 
feeding the food, and his-saww praying Salat at night while the people were sleeping’’.1005 

 وسُفَ عَنِ ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ سَعِْدِ بْنِ الْوَلِْدِ قاَلَ:يِ  بْنِ كُ مع، معانِ الْخَار أَبِ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ أَبِ الْقَاسِمِ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ عَلِيٍ  الْكُوفِِ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِ  -96
ََعَ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أطُْعِمَ أفُقُاً مِنَ النَّاسِ دَخَلْنَا مَعَ أبََانِ بْنِ َضَغْلِبَ عَلَى أَبِ عََْ  ّْ  دِ الِلَِّّ ِ فضَقَالَ لََْنْ أطُْعِمَ مُسَْيلِماً حَتََّّ كَ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from Muhammad Bin Ali Al Kufi, 
from Al-Hassan Bin Ali Bin Yusuf, from Ibn Ameyra, from Saeed Bin Al Waleed who said,  

‘We entered with Aban Bin Taghlib to see Abu Abdullah-asws. He-asws said: ‘He-asws said: ‘If I-asws 
were to feed a Muslim until he is satiated, it would be more beloved to me-asws than if I-asws 
were to feed an ‘Ufq’ from the people’.  

 قضُلْ َُ كَمِ الْْفُُقُ 
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I said, ‘How many is the ‘Ufq’?’ 

 قاَلَ مِائَةُ ألَْفٍ.

He-asws said: ‘One hundred thousand’’.1006 

دُ بْنُ عَلِيٍ   .مْ مِثْلَهُ وَ فِ لخِرهِِ مِائَةُ ألَْفِ ََِْسََيانٍ مِنْ غَيْْكُِ  سن، المحاسن مَُُمَّ

(The book) ‘Al Mahasin’ –  

‘Muhammad Bin Ali-asws – similar to it, and in its end: ‘One hundred thousand human beings 
from others’’.1007 

دِ بْنِ عِْسَيَ  ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنِ الْكُلَْْنِِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ َِبضْراَهِْمَ عَنْ  -97 يََِْدٍ عَنْ أَبِ مَُُمَّدٍ مَُُمَّ دِ بْنِ  ى عَنْ كوَُُسَ عَنْ مَُُمَّ
يِ  قاَلَ: ِّ ََنِْعُكَ بِِِمْ  الْوَابِ بَابضَنَا فضَقَالَ كَْْفَ  َْ  ذكََرَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ أَ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from Al Kulayi, from Ali Bin 
Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Muhammad Bin Ziyad, from Abu Al Muhammad Al Wabishy 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws mentioned our companions. He-asws said: ‘How is your dealings with them?’ 

َّّى َِلََّ وَ مَعِي مِنْهُمُ اثضْنَانِ أوَْ ثَلََثةََ أوَْ أقََلُّ أوَْ أَكْثَ   رُ فضَقُلْ َُ وَ الِلَِّّ مَا أََضَغَدَّى وَ لََ أََضَعَ

I said, ‘By Allah-azwj! I neither have lunch nor dinner except with me there are two of them, or 
three, or less, or more’.  

دٍ أَكْثَرُ مِنْ فَضْلِكَ عَلَْْهِمْ   فضَقَالَ فَضْلُهُمْ عَلَْْكَ يََ أبََا مَُُمَّ

He-asws said: ‘O Abu Muhammad! Their merit upon you is more than your merit upon them’.  

َْفِقُ عَلَْْهِمْ مَالِ وَ أخُْدِمُهُمْ خَادِمِيفضَقُلْ َُ جُعِلْ َُ فِدَاكَ فَكَْْفَ ذَلِكَ وَ أنَََ أطُْعِمُهُمْ طَعَ   امِي وَ أُ

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! How can that be so, and I am feeding them my food, 
and I am spending my wealth upon them, and I am getting my servants to serve them?’ 

ْْقِ الْكَثِيِْ وَ َِذَا خَرَجُوا خَرَجُوا بِالْمَغْفِرَةِ لَكَ.فضَقَالَ َِذَا   دَخَلُوا دَخَلُوا بِالرِ 

He-asws said: ‘When they enter, they enter with a lot of sustenance for you, and when they 
exit, they exit with the Forgiveness (of Allah-azwj) for you’’.1008 
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مَنْ أطَْعَمَ مُؤْمِناً مِنْ  يِ  بْنِ الحُْسََينِْ ِ قاَلَ:نْ عَلِ اب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عُمَرَ عَنِ الثُّمَالِِ  عَ ثو، ثو  -98
نََّةِ وَ مَنْ سَقَى مُ  ْْ ُ مِنْ ثَاَرِ ا ُ مِنَ الث ِ جُوٍِ أطَْعَمَهُ الِلَّّ ُ مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْتُومِ وَ مَنْ كَسََيا مُؤْمِناً كَسََياهُ الِلَّّ  َْابِ الخُْضْرِ.ؤْمِناً مِنْ ظَمَإٍ سَقَاهُ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from his father, from Hammad, from 
Ibrahim Bin Umar, from Al Sumali,  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘One who feeds a Momin from hunger, Allah-azwj 
will Feed him from the fruits of Paradise, and one who quenches a Momin from thirst, 
Allah-azwj will Quench him from the Sealed Nectar, and one who clothes a Momin with a cloth, 
Allah-azwj will Clothe him from the green clothes’’.1009 

اَْدَ فِ لخِرهِِ وَ لََ كضَزاَلُ فِ ضَمَانِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ مَا دَامَ عَلَْْ  جا، المجالس للمفْد ابْنُ قُولَوَكْهِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدٍ  -99  سِلْكَ. هِ مِنْهُ مِثْلَهُ وَ 

(The book) ‘Al Majalis’ of Al Mufeed – Ibn Qawlawiya, from his father, from Sa’ad –  

‘Similar to it, and there is an increase in its end: ‘And he will not cease to be in the Guarantee 
of Allah-azwj Mighty and Majestic for as long as a thread from it is still upon him’’.1010 

سْنَادِ ََِ  حََّْادٍ عَنْ ربِْعِيٍ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -100 جْرِ مِثْلُ أَجْرِ مَنْ أَطْعَمَ فِئَاماً مِنَ مَنْ أطَْعَمَ أَخاً فِ الِلَِّّ كَانَ لَهُ مِنَ الَْْ  ثو، ثواب الْعمال بِاإِِْ
 النَّاسِ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By the chain to Hammad, from Rabie,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds a brother for the Sake of Allah-azwj, there 
would be Recompense for him similar to Recompense of the one who feeds a ‘Fi’am’ from 
the people’.  

 قضُلْ َُ وَ مَا الْفِئَامُ 

I said, ‘And what is the ‘Fi’am’?’ 

 .قاَلَ مِائَةُ ألَْفٍ مِنَ النَّاسِ 

He-asws said: ‘One hundred thousand from the people’’.1011 

دٍ الْغِفَاريِِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ عَ  ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  -101 مَنْ  لِيٍ  اللَّهَبِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:بْنِ مَُُمَّ
ُ مِنْ ثَلََثِ جِنَانِ مَلَكُوتِ السَيَّمَاءِ   . وَ هِيَ شَجَرَةَ مِنْ جَنَّةِ عَدْنٍ غَرَسَهَا رَبِِ  بَِْدِهِ طُوبََ  الْفِرْدَوْسِ وَ جَنَّةِ عَدْنٍ وَ  -أطَْعَمَ ثَلََثةََ َضَفَرٍ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ أطَْعَمَهُ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ahmad Bin Abu Abdullah Bin Muhammad Al 
Ghifari, from Ali Bin Abu Ali Al Lahby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds three persons from the Momineen. 
Allah-azwj will Feed him from three Gardens of the kingdoms of the skies – Al-Firdows, and the 
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Garden of Eden, and Tooba, and it is a tree from the Garden of Eden. My-asws Lord-azwj Planted 
it with His-azwj Hands’’.1012 

دِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنِ الْ  -102 شََِعُ أرَْبضَعَةٍ  نِ كَسََيارٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:فُضَْْلِ بْ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنِ الْحمِْيَِْيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ مَُُمَّ
 .رَّرَةً مِنْ وُلْدِ َِسَْاَعِْلَ مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ َضَعْدِلُ مَُُ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Al Himeyri, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ahmad, from 
Aban Bin Usman, from Al Fuzeyl Bin Yasaar,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Satiating four from the Muslims equates to freeing (slaves) 
from the sons of Ismail-as’’.1013 

دِ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ  -103 دِ بْنِ كوُسُفَ عَنْ مَُُمَّ هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ مَُُمَّ ُ لَهُ  قاَلَ: أبَِْهِ ِثو، ثواب الْعمال مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ  مَنْ أَشََْعَ جَوْعَةَ مُؤْمِنٍ وَضَعَ الِلَّّ
نََّةِ  ْْ ْعاً. مَائدَِةً فِ ا  كَصْدُرُ عَنْهُ الثَّقَلََنِ جَِْ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Muhammad Bin Yusuf,  

‘From Muhammad son of Ja’far-asws, from his father-asws having said: ‘One who satiates hunger 
of a Momin, Allah-azwj will Place a Table (meal) for him in the Paradise, the ‘Saqalaan’ (human 
beings and the Jinn) will partake from it, altogether’’.1014 

احِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ ال -104 دٍ عَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ عَنِ ابْنِ الْقَدَّ نْ أطَْعَمَ مُسَْيلِماً حَتََّّ مَ  صَّفَّارِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ
خِرَةِ  ْ كَدْرِ أَحَدَ مِنْ خَلْقِ الِلَِّّ مَا لَهُ مِنَ الَْْجْرِ فِ اْْ َِعَهُ َِ ّْ ُ رَبُّ الْعَالَ لََ مَلَكَ مُقَرَّ  -كُ  مِنَ بَ وَ لََ ََبٌِّ مُرْسَلَ َِلََّ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffat, from Ja’far Bin Muhammad, from Ubeydullah, 
from Ibn Al Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who feeds a Muslim until he satiates him, no one 
from the creatures of Allah-azwj know what Recompense there is for him in the Hereafter – 
neither an Angel of Proximity, nor a Messenger-as Prophet-as except Lord-azwj of the world’.  

 .أوَْ مِسَْيكِْناً ذا مَتْبَةٍَ  -كتَِْماً ذا مَقْربَةٍَ  -ةٍ أوَْ َِطْعامَ فِ كضَوْمٍ ذِي مَسَْيغَََ  -امُ الْمُسَْيلِمِ السَيَّغََْانِ ثَُُّ ََلََ قضَوْلَ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ ثَُُّ قاَلَ مِنْ مُوجََِاتِ الْمَغْفِرَةِ َِطْعَ 

Then he-asws said: ‘From the (actions) obligating the Forgiveness is feeding the hungry Muslim’. 
Then he-asws recited Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Or feeding during a day of 
starvation [90:14] (To) an orphan, possessing relationship [90:15] Or a poor person with 
destitution [90:16]’’.1015 

عْ َُ أَبَا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ كنٍ قَ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ َضُعَْْمٍ عَنْ مِسَْيمَعٍ كِرْدِ  -105 مَنْ َضَفَّسَ  الَ سََِ
خِرَةِ وَ خَرجََ مِنْ قَبَْهِِ وَ هُوَ ثلَِجُ الْفُؤَادِ وَ مَنْ أطَْعَمَهُ مِنْ جُوٍِ أَطْعَمَهُ ا مِنْ مُؤْمِنٍ كُرْبةًَ َضَفَّسَ  ُ لِلَُّّ الِلَُّّ عَنْهُ كُرَبَ اْْ نََّةِ وَ مَنْ سَقَاهُ شَرْبةًَ سَقَاهُ الِلَّّ ْْ  مِنْ ثَاَرِ ا
 .مِنَ الرَّحِْقِ الْمَخْتُومِ 
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(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Al-Husayn Bin 
Nueym, from Misma’a Kirdeen who said,  

‘One who removes a distress from a Momin, Allah-azwj will Remove distress of the Hereafter 
from him, and he will emerge from his grave and he would be of a cool heart; and one who 
feeds him from hunger, Allah-azwj will Feed him from the fruits of Paradise; and one who 
quenches him a drink, Allah-azwj will Quench him from the Sealed Nectar’’.1016 

لِ عَنْ  -106 دِ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ مُوسَى بْنِ عِمْرَانَ عَنِ النَّوْفلَِيِ  رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ  قَ عَلَى رَجُلٍ لََْ  مَُُمَّ نْ أَََصَدَّ
 مُسَْيلِمٍ بِقَدْرِ شَُْعَةٍ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ أُشَِْعَ أفُقُاً مِنَ النَّاسِ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Bin Ja’far, from Musa Bin Imran, from Al 
Nowfaly, raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘If I-asws were to give charity to a Muslim man a measurement 
of satiation, it would be more beloved to me-asws than if I-asws were to satiate an ‘Ufq’ from the 
people’.  

 قاَلَ قضُلْ َُ وَ مَا الْْفُُقُ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And what is the ‘Ufq’?’ 

 .قاَلَ مِائَةُ ألَْفٍ أوَْ كزَكِدُونَ 

He-asws said: ‘One hundred thousand or more’’.1017 

اَمُوراَنِِ  عَنِ ابْنِ أَبِ عُثْمَانَ عَنْ مَُُمَّدِ  ثو، ثواب الْعمال -107 ْْ دٍ الْعَطَّارِ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنِ ا بْنِ سُلَْْمَانَ عَنْ دَاوُدَ الرَّقِ يِ  عَنِ الريَن  مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ مَُُمَّ
بَابهَُ فَسََيمِعْتُهُ كضَقُولُ مَنْ لَقَّمَ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ وَ هُوَ يََْكُلُ فضَوَضَعْ َُ الْخََِْصَ بَنَْ كَدَكْهِ وَ كَ اتَََّذْتُ خََِْصاً فأَدَْخَلْتُهُ ََِ   [ امْرأَََهِِ قاَلَ َْ ]الرَّبَابِ  َْ انَ كضُلَقِ مُ أَ

ُ بِِاَ عَنْهُ مَراَرةََ كضَوْمِ الْقَِْامَةِ. ََرَفَ الِلَّّ  مُؤْمِناً لقُْمَةَ حَلََوَةٍ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Majaylawiya, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Al Jamourany, 
from Ibn Abu Usman, from Muhammad Bin Suleyman, from Dawood Al Raqqy, from Al Rayyan (his wife) who 
said,  

‘I took ‘Khabeys’ (sweet dish) and took it to Abu Abdullah-asws while he-asws was eating. I placed 
it in front of him, and he-asws was feeding his-asws companions. I heard him-asws saying: ‘One 
who feeds a Momin, feeding him a sweet dish, Allah-azwj will Turn away from him bitterness 
of the Day of Qiyamah’’.1018 

دِ بْنِ يََْيََ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ َِبضْرَاهِْمَ  -108 ََفْوَانَ بْنِ  ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ لِ عَنْ مَُُمَّ ََغِ عَنِ ابْنِ مِهْراَنَ عَنْ  َْ دِ بْنِ الَْْ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ مَُُمَّ
نََّةِ.مَنْ أَ  يََْيََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ْْ ُ لَهُ نََّرَاً فِ ا  شََْعَ جَائعِاً أَجْرَى الِلَّّ
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(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil from Muhammad Bin Yahya, from Al Ashari, from Ibrahim Bin 
Is’haq, from Muhammad Bin Al Asbagh, from Ibn Mihran, from Safwan Bin Yahya,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who satiates a hungry one, Allah-azwj will Flow for 
him a river in the Paradise’’.1019 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى -109 سْنَادِ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ َِسْبَاقَ عَنْ مَُُمَّ مَنْ أَشََْعَ   عَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:اعَنْ سَََ  ثو، ثواب الْعمال بِِذََا اإِِْ
نََّةُ. ْْ  كََِداً جَائعَِةً وَجَََ َْ لَهُ ا

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By this chain from Ibrahim Bin Is’haq, from Muhammad Bin Khalid, from Usman 
Bin Isa, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who satiates a hungry liver, the Paradise will be 
obligated for him’’.1020 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ فضُرَ  -110 دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ أَبِ الْقَاسِمِ عَنْ مَُُمَّ مَنْ   بْنُ الحُْسََينِْ ِ نَفَ قاَلَ قاَلَ عَلِيُّ اتِ بْنِ أَحْ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ مَُُمَّ
ْْهِ أَكََّهُ الِلَُّّ  ْْهِ فضَلَمْ كَدْفضَعْهُ َلَِ َضْرََهِِ مُؤْمِناً يََْتَاجُ َلَِ  . فِ النَّارِ عَلَى مَنْخِرَكهِْ  عَزَّ وَ جَلَّ كَانَ عِنْدَهُ فَضْلُ ثضَوْبٍ فضَعَلِمَ أَنَّ ِِ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from Muhammad Bin Ali, from 
Muhammad Bin Sinan, from Furat Bin Akhnaf who said,  

‘One who were to have a surplus of clothing with him, and he knows that there is a Momin in 
his presence who is needy to it, but he does not hand it to him, Allah-azwj Mighty and Majestic 
will Fling him into the Fire upon his nostrils’’.1021 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ فضُراَتِ بْنِ أَحْنَفَ  -111 ََ قاَلَ قَ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ الْكُوفِِ  عَنْ مَُُمَّ  لَوَاتُ الِلَِّّ عَلَْْهِمَاالَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسََينِْ 
ُ عَزَّ وَ جَلَّ مَلََئِكَتِِ أُشْهِدكُُمْ عَلَى هَذَ  َضْرََهِِ مُؤْمِنَ جَائِعَ طاَوٍ قاَلَ الِلَّّ َِ غَيِْْي وكََلْتُهُ ََِ  عَمَلِهِ وَ عِزَّتِ ا الْعََْدِ أََّنِ أَ مَنْ بَاتَ شََْعَانًَ وَ ِِ مَرَْهُُ فضَعَصَانِ وَ أطَاَ

 جَلََلِ لََ غَفَرْتُ لَهُ أبََداً. وَ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from Al Kufy, from Muhammad Bin Sinan, 
from Furat Bin Akhnaf who said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws both, said: ‘One 
who spends a night satiated and, in his presence, there is a hungry Momin, folding (out of 
hunger), Allah-azwj Mighty and Majestic Says: “My-azwj Angels! I-azwj Keep you as witnessed upon 
this servant. I-azwj have Commanded him, so he disobeys Me-azwj and obeys others. I-azwj hereby 
Allocate him to his deed. By My-azwj Mighty and My-azwj Majesty! I-azwj will not Forgive for him, 
ever!”’1022 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ مَا لمَنَ بِ مَنْ بَاتَ شََِعاً وَ أَخُوهُ الْمُسَيْ  الِلَِّّ ِوَ فِ روَِاكةَِ حَركِزٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ   لِمُ طاَوٍ.قاَلَ الِلَّّ

And in a report by Hareyz –  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic 
Says: “He has not believed in Me-azwj, the one who spends a night satiated while his Muslim 
brother is folding (from hunger)!”’1023 

ََّافِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: -112 ُ َضَعَاَ  مَا لمَنَ بِ مَنْ أمَْسََيى شََْعَانًَ وَ أمَْسََيى جَارهُُ جَ  سن، المحاسن فِ روَِاكةَِ الْوَ  ائعِاً.قاَلَ الِلَّّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – In a report by Al Wassafy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj the Exalted Says: “He has not believed in Me-azwj 
who is satiated in the evening, and his neighbour is hungry in the evening!”’1024 

دِ بْنِ سُلَْْمَانَ سن، المحاسن أَ  -113 ةِ رَسُولِ الِلَِّّ ص فضَقَالَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ أَيُّ أَخَذَ رَجُلَ بلِِجَامِ دَابَّ  رَفضَعَهُ قاَلَ: بِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْفَضْلِ عَنْ خَالهِِ مَُُمَّ
 الَْْعْمَالِ أفَْضَلُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Abdullah Bin Al Fazl, from his maternal uncle Muhammad Bin 
Suleyman, raising it, said,  

‘A man grabbed hold of a rein of a riding animal of Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-
Allah-saww! Which of the deeds is superior?’  

 .فضَقَالَ َِطْعَامُ الطَّعَامِ وَ َِطَْْابُ الْكَلََمِ 

He-saww said: ‘Feeding the food and good speech’’.1025 
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 ثواب من كفى لضركر حاجة 24باب 

CHAPTER 24 – REWARD OF THE ONE SUFFICING FOR AN 
EMERGENCY NEED 

َّهُ قاَلَ: -1 َّى فِْهَا حَتََّّ كضَقْضِ  ل، الْمال للصدوق فِ خَبََِ مَنَاهِي النَّبِِ  ص أَ َضَْْا وَ مَ ُ مَنْ كَفَى ضَركِراً حَاجَةً مِنْ حَوَائِجِ الدُّ يَ الِلَُّّ لَهُ حَاجَتَهُ أعَْطاَهُ الِلَّّ
ضََْْا وَ لََ كضَزاَلُ يَُُوضُ فِ رَحَْْةِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ حَتََّّ  بضَراَءَةً مِنَ النِ فَاقِ وَ بضَراَءَةً مِنَ النَّارِ وَ قَضَى  . كضَرْجِعَ لَهُ سََْعِنَ حَاجَةً مِنْ حَوَائِجِ الدُّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq –  

‘In a Hadeeth of prohibitions by the Prophet-saww having said: ‘One who suffices for an 
emergency deed from needs of the world and walks regarding it until Allah-azwj Fulfils his need 
for him, Allah-azwj will Give him a freedom from the hypocrisy, and a freedom from the Fire, 
and Fulfil seventy needs for him from needs of the world, and he will not cease to be 
immersed in Mercy of Allah-azwj Mighty and Majestic until he returns’’.1026 

 

 فضل َسَاِ الَْم من غيْ َضجر 25باب 

CHAPTER 25 – MERITS OF LISTENING TO THE DEAF WITHOUT 
GETTING WEARY 

  أَبِ الََْخْتَِيِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ضَّالٍ عَنْ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنِ ابْنِ كزَكِدَ قاَلَ وَجَدْتُ فِ كِتَابِ ابْنِ فَ  -1
ََدَقَةَ هَنِْئَةَ  ََمِ  مِنْ غَيِْْ ََضَجُّرٍ  ُِ الَْْ  .َِسَْاَ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Ibn Yazeed who said, ‘I 
found in the book of Ibn Fazzal, from Abu Al Bakhtary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Listening to the deaf from without getting weary is a 
pleasant charity’’.1027 
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 ثواب من عال أهل بْ َ من المؤمنن 26باب 

CHAPTER 26 – REWARD OF THE ONE WHO SUPPORTS A 
FAMILY FROM THE MOMINEEN 

لِ عَنِ السَيَّعْدَلبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ خَلَفِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ َِ  -1 َْْ ثو، ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَِ   وْهَريِِ  عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:سَْاَعِْلَ ا
ةً أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أَنْ أعُْتِ  رٍ وَ مِثْلَهَا وَ مِثْلَهَا حَتََّّ اَضْتَهَى ََِ  سََْعِنَ لََْنْ أَحُجَّ حِجَّ ّْ  قَ رَقضَََةً حَتََّّ اَضْتَهَى ََِ  عَ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Asadabady, from Al Barqy, from his father, from 
Khalaf Bin Hammad, from Ismail AL Jowhary, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘If I-asws were to perform a Hajj, it would be more beloved to 
me-asws than if I-asws were to free a neck (slave)’ – until he-asws ended to ten – ‘And similar to it, 
and similar to it’ – until he-asws ended to seventy.  

ةً وَ حِجَّةً حَتََّّ نِ النَّاسِ أَحَبُّ َِلََّ مِ وَ لََْنْ أعَُولَ أهَْلَ بضَْْ ٍَ مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ وَ أُشَِْعَ جَوْعَتَهُمْ وَ أَكْسَُيوَ عُرْكضَهُمْ وَ أَكُفَّ وُجُوهَهُمْ عَ  ةً وَ حِجَّ نْ أنَْ أَحُجَّ حِجَّ
رٍ وَ مِثْلَهَا وَ مِ  ّْ  .ثْلَهَا حَتََّّ اَضْتَهَى ََِ  سََْعِنَ اَضْتَهَى ََِ  عَ

And if I-asws were to support a family from the Muslims and satiate their hunger, and clothe 
their bareness, and restraining their faces (honour) from the people, it would be more 
beloved to me-asws than if I-asws were to perform a Hajj, and a Hajj, and a Hajj’ – until he-asws 
ended to ten – ‘and similar to it, and similar to it’ – until he-asws ended to seventy’’.1028 

ََا -2 دِ بْنِ  دِ بْنِ هَارُونَ بْنِ حَُْْْدٍ عَنْ مَُُمَّ يََِْدٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الحَْسََينِ لِحٍ عَنِ الْمُ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ مَُُمَّ نْذِرِ بْنِ 
ُ لَهُ ذَُوُبهَُ مَنْ عَالَ أَهْلَ بضَْْ  عَنْ لبَائهِِ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: ْْلَتَهُمْ غَفَرَ الِلَّّ  . ٍَ مِنَ الْمُسَْيلِمِنَ كضَوْمَهُمْ وَ لَ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Haroun Bin 
Humeyr, from Muhammad Bin Salih, from Al Munzir Bin Ziyad, from Abdullah Bin Al-Hassan, from his forefathers,  

‘From the Prophet-saww having said: ‘One who supports a family from the Muslims of their day 
and their night, Allah-azwj will Forgive his sins for him’’.1029 
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 من أسكن مؤمنا بْتا و عقاب من منعه عن ذلك 27باب 

CHAPTER 27 – ONE WHO SETTLES A MOMIN IN A HOUSE, 
AND PUNISHMENT OF THE ONE WHO PREVENTS HIM FROM 
THAT 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ قَ  -1 دِ بْنِ أَبِ الْقَاسِمِ عَنِ الْكُوفِِ  عَنْ مَُُمَّ مَنْ كَانَ لَهُ دَارَ وَ احْتَاجَ مُؤْمِنَ   ِعََْدِ الِلَِّّ  الَ قاَلَ أبَوُثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ مَُُمَّ
َضْ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ مَلََئِكَتِِ عََْدِي بَِِلَ عَلَى عََْدِي بِسَُيكْنََ الدُّ هَا قاَلَ الِلَّّ   كَسَْيكُنُ جِنَانِ أبَدَاً.َْا وَ عِزَّتِ لََ ََِ  سُكْنَاهَا فَمَنَعَهُ َِيََّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Muhammad Bin Al Qasim, from Al Kufi, from Muhammad Bin 
Sinan, from Al Mufazzal who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘One who were to have a house for him and a Momin is needy to settle 
in it, but he prevents it from him, Allah-azwj Mighty and Majestic Says: “My-azwj Angels! My-azwj 
servant has been miserly upon My-azwj servant with a dwelling of the world. By My-azwj Might! 
He will not settle in My-azwj Gardens, ever!”’1030 

 

 المواساة و َحْاء المؤمنالتاحم و التعاطف و التودد و البَ و الصلة و اإِكثار و  28باب 

CHAPTER 28 – SHOWING THE MERCY, AND THE KINDNESS, 
AND THE CORDIALITY, AND THE HELPING, AND THE 
PREFERRING, AND THE CONSOLATION, AND MODESTRY OF 
THE MOMIN 

 اْيَت 

The Verses  

ْْنَهُمْ  الفتح اءُ عَلَى الْكُفَّارِ رُحَْاءُ بضَ  وَ الَّذِكنَ مَعَهُ أَشِدَّ

(Surah) ‘Al Fatah’ - and those with him are hard upon the Kafirs, merciful between 
themselves. [48:29] 

 وَ جَعَلْنا فِ قضُلُوبِ الَّذِكنَ اَضَََّعُوهُ رأَفَْةً وَ رَحَْْةً  الحدكد

(Surah) ‘Al Hadeed’ - and We Made kindness and mercy to be in the hearts of those that 
followed him. [57:27] 
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ََوْا بِالْمَرْحَْةَِ  الَلد  وَ ََوا

(Surah) ‘Al Balad’ - and enjoin the patience and enjoin the compassion [90:17]. 

ََدَقَةَ عَ  -1 قِ ِ عَنْ لبَائهِِ ِ أَنَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص نِ الصَّادِ ِ، علل الّرائع ل، الْمال للصدوق الْفَامِيُّ عَنْ مَُُمَّدٍ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ هَارُونَ عَنِ ابْنِ 
ي وَ فِْهَا ثَلََثةَُ َضَفَرٍ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ نََدَاهُمْ جَلَّ جَ  َِنَّ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  َِذَا رأََى أهَْلَ قضَرْكةٍَ قَدْ  قاَلَ: َِ سَ َْ أَسَْاَؤُهُ أَسْرَفُوا فِ الْمَعَا  لََلهُُ وَ َضَقَدَّ

(The books) ‘Ilal Al Sharaie’, (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Famy, from Muhammad Al Himeyri, from his 
father, from Haroun, from Ibn Sadaqah,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When Allah-azwj 
Blessed and Exalted Sees people of a town to have been extravagant in the disobedience, and 
in it there are three persons from the Momineen, He-azwj, Majestic is His-azwj Majesty, and Holy 
are His-azwj Names, Calls out to them:  

َلََلِ الْعَامِركِنَ بِصَلََتَِِمْ أرَْ  بِالَْْسْبَارِ خَوْفاً مِنِ  لَََْضْزلَْ َُ بِكُمْ الْمُسَْيتَغْفِركِنَ  ضِي وَ مَسََياجِدِي وَ يََ أهَْلَ مَعْصَِْتِِ لَوْ لََ مَنْ فِْكُمْ مِنَ الْمُؤْمِنِنَ الْمُتَبَابِ نَ ِِ
 .عَذَابِ ثَُُّ لََ أبَُالِ 

“O people disobeying Me-azwj! Had it not been for the Momineen being among you, the ones 
loving each other for My-azwj Majesty, the ones living in My-azwj earth and My-azwj Masjids with 
their Salats, and the ones seeking Forgiveness at pre-dawn out of fear from Me-azwj, I-azwj would 
have Sent down My-azwj Punishment, and I-azwj would not have cared!”’1031 

ْنَا بِهِ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ الْبََّ وَ الصِ لَةَ.كَانَ ]أَكْثَرُ[ مَا    ب، قرب اإِسناد ابْنُ سَعْدٍ عَنِ الَْْْْدِيِ  قاَلَ: -2 َِ  كَانَ كوُ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Ibn Sa’ad, from Al Azdy who said,  

‘The most of what Abu Abdullah-asws had advised us with was the righteousness and the 
connecting (the kinship)’’.1032 

ََدَقَةَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ ب، قرب -3 مْ عَلَْْهَا وَ ََِ  أَسْراَرنََِ كَْْفَ امْتَبِنُوا شِْعَتَنَا عِنْدَ مَوَاقِْ َِ الصَّلََةِ كَْْفَ مَُُافَظتَُهُ  اإِسناد هَارُونُ عَنِ ابْنِ 
خْوَانَِِّمْ فِْهَا.حِفْظُهُمْ لَاَ عِنْدَ عَدُوِ نََ وَ ََِ  أمَْوَالِِمْ كَْْفَ مُوَ   اسَاتَُمُْ إِِِ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Haroun, from Ibn Sadaqa who said,  

‘Test our-asws Shias at the timings of Salat how they are preserving upon it, and to our-asws 
secrets how protective they are in the presence of our enemies, and to their wealth how 
consoling they are to their brethren regarding it’’.1033 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ قاَلَ: -4  نِ عَلَى أَخِْهِ  ِ مَا أدَْنََ حَقِ  الْمُؤْمِ سُئِلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ  ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ
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(The book) ‘Al Khisal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Sinan, from Al Fuzeyl 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws was asked, ‘What is the least right of the Momin upon his brother?’ 

ْْهِ مِنْهُ قاَلَ أنَْ لََ كَسَْيتَأْثرَِ   .عَلَْْهِ مِاَ هُوَ أَحْوَجُ َلَِ

He-asws said: ‘That he should not preferred (himself) upon it with what he is more needy to it 
than him’’.1034 

لِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عُمَ  -5 َِكُمْ   ِرَ بْنِ كزَكِدَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ل، الخصال ابْنُ الْمُتَوكَِ   .َضَقَرَّبوُا ََِ  الِلَِّّ َضَعَاَ  مِوَُاسَاةِ َِخْوَا

(The book) ‘Al Khisal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Himeyri, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Umar Bin 
Yazeed who said,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘Draw closer to Allah-azwj the Exalted with consoling as 
brethren’’.1035 

َّْتِهِ لَِبنِْهِ مَُُ ؤْمِنِنَ ِ فِ وَ ل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ حََّْادٍ عَمَّنْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُ  -6 دِ بْنِ الْحنََفَِّْةِ َِ ألَْزمِْ َضَفْسََيكَ  مَّ
ََبَِ ْ عَلَى مَئُونََتِ النَّاسِ َضَفْسََيكَ وَ ابْذُلْ لِصَدِكقِكَ َضَفْسََيكَ وَ مَالَكَ وَ لِمَعْرفِتَِكَ رفِْدَ  رَكَ وَ مََََُّتَكَ وَ لعَِدُوِ كَ عَدْلَكَ وَ  كَ وَ مَُْضَرَكَ التَّوَدُّدَ وَ  ّْ  وَ للِْعَامَّةِ بِ

َّهُ أَسْلَمُ لِدِكنِكَ وَ دَُضَْْاكَ.  ََِْصَافَكَ وَ اضْنَنْ بِدِكنِكَ وَ عِرْضِكَ عَنْ كُلِ  أَحَدٍ فإَِ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Hammad, from the one who mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said in a bequest to his-asws son 
Muhammad Bin Al-Hanafiya: ‘Necessitate yourself the cordiality and patience upon your 
assisting the people yourself, and expend for your friend yourself and your wealth, and for 
your acquaintance your support and your presence, and for the generality your smile and 
your love, and for your enemy your justice and your fairness, and be miserly with your religion 
and your honour from every one, for it is safer for your religion and the your world’’.1036 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عُمَ ل، ا -7 دِ بْنِ عَلِيٍ  الْكُوفِِ  عَنْ مَُُمَّ دِ الْعَزكِزِ عَنِ الْخَْْبََِيِ  عَنْ كوَُُسَ بْنِ ظَََْْانَ وَ رَ بْنِ عََْ لخصال الْعَطَّارُ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ مَُُمَّ
 خَصْلَتَانِ مَنْ كَاَضَتَا فِْهِ وَ َِلََّ فاَعْزُبْ ثَُُّ اعْزُبْ ثَُُّ اعْزُبْ  قاَلَ:الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Attar, from his father, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali Al Kufy, from 
Muhammad Bin Sinan, from Umar Bin Abdul Aziz, from Al Khaybari, from Yunus Bin Zabyan, and Al Mufazzal Bin 
Umar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Two characteristics, one who were to have these in him 
(fine) or else  

 قِْلَ وَ مَا هُُاَ
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It was said, ‘And what are these?’ 

 الْمُبَافَظَةُ عَلَْْهَا وَ الْمُوَاسَاةُ.قاَلَ الصَّلََةُ فِ مَوَاقِْتِهَا وَ 

He-asws said: ‘(Praying) the Salat during its timings, and the preserving upon these, and the 
consolation’’.1037 

هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  -8 ْْتاً أرَْبعََ مَنْ كُنَّ فِْ نِ سِنَانٍ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ:بْ  ل، الخصال مَاجِْلَوَكهِْ عَنْ عَمِ  هِ بَنََ الِلَُّّ لَهُ بضَ
نََّةِ مَنْ لوَى الَْْتِْمَ وَ رَحِمَ الضَّعِْفَ وَ أَشْفَقَ عَلَى وَالِدَكْهِ وَ رَفَقَ مِمَْلُوكِهِ  ْْ  .فِ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan, 
from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Four (traits) one who has these in him, Allah-azwj will Build a 
house for him in the Paradise – one who shelters an orphan, and is merciful to the weak, and 
compassionate upon his parents, and kindness with his slave’’.1038 

ََ ل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنِ ابْنِ مَرَّارٍ عَنْ كوَُُسَ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ كَانَ  -9 يََ عَلِيُّ سَِْ دُ الَْْعْمَالِ  الِلَِّّ ص عَلِْ اً ى بِهِ رَسُولُ فِْمَا أوَْ
َِ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ذِكْرُكَ الِلََّّ َضَعَ   .اَ  عَلَى كُلِ  حَالٍ ثَلََثُ خِصَالٍ ََِْصَافُكَ النَّاسَ مِنْ َضَفْسَِيكَ وَ مُوَاسَاَُكَ الَْْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Ibn Marrar, from Yunus,  

‘Raising it to Abu Abdullah-asws having said: ‘It was among what Rasool-Allah-saww had 
bequeathed with to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Chief of the deeds are three characteristics – your being 
fair to the people from yourself, and your consoling the brother for the Sake of Allah-azwj 
Mighty and Majestic, and your doing Zikr of Allah-azwj the Exalted upon every situation’’.1039 

مَّتِِ بَِِيٍْْ مَا تَََابُّوا وَ تََاَدَوْا وَ أدََّوُا لََ َضَزاَلُ أُ  قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِالَْْسَاَِْدِ الثَّلََثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ  -10
نِنَ  وَ أقَامُوا الصَّلَةَ وَ لَضَوُا الزَّكاةَ  الَْْمَاَةََ وَ اجْتَنََُوا الْحرَاَمَ وَ قضَرَوُا الضَّْْفَ  ْ كضَفْعَلُوا ذَلِكَ ابضْتلُُوا بِالْقَبْطِ وَ السَيِ   .فإَِذَا َِ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – by the three 
chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘My-saww community will not cease to be with goodness for as long as they love, and gift each 
other, and fulfil the entrustment, and shun the Prohibitions, and entertain the guest, and they 
establish the Salat and give the Zakat. When they do not do that, they will be Tried with the 
drought and the years (of starvation)’’.1040 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -11 ْْقَ بِالصَّدَ  ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِِذََا اإِِْ كنِ وَ اسْتَنْزلُِوا الرِ   قةَِ.التَّوَدُّدُ َِصْفُ الدِ 
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(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws, may the greetings be upon him-asws – by this chain, he-

asws said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The cordiality is half the religion, and cause the sustenance 
to come down by (giving) the charity’’.1041 

َْ  نَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِِذََا اإِِْسْ  -12 كنِ التَّوَدُّدُ ََِ  النَّاسِ وَ ا ُِ الخَْيِْْ ََِ  كُلِ  أَحَدٍ بضَرٍ  رَأْسُ الْعَقْلِ بضَعْدَ الدِ  طِنَا
 وَ فاَجِرٍ.

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ – by this chain, he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
chief of intellect after the religion is being cordial to the people, and doing the good to every 
one, righteous and the immoral’’.1042 

دِ بْنِ مَرْوَانَ فَّارِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُ جا، المجالس للمفْد ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّ  -13 دِ بْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ مَّ
دِ بْنِ عَجْلََنَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: لْ َعِْمَةَ الِلَِّّ كُفْراً طُوبََ للِْمُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ  عَنْ مَُُمَّ ْ كضََُدِ   .طُوبََ لِمَنْ َِ

(The book) ‘Al Majaalis’, (and) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from 
his father, from Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Marwan, from Muhammad 
Bin Ajlan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Beatitude is for the one does not replace a bounty of 
Allah-azwj (by committing) Kufr! Beatitude is for the ones loving each other for the Sake of 
Allah-azwj’’.1043 

اءِ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ  نِ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْوَلِْدِ عَنْ أبَِْهِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْ  -14 ََََّاحٍ الْحذََّ عِْسََيى عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ 
ََعِْدٍ وَاحِدٍ وَ نََدَى مُنَادٍ مِنْ عِنْ  أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص  الِلَِّّ كَسَْيمَعُ لخِرُهُمْ كَمَا كَسَْيمَعُ دِ َِذَا كَانَ كضَوْمُ الْقَِْامَةِ جََْعَ الِلَُّّ الخَْلََئِقَ فِ 

 أوََّلُمُْ فضََْقُولُ أكَْنَ أهَْلُ الصَّبَِْ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al 
Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Abu Umeyr, from Sabbah Al Haza’a, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When 
it will be the Day of Qiyamah, Allah-azwj will Gather the creatures in one plain, and a caller will 
call out from the Presence of Allah-azwj. Their last one will hear just as their first one will. He 
will say: ‘Where are the people of patience?’’ 

ََبََتُُْ قاَلَ فضََْقُومُ عُنُقَ مِنَ النَّاسِ فضَتَسَْيتَقَِْلُ  ََبَْكُُمْ هَذَا الَّذِي   هُمْ ُْمْرةََ مِنَ الْمَلََئِكَةِ فضََْقُولُونَ لَمُْ مَا كَانَ 

He-asws said: ‘Necks from the people will stand. A group of Angels will receive them. They 
would be saying to them, ‘What was this patience which you were patient with?’ 

نََْهَا عَنْ مَعْصَِْتِهِ  ََبََّ نََْ أََضْفُسََينَا عَلَى طاَعَةِ الِلَِّّ وَ  ََبََّ  فضََْقُولُونَ 
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They will say: ‘We were patient ourselves upon obedience of Allah-azwj, and we were patience 
from disobeying Him-azwj’’. 

نََّةَ بغَِيِْْ حِسََيابٍ  ْْ ََدَقَ عَِاَدِي خَلُّوا سََِْلَهُمْ لَِْدْخُلُوا ا  قاَلَ فضَُْنَادِي مُنَادٍ مِنْ عِنْدِ الِلَِّّ 

He-asws said: ‘A caller will call out from the presence of Allah-azwj: “My-azwj servants speak the 
truth! Free their way for them to be entering the Paradise without any Reckoning!”’ 

 ولُ أكَْنَ أهَْلُ الْفَضْلِ قاَلَ ثَُُّ كضُنَادِي مُنَادٍ لخَرَ كَسَْيمَعُ لخِرُهُمْ كَمَا كَسَْيمَعُ أوََّلُمُْ فضََْقُ 

He-asws said: ‘Then another caller will call out. Their last one will hear just as their first one will 
hear. He will say: ‘Where are the people of merit?’ 

 ولُونَ مَا فَضْلُكُمْ هَذَا الَّذِي َوُدِكتُمْ بهِِ فضََْقُومُ عُنُقَ مِنَ النَّاسِ فضَتَسَْيتَقَِْلُهُمُ الْمَلََئِكَةُ فضََْقُ 

Necks from the people will stand. The Angels will receive them saying: ‘What is this merit of 
yours which you have been called out with?’ 

َضَْْا فضَنَبْتَمِلُ  ْْنَا فضَنَعْفُو فضََْقُولُونَ كُنَّا يُُْهَلُ عَلَْْنَا فِ الدُّ  وَ كُسََياءُ َلَِ

They will be saying, ‘We were being ignored in the world, so we endure, and we were 
offended to, so we pardoned’’. 

نََّ  ْْ ََدَقَ عََِادِي خَلُّوا سََِْلَهُمْ لَِْدْخُلُوا ا  ةَ بغَِيِْْ حِسََيابٍ قاَلَ فضَُْنَادِي مُنَادٍ مِنْ عِنْدِ الِلَِّّ َضَعَاَ  

He-asws said: ‘A caller will call out from the Presence of Allah-azwj the Exalted: “My-azwj servant 
speaks the truth. Free their way for them to be entering the Paradise without any 
Reckoning!”’  

  عَزَّ وَ جَلَّ كَسَْيمَعُ لخِرُهُمْ كَمَا كَسَْيمَعُ أوََّلُمُْ فضََْقُولُ أكَْنَ جِيْاَنُ الِلَِّّ جَلَّ جَلََلهُُ فِ دَارهِِ قاَلَ ثَُُّ كضُنَادِي مُنَادٍ مِنَ الِلَِّّ 

He-asws said: ‘Then a caller will call out from Allah-azwj Mighty and Majestic. Their last one will 
hear just as their first one will hear. He will say: ‘Where are neighbours of Allah-azwj, Majestic 
is His-azwj Majesty, in His-azwj House?’ 

َضَْْا فَصِ فضََْقُومُ عُنُقَ مِنَ النَّاسِ فضَتَسَْيتَقَِْلُهُمْ ُْمْرَةَ مِنَ الْمَلََئِكَةِ فضََْقُولُونَ لَمُْ مَا كَانَ عَمَلُكُمْ فِ دَ   تُُْ بِهِ الَْْوْمَ جِيْاَنَ الِلَِّّ َضَعَاَ  فِ دَارهِِ رْ ارِ الدُّ

Necks from the people will stand. A group of Angels will receive them. They would say to 
them: ‘What were your deeds in house of the world, so today you have become neighbours 
of Allah-azwj the Exalted in His-azwj House?’ 

 فضََْقُولُونَ كُنَّا َضَتَبَابُّ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ َضَتَََاذَلُ فِ الِلَِّّ وَ َضَتَوَاَْرُ فِ الِلَِّّ 

They will be saying: ‘We used to love each other for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic 
and spend on each other for the Sake of Allah-azwj and visit each other for the Sake of 
Allah-azwj’’. 
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ََدَقَ عََِادِي خَلُّوا سََِْلَهُمْ لَِْنْطلَِقُوا ََِ  جِوَارِ الِلَِّّ  نََّةِ بِغَ قاَلَ فضَُْنَادِي مُنَادٍ مِنْ عِنْدِ الِلَِّّ َضَعَاَ   ْْ  يِْْ حِسََيابٍ  فِ ا

He-asws said: ‘A caller will call out from the Presence of Allah-azwj the Exalted: “My servants 
speak the truth. Free their way for them to be going to the neighbourhood of Allah-azwj in the 
Paradise without any Reckoning!”’ 

نََّةِ بِغَيِْْ  ْْ  حِسََيابٍ قاَلَ فضََْنْطلَِقُونَ ََِ  ا

He-asws said: ‘They will be going to the Paradise without any Reckoning’.  

 .نَ  وَ لََ يََُاسََُو ثَُُّ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ِ فضَهَؤُلََءِ جِيْاَنُ الِلَِّّ فِ دَارهِِ يَُاَفُ النَّاسُ وَ لََ يَُاَفُونَ وَ يََُاسَبُ النَّاسُ 

Then Abu Ja’far-asws said: ‘They are neighbours of Allah-azwj in His-azwj House. The people will 
fear, and they will not be fearing, and the people will be Reckoned with, and they will not be 
Reckoned’’.1044 

مَرَ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ حُسََينِْ بْنِ َْكْدٍ فَرِ بْنِ مَُُمَّدٍ الحَْسََينِِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ عُ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ جَعْ  -15
نَ مَأْلَفَةً للِْمُؤْمِنِنَ وَ لََ خَيَْْ فِْمَنْ لََ يََلَْفُ مُؤْمِنِنَ مَنْ كَاالْمُؤْمِنُ غِرٌّ كَريَِم وَ الْفَاجِرُ خَبٌّ لئَِْمَ وَ خَيُْْ الْ  عَنِ الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

 وَ لََ كضُؤْلَفُ الخَْبَََ.

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Ja’far Bin Muhammad Al 
Hasany, from Ali Bin Al Hassan Bin Ali Bin Umar Bin Ali, from Husayn Bin Zayd,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
Momin is with self-esteem (Ghayra), benevolent, while the immoral is a swindler, a rogue; 
and best of the Momineen is one who gets along with the Momineen, and there is no 
goodness in the one who neither gets along (with anyone), nor (does anyone) get along with 
him’’.1045 

دِ بْنِ سَ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ يََْ  -16 عِْدٍ عَنْ شَركِكٍ عَنْ أَبِ َِسْبَاقَ عَنِ يََ بْنِ كََْريََّ عَنْ مَُُمَّ
 .َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَلَّ رَحِْمَ يَُِبُّ كُلَّ رَحِْمٍ  الْحاَرِثِ عَنْ عَلِيٍ  ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Ibn Uqdah, from Ahmad Bin 
Yahy Bin Zakariya, from Muhammad Bin Saeed, from Shareek, from Abu Is’haq, from Al Haris,  

‘From Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Loves every 
merciful ones’’.1046 

َِنَّ الصَّبََْ وَ الْبََّ وَ الْحلِْمَ وَ حُسَْينَ الْخلُُقِ مِنْ  :قاَلَ  ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبَانٍ عَنِ الْحلََبِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ -17
 أَخْلََقِ الََََِْْْْاءِ.

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Aban from Al Halby,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The patience, and the righteousness, and the leniency, 
and good manners after from the mannerisms of the Prophets-as’’.1047 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ  -18 الْعَلََءِ عَنْ سَهْلٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ   بْنِ جا، المجالس للمفْد ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَكْهِ عَنْ مَُُمَّ
ْلٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: خْوَانِ وَ السَيَّعْيُ فِ خَِْاركُُمْ سََُبَ  عَنْ جَِْ ََالِحِ الَْْعْمَالِ الْبَُّ بِاإِِْ  حَوَائِجِهِمْ وَ فِ ذَلِكَ مَرْغَمَةُ اؤكُُمْ وَ شِراَركُُمْ بَُِلََؤكُُمْ وَ مِنْ 

ْلُ أَخْبَْ بِِذََا الحَْدِكثِ غُرَ  نَِانِ يََ جَِْ ْْ ْْطاَنِ وَ َضَزَحْزحَُ عَنِ النِ يْاَنِ وَ دُخُولُ ا َّّ بَابِكَ ال َْ  رَ أَ

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed, (and) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – from Ibn Qawlawiya, from 
Muhammad Bin Hammam, from Abdullah Bin A’ala, from Sahl, from Umar Bin Abdul Aziz, from Jameel  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Your best ones are your pardoning ones, and your evil 
ones are your misers; and from the righteous deeds is the righteousness with the brethren, 
and the striving regarding their needs, and in that is degradation of the Satan-la, and 
displacement from the fires, and entering the Gardens. O Jameel! Inform this Hadeeth to your 
resplendent companions’.  

َْبَابِ   قضُلْ َُ مَنْ غُرَرُ أَ

I said, ‘Who are my resplendent companions?’  

خْوَانِ فِ الْعُسَْيرِ وَ الُْْسَْيرِ   قاَلَ هُمُ الََْارُّونَ بِاإِِْ

He-asws said: ‘They are the ones being righteous with the brethren, during the hardship and 
the ease’.  

ََاحِبَ الْقَلِْلِ فضَقَالَ   ُ ََاحِبَ الْكَثِيِْ كضَهُونُ عَلَْْهِ ذَلِكَ وَ قَدْ مَدَحَ الِلَّّ ََةَ وَ مَنْ كوُقَ شُحَّ َضَفْسَِيهِ  سَِيهِمْ وَ لَوْ كانَ بِِِمْ أََضْفُ  وَ كضُؤْثرُِونَ عَلى ثَُُّ قاَلَ أمََا َِنَّ  خَصا
 .فأَُولئِكَ هُمُ الْمُفْلِبُونَ 

Then he-asws said: ‘As for the owner of a lot, that would be easy upon him, and Allah-azwj has 
Praised owner of the little. He-azwj Said: and they are preferring (others) over their own selves, 
and even though there was extreme poverty with them. And one who preserves himself 
from stinginess, so those, they are the successful ones [59:9]’’.1048 

الِ قَ  -19 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا سْنَادِ ََِ  أَبِ قضَتَادَةَ عَنْ  دِ الِلَِّّ ِ كضُوَدِ عُهُ وَ قَدْ أرَاَدَ سَفَراً دَخَلَ مُعَلَّى بْنُ خُنَْْسٍ عَلَى أَبِ عََْ  الَ:ما، الْمال للّْخ الطوسي بِاإِِْ
ا وَدَّعَهُ قاَلَ يََ مُعَلَّى اعْتَزِْْ بِالِلَِّّ كضُعْزِْْكَ   فضَلَمَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – By the chain to Abu Qatadah, from Safwan Al Jammal who said,  

‘Moalla Bin Khuneys entered to see Abu Abdullah-asws to bid him-asws farewell, and he had 
intended a journey. When he bade him-asws farewell, he-asws said: ‘O Moalla! Seek strength 
with Allah-azwj, He-azwj will Strengthen you’.  
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 قاَلَ مِاَ ذَا يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ 

He said, ‘With what, O son-asws of Rasool-Allah-saww?’ 

 ءٍ قاَلَ يََ مُعَلَّى خَفِ الِلََّّ يََُفْ مِنْكَ كُلُّ شَيْ 

He-asws said: ‘O Moalla! Fear Allah-azwj, He-azwj will Cause all things to fear you. 

َِكَ بِصِلَتِهِمْ فإَِنَّ الِلََّّ جَعَلَ الْعَطاَءَ مََََُّةً وَ الْمَنْعَ مََْغَضَةً فأَََضْتُمْ وَ الِلَِّّ  يََ مُعَلَّى ألَوُنِ أعُْطِكُمْ أَحَبُّ َِلََّ مِنْ أنَْ ََسَْيألَُونِ فَلََ أعُْطَِْكُمْ  َِنْ ََسَيْ تَََََّبْ ََِ  َِخْوَا
 فضَتَُْغِضُونِ 

O Moalla! Become beloved to your brethren by helping them, for Allah-azwj has Made the 
gifting as love, and the preventing as hatred. By Allah-azwj! If you were to ask me-asws, my giving 
to you would be more beloved to me-asws than if you were to ask me-asws, and I-asws do not give 
you, so you will be hating me-asws.  

ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَكُمْ مِنْ شَيْ  ُ لَكُمْ عَلَى كَدِيوَ مَهْمَا أَجْرَى الِلَّّ َْعُدُونَ مِنْ شُكْرِ مَا أَجْرَى الِلَّّ ُ َضَعَاَ  وَ لََ َضَ  .ءٍ عَلَى كَدِي فاَلْمَبْمُودُ الِلَّّ

And whatever thing Allah-azwj Mighty and Majestic Flows upon my-asws hand to you all, the 
praise-worthy is Allah-azwj the Exalted, and do not be distancing from thanking for whatever 
Allah-azwj has Caused to flow for you upon my-asws hands!’’1049 

ََى بِهِ النَّبُِّ  -20 ِِ فِ مَالهِِ وَ ََِْصَافُ النَّ   ص عَلِْ اً ِل، الخصال فِْمَا أوَْ اسِ مِنْ َضَفْسَِيهِ وَ ذكِْرُ الِلَِّّ عَلَى  يََ عَلِيُّ ثَلََثَ لََ َُطِْقُهَا هَذِهِ الْْمَُّةُ الْمُوَاسَاةُ لِلَْْ
 .كُلِ  حَالٍ 

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘Among what the Prophet-saww had bequeathed with to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Three (matters) this 
community will not tolerate – the consolation to the brother in his wealth, and fairness to the 
people from himself, and Zikr of Allah-azwj upon every situation’’.1050 

عْ َُ أَبَا عََْدِ الِلَِّّ ل، الخصال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََْ  -21 ارٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ سََِ  ِ كضَقُولُ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ قِيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ عَمَّ
َضَْْا بَنَْ عََِادِي فضَْْضاً فَمَنْ أقَضْرَ  ص ُ جَلَّ جَلََلهُُ َِنِ ِ أعَْطَْْ َُ الدُّ راً ََِ  سََْعِمِائَةِ ضِعْفٍ وَ مَا شِئْ َُ مِنْ ضَنِ مِنْهَا قضَرْضاً أعَْطَْْتُهُ بِكُلِ  وَاحِدَةٍ مِ قاَلَ الِلَّّ ّْ نْهُنَّ عَ

ْ كضُقْرضِْنِ مِنْهَا قضَرْضاً فأََخَذْتُ مِنْهُ قَسَْيراً   ذَلِكَ وَ مَنْ َِ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Is’haq Bin Ammar, from 
Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty, 
Said: ‘I-azwj have Given the world abundantly between My-azwj servants. The one who lends me 
a loan from it, I-azwj shall Give him for every one of these, ten up to seven hundred multiple, 
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and whatever I-azwj so Desire from that; and one who does not lend me a loan from it, I-azwj 
shall Seize from it from him by Force. 

ابضَتْهُمْ مُصََِْةَ  -لَّ كضَقُولُ ةَ َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَ أعَْطَْْتُهُ ثَلََثَ خِصَالٍ لَوْ أعَْطَْْ َُ وَاحِدَةً مِنْهُنَّ مَلََئِكَتِِ لَرَضُوا الصَّلََةَ وَ الِْدَاكةََ وَ الرَّحَْْ  قالُوا َِنََّ لِلَِّّ  الَّذِكنَ َِذا أََ
ََلَواتَ مِنْ رَبِِ ِمْ  -وَ َِنََّ َلَِْْهِ راجِعُونَ   ثَلََثةًَ  دُونَ وَ أوُلئِكَ هُمُ الْمُهْتَ  -اثضْنَتَنِْ  وَ رَحَْْةَ  -وَاحِدَةً مِنَ الثَّلََثِ  أوُلئِكَ عَلَْْهِمْ 

I-azwj have Given him three characteristics. If I-azwj were to Give even one of these to My-azwj 
Angels, they would be satisfied – The Salawaat, and the guidance, and the Mercy. Allah-azwj 
Mighty and Majestic Says: Who, when a difficulty befalls them, are saying: We are for Allah 
and we are returning to Him [2:156] Those, upon them is the Salawat from their Lord - one 
of the three - and Mercy; - two - those, they are the Guided ones [2:157] – three’’. 

 ثَُُّ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ هَذَا لِمَنْ أَخَذَ مِنْهُ شَْْئاً قَسَْيراً.

Then Abu Abdullah-asws said: ‘This is for one something is taken from him by force’’.1051 

ْْقِ  ل، الخصال عَنْ سَعِْدِ بْنِ عِلََقَةَ عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ قاَلَ: -22 ِِ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ ََزكِدُ فِ الرِ   .مُوَاسَاةُ الَْْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Saeed Bin Ilaqah,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Consoling the brother for the Sake of Allah-azwj 
Mighty and Majestic increases in the sustenance’’.1052 

ثَلََثُ دَعَوَاتٍ لََ يَُْجَبَْْ عَنِ  قاَلَ: الِثِ عَنْ لبَائهِِ عَنِ الصَّادِقِ ِما، الْمال للّْخ الطوسي الْفَبَّامُ عَنِ الْمَنْصُوريِِ  عَنْ عَمِ  أبَِْهِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الثَّ  -23
 مِنْهُ  تَصَرَ لَهُ ى ظَالِمِهِ وَ دُعَاؤُهُ لِمَنِ اَضْ الِلَِّّ َضَعَاَ  دُعَاءُ الْوَالِدِ لِوَلَدِهِ َِذَا بضَرَّهُ وَ دَعْوََهُُ عَلَْْهِ َِذَا عَقَّهُ وَ دُعَاءُ الْمَظْلُومِ عَلَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Fahham, from Al Mansouri, from an uncle of his father,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 3rd, from his-asws forefathers-asws, from Al-Sadiq-asws having said: 
‘Three supplication are not veiled from Allah-azwj the Exalted – the supplication of a parent for 
his son when he is righteous and his supplication against him when he disowns him; and the 
supplication of an oppressed against his oppressor and his supplication of the one who is 
helping to him from him. 

ْ كضُوَاسِهِ مَعَ الْقُدْرَةِ عَلَ  ٍِ لَهُ مُؤْمِنٍ وَاسَاهُ فِْنَا وَ دُعَاؤُهُ عَلَْْهِ َِذَا َِ  .ْْهِ وَ اضْطِراَرِ أَخِْهِ َلَِْْهِ وَ رَجُلَ مُؤْمِنَ دَعَا لَِْ

And a Momin man supplicating for a Momin brother of his having advised him regarding 
us-asws and his supplication against him when he does not advise him with the power upon it, 
and the desperation of his brother to it’’.1053 

يِِْ  عَنْ ََصْرِ بْنِ الصََّّاحِ عَنِ الْمُفَ مع، معانِ الْخَار ابْنُ الْوَلِْدِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْرِ  -24 كُنْ َُ عِنْدَ أَبِ   ضَّلِ قاَلَ:كسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الرَّا
 لََْاطِنَةَ َرُكِدُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فَسََيألََهُ رَجُلَ فِ كَمْ تََِبُ الزَّكَاةُ مِنَ الْمَالِ فضَقَالَ لَهُ الزَّكَاةَ الظَّاهِرَةَ أمَِ ا
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(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Ibn Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al 
Razy, from Nasr Bin Al Sabbah, from Al Mufazzal who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws. A man asked him regarding how much from the 
wealth obligates the Zakat. He-asws said to him: ‘The apparent Zakat or the esoteric Zakat do 
you intend?’ 

ْعاً   قاَلَ أرُكِدُهُُاَ جَِْ

He said, ‘I intend both of them together’.  

رُونَ دِرْهَُاً وَ أمََّا الََْاطِنَةُ فَلََ ََسَْيتَأْثرِْ عَلَى أَخِْكَ مِاَ هُوَ أَحْوَجُ َلَِْْكَ مِنْكَ  فضَقَالَ أمََّا الظَّاهِرَةُ فَفِي كُلِ  ألَْفٍ خََْسََيةَ وَ  ّْ  .عِ

He-asws said: ‘As for the apparent, so in every thousand, twenty-five Dirhams, and as for the 
esoteric, do not prefer yourself upon your brother with what he is more needy to you it than 
you are’’.1054 

دِ بْنِ  -25 بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ طلَْبَةَ بْنِ كزَكِدَ  الحَْسََينِ  كد، التوحْد الْقَطَّانُ عَنِ ابْنِ كََْريََّ عَنِ ابْنِ حََِْبٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ كضَعْقُوبَ بْنِ مَطَرٍ عَنْ مَُُمَّ
نََّةَ كضُرَْْقُونَ فِْها بِغَيِْْ حِسَيابٍ فأَُولئِكَ كَدْخُلُو  فِ قضَوْلهِِ َضَعَاَ   السَيَّعْدَانِِ  عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِعَنْ عََُْْدِ الِلَِّّ بْنِ عََُْْدٍ عَنْ أَبِ مَعْمَرٍ  ْْ  نَ ا

(The book) ‘Al Tawheed’ – Al Qattan, from Ibn Zakariya, from Ibn Habeeb, from Ahmad Bin Yaqoub Bin Matar, 
from Muhammad Bin Al Hassan Bin Abdul Aziz, from his father, from Talha Bin Yazeed, from Ubeydullah Bin 
Ubeyd, from Abu Ma’mar Al Sa’dany,  

‘From Amir Al-Momineen-asws regarding Words of the Exalted: they would be entering the 
Paradise, being Sustained therein without measure [40:40]. 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَقَدْ حَقَّ َْ كَراَمَتِِ أوَْ قاَلَ مَوَدَّتِ لِمَنْ كضُراَقَُِنِ  َلََلِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص قاَلَ الِلَّّ  َِنَّ وُجُوهَهُمْ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ مِنْ َوُرٍ عَلَى مَنَابِرَ مِنْ  وَ كضَتَبَابُّ ِِ
 ثَِْابَ خُضْرَ  َوُرٍ عَلَْْهِمْ 

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “My-azwj Benevolence 
is justified” – or Said: “My-azwj cordiality (is justified) for the one who watches out for Me-azwj 
and is awed by My-azwj Majesty!” On the Day of Qiyamah, their faces will be of Noor, upon 
minarets of Noor. Upon them will be green clothes’.  

 قِْلَ مَنْ هُمْ يََ رَسُولَ الِلَِّّ 

It was said, ‘Who are they, O Rasool-Allah-saww?’ 

نََّةَ بِغَيِْْ حِسََيابٍ ََسَْيأَلُ الِلََّّ أنَْ يَُْعَلَ قاَلَ قضَوْمَ لَْْسَُيوا بََََِِِْْاءَ وَ لََ شُهَدَاءَ وَ لَكِنَّهُمْ  ْْ َلََلِ الِلَِّّ وَ كَدْخُلُونَ ا  نَا مِنْهُمْ بِرَحْْتَِهِ.تَََابُّوا ِِ
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He-saww said: ‘A group of people who are neither Prophets-as nor martyrs, but they would have 
been loving each other due to the Majesty of Allah-azwj, and they will be entering the Paradise 
without any Reckoning. We ask Allah-azwj to Make us being from them by His-azwj Mercy’’.1055 

 مْ.يََ َضَوْفُ ارْحَمْ َضُرْحَ  ل، الخصال فِ خَبََِ َضَوْفٍ الَِْكَالِِ  قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -26

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘In a Hadeeth by Nowf Al Bikaly, ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘O Nowf! Be merciful, you will 
be Shown Mercy’’.1056 

يِِْ  -27 عْ َُ أَ عَنِ  ل، الخصال أَبِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ َِدْركِسَ عَنِ الَْْشْعَريِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ الرَّا بَا ابْنِ أَبِ عُثْمَانَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عُمَرَ عَنْ يََْيََ الْحلََبِِ  قاَلَ سََِ
ْمُ الَّذِي كدُِكنُ مَالَهُ كُلَّ كَاذِبٍ مُنْكِرٍ لمَِا الحَْكِ  لََ كضُعْرَفُ بِذَلِكَ وَ لََ كذُْكَرُ بِهِ وَ  -سََْعَةَ كضُفْسَِيدُونَ أعَْمَالَمُْ الرَّجُلُ الْحلَِْمُ ذُو الْعِلْمِ الْكَثِيِْ  عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ 

ْْهِ وَ الرَّجُلُ الَّذِي يََْمَنُ ذَا الْمَكْرِ وَ الْخَِْاَةَِ   كضُؤََْى َلَِ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from Ibn 
Abu Usman, from Ahmad Bin Umar, from Yahya Al Halby who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Seven are spoilers of their deeds – a lenient man with a lot 
of knowledge who is neither known with that, nor being mentioned with it; and the wise one 
who lends to every lying denier of what he gives to him; and the man who trusts the one with 
the plots and the betrayal. 

ي عَلَْْهِ  ِّ ِْ دُ الْفَظُّ الَّذِي لََ رَحَْْةَ لَهُ وَ الْْمُُّ الَّتِِ لََ ََكْتُمُ عَنِ الْوَلَدِ السَيِ رَّ وَ َضُفْ ماً لهَُ مَ وَ السَيَّركِعُ ََِ  لََئِ  وَ السَيَّ َِ  .ةِ َِخْوَاَهِِ وَ الَّذِي يَُُادِلُ أَخَاهُ مَُُا

And the harsh chief having no mercy for him; and the mother who does not conceal the secret 
from the child and divulges to him; and the one quick to blame his brothers; and the one who 
quarrels his brother contending to him’’.1057 

عْتُهُ كضَقُ  -28 دٍ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ قاَلَ سََِ  الْمُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ عَلَى مَنَابرَِ َِنَّ  ولُ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
مُُ الْمُتَبَابُّونَ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ دْ أَضَاءَ َوُرُ وُجُوهِهِمْ وَ أَجْسََيادِهِمْ وَ َوُرُ مَنَابِرهِِمْ كُلَّ شَيْ مِنْ َوُرٍ قَ   .ءٍ حَتََّّ كضُعْرَفُوا أَنََّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal,  

‘From Abu Al Hassan-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘On the Day of 
Qiyamah, the ones loving each other for the Sake of Allah-azwj will be upon pulpits of Noor, the 
Noor of their faces and their bodies and their pulpits will illuminate all things until it will be 
known that they are the one having loved each other for the Sake of Allah-azwj Mighty and 
Majestic’’.1058 
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دِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ عُمَرَ بْنِ عََْدِ ا -29 دِ بْنِ أَحَْْدَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مَُُمَّ ْلِ بْ ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ مَُُمَّ مِنْ  نِ دَرَّاجٍ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:لْعَزكِزِ عَنْ جَِْ
ُ مََََُّةَ َِخْوَاَهِِ فضَقَدْ أَحَََّهُ الِلَُّّ  خْوَاَهِِ وَ مَنْ عَرَّفَهُ الِلَّّ  مَ الْقَِْامَةِ. أوَْفاَهُ أَجْرَهُ كضَوْ  وَ مَنْ أَحَََّهُ الِلَُّّ فَضْلِ الرَّجُلِ عِنْدَ الِلَِّّ مََََُّتُهُ إِِِ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Muhammad Bin Ahmad Bin Khalid, from Muhammad Bin Ali, 
from Umar Bin Abdul Aziz, from Jameel Bin Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘From the merits of a man in the Presence of Allah-azwj is 
his love for his brethren, and the one whom Allah-azwj Introduces to him his love for his 
brethren, so Allah-azwj has Loved him, and the one whom Allah-azwj Loved, He-azwj will Fulfil his 
Recompense on the Day of Qiyamah’’.1059 

دِ بْنِ أَسْلَمَ عَنِ الخَْطَّابِ الْكُوفِِ  وَ مُصْعَبٍ الْكُوفِِ  عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِسن، المحاسن مَُُمَّ  -30 َّهُ قاَلَ لِسََيدِكرٍ وَ الَّذِي بضَعَثَ مَُُمَّداً  دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ أَ
نََّةِ مَا بَنَْ أَحَدكُِمْ وَ  ْْ َ لَهُ النَّدَامَةُ وَ الحَْسَْيرَةُ َِلََّ  بِالنَُُّوَّةِ وَ عَجَّلَ رُوحَهُ ََِ  ا  -أَنْ كضُعَاكِنَ مَا قاَلَ الِلَُّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ كِتَابِهِ  بَنَْ أَنْ كضَغْتََِطَ وَ كضَرَى سُرُوراً أوَْ َضَََنَّ

ِّ مالِ قَعِْدَ   وَ أتَََهُ مَلَكُ الْمَوْتِ كضَقَِْأُ رُوحَهُ فضَُْنَادِي رُوحَهُ فضَتَخْرجُُ مِنْ جَسََيدِهِ  عَنِ الَْْمِنِ وَ عَنِ ال

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Aslam, from Al Khattab Al Kufi and Mus’ab 
Al Kufy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said to Sadeyr: ‘By the One-azwj Who Sent Muhammad-saww with 
the Prophet-hood and Hastened his-saww soul to the Paradise! There is nothing between one 
of you and his exultation and seeing gladness, or the regret and the remorse to be manifested 
for him except his witnessing what Allah-azwj Mighty and Majestic has Said in His-azwj Book: 
seated on the right and on the left [50:17], and the Angel of death will come to him to capture 
his soul. He will call his soul, so it would exit from his body. 

َْبَاَهَُ وَ َضَعَاَ   الْمُؤْمِنُ فَمَا يَُِسُّ  فأََمَّا َّْةً   ارْجِعِي َِ  -يَ أكَضَّتُهَا النَّفْسُ الْمُطْمَئِنَّةُ  -بِِرُُوجِهَا وَ ذَلِكَ قضَوْلُ الِلَِّّ سضضضضضضضُ َْةً مَرْضضضضضضضضِ فاَدْخُلِي فِ عَِادِي وَ  -رَبِ كِ راضضضضضضضضِ
 ادْخُلِي جَنَّتِِ 

As for the Momin, he will not even feel its exit, and that is the Word of Allah-azwj, Glorious and 
Exalted: O you the contented soul! [89:27] Return to your Lord, being well-pleased, He being 
Well-Pleased [89:28] So enter (to be) among My servants [89:29] And enter into My Garden 
[89:30].  

خْوَاَهِِ   ثَُُّ قاَلَ ذَلِكَ لِمَنْ  َُولٍ إِِِ َُولًَ لَمُْ وَ َِنْ كَانَ غَيَْْ وَرٍِِ وَ لََ وَ خْوَاَهِِ وَ  كَانَ وَرعِاً مُوَاسِْاً إِِِ

Then he-asws said: ‘That is for the one who were to be devout, consoling to his brethren, 
connecting to them and if he were to be other than devout, not connecting to his brethren’. 

َْ ََ مََّنِ ا َِكَ أَ خْوَا قْ ذَلِكَ بِفِعْلٍ وَ َِذَا لَقِيَ رَ قِْلَ لَهُ مَا مَنَعَكَ مِنَ الْوَرَِِ وَ الْمُوَاسَاةِ إِِِ ْ كُصَدِ  سُولَ الِلَِّّ ص وَ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ لقََِْهُمَا َضْتَبَلَ الْمَبَََّةَ بلِِسََياَهِِ وَ َِ
 مُعْرضَِنِْ مُقَطِ ََنِْ فِ وَجْهِهِ غَيَْْ شَافِعَنِْ لهَُ 

He-asws said to him: ‘What prevents you from the devoutness and the consoling to your 
brethren? You are from the ones arrogating the love with his tongue and that is not ratified 
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by action, and when he meets Rasool-Allah-saww and Amir Al-Momineen-asws, he will be 
meeting them-asws, turning away, frowning in his face, not interceding for him’.  

ُ أََضْفَهُ  َِ الِلَّّ  قاَلَ سَدِكرَ مَنْ جَدَ

Sadeyr (narrator) said, ‘One who Allah-azwj Cuts his nose (pride)?’  

 .قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ فضَهُوَ ذَاكَ 

Abu Abdullah-asws said: ‘He is that!’’1060 

رِ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -31 دٍ عَنْ مَُْسَيِ  نْكُمْ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ لََْمُرُّ عَلَْْهِ بِالرَّجُلِ وَ قَدْ أمُِرَ َِنَّ الْمُؤْمِنَ مِ  سن، المحاسن ابْنُ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ وَلََّ
َضْْاَبِهِ ََِ  النَّارِ فضََْقُولُ لَهُ يََ فُ  نَعُ َلَِْْكَ الْمَعْرُوفَ فِ الدُّ َْ  لََنُ أعَِنِ  فضَقَدْ كُنْ َُ أَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Mahboub, from Abu Wallad, from Muyassir Bin Abdul Aziz,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘On the Day of Qiyamah, the Momin from you would be 
passed by a man, and he would have been Commanded with to the Fire. He will say to him, 
‘O so and so, assist me, for I used to do the act of kindness to you in the world!’ 

 فضََْقُولُ الْمُؤْمِنُ للِْمَلَكِ خَلِ  سََِْلَهُ 

The Momin will say to the Angel, ‘Free his way!’ 

ُ الْمَلَكَ أنَْ أَجِزْ قضَوْلَ الْمُؤْمِنِ فضَُْخَلِ ي الْمَلَكُ سََِْلَهُ   .فضََْأْمُرُ الِلَّّ

Allah-azwj will Command the Angels: “I-azwj am Allowing the word of the Momin!” So the Angel 
will free his way’’.1061 

الِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: سن، المحاسن الََْزََْطِيُّ وَ ابْنُ  -32 مََّ ْْ ََفْوَانَ ا هُُاَ حَُ اً لَِْخِْهِ.مَا الْتَقَى مُؤْمِنَانِ قَطُّ َِلََّ كَ  فَضَّالٍ عَنْ   انَ أفَْضَلُهُمَا أَشَدَّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Al Bazanty and Ibn Fazzal, from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘No two Momineen meet at all except the superior of the 
two would be their more intense of love to his brother’’.1062 

هُُاَ حَُ اً لِصَاحَِِهِ. وَ فِ حَدِكثٍ لخَرَ   أَشَدَّ

And in another Hadeeth: ‘The most intense of them in love to his companion’’.1063 

هُُاَ حَُ اً لِصَاحَِِهِ  سن، المحاسن عُثْمَانُ عَنْ سََاَعَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -33  .َِنَّ الْمُسَْيلِمَنِْ كضَلْتَقَِْانِ فأَفَْضَلُهُمَا أَشَدُّ
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(The book) ‘Al Mahasin’ – Usman, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The two Muslims meet, so their superior is their most 
intense of love to his companions’’.1064 

اَرُودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُ  -34 ْْ دِ بْنِ جَََلَةَ عَنْ أَبِ ا دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ مَُُمَّ تَبَابُّونَ فِ الِلَِّّ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ عَلَى أرَْضٍ الْمُ  ولُ الِلَِّّ صسن، المحاسن مَُُمَّ
مْسِ الطَّالعَِةِ  َْبضَرْجَدٍ خَضْراَءَ فِ ظِلِ  عَرْشِهِ عَنْ يَِْْنِهِ وَ كِلْتَا كَدَكهِْ يَِْنَ وُجُوهُهُمْ أَشَدُّ بضََْاضاً مِنَ الثَّلْجِ  َّّ  وَ أَضْوَأُ مِنَ ال

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Jabalah, from Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘On the Day of Qiyamah, the ones 
loving each other for the Sake of Allah-azwj will be upon a land of green emeralds, in the Shade 
of His-azwj Throne, on His-azwj Right Hand, and both His-azwj Hands are right. Their faces will be 
intensely whiter than the snow, and more illuminating than the emerging sun.  

 .مْ كُلُّ مَلَكٍ مُقَرَّبٍ وَ ََبٍِ  مُرْسَلٍ كضَقُولُ النَّاسُ مَنْ هَؤُلََءِ فضََْقُولُ هَؤُلََءِ الْمُتَبَابُّونَ فِ الِلَِّّ كضَغَِْطُهُمْ مِنَْزلِتَِهِ 

They will be envied of their status by every Angel of Proximity, and Messenger-as Prophet-as, 
and the people will be saying, ‘Who are they?’ It will be said: ‘They are the ones loving each 
other for the Sake of Allah-azwj’’.1065 

عْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ  -35 لِلَِّّ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ عَلَى مَنَابِرَ مِنْ َوُرٍ قَدْ ابِ نَ فِ اَِنَّ الْمُتَبَ  سن، المحاسن الْوَشَّاءُ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ قاَلَ سََِ
 .ءٍ حَتََّّ كضُعْرَفُوا بِهِ فضَُْقَالُ هَؤُلََءِ الْمُتَبَابُّونَ فِ الِلَِّّ أَضَاءَ َوُرُ أَجْسََيادِهِمْ وَ َوُرُ مَنَابِرهِِمْ كُلَّ شَيْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Al Washa, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘On the Day of Qiyamah, the ones loving each other for the 
Sake of Allah-azwj will be upon pulpits of Noor. The Noor of their bodies and Noor of their 
pulpits will illuminate all things until they are known by it, so it will be said, ‘They are the ones 
loving each other for the Sake of Allah-azwj’’.1066 

دِ بْنِ عَجْلََنَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  -36 ارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمَّ لُ َعِْمَةَ الِلَِّّ كُفْراً طُوبََ وَ   ِ قاَلَ:سن، المحاسن أَبِ عَنْ مَُُمَّ كْلَ لِمَنْ كضََُدِ 
 .للِْمُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Muhammad Bin Sinan, from Ammar Bin Marwan, from Muhammad 
Bin Ajlan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Woe be to the one replacing a bounty of Allah-azwj by 
committing Kufr! Beatitude be for the ones loving each other for the Sake of Allah-azwj’’.1067 
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َّلِيِ  عَنْ يََْيََ بْنِ كضَعْلَى عَ  -37 امِ بْنِ كوَُُسَ النَّهْ َّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ التَّمِْمِيُّ عَنْ هِ  حَُْْْدٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْحاَرِثِ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ نْ جا، المجالس للمفْد مَُُمَّ
رفُِونَ عَلَى أهَْلِ ا مَسَْيعُودٍ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص ّْ نََّةِ كُ ْْ اطَّلَعَ أَحَدُهُمْ مَلََْ حُسَْينُهُ نَّةِ فإَِذَا َْْ الْمُتَبَابُّونَ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَى أعَْمِدَةٍ مِنْ يََقُوتٍ أَحَْْرَ فِ ا

نََّةِ  ْْ  بضُُْوتَ أهَْلِ ا

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Muhammad Bin Ja’far Al Tameemi, from Hisham Bin Yunus Al Nahshaly, 
from Yahya Bin Ya’la, from Humeyd, from Abdullah Bin Al Haris, from Abdullah Bin Masoud who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The ones loving each other for the Sake of Allah-azwj Mighty and 
Majestic will be upon pillars of red rubies in the Paradise. They will be overlooking upon the 
people of Paradise. Whenever one of them emerges, his beauty would fill upon houses of the 
people of Paradise.  

نََّةِ اخْرُجُوا ْْ  َضَنْظرُِ الْمُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  فضََْقُولُ أهَْلُ ا

The people of Paradise will say, ‘Come out to look at the ones loving each other for the Sake 
of Allah-azwj Mighty and Majestic!’’ 

ْْهِمْ أَحَدُهُمْ وَجْهُهُ مِثْلُ   .زَّ وَ جَلَ الْقَمَرِ فِ لَْْلَةِ الََْدْرِ عَلَى جََِاهِهِمْ هَؤُلََءِ الْمُتَبَابُّونَ فِ الِلَِّّ عَ  قاَلَ فضََْخْرُجُونَ فضََْنْظرُُونَ َلَِ

He-asws said: ‘They will come out and look at them. One of them, his face will be like the moon 
during a night of the full moon. Upon their foreheads (would be written), ‘The ones loving 
each other for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.1068 

ََلَ ََِ  رَسُولِ الِلَِّّ ص. ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -38 ََلَ ََِ  أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ مَعْرُوفاً فضَقَدْ أوَْ اَ مُؤْمِنٍ أوَْ  أيُّْ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Whichever Momin connects an act of kindness to his Momin brother, so 
he has connected to Rasool-Allah-saww’’.1069 

عْ َُ أبََا  -39 دُ بْنُ سِنَانٍ عَنْ كُلَْْبٍ الَْْسَدِيِ  قاَلَ سََِ وُا َِخْوَةً  عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر مَُُمَّ ََلُوا وَ َضَََارُّوا وَ َضَراَحَُْوا وَ كُوَ َضَوَا
 بضَرَرَةً كَمَا أمََركَُمُ الِلَُّّ.

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Muhammad Bin Sinan, from Kuleyb Al Asady who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Connect, and be righteous and mercy each other, and be 
as righteous brothers just as Allah-azwj has Commanded you all!’’1070 

دِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ مَعْمَرٍ  -40  عَنِ التَّلَّعُكْبََِيِ  عَنْ مَُُمَّ
ََدَقَةَ عَنْ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ  ما، الْمال للّْخ الطوسي الحُْسََينُْ بْنُ عََُْْدِ الِلَِّّ دِ بْنِ  عَنْ مَُُمَّ

ْ كضَ  عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص َْْدْبِ عَلُوا ابضْتلُُ فْ لََ َضَزَالُ أمَُّتِِ بَِِيٍْْ مَا تَََابُّوا وَ أقَاَمُوا الصَّلََةَ وَ لَضَوُا الزَّكَاةَ وَ قضَرَوُا الضَّْْفَ فإَِنْ َِ نِنَ وَ ا  وا بِالسَيِ 
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(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ubeydullah, from Al Tal’akbury, from Muhammad 
Bin Ali Bin Ma’mar, from Muhammad Bin Sadaqa,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘My-saww community will not cease to be with goodness for as long as 
they love each other, and establish the Salat, and give the Zakat, and entertain the guest. If 
they don’t do so, they will be Tried with the years (of hunger) and the drought’.  

 قاَلَ َِنََّ أهَْلُ بضَْْ ٍَ لََ نََّْسََيحُ عَلَى أَخْفَافِنَا.

He-asws said: ‘We-asws, People-asws of the Household do not wipe upon our-asws socks (during 
performing the Wud’u)’’.1071 

سَاءَةِ أقَضْ  الَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِالدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، قَ  -41 لَتِهِ وَ لََ كَكُوََنَّ عَلَى اإِِْ َِ حْسََيانِ.لََ كَكُوََنَّ أَخُوكَ عَلَى قَطِْعَتِكَ أقَضْوَى مِنْكَ عَلَى   وَى مِنْكَ عَلَى اإِِْ

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Your brother should not be stronger upon cutting you off than 
you are upon connecting with him, nor should he be stronger upon offending than you are 
upon the favouring (being good to him)’’.1072 

فََاءَ عِنْدَ الْغِنََ. وَ قاَلَ ِ ْْ َِ عِنْدَ الْحاَجَةِ وَ ا ُّو  مَا أقَضََْحَ الخُْ

And he-asws said: ‘How ugly is the humbleness during the need, and the antipathy during the 
riches’’.1073 

ََلَ مَ  َِنَّ أَجْوَدَ النَّاسِ مَنْ أعَْطَى مَنْ لََ كضَرْجُوهُ وَ  قاَلَ الحُْسََينُْ ِ ََلَ النَّاسِ مَنْ وَ  نْ قَطَعَهُ.َِنَّ أعَْفَى النَّاسِ مَنْ عَفَا عِنْدَ قُدْرََهِِ وَ َِنَّ أوَْ

Al-Husayn-asws said: ‘The most generous of the people is one who gives to the one who does 
not hope for (it), and the most pardoning of the people is one who pardons during his power, 
and the most connecting of the people is one who connects to the one who cuts him off’’.1074 

ْْهِ كَدَ َضَتََْعُهَا أخُْتُهَا وَ أَحْسََينْ ََ مُ مَا شَيْ  وَ قاَلَ الصَّادِقُ ِ اَ لَِْنِ ِ رَ ءَ أَحَبَّ َِلََّ مِنْ رَجُلٍ سَلَفَ َْ مِنِ  َلَِ  أكَْ َُ مَنْعَ الَْْوَاخِرِ كضَقْطَعُ شُكْرَ الَْْوَائِلِ.رَبَِّ

And Al-Sadiq-asws said: ‘There is nothing more beloved to me-asws than a man there is a hand 
(of favour) to him from me-asws, so I-asws follow it up with its counterpart (another favour), and 
I-asws am good at nourishing it, because I-asws have seen, prevention of the last one cuts off the 
appreciation of the first ones’’.1075 

، رُوِيَ  -42 َّهُ َِذَا كَانَ كضَوْمُ الْقَِْامَةِ كضُنَادِي كُلُّ مَنْ كضَقُومُ مِ  دَعَوَاتُ الرَّاوََْدِيِ   اللَّهُمَّ ارْحَْْنِ اللَّهُمَّ ارْحَْْنِ  -نْ قَبَْهِِ أَ
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(The book) ‘Da’waat’ of Al Rawandy –  

‘It is reported that when it will be the Day of Qiyamah, every one who arises from his grave 
will call out, ‘O Allah-azwj, have Mercy on me! O Allah-azwj, have Mercy on me!’  

َضَْْا لَتُحَُْْونَ الَْْوْمَ.  فضَُْجَابوُنَ لئَِنْ رَحِْْتُمْ فِ الدُّ

They will be answered: ‘Had you been merciful in the world, you will be Mercied today!’’1076 

َّْتِهِ عِنْدَ وَفاََهِِ  -43 َِ كُمْ وَ التَّدَا نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ فِ وَ َُلِ وَ التَََّادُلِ وَ َِيََّ  .بضُرَ وَ التَّقَاطُعَ عَلَْْكُمْ بِالتَّوَا

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said in his-asws bequest during his-asws expiry: ‘Upon you all is with the 
connecting and the exchanging (gifts) and beware of the abandoning and the cutting off’’.1077 

اعِي، عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -43 ةُ الدَّ ْ كضَفْعَلُوا ابضْتلُُوا بِالْقَبْطِ وَ السَيِ نِنَ فَ  أقَامُوا الصَّلَةَ وَ لَضَوُا الزَّكاةَ  وَ لََ َضَزاَلُ أمَُّتِِ بَِِيٍْْ مَا تَََابُّوا وَ أدََّوُا الَْْمَاَةََ  عُدَّ  إِذَا َِ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From the Prophet-saww having said: ‘My-saww community will not cease being with goodness 
for as long as they love each other, and they fulfil the entrustment, and they establish the 
Salat, and give the Zakat. If they don’t do so, they will be Tried with the drought and the years 
(of hunger).  

َضَْْا كَكُونُ عَمَلُهُمْ رئَِاءً لََ وَ سََْأْتِ عَلَى أمَُّتِِ َْمَانَ تَََُْثُ فِْهِ سَراَئرُِهُمْ وَ تََْسَُينُ فِْهِ عَ  هَُ دُعَاءَ لََََِْتُهُمْ طَمَعاً فِ الدُّ ُ بََِلََءٍ فضََْدْعُوَ  يُُاَلِطُهُمْ خَوْفُ أَنْ كضَعُمَّهُمُ الِلَّّ
 .الْغَركِقِ فَلََ كَسَْيتَجِْبُ لَمُْ 

And there shall come a time upon my-asws community, their secretive action will be wicked 
during it, and their open actions will be good during it, out of greed regarding the world. Their 
deeds will be a show-off. Fear will not mingle in them. Allah-azwj will Generalise them with 
afflictions. They will be supplicating to Him-azwj with ‘supplication of the drowning one’ (Dua 
Al-Ghareek), but it will not be Answered for them’’.1078 

دِ بْنِ الَْْشْعَثِ   -44 دِ بْنِ مَُُمَّ مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، عَنْ سَهْلِ بْنِ أَحَْْدَ عَنْ مَُُمَّ مُوسَى بْنِ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِْهِ عَنْ لبَائهِِ ِ  عَنْ  كِتَابُ اإِِْ
ُِ الخَْيِْْ ََِ  كُلِ  بضَرٍ  وَ فاَجِرٍ. قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص طِنَا َْ كنِ التَّوَدُّدُ ََِ  النَّاسِ وَ ا  رأَْسُ الْعَقْلِ بضَعْدَ الدِ 

(The book) ‘Kitab Al Imamah Wa Al Tabsira’ – from Sahl Bin Ahmad, from Muhammad Bin Muhammad Bin Al 
Ashas,  
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‘From Musa Bin Ismail son of Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Chief of the intellect after the religion, is 
being cordial to the people and doing the good to all, righteous and immoral’’.1079 

عْ َُ أباَ   -45 ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ الحَْسََينِ بْنِ مََُُْوبٍ عَنْ شُعَْْبٍ الْعَقَرْقُوفِِ  قاَلَ سََِ بَابهِِ  الِلَِّّ ِ كضَقُ  عََْدِ كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ َْ وُا َِخْوَةً بضَرَرَةً  ولُ لَِْ َ وَ كُوَ اَضَّقُوا الِلَّّ
لِنَ مُتَاَحِِْنَ َضَزاَوَرُوا وَ ََلََقضَوْا وَ ََذَاكَرُوا أمَْرَنََ وَ أَحُْْوهُ  َِ  .مُتَبَابِ نَ فِ الِلَِّّ مُتَوَا

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Al Hassan Bin Mahboub, from Shueyb Al Aqarquqy 
who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying to his-asws companions: ‘Fear Allah-azwj and be as righteous 
brothers, loving each other for the Sake of Allah-azwj, connecting, merciful, visiting, and 
meeting each other, and mentioning our-asws matter and reviving it’’.1080 

ْْدَاوِيِ  عَنْ أَبِ   -46 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ كُلَْْبٍ الصَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ مَُُمَّ وُا  الِلَِّّ ِ قاَلَ: عََْدِ  كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ ََلُوا وَ َضَََارُّوا وَ َضَراَحَُْوا وَ كُوَ َضَوَا
ُ عَزَّ وَ جَلَ   .َِخْوَةً بضَرَرَةً كَمَا أمََركَُمُ الِلَّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Sinan, from Kuleyb Al 
Saydawi,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Connect, and be righteous, and be merciful to each 
other, and be as rightful brothers just as Allah-azwj Mighty and Majestic has Commanded you 
all’’.1081 

 الْكَاهِلِيِ  قَ   -47
مِ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ سْنَادِ الْمُتَقَدِ  ََلُوا وَ َضَََارُّوا وَ َضَراَحَُْوا وَ َضَعَاطَفُوا. الَ سََِعْ َُ أبََا عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ كا، الكافِ بِاإِِْ  َضَوَا

(The book) ‘Al Kafi’ – By the previous chain, from Ibn Sinan, from Abdullah Al Kahily who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Connect, and be righteous, and be merciful, and be kind to 
each other’’.1082 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِْسََيى عَنْ سََاَعَةَ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:  -48  سٍ مَنْ قضَتَلَ َضَفْسَياً بِغَيِْْ َضَفْ  -لُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ قضُلْ َُ لَهُ قضَوْ  كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ا أَحَْْا النَّاسَ جَِْْعاً  ... ْعاً وَ مَنْ أَحْْاها فَكَأَنََّّ ا قضَتَلَ النَّاسَ جَِْ  فَكَأَنََّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘The Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic: the one who kills a soul for other than a soul (in retaliation), or (for) 
mischief in the earth, then it would be as if he killed the entirety of the people; and the one 
who revives it (a person), so it would be as if he has revived the entirety of the people. 
[5:32]’.  
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اَ أَحَْْاهَا وَ مَنْ أَخْرَجَهَا مِنْ هُدًى ََِ  ضَلََلٍ فضَ   قَدْ قضَتَلَهَا.قاَلَ وَ مَنْ أَخْرَجَهَا مِنْ ضَلََلٍ ََِ  الْدَُى فَكَأَنََّّ

He-asws said: ‘And the one who extracts if from straying to the guidance, it is as if he has revived 
it, and the one who extracts if from guidance to straying, so he has killed it’’.1083 

ةِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ فُضَْْلِ   -49 لْ َُ لَِْبِ جَعْفَرٍ ِ قضَوْلُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِ  قضُ  بْنِ كَسََيارٍ قاَلَ:كا، الكافِ عَنِ الْعِدَّ
ْعاً  -كِتَابِهِ  ا أَحَْْا النَّاسَ جَِْ  وَ مَنْ أَحْْاها فَكَأَنََّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Ali Bin Al Hakam, from Aban Bin Usman, from Fuzeyl 
Bin Yasaar who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Words of Allah-azwj Mighty and Majestic in His-azwj Book: and the one 
who revives it (a person), so it would be as if he has revived the entirety of the people. 
[5:32]’.  

 قاَلَ مِنْ حَرَقٍ أَوْ غَرَقٍ 

He-asws said: ‘One who is burning or drowning’.  

 قضُلْ َُ فَمَنْ أَخْرَجَهَا مِنْ ضَلََلٍ ََِ  هُدًى

I said, ‘So the one who extracts if from straying to guidance?’ 

ََْوِكلُهَا الَْْعْظَمُ   .قاَلَ ذَاكَ 

He-asws said: ‘That is it’s mightiest interpretation’’.1084 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ النَّضْرِ بْنِ سُوَكْدٍ   -50 دٍ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ نِ عِمْراَنَ الْحلََبِِ  عَنْ أَبِ خَالِدٍ الْقَمَّاطِ عَنْ عَنْ يََْيََ بْ كا، الكافِ عَنْ مَُُمَّ
لَبَكَ الِلَُّّ  قضُلْ َُ لَِْبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ حُْْراَنَ قاَلَ: َْ  أَسْألَُكَ أَ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, 
from Al Nazr Bin Suweyd, from Yahya Bin Imran Al Halby, from Abu Khalid Al Qammat, from Humran who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Can I ask you-asws? May Allah-azwj Keep you-asws well!’ 

 فضَقَالَ َضَعَمْ 

He-asws said: ‘Yes’.  

ُ مَنْ شَاءَ وَ أنَََ الَْْوْمَ لََ أدَْعُو أَحَداً  وَ الْمَرْأةََ فضَُْنْقِ فضَقُلْ َُ كُنْ َُ عَلَى حَالٍ وَ أنَََ الَْْوْمَ عَلَى حَالٍ أُخْرَى كُنْ َُ أدَْخُلُ الَْْرْضَ فأََدْعُو الرَّجُلَ وَ الَِثضْنَنِْ   ذُ الِلَّّ
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I said, ‘I used to be upon a state, and today I am upon another state. I used to enter the land 
and call (to the Wilayah) the man, and the two, and the woman, so Allah-azwj Saved the one 
He-azwj so Desires, and today I don’t call anyone’.  

ُ أنَْ يُُْرجَِهُ مِنْ ظلُْمَةٍ ََِ  َوُرٍ أَخْرَجَهُ  فضَقَالَ وَ مَا عَلَْْكَ أَنْ تَُلَِ يَ بَنَْ النَّاسِ   وَ بَنَْ رَبِِ ِمْ فَمَنْ أرَاَدَ الِلَّّ

He-asws said: ‘And what is upon you if you were to leave alone between the people and their 
Lord-azwj? The one whom Allah-azwj Wants to Extract him from darkness to light, He-azwj will 
Extract him!’ 

َّّيْ  ثَُُّ قاَلَ وَ لََ عَلَْْكَ َِنْ لََسَْي ََ مِنْ أَحَدٍ خَيْْاً أنَْ  ْْهِ ال  ءَ َضََْذاً َضَنَِْذَ َلَِ

Then he-asws said: ‘Nor it is upon you if you were to sense goodness from anyone to divulge to 
him the secretive thing’. 

ا أَحَْْا النَّ  -قضُلْ َُ أَخْبَْنِ عَنْ قضَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ   اسَ جَِْْعاً وَ مَنْ أَحْْاها فَكَأَنََّّ

I said, ‘Inform me about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and the one who revives it 
(a person), so it would be as if he has revived the entirety of the people. [5:32]’. 

ََْوِكلُ   .هَا الَْْعْظَمُ َِنْ دَعَاهَا فاَسْتَجَابَ َْ لَهُ قاَلَ مِنْ حَرَقٍ أَوْ غَرَقٍ ثَُُّ سَكَ ََ ثَُُّ قاَلَ 

He-asws said: ‘From burning or drowning’. Then he-asws was silent, then said: ‘It’s mightiest 
interpretation is that he calls it (a soul) so he is answered to it’’.1085 
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 من كسَيتبق أن كرحم 29باب 

CHAPTER 29 – ONE WHO IS DESERVING OF BEING MERCIED 

َِنِ ِ لََْرْحَمُ ثَلََثةًَ وَ حَقٌّ لَمُْ   عََْدِ الِلَِّّ ِ كضَقُولُ عْ َُ أباَ ل، الخصال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ سََِ  -1
َ كَسَْيتَخِفُّ أنَْ  ََابضَتْهُ حَاجَةَ بضَعْدَ الْغِنََ وَ عَاِِ ََابضَتْهُ مَذَلَّةَ بضَعْدَ الْعِزِ  وَ غَنٌِّ أَ هََلَةُ.  بِهِ أهَْلُهُ كضُرْحَُْوا عَزكِزَ أَ ْْ  وَ ا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan 
who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘I-asws am merciful to three and it is a right for them to be 
mercied – a mighty (honourable) one afflicted with disgrace after the honour, and a rich one 
afflicted by need after the riches, and a scholar his people and the ignoramuses take lightly 
with him’’.1086 

دَقَةَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ النَّبُِّ ص -2 ََ َِ فِ َْمَانِ جُهَّالٍ  ارْحَُْوا عَزكِزاً ذَلَّ وَ غَنِْ اً افضْتَقَرَ  ب، قرب اإِسناد هَارُونُ عَنِ ابْنِ   .وَ عَالمِاً ضَا

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Haroun, from Ibn Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘Be 
merciful to a mighty (honourable) one becoming disgraced, and a rich one impoverished, and 
a scholar wasted in the time of the ignoramuses’’.1087 

الُ. الدُّرَّةُ الََْاهِرةَُ، هَُّ ْْ  مِثْلَهُ وَ فِْهِ وَ عَالِماً َضَتَلََعَبُ بِهِ ا

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘Similar to it, and in it: ‘And a scholar the ignoramuses play with him’’.1088 

 .أقَِْلُوا ذَوِي الْمُرُوءَاتِ عَثَراَتَِِمْ فَمَا كضَعْثرُُ مِنْهُمْ عَاثرَِ َِلََّ وَ كَدُهُ بَِْدِ الِلَِّّ كضَرْفضَعُهُ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ ِ -3

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said: ‘Forgive for the ones with chivalry of their stumbles. No stumbling one from them 
will stumble except and his hand would be in the Hand of Allah-azwj, Raising him’’.1089 
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 فضل اإِحسَيان و الفضل و المعروف و من هو أهل لا 30باب 

CHAPTER 30 – MERIT OF THE FAVOUR, AND THE GRACE, AND 
THE ACT OF KINDNESS, AND ONE WHO IS RIGHTFUL FOR IT 

هِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ سَعِْدٍ عَنْ َبِضْراَهِْمَ بْنِ أَبِ الْ  -1 ََّافِِ  قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ َِلََدِ عَ ل، الْمال للصدوق ابْنُ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ  نْ عََْدِ الِلَِّّ بْنِ الْوَلِْدِ الْوَ
نَائِعُ الْمَعْرُوفِ َقَِي  الََْاقِرُ ِ خِرَةِ وَ أَ ََ َضَْْا أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ اْْ ََدَقَةَ وَ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ َِ السَيَّوْءِ وَ كُلُّ مَعْرُوفٍ  َضَْْا أهَْلُ مَصَارِ هْلُ الْمُنْكَرِ فِ الدُّ

خِرةَِ   الْمُنْكَرِ فِ اْْ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Barqy, from his father, from his grandfather, from Al-Husayn Bin 
Saeed, from Ibrahim Bin Abu Al Bilad, from Abdullah Bin Al waleed Al Wassafy who said,  

‘Abu Ja’far Al-Baqir-asws said: ‘Doing the act of kindness saves from the evil death, and every 
act of kindness is charity, and the people of the act of kindness in the word are the people of 
the act of kindness in the Hereafter, and the people evil in the world and the people of evil in 
the Hereafter. 

نََّةِ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ وَ َِنَّ أوََّلَ أهَْلِ النَّارِ دُخُولًَ ََِ  ال ْْ نََّةِ دُخُولًَ ََِ  ا ْْ  نَّارِ أهَْلُ الْمُنْكَرِ.وَ أوََّلُ أهَْلِ ا

And the first people of Paradise to enter the Paradise will be the people of act of kindness, 
and the first people of the Fire to enter the Fire will be the people of evil (actions)’’.1090 

دِ بْنِ أَبِ كضَعْ  -2 دِ بْنِ الْقَاسِمِ الََْْضََْاريِِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ كنَوَ ل، الْمال للصدوق الطَّالقََانُِّ عَنْ مَُُمَّ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ أَبِ الْمِقْدَامِ الْعِجْلِيِ  قاَلَ كضُرْوَىريِِ  قُوبَ الدِ 
 أنََّ رَجُلًَ جَاءَ ََِ  عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ِ فضَقَالَ لَهُ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ َِنَّ لِ َلَِْْكَ حَاجَةً 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Talaqany, from Muhammad Bin Al Qasim Al Anbary, from his father, 
from Muhammad Bin Abu Yaqoub Al Deynawary, from Ahmad Bin Abu Al Miqdan Al Ijaly who said,  

‘It is reported that a man came to Ali-asws Bin Abu Talib-asws. He said to him-asws, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! There is a need for me to you-asws’.  

 فضَقَالَ اكْتَُْهَا فِ الَْْرْضِ فإَِنِ ِ أرََى الضُّرَّ فِْكَ بضَِْ ناً 

He-asws said: ‘Write it in the ground for I-asws can see the harm in you clearly’.  

 فِ الَْْرْضِ أنَََ فَقِيَْ مُُْتَاجَ فَكَتَبَ 

He wrote in the ground, ‘I am poor, needy’.  

 فضَقَالَ عَلِيٌّ ِ يََ قضَنْبََُ اكْسَُيهُ حُلَّتَنِْ 

Ali-asws said: ‘O Qanbar! Clothe him two garments!’ 
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أَ الرَّجُلُ كضَقُولُ  َّ َْ  -فأََ

 -فَسََيوْفَ أَكْسَُيوكَ مِنْ حُسَْينِ الثضَّنَا حُلَلًَ   -كَسََيوََْنِ حُلَّةً َضَُضْلَى مََُاسِنضُهَا

 -وَ لَسَْي ََ َضََْغِي مِاَ قَدْ َلِْتَهُ بَدَلًَ   -َِنْ َلِْ ََ حُسَْينَ ثضَنَائِي َلِْ ََ مَكْرُمَةً 

ََاحَِِهِ  َََلََ   -َِنَّ الثضَّنَاءَ لَُْبِْْي ذكِْرَ  ْْ  -كَالْغَْْثِ يَُِْْي َدََاهُ السَيَّهْلَ وَ ا

هْرَ فِ عُرْفٍ بَدَأْتَ بِهِ لََ   فَكُلُّ عََْدٍ سَُْجْزَى بِالَّذِي فضَعَلََ   -َضَزْهَدِ الدَّ

The man recited (a poem) saying, ‘You have clothed me with a garment its beauty will decay, 
soon I shall clothe you from the goodly praise extollations. If you were to attain the goodness 
of my praise, you have attained honour, and I am not seeking a replacement with what I have 
given you. The praise tends to revive the mention of its owner, like the rain tends to revive the 
coast and the mountain. Do not forsake the eternity in knowing what you had begun with, for 
every servant shall be Recompense with that which he had done’. 

 فضَقَالَ ِ أعَْطُوهُ مِائَةَ دِكنَارٍ 

He-asws said: ‘Give him one hundred Dinars!’ 

 فَقِْلَ لَهُ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ لقََدْ أغَْنَْْتَهُ 

It was said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! You-asws have enriched him’. 

لَِْمُْ  َْزلِِ النَّاسَ مَنَا عْ َُ رَسُولَ الِلَِّّ ص كضَقُولُ أَ   فضَقَالَ َِنِ ِ سََِ

He-asws said: ‘I-asws heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Accord the people according to their status’.  

تَوُنَ الَْْحْرَ  ّْ تَوُنَ الْمَمَالِْكَ بِِمَْوَالِِمْ وَ لََ كَ ّْ  ارَ مِعَْرُوفِهِمْ.ثَُُّ قاَلَ عَلِيٌّ ِ َِنِ ِ لََْعْجَبُ مِنْ أقَضْوَامٍ كَ

Then Ali-asws said: ‘I-asws am astonished at the people buying the slaves with their wealth, and 
they are not buying the free ones with their acts of kindness!’’1091 

لََ كَدْخُلُهُ َِلََّ  -الُ لَهُ بَابُ الْمَعْرُوفِ للِْجَنَّةِ بَاباً كضُقَ  َِنَّ  ب، قرب اإِسناد ابْنُ طَركِفٍ عَنِ ابْنِ عُلْوَانَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ أبَِْهِ ِ قاَلَ قَالَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -3
 .أهَْلُ الْمَعْرُوفِ 

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is a door 
for the Paradise call ‘The door of the act of kindness’. No one will enter it except the people 
of the acts of kindness’’.1092 
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ََِْعُهَا أُخْتَهَا وَ أَحْسََينْ  ءٍ أَحَبَّ َِلََّ مِنْ رَجُلٍ سَََقَ َْ مِنِ  َلَِْْهِ مَا مِنْ شَيْ  فس، َفسَييْ القمي قاَلَ الصَّادِقُ ِ -4 اَ لَِْنِ ِ رأَكَْ َُ مَنْعَ الَْْوَاخِرِ كضَقْطَعُ كدََ أُ  َُ مُرَبَِّ
 لِسََيانَ شُكْرِ الَْْوَائِلِ.

Tafseer Al Qummi –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘There is nothing more beloved to me-asws than a man, a hand of favour 
from me-asws had preceded to him, so I follow it up with its counterpart (another favour), and 
I-asws make good its nourishing, because I-asws view refusal of the last one cuts off the 
appreciation of the first one’’.1093 

 ص لعَِلِيٍ  ِ فس، َفسَييْ القمي أَبِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ أَبِ  -5
َِ السَيَّوْءِ.عَ  بَصِيٍْ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ اَ ََدْفَعُ مَصَارِ  لَْْكَ بِصَنَائِعِ الْخيَِْْ فإَِنََّّ

Tafseer Al Qummi – My father, from Hammad, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘Upon you is with doing 
the good, for it repels the evil death’’.1094 

هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ كزَكِدَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ  -6 ءَ سِوَى الزَّكَاةِ فضَتَقَرَّبوُا ََِ  الِلَِّّ عَزَّ الْمَعْرُوفُ شَيْ   الِلَِّّ ِل، الخصال مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ 
لَةِ الرَّحِمِ  َِ  .وَ جَلَّ بِالْبَِ  وَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Umar Bin Yazeed 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The act of kindness is something besides the Zakat, so draw closer to 
Allah-azwj Mighty and Majestic with the righteousness and connecting the kinship’’.1095 

لِ عَنِ الحِْمْيَِْيِ  عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنِ  -7  ََصْلُحُ الصَّنِْعَةُ َِلََّ عِنْدَ ذِي حَسََيبٍ لََ  ابْنِ عَمِيْةََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ل، الخصال ابْنُ الْمُتَوكَِ 
 أوَْ دِكنٍ.

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Himeyri, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Ibn Ameyra,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The goodly dealing is not correct except with someone 
of pedigree or religion’’.1096 

هِ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ حَاتٍُِ عَنْ أَبِ عََْ  -8 لْمَعْرُوفَ لََ كَصْلُحُ َِلََّ بثَِلََثِ رأَكَْ َُ ا قاَلَ: دِ الِلَِّّ ِل، الخصال مَاجِْلَوَكْهِ عَنْ عَمِ 
ْْهِ وَ َِذَ  ََغَّرََْهُ عَظَّمْتَهُ عِنْدَ مَنْ ََصْنَعُهُ َلَِ لْتَهُ هَنَّْْتَهُ وَ َِنْ كَانَ غَيُْْ ذَلِكَ مََُ  مْتَهُ ا سَتَََْهُ تَََّ خِصَالٍ ََصْغِيْهِِ وَ سَتْهِِ وَ َضَعْجِْلِهِ فإََِّكَ َِذَا  دَْهَُ وَ َِذَا عَجَّ  .قْتَهُ وَ ََكَّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from his father, from Sa’dan Bin Muslim, 
from Hatim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘I-asws view the act of kindness as not being correct except 
with three characteristics – your belittling it, and concealing it, and hastening it. When you 
belittle it, it will magnify it in the presence of the one you have done it to, and when you 
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conceal it, you complete it, and when you hasten it, you make it pleasant, and if it were to be 
other than that, you will eradicate it and embitter him’’.1097 

دِ بْنِ عََْدِ الْعَزكِزِ عَنِ الحَْسََينِ بْنِ مَُُمَّدٍ الزَّعْفَراَنِِ   -9 بِ الزَّعْراَءِ عَنْ أَبِ الَْْحْوَصِ عَنْ أبَِْهِ مَالِكِ عَنْ عََُْْدَةَ بْنِ حَُْْْدٍ عَنْ أَ ل، الخصال الْعَسَْيكَريُِّ عَنْ مَُُمَّ
 . السَيُّفْلَى فأََعْطِ الْفَضْلَ وَ لََ َضُعْجِزْ َضَفْسََيكَ لِ الْْكَْدِي ثَلََثةََ فضََْدُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ الْعُلَْْا وَ كَدُ الْمُعْطِي الَّتِِ َلَِْهَا وَ كَدُ السَيَّائِ  بْنِ ََضْلَةَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Askary, from Muhammad Bin Abdul Aziz, from Al Hassan Bin Muhammad Al Zafrany, 
from Ubeyda Bin Humeyd, from Abu Al Za’ra, from Abu Al Ahwas, from his father Malik Bin Nazlah who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The hands (favours) are three. The Hand of Allah-azwj Mighty and 
Majestic is the highest, and a hand of the giver, is which follows it (in highness), and a hand 
of the beggar is the lowest. Therefore give the grace and do not frustrate yourself’’.1098 

احِ  -10 دٍ الَْْشْعَريِِ  عَنِ الْقَدَّ كُلُّ   نْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ صعَنِ الصَّادِقِ عَ ل، الخصال ابْنُ حَْْزَةَ الْعَلَوِيُّ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ
ُ يَُِبُّ َِغَاثةََ اللَّهْفَانِ  الُّ عَلَى الخَْيِْْ كَفَاعِلِهِ وَ الِلَّّ ََدَقَةَ وَ الدَّ  .مَعْرُوفٍ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Hamza Al Alawy, from Ali, from his father, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, 
from Al Qaddah,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Every act 
of kindness is charity, and the pointer upon the good is like its doer, and Allah-azwj Loves 
helping the aggrieved’’.1099 

َِ السَيَّوْءِ. ل، الخصال الَْْرْبضَعُمِائَةِ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -11 َّهُ كقَِي مَصَارِ طِنَاعِهِ فإَِ َْ َْطنَِعُوا الْمَعْرُوفَ مِاَ قَدَرْتُُْ عَلَى ا  ا

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘(The Hadeeth) ‘Al-Arbamiya’ – Amir Al-Momineen-asws said: ‘Do the act of kindness with what 
you are able upon doing it, for it saves from the evil death!’’1100 

 لََ ََصْلُحُ الصَّنِْعَةُ َِلََّ عِنْدَ ذِي حَسََيبٍ أوَْ دِكنٍ. وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘The good dealing is not correct except with the one with pedigree or 
religion’’.1101 

 .ءٍ ثََرََةَ وَ ثََرََةُ الْمَعْرُوفِ َضَعْجِْلُهُ لِكُلِ  شَيْ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘For every thing there is a fruit, and the fruit of an act of kindness is hastening 
it’’.1102 
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َْطنَِعِ ا ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِالَْْسَاَِْدِ الثَّلََثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -12 لخَْيَْْ ََِ  مَنْ هُوَ أهَْلُهُ وَ ََِ  مَنْ لَْْسَ ا
َْ ََ أَ  ْ َُصِبْ مَنْ هُوَ أَهْلُهُ فَأَ  .هْلُهُ هُوَ مِنْ أهَْلِهِ فإَِنْ َِ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – by the three 
chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww having 
said: ‘Do the good to the one who is rightful of it, and to the one who isn’t from its rightful 
ones. So if you cannot find the one who is rightful of it, then you are its rightful one’’.1103 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -13 كنِ التَّوَ  ن، عْون أخَار الرضا علْه السَيلَم بِِذََا اإِِْ ُِ الخَْيِْْ ََِ  كُلِ  أَحَدٍ بضَرٍ  دُّدُ ََِ  النَّ رَأْسُ الْعَقْلِ بضَعْدَ الدِ  طِنَا َْ اسِ وَ ا
 وَ فاَجِرٍ.

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, by this chain, he-

asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The chief of intellect after the religion, is the cordiality to the 
people, and doing good to every one, righteous and immoral’’.1104 

ََالِحٍ عَنْ بضُرَكْدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ ْلِ بْ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْمُفِْدُ عَنْ أَبِ غَالِبٍ الزُّراَريِِ  عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ جَِْ  -14 نِ 
ََِْهِ حُرمَِهَا وَ مِنْهُ لََ  مَعْرُوفُ هَدِكَّةَ مِنِ  ََِ  عََْدِيَ الْمُؤْمِنِ فإَِنْ قََِلَهَا مِنِ  فَبَحََْْتِِ وَ مِنِ  وَ كضَقُولُ الِلَُّّ َضَعَاَ  الْ  رَسُولُ الِلَِّّ ص لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ  َِنْ رَدَّهَا فََِذَ

ْ أَ  يْاَنِ وَ حَسَيَّنْ َُ خُلُقَهُ وَ َِ اَ عََْدٍ خَلَقْتُهُ فضَهَدَكضْتُهُ ََِ  اإِِْ  بضْتَلِهِ بِالَُْخْلِ فإَِنِ ِ أرُكِدُ بِهِ خَيْْاً.مِنِ  وَ أيُّْ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Abu Ghalib Al Zurary, from Ibn Al Khattab, from 
Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Bureyd,  

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj 
the Exalted Says: ‘The act of kindness is a Gift from Me-azwj to My-azwj servant. If he were to 
accept it from Me-azwj, it is due to My-azwj Mercy and from Me-azwj, and if he were to reject it, 
it is due to his sins he is deprived of it and from him, not from Me-azwj, and whichever servant 
I-azwj Create, I-azwj Guide him to the Eman, and I-azwj Make his morals to be good, and I-azwj do 
not Try him with the miserliness, for I-azwj Want good with him!”’1105 

سْنَادِ ََِ  أَبِ قضَتَادَةَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -15 َضَْْا هُمْ أهَْلُ الْمَ  ما، الْمال للّْخ الطوسي بِاإِِْ خِرَةِ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ مُْ فِ اْْ خِرَةِ لَِْنََّّ عْرُوفِ فِ اْْ
يَضُرَجَّحُ لَمُُ الحَْسََينَاتُ فضََْجُودُونَ بَِِ  َِ  .ا عَلَى أَهْلِ الْمَعَا

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By the chain to Abu Qatadah who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The people of acts of kindness in the world, they are the people of 
the acts of kindness in the Hereafter, because in the Hereafter, the good deeds will outweigh 
for them, so they will be generous with these upon the people of disobedience’’.1106 
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رََّاحِ عَنْ أَبِ َِسْبَاقَ لَْْلٍ عَنْ ِْ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنِ الحُْسََينِْ بْنِ أَحَْْدَ الْمَالِكِيِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ هُ  -16 ْْ يََدٍ الْقَنْدِيِ  عَنِ ا
قِ  تََرَْةٍ وَ اَضَّقُوا النَّا كُلُّ   عَنِ الْحاَرِثِ عَنْ عَلِيٍ  ِ عَنِ النَّبِِ  ص قَالَ: ِّ قُوا وَ لَوْ بِ ََدَقَةَ ََِ  غَنٍِ  أَوْ فَقِيٍْ فضَتَصَدَّ َ عَزَّ وَ جَلَّ مَعْرُوفٍ  قِ  التَّمْرَةِ فإَِنَّ الِلَّّ ِّ رَ وَ لَوْ بِ

هَا كضَوْمَ الْقَِْامَةِ وَ حَتََّّ كَكُونَ أعَْظَمَ مِنَ كضُرَب ِْهَا لِصَاحَِِهَا كَمَا كضُرَبِِ  أَحَدكُُمْ فضَلُوَّهُ أَوْ فَصِْلَهُ حَتََّّ كضُوَف ِ  َََلِ الْعَظِْمِ َْهُ َِيََّ ْْ  . ا

 (The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Al-Husayn Bin Ahmad Al 
Maliky, from Ahmad Bin Huleyl, from Ziyad Al Qandy, from Al Jarrah, from Abu Is’haq, from Al Haris,  

‘From Ali-asws, from the Prophet-saww having said: ‘Every act of kindness is charity, be it to a rich 
one or a poor one, therefore give charity, and even if it were to be with a piece of date, and 
fear the fire and even if it were to be with a piece of date, for Allah-azwj Mighty and Majestic 
will Nourish it for its owner just as one of you nourishes his foal or young camel, until He-azwj 
will Fulfil it on the Day of Qiyamah, and until it would be mightier than the might 
mountain’’.1107  

َِنَّ أفَْضَلَ مَا  نِنَ ِ قاَلَ:هُ ََِ  أمَِيِْ الْمُؤْمِ عُمَرَ رَفضَعَ  ِ، علل الّرائع أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ مَهْزيََِرَ عَنْ أَخِْهِ عَلِيٍ  عَنْ حََّْادٍ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ  -17
نَائِعُ الْمَعْرُوفِ فإَِنَََّّ  ََ يْاَنُ بِالِلَِّّ وَ سَاقَ الحَْدِكثَ ََِ  أنَْ قاَلَ وَ  لُونَ اإِِْ َِ الْوََانِ ا ََدْفَعُ مِْتَةَ الَضَوَسَّلَ بِهِ الْمُتَوَسِ   .سَيَّوْءِ وَ ََقِي مَصَارِ

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – My father, from Sa’ad, from Ibrahim Bin Mahziyar, from his brother Ali, from 
Hammad, from Ibrahim Bin Umar raising it to,  

‘Amir Al-Momineen-asws having said: ‘The best of what the beseechers can seek a means with, 
is the Eman with Allah-azwj’ – and he-asws continued the Hadeeth up to he-asws said: ‘And doing 
the act of kindness, for it repels the evil death, and saved from the demeaning death’’.1108 

ََخَةِ وَ السَيِ راَجُ أرَْ  َْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ل، الخصال أَبِ عَنِ الْكُمُنْدَانِِ  عَنِ ابْنِ عِْسََيى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ رَفضَعَهُ ََِ  أَبِ عَ  -18 بضَعَةَ كَذْهَبَْْ ضََْاعاً الََْذْرُ فِ السَيَّ
ََعِ وَ الْمَعْرُوفُ ََِ  مَنْ لَْْسَ بِِهَْلِهِ  فِ الْقَمَرِ   ِّ  .وَ الَْْكْلُ عَلَى ال

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Al Kumundary, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘Four go to waste – the sowing in the swamp, and the lamp in 
the (full) moon, and the eating upon the satiation, and the act of kindness to the one who 
isn’t rightful of it’’.1109 

ََى بِهِ النَّبُِّ ص عَلِْ اً مِثْلَهُ وَ فِْهِ وَ الصَّنِْعَةُ عِنْدَ غَيِْْ أهَْلِهَا. ل، الخصال  فِْمَا أوَْ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘Among what the Prophet-saww bequeathed with to Ali-asws – similar to it, and in it: ‘And the 
good dealing with other than its rightful ones’’.1110 
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خََْسَ ََذْهَبُ ضََْاعاً  الَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِقاَلَ قَ ما، الْمال للّْخ الطوسي الْفَبَّامُ عَنِ الْمَنْصُوريِِ  عَنْ عَمِ  أبَِْهِ عَنْ أَبِ الحَْسََينِ الثَّالِثِ عَنْ لبَائهِِ ِ  -19
هْنُ كَذْهَبُ  هُ فِ شَِْسٍ الدُّ  بِِاَ وَ طَعَامَ يَُْكِمُهُ طاَهِْهِ كضُقَدَّمُ وَ الضَّوْءُ لََ كضُنْتَفَعُ بِهِ وَ مَطَرَ جَوْدَ عَلَى أرَْضٍ سََِخَةٍ الْمَطَرُ كَضِْعُ وَ الَْْرْضُ لََ كضُنْتَفَعُ  سِراَجَ َعُِدُّ

كُرهُُ كضَنْتَفِعُ بِِاَ وَ مَعْرُوفَ ََصْطنَِعُهُ ََِ  مَنْ لََ كَ  عَلَى شََْعَانَ فَلََ كضَنْتَفِعُ بهِِ وَ امْرأَةََ حَسَْينَاءُ َضُزَفُّ ََِ  عِنِ نٍ فَلََ  ّْ. 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Fahham, from Al Mansoury, from an uncle of his father,  

‘From Abu Al Hassan-asws the 3rd, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-
Momineen-asws said: ‘Five go to waste – a lamp you prepare in the sun (shine), the oil goes 
away and the illumination you cannot benefit with it; and new rain upon swampy group. The 
rain is wasted and the ground you cannot benefit with it; and food cooked by its chef 
forwarded to a satiated one. He cannot benefit with it; and a beautiful woman escorted to an 
impotent man. He cannot benefit with her; and an act of kindness to the one who does not 
thank for it’’.1111 

هْقَانِ عَنْ دُرُسْ ََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ل، الخصال ابْنُ الْ  -20 بضَعَةَ كذَْهَبَْْ ضََْاعاً مَوَدَّةَ تََنَْبُهَا مَنْ لََ وَفاَءَ أرَْ  وَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ الَْْقْطِْنِِ  عَنِ الدِ 
َِ لَهُ وَ سِرٌّ َُودِعُهُ عِنْدَ مَنْ لََ حَصَافَةَ لَهُ لَهُ وَ مَعْرُوفَ عِنْدَ مَنْ لََ شُكْرَ لَهُ وَ عِلْمَ عِنْدَ مَنْ لََ   .اسْتِمَا

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Yaqteeny, from Al Dihqan, from Dorost,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Four go to waste – cordiality you bestow upon the one 
having not loyalty for him, and an act of kindness with the one having not appreciation for 
him, and knowledge with the having not listening for him, and a secret you entrust with the 
one having no wisdom for him’’.1112 

دٍ الطَّبََِيِ  عَنْ سَهْلِ بْنِ نَْدَةَ عَنْ وكَِْعٍ  -21 َّّعْبِِ  عَنْ أمَِيِْ  عَنْ كََْ ل، الخصال الحَْسََينُ بْنُ حَْْزَةَ الْعَلَوِيُّ عَنْ كوُسُفَ بْنِ مَُُمَّ ريََّ بْنِ أَبِ َْائرَِةَ عَنْ عَامِرٍ ال
 .ظِيْهَُ امْنُنْ عَلَى مَنْ شِئْ ََ ََكُنْ أمَِيْهَُ وَ احْتَجْ ََِ  مَنْ شِئْ ََ ََكُنْ أَسِيْهَُ وَ اسْتَغْنِ عَمَّنْ شِئْ ََ ََكُنْ ََ  الَ:الْمُؤْمِنِنَ ِ قَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Hassan Bin Hamza Al Alawy, from Yusuf Bin Muhammad Al Tabary, from Sahl Bin 
Najdah, from Wakie, from Zakariya Bin Abu Zaira, from Aamir Al Shaby,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Confer upon the one you so desire to, you will 
become his commander, and be needy to the one you so desire to, you will become his 
captive, and be needless from the one you so desire to, you will become his peer’’.1113 

ََى بِهِ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ عِنْدَ وَفاََهِِ  -22 ِْْوَارِ وَ َِكْراَمِ الضَّْْفِ وَ رَحَْْ  ما، الْمال للّْخ الطوسي فِْمَا أوَْ ُسَْينِ ا ْكَ ِِ َِ بَابِ الََْلََءِ أوُ َْ ةِ الْمَجْهُودِ وَ أَ
لَةِ الرَّحِمِ وَ حُبِ  الْمَسََياكِنِ وَ مََُالَسََيتِهِمْ  َِ  .وَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi –  

‘Among what Amir Al-Momineen-asws bequeathed with at his-asws expiry: ‘I-asws advise you with 
good neighbourliness, and honouring the guest, and being merciful to the rejected and the 
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one hit by the affliction, and connecting the kinship, and loving the poor and sitting with 
them’’.1114 

 حَرَمَكُمْ. عُودُوا بِالْفَضْلِ عَلَى مَنْ  عَنْ أمَِيِْ الْمُؤْمِنِنَ ِ

From Amir Al-Momineen-asws: ‘Repeat with the grace upon the one who deprived you’’.1115 

لُوا مَنْ قَطَعَكُمْ وَ عُودُوا بِالْفَضْلِ عَلَْْهِمْ  وَ فِ بضَعْضِهَا َِ. 

And in part of it: ‘Connect to the one who cuts you off and repeat with the grace upon 
them’’.1116 

دٍ الْوَابِ ثو، ث -23 دٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ مَُُمَّ يِ  عَ واب الْعمال ابْنُ الْوَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ َِذَا أَحْسََينَ الْعََْدُ  نْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ:ِّ
ُ لَهُ عَمَلَهُ لِكُلِ  حَسََينَةٍ سََْعَ  ُ كُضاعِفُ لِمَنْ كَّ مِائَةِ ضِعْفٍ وَ ذَلِكَ قضَوْلُ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ الْمُؤْمِنُ ضَاعَفَ الِلَّّ  .اءُ وَ الِلَّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, 
from Abu Muhammad Al Wabishy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the Momin servant does good, Allah-azwj Multiplies 
his deeds for him, seven hundred multiple for each good deed, and what is the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic: and Allah Multiplies for the one He so desires to; [2:261]’’.1117 

مٍِْ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ  -24 ْلٍ عَنْ حَدِكدٍ أوَْ مُراَ سْنَادِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ جَِْ ََلَ ََِ  أَخِْهِ الْمُؤْمِنِ مَعْرُوفاً أيَُّْ  الِلَِّّ ِثو، ثواب الْعمال بِِذََا اإِِْ ا مُؤْمِنٍ أوَْ
ََلَ ذَلِكَ ََِ  رَسُولِ الِلَِّّ ص  .فضَقَدْ أوَْ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By this chain, from Ibn Mahboub, from Jameel, from Hadeed or Murazim who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Whichever Momin connects an act of kindness to his Momin brother, 
so he has connected that to Rasool-Allah-saww’’.1118 

َضَْْا أَ  ثو، ثواب الْعمال أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَِْهِ رَفضَعَهُ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -25 خِرَةِ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ  هْلُ الْمَعْرُوفِ فِ اْْ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Al Barqy, from his father raising it, said,  

‘The people of acts of kindness in the world are people of acts of kindness in the Hereafter’. 

 قِْلَ يََ رَسُولَ الِلَِّّ وَ كَْْفَ ذَلِكَ 

It is said, ‘O Rasool-Allah-saww! And how is that so?’ 
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وُنَ أهَْلَ الْمَعْرُوفِ فِ قاَلَ كضُغْفَرُ لَمُْ بِالتَّطَوُّلِ مِ  نََّةَ فضََْكُوَ ْْ خِرَةِ.نْهُ عَلَْْهِمْ وَ كَدْفضَعُونَ حَسََينَاتَِِمْ ََِ  النَّاسِ فضََْدْخُلُونَ بِِاَ ا َضَْْا وَ اْْ   الدُّ

He-saww said: ‘He-azwj will Forgive for them due to the leniency from Him-azwj upon them, and 
they will be handing their good deeds to the people, so they will be entering the Paradise due 
to it, so they will be the people of acts of kindness in the world and the Hereafter’’.1119 

سْنَادِ ََِ  الصَّدُوقِ عَنِ ابْنِ الْ  -26 اطٍ عَنْ خَلَفِ بْنِ حََّْادٍ عَنْ وَلِْدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ أَبِ الخَْطَّابِ عَنِ ابْنِ أَسََْ ص، قصص الََْْاء علْهم السَيلَم بِاإِِْ
َّى عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ى مَنْ كَصْنَعُ الْمَعْرُوفَ ََِ  امْرئِِ السَيَّوْءِ زَ أوَْحَى الِلَُّّ َضَعَاَ  ََِ  مُوسَى ِ كَمَا ََدِكنُ َُدَانُ وَ كَمَا َضَعْمَلُ كَذَلِكَ تَُْ  قضُتَََْْةَ الَْْعْ

 يُُْزَى شَر اً.

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greetings be upon them-as – by the chain to Al Sadouq, from Ibn Al 
Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Asbat, from Khalaf Bin Hammad, from Quteyba Al 
A’ash,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj the Exalted Revealed to Musa-as: “As you-as 
judge, so you-as shall be judged, and just as you-as work like that you-as shall be Recompensed, 
one who does the act of kindness to an evil person, will be Recompensed evil’’.1120 

َّهُ قاَلَ: -27 خِرَةِ لَِْنَّ الِلََّّ  ضا، فقه الرضا علْه السَيلَم أرَْوِي عَنِ الْعَاِِِ أَ َضَْْا أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ اْْ  عَزَّ وَ جَلَّ كضَقُولُ لَمُْ قَدْ غَفَرْتُ لَكُمْ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ
َضَْْا وَ بقََِْ َْ حَسََينَاَُكُمْ فضَهََُوهَ  اءُو ذَُوُبَكُمْ َضَفَضُّلًَ عَلَْْكُمْ لََِّْكُمْ كُنْتُمْ أهَْلَ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ َّ خِرَةِ ا لِمَنْ ََ وُنَ بِِاَ أهَْلَ الْمَعْرُوفِ فِ اْْ  نَ فضََْكُوَ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – It is reported from the 
scholar-asws having said: ‘The people of the acts of kindness in the world are people of the acts 
of kindness in the Hereafter, because Allah-azwj Mighty and Majestic will be Saying to them: 
“I-azwj have Forgiven your sins for you all as a Grace upon you, because you were people of the 
acts of kindness in the world, and your good deeds remain, so gift these to the one you so 
desire so!” Thus, due to it, they would be people of acts of kindness in the Hereafter’.  

مِنُونَ كُلُ  ُِ الْعََِادُ َلَِْْهِمْ فِ حَوَائِجِهِمْ أوُلئَِكَ اْْ ََدَقَةَ  وَ قاَلَ َِنَّ لِلَِّّ عََِاداً كضَفْزَ  مَعْرُوفٍ 

And he-asws said: ‘From Allah-azwj there are such servants, the (generality of) the servants panic 
to them regarding their needs. They are the secured ones. Every act of kindness is charity’.  

 فضَقُلْ َُ يََ ابْنَ رَسُولِ الِلَِّّ وَ َِنْ كَانَ غَنِْ اً 

I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww, and even if he were to be rich?’ 

 نْ كَانَ غَنِْ اً.فضَقَالَ وَ َِ 

He-asws said: ‘And even if he were rich’’.1121 

                                                      
1119 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 25 
1120 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 26 
1121 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 27 a 



Bihar Al-Anwaar   Volume 71 www.hubeali.com 

Page 450 of 462 

هِ وَ لَْْسَ شَيْ  وَ أرَْوِي عْرُوفَ ََِ  النَّاسِ كَصْنَعُهُ  كَصْنَعَ الْمَ نْ ءَ أفَْضَلَ مِنْهُ َِلََّ ثضَوَابهُُ وَ هُوَ هَدِكَّةَ مِنَ الِلَِّّ ََِ  عََْدِهِ الْمُؤْمِنِ وَ لَْْسَ كُلُّ مَنْ يَُِبُّ أَ الْمَعْرُوفُ كَاسَِْ
ذْنَ فضَهُنَاكَ تَََّ  عَلَى الْعََْدِ الْمُؤْمِ وَ لََ كُلُّ مَنْ رَغِبَ فِْهِ كضَقْدِرُ عَلَْْهِ وَ لََ كُلُّ مَنْ كضَقْدِرُ عَلَْْهِ كضُؤْذَنُ لَهُ فِْهِ فإَِذَا مَنَّ الِلَُّّ   َِ نِ جََْعَ لَهُ الرَّغََْةَ وَ الْقُدْرَةَ وَ اإِِْ

 السَيَّعَادَةُ.

And it is reported, ‘The act of kindness is like it’s name, and there isn’t anything superior to it 
except it’s Reward, and it is a Gift from Allah-azwj to His-azwj Momin servant; and it isn’t every 
one He-azwj Loves that he does the act of kindness to the people, does so, nor does every one 
desirous regarding it is able upon it, nor is every one able upon it, it is Permitted for him 
regarding it. When Allah-azwj Confers upon the Momin servant, He-azwj Gathers for him the 
desire, and the ability, and the Permission, so over there, the happiness is completed’’.1122 

لِلَِّّ عَهْداً وَ مَنِ اتَََّذَ عِنْدَ الِلَِّّ عَهْداً جَاءَ ا مَنْ أدَْخَلَ عَلَى مُؤْمِنٍ فضَرَحاً فضَقَدْ أدَْخَلَ عَلَيَّ فضَرَحاً وَ مَنْ أدَْخَلَ عَلَيَّ فضَرَحاً فضَقَدِ اتَََّذَ عِنْدَ  وَ َضَرْوِي عَنِ النَّبِِ  ص
مِنِنَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ.  مِنَ اْْ

And we are reporting from the Prophet-saww: ‘One who enters happiness upon a Momin, so 
he has entered happiness unto me-asws, and the one who enters happiness upon me-asws so he 
has taken a pact with Allah-azwj, and the one who takes a pact with Allah-azwj will come from 
the secured ones on the Day on the Qiyamah’’.1123 

َِْ كَكُنْ  وَ رُوِيَ  َْطنَِعِ الْمَعْرُوفَ ََِ  أهَْلِهِ وَ ََِ  غَيِْْ أهَْلِهِ فإَِنْ  َْ ََ مِنْ أهَْلِهِ. ا  مِنْ أهَْلِهِ فَكُنْ أَ

And it is reported: ‘Do the act of kindness to its rightful ones, and to other than its rightful 
ones, for if he does not happen to be from its rightful ones, then you will be from its rightful 
ones’’.1124 

لْتَهُ هَنَّأََْهُ وَ َِ  وَ رُوِيَ  ََ لََ كتَِمُّ الْمَعْرُوفُ َِلََّ بثَِلََثِ خِصَالٍ َضَعْجِْلِهِ وَ ََصْغِيْهِِ وَ سَتْهِِ فإَِذَا عَجَّ  غَّرََْهُ عَظَّمْتَهُ وَ َِذَا سَتَََْهُ أتََْمَْتَهُ.ذَا 

And it is reported: ‘The act of kindness is not complete except with three traits – hastening it, 
and belittling it, and concealing it. When you hasten it, you will make it pleasant, and when 
you belittle it, you will magnify it (with its recipient), and when you conceal it, you will 
complete it’’.1125 

َْلَ اسْتِغْنَائهِِ عَنْهَا.َِذَا سَأَ  وَ رُوِيَ   لَكَ أَخُوكَ حَاجَةً فضَََادِرْ بِقَضَائهَِا قضَ

And it is reported: ‘When your brother asks you of a need, then rush to fulfil it before he 
becomes needless from it’’.1126 

َّهُ قاَلَ: لِلََّّ وَ مَنْ سَرَّ الِلََّّ أدَْخَلَهُ ناً فضَقَدْ سَرَّنِ وَ مَنْ سَرَّنِ فضَقَدْ سَرَّ رَسُولَ الِلَِّّ ص وَ مَنْ سَرَّ رَسُولَ الِلَِّّ فضَقَدْ سَرَّ امَنْ سَرَّ مُؤْمِ  وَ َضَرْوِي عَنِ الصَّادِقِ ِ أَ
 جَنَّتَهُ.
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And we are reporting from Al-Sadiq-asws having said: ‘One who cheers a Momin so he has 
cheered me-asws, and one who cheers me-asws so he has cheered Rasool-Allah-azwj, and one who 
cheers Rasool-Allah-saww so he has cheered Allah-azwj, and one who cheers Allah-azwj, He-azwj will 
Enter him into the Paradise’’.1127 

 كضَعَأُّ كُلُّ امْرئٍِ عَلَى مَا فِ كَدَكهِْ يََْتِ عَلَى النَّاسِ َْمَانَ عَضُوضَ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنِ ابْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص -28
ْْنَهُمْ قاَلَ الِلَُّّ  ْْنَكُمْ  وَ لَ وَ كضَنْسََيوْنَ الْفَضْلَ بضَ  .َضَنْسََيوُا الْفَضْلَ بضَ

Tafseer Al Ayyashi – from Ibn Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘A biting time shall come unto the 
people, every person will bite upon what is in his hands and forget the grace (favours) 
between them. Allah-azwj Says: and do not forget the favours between you; [2:237]’’.1128 

َْبَابِهِ وَ هُمْ كضَتَذَاكَرُونَ الْمُرُوءَةَ فضَقَالَ أكَْنَ أََضْتُمْ أَ ََسَيِ  شي، َفسَييْ العْاشي عَنْ عَمْروِ بْنِ عُثْمَانَ قاَلَ: -29 ْتُمْ مِنْ كِتَابِ الِلَِّّ وَ قَدْ خَرجََ عَلِيٌّ ِ عَلَى أَ
 ذكََرَ ذَلِكَ 

Tafseer Al Ayyashi – From Amro Bin Usman who said,  

‘Ali-asws came out to his-asws companions and they were discussing the manliness. He-asws said: 
‘Where are you? Are you forgetting from the Book of Allah-azwj and that has been Mentioned?’ 

 قاَلُوا يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ فِ أَيِ  مَوْضِعٍ 

They said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! In which place?’ 

حْسَيانِ وَ َِكتاءِ ذِي الْقُرْبَ وْلهِِ قاَلَ فِ قضَ  حْسََيانُ التَّفَضُّلُ  فاَلْعَدْلُ  عَنِ الْفَبّْاءِ وَ الْمُنْكَرِ  وَ كضَنْهى َِنَّ الِلََّّ يََْمُرُ بِالْعَدْلِ وَ اإِِْ َْصَافُ وَ اإِِْ  .اإِِْ

He-asws said: ‘In His-azwj Words: Surely Allah Commands with the justice, and the kindness, and 
giving to the near of kin, and Forbids from the immoralities, and the evil, [16:90]. The justice 
is the fairness, and the kindness is the gracing (favouring)’’.1129 

دٍ الصَّيَْْفُِّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحَْسََينِ الصُّوفِِ  عَنْ  -30 ةَ عَنْ  عََْدِ الِلَِّّ بْنِ مُطِْعٍ عَنْ خَالِدِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ عَنْ أَبِ لَْْلَى عَنْ عَطَِّْ  جا، المجالس للمفْد عُمَرُ بْنُ مَُُمَّ
ََنَعَ مَعْرُوفاً ََِ  أَحَْْقَ فَهِيَ خَطِْئَةَ َُكْتَبُ عَلَْْهِ  مَكْتُوبَ فِ التَّوْراَةِ  كَعْبِ الَْْحََْارِ قاَلَ:  .مَنْ 

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Umar Bin Muhammad Al Sayrafi, from Ahmad Bin Al Hassan Al Sowfy, 
from Abdullah Bin Mutie, from Khalid Bin Abdullah, from Abu Layli, from Atiyya, from Ka’ab Al Ahbar who said,  

‘It is written in the Torah: ‘One who does an act of kindness to an idiot, so it is a mistake (sin) 
Allah-azwj will Write against him’’.1130 
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هِ وَ لَْْسَ شَيْ  مكا، مكارم الْخلَق عَنِ الصَّادِقِ ِ قاَلَ: -31  مِنْهُ وَ لَْْسَ كُلُّ مَنْ ءَ أفَْضَلَ مِنَ الْمَعْرُوفِ َِلََّ ثضَوَابهُُ وَ ذَلِكَ كضُراَدُ رأَكَْ َُ الْمَعْرُوفَ كَاسَِْ
لَْْهِ كضُؤْذَنُ لَهُ فِْهِ فَإِذَا اجْتَمَعَ َِ الرَّغََْةُ وَ الْقُدْرَةُ وَ  مَنْ كضَقْدِرُ عَ يَُِبُّ أَنْ كَصْنَعَ الْمَعْرُوفَ ََِ  النَّاسِ كَصْنَعُهُ وَ لَْْسَ كُلُّ مَنْ كضَرْغَبُ فِْهِ كضَقْدِرُ عَلَْْهِ وَ لََ كُلُّ 

ْْهِ.اإِِْ   ذْنُ فضَهُنَالِكَ تَََّ َِ السَيَّعَادَةُ للِطَّالِبِ وَ الْمَطْلُوبِ َلَِ

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘I-asws view the act of kindness as being like its name, and there 
isn’t anything superior to the act of kindness except its Reward, and that is intended from it; 
and it isn’t so that every one who loves to do the act of kindness to the people does so, and 
not every one desirous regarding it is able upon it, nor is every one able upon it, there is 
Permission for him regarding it. So when the desire, and the ability, and the Permission are 
gathered, over there is the happiness for the seeker and the one sought to it’’.1131 

َْظرُْ مَعْرُوفَ  وَ عَنْهُ ِ قاَلَ: َّهُ خَيَْْ وَ َِنْ كَانَ كَصْنَعُهُ هُ ََِ  مَنْ كَصْنَعُهُ فإَِنْ كَانَ كَصْنَعُهُ ََِ  مَنْ َِذَا أرََدْتَ أَنْ َضَعْلَمَ أَ شَقِيٌّ الرَّجُلُ أمَْ سَعِْدَ فاَ  هُوَ أهَْلُهُ فَاعْلَمْ أَ
َّهُ لَْْسَ لَهُ عِنْدَ الِلَِّّ خَيَْْ.  ََِ  غَيِْْ أهَْلِهِ فاَعْلَمْ أَ

And from him-asws having said: ‘When you want to know whether the man is wretched or 
fortunate, then look at his acts of kindness to the he does it to. If he does it to the one who is 
its rightful, then know that he is good, and if he was doing it to other than its rightful one, 
then know there isn’t any goodness for him in the Presence of Allah-azwj’’.1132 

عْ َُ أبََا مَُُمَّدٍ ِ كضَقُولُ   -32 عَْفَريِِ  قاَلَ سََِ ْْ َْْ  كّف، كّف الغمة فِ دَلََئِلِ الحِْمْيَِْيِ  عَنْ أَبِ هَاشِمٍ ا لََ كَدْخُلُهُ َِلََّ  -نَّةِ لَََاباً كضُقَالُ لَهُ الْمَعْرُوفُ َِنَّ فِ ا
 لْمَعْرُوفِ أهَْلُ ا

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’, in ‘Dalail’ of Al Himeyri, from Abu Hashim Al Ja’fari who said,  

‘I heard Abu Muhammad-asws saying: ‘In the Paradise there is a door called, ‘The act of 
kindness’. No one will enter it except the people of the acts of kindness’.  

ضََفْسَِيي وَ فَرحِْ َُ مِاَ أَََكَلَّفُهُ مِنْ حَوَائِجِ النَّاسِ فضَنَظَرَ َِلََّ أبَوُ مَُُمَّدٍ ِ وَ  َضَْْا هُمْ قاَلَ َضَعَمْ فَدُمْ فَبَمِدْتُ الِلََّّ فِ  َْ ََ عَلَْْهِ فإَِنَّ أهَْلَ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ  عَلَى مَا أَ
ُ مِنْهُمْ يََ أبََا هَاشِمٍ وَ رَحَِْكَ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ  خِرَةِ جَعَلَكَ الِلَّّ  .فِ اْْ

I praised Allah-azwj within myself and was happy with what I had undertaken from needs of the 
people. Abu Muhammad-asws looked at me and said: ‘Yes, so be constant upon what you are 
upon, for the people of the acts of kindness in the world, they are people of the acts of 
kindness in the Hereafter. May Allah-azwj Make you to be from them, O Abu Hashim, and have 
Mercy on you!’’1133 

َِْ  رَفضَعَهُ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: ختص، اإِختصاص مَُُمَّدُ بْنُ جَعْفَرِ بْنِ أَبِ شَاكِرٍ  -33 َْدَأُ عَنْ مَسَْيألََةٍ فأَمََّا َِذَا أتَََكَ  جَزَى الِلَُّّ الْمَعْرُوفَ َِذَا  كَكُنْ كضُ
 لََ كَدْريِ أَ َضُعْطِْهِ أمَْ تََنَْعُهُ  -أَخُوكَ فِ حَاجَةٍ كَادَ كضُرَى دَمُهُ فِ وَجْهِهِ مَُُاطِراً 
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(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Muhammad Bin Ja’far Bin Abu Shakir raising it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Recompenses the act of kindness when it has 
not been initiated from a request (from the needy one). As for when your brother comes to 
you regarding a need, his blood almost being seen in his face from danger – he does not know 
whether you will feed him or refuse him.  

ْْتَهُ  ْعِ مَا تََلِْكُهُ مَا كَافضَ  .فضَوَ الِلَِّّ ثَُُّ وَ الِلَِّّ لَوْ خَرَجْ ََ لَهُ مِنْ جَِْ

By Allah-azwj! Then, by Allah-azwj! If you were to bring out to him from entirety of what you 
own, you will not have sufficed him’’.1134 

دِ بْنِ  -34 دِ بْنِ أَبِ الْقَاسِمِ عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ عَلِيٍ  عَنْ أبَِْهِ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ  ختص، اإِختصاص مَُُمَّ ْلِ الْ عَلِيٍ  الْكُوفِِ  عَنْ مَُُمَّ غَنَوِيِ  عَنْ سِنَانٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ جَِْ
 نَةِ وَ أهَْلِ الْحاَجَةِ كَ كَانَ رَجُلَ مِنْ أبَضْنَاءِ النََِِّْ نَ لَهُ ثضَرْوَةَ مِنْ مَالٍ وَ كَانَ كضُنْفِقُ عَلَى أهَْلِ الضَّعْفِ وَ أهَْلِ الْمَسَيْ   أَبِ حَْْزَةَ الثُّمَالِِ  قاَلَ:

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Muhammad Bin Ali, from his father, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from 
Muhammad Bin Ali Al Kufi, from Muhammad Bin Sinan, from Ali Bin Jameel Al Ghanawy, from Abu Hamza Al 
Sumali who said,  

‘There was a man from the sons of the Prophets-as. For him was abundance of wealth, and he 
was spending upon the weak people, and the poor people, and the needy people. 

أَ لَهُ  َّ   عَلَى أَحَدٍ َِلََّ كضَرْحَمُ عَلَى أبَِْهِ يَْرَُّ ابْنَ فضَلَمْ فضَلَمْ كضَلََْثْ أنَْ مَاتَ فضَقَامَ َِ امْرأَََهُُ فِ مَالهِِ كَقَِْامِهِ فضَلَمْ كضَلََْثِ الْمَالُ أنَْ َفَِدَ وَ ََ

It was not long before he died. His wife stood regarding his wealth like his standing. It was not 
long before the wealth depleted, and a son of his grew up. He did not pass by anyone except 
he (asked Allah-azwj for) Mercy upon his father.  

ََالِحاً وَ كَانَ لَهُ مَالَ كَثِيَْ فَكَانَ كضُنْفِقُ  ا أَنْ مَاتَ  عَلَى أهَْلِ الضَّعْفِ  وَ سَأَلَ أمَُّهُ أَنْ تَُْبَهَُ فضَقَالَ َْ َِنَّ أبََاكَ كَانَ رَجُلًَ  وَ أهَْلِ الْمَسَْيكَنَةِ وَ أهَْلِ الْحاَجَةِ فضَلَمَّ
 فِ مَالهِِ كَقَِْامِهِ فضَلَمْ كضَلََْثِ الْمَالُ أَنْ َفَِدَ قُمْ َُ 

And he asked his mother to inform him. She said, ‘Your father was a righteous man, and there 
was a lot of wealth for him. He used to spend the weak people, and the poor people, and the 
needy people. When he died, I stood regarding his wealth like his standing. It was not long 
before the wealth ran out’.  

 قاَلَ لَاَ يََ أمَُّهْ َِنَّ أَبِ كَانَ مَأْجُوراً فِْمَا كضُنْفِقُ وَ كُنْ َِ لثَةًَ 

He said to her, ‘O mother! My father was Recompense regarding what he spent, and you were 
sinful’.  

َ يََ بُنََّ   قاَلَ َْ وَ ِِ

She said, ‘And why, O my son?’ 
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 فضَقَالَ كَانَ أَبِ كضُنْفِقُ مَالَهُ وَ كُنْ َِ َضُنْفِقِنَ مَالَ غَيِْْكِ 

He said, ‘My father had spent his wealth and you were spending wealth (which was) not 
yours’.  

ََدَقْ ََ يََ بُنََّ وَ مَا أرَاَكَ َُضَِْ قُ عَلَيَّ   قاَلَ َْ 

She said, ‘You speak the truth, O my son, and I do see you restricting (money) upon me’.  

َْ َِ فِ حِلٍ  وَ سَعَةٍ   ءَ كضُلْتَمَسُ بِهِ مِنْ فَضْلِ الِلَِّّ فضَهَلْ عِنْدَكِ شَيْ  قاَلَ أَ

He said, ‘You are in freedom and vastness. Is there anything in your possession to seek from 
the Grace of Allah-azwj by it?’ 

 قاَلَ َْ عِنْدِي مِائَةُ دِرْهَمٍ 

She said, ‘There are one hundred Dirhams in my possession.  

 ءٍ بَارَكَ فِْهِ فضَقَالَ َِنَّ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  َِذَا أرَاَدَ أنَْ كضََُاركَِ فِ شَيْ 

He said, ‘When Allah-azwj Blessed and Exalted Wants to Bless in something, He-azwj Blesses in 
it’.  

سََينِ مَا كَكُونُ هَْْئَةً فضَقَالَ مَا أرُكِدُ تََِارةًَ حْ أَخَذَهَا ثَُُّ خَرجََ كضَلْتَمِسُ مِنْ فَضْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فَمَرَّ بِرَجُلٍ مَِْ  ٍَ عَلَى ظَهْرِ الطَّركِقِ مِنْ أَ فأََعْطتَْهُ الْمِائَةَ دِرْهَمٍ فَ 
ََلِ يَ عَلَ  نَهُ وَ أُ لَهُ وَ أكَُفِ   ْْهِ وَ أقَْبَُهَُ بضَعْدَ هَذَا أنَْ لخُذَهُ وَ أغَُسَيِ 

She gave him one hundred Dirhams. He took these, then went out seeking from the Grace of 
Allah-azwj Mighty and Majestic. He passed by a man having died on the surface of the road, 
being of handsome as could be in appearance. He said, ‘I don’t want to trade after this. I shall 
take him, and wash him, and enshroud him, and I shall Pray Salat upon him, and dig his grave’.   

رُونَ دِرْهَُاً فَخَرجََ عَلَى وَجْهِهِ كضَلْتَ  ّْ َِنَ دِرْهَُاً وَ بقََِْ َْ مَعَهُ عِ  الِلَِّّ فاَسْتَقََْلَهُ شَخْصَ فضَقَالَ أكَْنَ َرُكِدُ يََ عََْدَ الِلَِّّ فضَقَالَ مِسُ بِهِ مِنْ فَضْلِ فضَفَعَلَ فأَََضْفَقَ عَلَْْهِ ثََاَ
 أرُكِدُ ألَْتَمِسُ 

He did so. He spent eighty Dirham upon him, and there remained twenty Dirhams with him. 
He went out on his direction seeking by it from the Grace of Allah-azwj. A person met him. He 
said, ‘Where are you intending, O servant of Allah-azwj?’ He said, ‘I want to earn’.  

رُونَ دِرْهَُاً قاَلَ وَ مَا مَعَكَ شَيْ  ّْ  ءَ َضَلْتَمِسُ بِهِ مِنْ فَضْلِ الِلَِّّ قاَلَ َضَعَمْ مَعِي عِ

He said, ‘And is there something with you to seek by it from the Grace of Allah-azwj?’ He said, 
‘Yes, there are twenty Dirhams with me’.  

رُونَ دِرْهَُاً قاَلَ َِنَّ الِلََّّ َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  َِذَا أرَاَدَ أنَْ كضََُاركَِ فِ  ّْ ََدَقْ ََ رَكَ فِْهِ قاَلَ ءٍ باَ شَيْ قاَلَ وَ أكَْنَ كضَقَعُ مِنْكَ عِ   
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He said, ‘And where will twenty Dirhams occur from (earn for) you?’ He said, ‘When Allah-azwj 
Blessed and Exalted Wants to Bless in something, He-azwj Blesses in it’?’ He said, ‘You speak 
the truth’.  

ركُِنِ قاَلَ َضَعَمْ ثَُُّ قاَلَ فأَرُْشِدُكَ وَ  ّْ َُ 

Then he said, ‘I shall guide you and you will participate me (in the profits)’. He said, ‘Yes’.  

َّهُ كُلَّمَا جَاءَكَ الْخاَدِمُ مَعَهُ هِرٌّ  ارِ كُضِْفُوََكَ ثَلََثاً فاَسْتَضِفْهُمْ فإَِ َِْعُ هَذَا الْرَِّ وَ ألَِحَّ عَلَْْهِ فإََِّكَ سَتُضْجِرهُُ فضََْقُولُ أبَِْعُكَ فضَقُلْ لَهُ ََ أَسْوَدُ قاَلَ فإَِنَّ أهَْلَ هَذَا الدَّ
َِْهُ وَ خُذْ رأَْسَ  ركِنَ درهم ]دِرْهَُاً[ وَ خُذْهُ فاَذْ ّْ ركِنَ دِرْهَُاً فإَِذَا بَاعَكَ هُوَ فأََعْطِهِ الْعِ ّْ  هُ فأََحْرقِْهُ هُوَ بِعِ

He said, ‘People of this house will host your for three (days), so be hosted by them. Every time 
the servant comes to you having a black cat with him, say to him, ‘Will you sell this cat?’ And 
be persistent upon him, for you will wear him down. He will say, ‘I shall sell it to you for twenty 
Dirhams’. When he sells it to you, give him the twenty Dirhams and take it and slaughter it, 
and take its head and burn it.  

هْ ََِ  مَدِكنَةِ كَذَا وَ كَذَا فإَِنَّ مَلِكَهُمْ أعَْمَى فأََخْبَهُْمْ أَ  هُُ وَ لََ كضُرْهََِنَّكَ مَا َضَرَىثَُُّ خُذْ دِمَاغَهُ ثَُُّ َضَوَجَّ ِْ مِنَ الْقَتْلِ وَ الْمُصَلََِّنَ فإَِنَّ أوُلئَِكَ كَانَ يَُْتَبَهُُمْ  َّكَ َضُعَا
ْ كضَرَ شَْْئاً قضَتَلَهُمْ فَلََ تََوُلنََّكَ  -عَلَى عِلََجِهِ   فإَِذَا َِ

Then take its brain then head to such and such city, for their king is blind. Inform him that you 
can treat him, and do not be awed by the killed ones and the crucified ones, for they had been 
tested upon his treatment. When he could not see anything, he had them killed. So do not let 
it terrify you.  

َّهُ سََْقُولُ لَكَ وَ أَخْبَْ  ِْْهُ وَ لََ ََزدِْهُ أَوَّلَ كضَوْمٍ مِنْ كَبْلَةٍ فإَِ هُُ وَ اشْتَِطْ عَلَْْهِ فضَعَا ِْ لََ َضَفْعَلْ ثَُُّ اكْبُلْهُ مِنَ الْغَدِ أُخْرَى فإََِّكَ سَتَىَ مَا تَُِبُّ دِْْنِ فَ  بََِِّكَ َضُعَا
دِْْنِ فَلََ َضَفْعَلْ فَ  دِْْنِ فَلََ َضَفْعَلْ فضََْقُولُ لَكَ   إِذَا كَانَ الثَّالِثُ فاَكْبُلْهُ فإََِّكَ سَتَىَ مَا تََُُِّهُ فضََْقُولُ لَكَ 

And inform him that can treat him and stipulate upon him. Treat him and do not increase on 
the first day more than a Kohl (eye liner). He will say to you, ‘Increase for me!’ Do not do it. 
Then apply another Kohl (eye liner) the next morning. You will be seeing what you like. He will 
say to you, ‘Increase for me!’ Do not do it. When it were to be the third (day), then apply Kohl 
(eye liner), and you will see what you like. He will say to you, ‘Increase for me!’ Do not do it.  

ا أنَْ فضَعَلَ ذَلِكَ بضَرَأَ فضَقَالَ أفََدََْنِ مُلْكِي وَ رَدَدََْهُ عَلَيَّ وَ قَدْ َْوَّجْتُكَ ابضْنَتِِ   فضَلَمَّ

When that is done, he was cured. He said, ‘You have ransomed my kingdom and have 
returned it to me, and I am marrying my daughter to you’.  

 قاَلَ َِنَّ لِ أمُ اً قاَلَ فأَقَِمْ مَعِي مَا بَدَا لَكَ فإَِذَا أرََدْتَ الْخرُُوجَ فاَخْرجُْ 

He said there is a mother for me’. He said, ‘Stay with me whatever comes to you. Whenever 
you want to go out, then go out’.  
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ا أنَْ حَالَ عَلَْْهِ الْحوَْ  ٍِ لُ قاَلَ لَهُ َِنِ ِ أرُِ قاَلَ فأَقَاَمَ فِ مُلْكِهِ سَنَةً كدَُبِ رهُُ بَِِحْسََينِ ََدْبِيٍْ وَ أَحْسََينِ سِيْةٍَ فضَلَمَّ ِْ شَْْئاً َِلََّ َْوَّدَهُ مِنْ كُرَا َْصِراَفَ فضَلَمْ كَدَ وَ غَنَمٍ  كدُ الَِ
 ٍِ  وَ لََِْةِ وَ مَتَا

He said, ‘I stayed in his kingdom for a year, managing it with excellent management and 
excellent conduct. When the year had passed upon it, he said to him, ‘I want to leave’. He did 
not leave out anything except he provided it, from riding animal, and sheep, and utensil, and 
chattels.  

  الرَّجُلُ فاَجْعَلْنِ فِ حِلٍ  مََّا مَضَىمَا وَفضَْْ ََ فضَقَالَ ثَُُّ خَرجََ حَتََّّ اَضْتَهَى ََِ  الْمَوْضِعِ الَّذِي رأََى فِْهِ الرَّجُلَ فإَِذَا الرَّجُلُ قاَعِدَ عَلَى حَالهِِ فضَقَالَ 

Then he went out until he ended to the place in which he had seen the man. There, the man 
was seated upon his (same) situation. He said, ‘What occurred?’ The man said, ‘Make me to 
be in release from what has passed’.  

 قضَهَا فِرْقضَتَنِْ ثَُُّ قاَلَ تَََيَّْْ فضَتَخَيََّْ أَحَدَهُُاَقاَلَ ثَُُّ جََْعَ الَْْشَْْاءَ فضَفَرَّ 

He (narrator) said, ‘Then he gathered the things and divided these into two segments. Then 
he said, ‘Choose one of these (piles)’.  

َ قاَلَ الْمَرْ  ََدَقْ ََ فَخُذْ مَا فِ كَدِي لَكَ مَكَانَ الْمَرْأةَِ قاَلَ لََ وَ لََ لخُذُ مَا لَْْسَ لِ وَ ثَُُّ قاَلَ وَفضَْْ َُ قاَلَ لََ قاَلَ وَ ِِ َْ ََ قاَلَ  ََ   لََ أَََكَثَّرُ بِهِ أةَُ مََّا أَ

Then he said, ‘Have I fulfilled?’ He said, ‘No’. He said, ‘And why not?’ He said, ‘The woman is 
from what you attained’. He said, ‘You speak the truth, so take what is in my hand to be for 
you in place of the woman’. He said, ‘No, and I will not take what isn’t for me, nor will be more 
with it’.  

ارَ ثَُُّ قاَلَ أَجُذُّ فضَقَا َّ اَ بضَعَثَنَِ الِلَُّّ قاَلَ فضَوَضَعَ عَلَى رأَْسِهَا الْمِنْ  َضَََارَكَ وَ َضَعَاَ  لُِْكَافَِْكَ عَنِ لَ قَدْ وَفضَْْ ََ وَ كُلُّ مَا مَعَكَ وَ كُلُّ مَا جِئْ ََ بِهِ فضَهُوَ لَكَ وَ َِنََّّ
 .الْمَِْ  َِ الَّذِي كَانَ عَلَى الطَّركِقِ فضَهَذَا مُكَافاََُكَ عَلَْْهِ 

He (narrator) said, ‘So he placed a saw upon her head, then said, ‘Shall I dissect?’ He said, ‘You 
have fulfilled, and all what is with you and all what you have come with, it is for you, and 
rather, Allah-azwj Blessed, and Exalted has Sent me in order to Suffice you about the deceased 
who was upon the road. So this is reciprocation for you upon it’’.1135 

ئَامِ وَ ثضَنَاءُ الَْْشْراَرِ وَ ل ِ وَ لَْْسَ لِوَاضِعِ الْمَعْرُوفِ فِ غَيِْْ حَقِ هِ وَ عِنْدَ غَيِْْ أهَْلِهِ مِنَ الحَْظِ  فِْمَا أَََى َِلََّ مَُْمَدَةُ ال نَّج، نَّج الَلَغة وَ مِنْ كَلََمٍ لَهُ ِ -35
الِ مَا دَامَ مُنْعِماً عَلَْْهِمْ مَا أَجْوَدَ كَدَهُ وَ هُوَ عَنْ ذَاتِ الِلَِّّ  هَُّ ْْ   بَِِْلَ مَقَالَةُ ا

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘And from a speech of his-asws: ‘And there isn’t any share for placing the act of kindness in 
other than its right, and with other than its rightful in what is given, except praise by the 
ignobles, and praise by the evil ones, and words by the ignoramuses, for as long as it is refused 
upon them, ‘How generous is his hand!’, and he is a miser about the Self of Allah-azwj. 

                                                      
1135 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 34 
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َْافَةَ وَ لَْْفُكَّ بِهِ الَْْسِيَْ وَ ا ُ مَالًَ فضَلَْْصِلْ بِهِ الْقَراَبةََ وَ لُْْبْسَِينْ مِنْهُ الضِ   مِنْهُ الْفَقِيَْ وَ الْغَارمَِ وَ لَْْصْبَْ َضَفْسََيهُ عَلَى الْحقُُوقِ وَ النَّوَائِبِ لْعَانَِ وَ لُْْعْطِ فَمَنْ لتََهُ الِلَّّ
خِرَةِ.ابتِْغَ  َضَْْا وَ دَرْكُ فَضَائِلِ اْْ اًْ بِِذَِهِ الخِْصَالِ شَرَفُ مَكَارمِِ الدُّ  اءَ الثَّوَابِ فإَِنَّ فضَوْ

So the one whom Allah-azwj Gives wealth, let him connect (help) the relatives with it, and let 
him of good hosting from it, and let him free the captive with it, and the one in suffering, and 
let him give from it to the poor and the indebted, and let him be patient himself upon the 
rights and the misfortunes seeking the Rewards, for the success with these characteristics is 
a noble mannerism of the world, and realising merits of the Hereafter’’.1136 

هِ َِسْبَاقَ عَنْ دِ بْنِ َِسْ ما، الْمال للّْخ الطوسي جَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الْمُفَضَّلِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عََْدِ الرَّحِْمِ عَنْ َِسَْاَعِْلَ بْنِ مَُُمَّ  -36 بَاقَ عَنْ أبَِْهِ عَنْ جَدِ 
 .اسْتِتْمَامُ الْمَعْرُوفِ أفَْضَلُ مِنِ ابتِْدَائهِِ  نِ جَعْفَرٍ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قَالَ رَسُولُ الِلَِّّ صأَخِْهِ مُوسَى بْ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – a group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Abdul Raheem, 
from Ismail Bin Muhammad Bin Is’haq, from his father, from his grandfather Is’haq,  

‘From his brother Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘Completing the act of kindness is better than beginning it’’.1137 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ عََْدِ الِلَِّّ اما، الْمال للّْخ الطوسي  -37 دِ بْنِ عِْسََيى لحِْ الحُْسََينُْ بْنُ عََُْْدِ الِلَِّّ الْغَضَائرِيُِّ عَنِ التَّلَّعُكْبََِيِ  عَنْ مَُُمَّ مْيَِْيِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
َْظرُْ بِرَّهُ وَ مَعْرُوفَهُ يََ مُفَضَّلُ َِذَا أرََدْتَ أنَْ َضَ   قاَلَ للِْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ سَْْفِ بْنِ عَمِيْةََ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ  عْلَمَ أَ شَقِْ اً الرَّجُلُ أمَْ سَعِْداً فاَ

َّهُ ََِ  خَيٍْْ كَصِيُْ وَ َِ  نَعَهُ ََِ  مَنْ هُوَ أهَْلُهُ فاَعْلَمْ أَ ََ َّهُ لَْْسَ لَهُ عِنْدَ الِلَِّّ خَيَْْ.نْ كَانَ كَصْنَعُهُ ََِ  غَيِْْ أهَْلِهِ فاَعْ ََِ  مَنْ كَصْنَعُهُ فإَِنْ   لَمْ أَ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al-Husayn Bin Ubeydullah Al Gazairy, from Al Talakburi, from 
Muhammad Bin Hammam, from Abdullah Al Himeyri, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al 
Hakam, from Sayf Bin Ameyra,  

‘From Abu Abdullah-asws having said to Al-Mufazzal Bin Umar: ‘O Mufazzal! Whenever you 
want to know whether a man is wretched or fortunate, then look at his righteousness, and 
his acts of kindness to the one he does it to. If he does it to the one who is its rightful, then 
know that he is going to goodness, and if he were to do it to other than its rightful, then know 
there isn’t any goodness for him in the Presence of Allah-azwj’’.1138 

ْ كضَتَقَدَّ  الدُّرَّةُ الََْاهِرَةُ، عَنِ الحَْسََينِ بْنِ عَلِيٍ  ِ قاَلَ: -38 ْ كضَتَعَقََّْهُ مَنٌّ وَ الَُْخْلُ أنَْ كضَرَىالْمَعْرُوفُ مَا َِ  الرَّجُلُ مَا أََضْفَقَهُ َضَلَفاً وَ مَا أمَْسََيكَهُ شَرَفاً. مْهُ مَطْلَ وَ َِ

(The book) ‘Al Durr Al Bahira’ –  

‘From Al-Hassan-asws Bin Ali-asws having said: ‘The act of kindness is what is not preceded by 
procrastination, and is not followed up by reproach, and the stinginess is that the man sees 
what he is spending as being extravagant, and what is withholding as being a nobility’’.1139 

دَ َعَِمَهُ مََُقَ كَرَمَهُ. وَ قاَلَ ِ  مَنْ عَدَّ

                                                      
1136 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 35 
1137 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 36 
1138 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 37 
1139 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 38 a 
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And he-asws said: ‘One who counts his favours deletes his benevolence’’.1140 

نَْاُْ دَوَامُ الْكَرَمِ. وَ قاَلَ ِ  اإِِْ

And he-asws said: ‘The fulfilment is permanence of the benevolence’’.1141 

دََّكَ فِ الْمَعْرُوفِ مَنْ  نَّج، نَّج الَلَغة قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِنَ ِ -39 كُرُكَ عَلَْْهِ مَنْ لََ كَسَيْ  لََ كضُزَهِ  ّْ كُرهُُ لَكَ فضَقَدْ كَ ّْ َّيْ لََ كَ ءٍ مِنْهُ وَ قَدْ َُدْركُِ مِنْ تَمْتِعُ بِ
َِ الْكَافِرُ  اكِرِ أَكْثَرَ مََّا أَضَا َّّ ُ يَُِبُّ الْمُبْسَِينِنَ  -شُكْرِ ال  .وَ الِلَّّ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Do not let him abstain you regarding the act of kindness, one 
who does not thank you for it, for he will be thankful to you, one who did not enjoy with 
anything from it, and you will realise from the thanks of the grateful one more than is wasted 
by the Kafir, and Allah-azwj Loves the good doers’’.1142 

قْ ظنََّهُ  وَ قاَلَ ِ  .مَنْ ظَنَّ بِكَ خَيْْاً فَصَدِ 

And he-asws said: ‘One who thinks good with you, ratify his thinking’’.1143 

اَبِرِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ الََْْْصَاريِِ  ِْ َضَْْا بِِرَْبضَعَةٍ عَاٍِِ مُسَْيتَعْمِلٍ عِلْمَهُ وَ جَاهِلٍ لََ كَسَْيتَنْكِفُ أنَْ كضَتَ يََ جَابِرُ قِوَا وَ قاَلَ ِ  عَلَّمَ وَ جَوَادٍ لََ كضََْخَلُ مِعَْرُوفِهِ وَ فَقِيٍْ لََ مُ الدُّ
 كََِْعُ لخِرَََهُ بِدَُضَْْاهُ 

And he-asws said to Jabir Bin Abdullah Al Ansari: ‘O Jabir! Standing of the world is with four – a 
scholar utilising his knowledge, and an ignoramus who does not disdain learning, and a 
generous one not being stingy with his acts of kindness, and a poor one not selling his 
Hereafter for his world.  

َِ الْ  اَهِلُ أنَْ كضَتَعَلَّمَ وَ َِذَا بَِِلَ الْغَنُِّ مِعَْرُوفِهِ بَا ْْ ُ عِلْمَهُ اسْتَنْكَفَ ا  دَُضَْْاهُ فَقِيُْ لخِرَََهُ بِ فإَِذَا ضََّْعَ الْعَاِِ

When the scholar wastes his knowledge the ignoramus disdains to learn, and when the rich 
ones is stingy with his act of kindness the poor one will sell His-azwj Hereafter for his world.  

بُ عَرَضَهَ  يََ جَابِرُ مَنْ كَثرَُتْ َعَِمُ الِلَِّّ عَلَْْهِ كَثرَُتْ حَوَائِجُ النَّاسِ  ْْهِ فَمَنْ قاَمَ لِلَِّّ فِْهَا مِاَ يَُِ ْ كضَقُمْ لِلَِّّ فِ َلَِ وَامِ وَ الََْقَاءِ وَ مَنْ َِ بُ عَرَضَهَا للِزَّوَالِ وَ ا للِدَّ ْهَا مِاَ يَُِ
 الْفَنَاءِ.

O Jabir! One who is of a lot of bounties of Allah-azwj upon him, needs of the people will be 
more to him. The one who stands for Allah-azwj in it with what is obligated, would expose it for 
the permanency and the lasting, and one who does not stand for Allah-azwj in it with what is 
obligated, would expose it to the decline and the annihilation’’.1144 

                                                      
1140 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 38 b 
1141 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 38 c 
1142 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 30 H 39 a 
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 .مْ ثَُُّ حَوَّلَاَ ََِ  غَيْْهِِمْ تَصُّهُمْ بِالنِ عَمِ لِمَنَافِعِ الْعََِادِ فضَُْقِرُّهَا فِ أكَْدِكهِمْ مَا بَذَلوُهَا فإَِذَا مَنَعُوهَا َضَزَعَهَا مِنْهُ َِنَّ لِلَِّّ َضَعَاَ  عََِاداً يَُْ  وَ قاَلَ ِ

And he-asws said: ‘For Allah-azwj the Exalted, there are such servant, He-azwj has Specialised them 
with the bounties to benefit of the (generality) of the servant. So He-azwj Settles these in their 
hands for as long as they spend these. When they refuse is, He-azwj Snatches these away from 
them, then Transfers it to others’’.1145 

ْْنَهُمَا مَا فضَعَلَ َْ َِبلُِكَ الْكَثِيْةَُ لغَِ  وَ قاَلَ ِ ََعْصَعَةَ أَبِ الْفَرَْْدَقِ فِ كَلََمٍ دَارَ بضَ  الِبِ بْنِ 

And he-asws said to Ghalib Bin Sa’sa Abu Farazdaq in a conversation between them: ‘What 
happened to your many camels?’ 

 قُ يََ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِنَ فضَقَالَ ذَعْذَعَتْهَا الْحقُُو 

He said, ‘I (lost them in) discharged the rights, O Amir Al-Momineen-asws!’ 

 فضَقَالَ ذَاكَ أَحَْْدُ سَُلُِهَا.

He-asws said: ‘That is the most praise-worthy of ways (of losing them)’’.1146 

َِْ كضُؤْمَرْ بِذَلِكَ قاَلَ الِلَُّّ َضَعَاَ   يََْتِ عَلَى النَّاسِ َْمَانَ  وَ قاَلَ ِ ْْنَكُمْ  عَضُوضَ كضَعَأُّ الْمُوسِرُ عَلَى مَا فِ كدََكْهِ وَ  كضَنْهَدُ فِْهِ الَْْشْراَرُ وَ  وَ لَ َضَنْسََيوُا الْفَضْلَ بضَ
ْْعِ الْمُضْطَر كِنَ  كُسَْيتَذَلُّ الَْْخَْْارُ وَ كضََُاكَعُ الْمُضْطَرُّونَ وَ قَدْ نَََّى رَسُولُ الِلَِّّ ص  .عَنْ بضَ

And he-asws said: ‘There shall come a biting time upon the people. The affluent will bite upon 
what is in their hands, not having been Commanded with that. Allah-azwj the Exalted Says: and 
do not forget the favours between you; [2:237]. The evils ones will rise up during it and the 
good ones will be humiliated, and the desperate ones will be bought from (at cheap prices), 
and Rasool-Allah-saww had prohibited from buying (cheaply from) the desperate ones’’.1147 

ِْ عَنْ خَالهِِ عَلِيِ  بْ كِتَابُ اإِِْ   -40 دِ بْنِ جَعْفَرٍ الرََّّْا  عَنْ مَُُمَّ
دِ بْنِ عََْدِ الِلَِّّ ِْ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ نِ مَُُ مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ عُثْمَانَ الْخزََّا مَّ

دٍ عَنْ أبَِْهِ  حْسََيانُ. عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ الِلَِّّ ص السَيَّكُونِِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مَُُمَّ  كِْنَةُ الْعِلْمِ اإِِْ

(The book) ‘Al Imamah Wa Al Tabsira’ – from Muhammad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Ja’far Al Razzaz, 
from his maternal uncle Ali Bin Muhammad, from Umar Bin Usman Al Khazzaz, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Adornment of the knowledge is doing the good 
deeds’’.1148 

خِرَةِ كضُقَالُ لَمُْ َِنَّ ذَُوُبَكُمْ قَدْ غُفِرَتْ لَكُمْ فضَ  ختص، اإِختصاص قاَلَ الصَّادِقُ ِ -41 َضَْْا أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ اْْ هََُوا حَسََينَاَِكُمْ لِمَنْ أهَْلُ الْمَعْرُوفِ فِ الدُّ
 شِئْتُمْ 
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(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The people of acts of kindness in the world are people of the acts of 
kindness in the Hereafter. It will be said to them: ‘Your sins have been Forgiven for you all, so 
gift your good deeds to the one you so desire to!’ 

ُِ الْمَعْرُوفِ وَاجِبَ عَلَى كُل ِ  طِنَا َْ ِِ الْمَعْرُوفِ بَِْدِهِ فََِقَلَِْهِ وَ لِسَيَ  وَ ا طِنَا َْ ْ كضَقْدِرْ عَلَى ا ْ كضَقْدِرْ عَلَْْهِ بلِِسََياَهِِ فضَلَْْنْوهِِ أَحَدٍ بِقَلَِْهِ وَ لِسََياَهِِ وَ كَدِهِ فَمَنْ َِ اَهِِ فَمَنْ َِ
 .بِقَلَِْهِ 

And doing the act of kindness is obligatory upon every one, with his heart, and his tongue, 
and his hand. So the one who is not able upon doing the act of kindness with his hands, then 
with his heart and his tongue. The one who is not able upon it with his tongue, then let him 
intend it with his heart’’.1149 

 الصَّنِْعَةُ لََ ََكُونُ َِلََّ عِنْدَ ذِي حَسََيبٍ أَوْ دِكنٍ. كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ الَِْلََدِ عَنْ َِبضْراَهِْمَ بْنِ عَََّادٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِكن،   -42

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Al Bilad, from Ibrahim Bin Abbad who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The goodly dealing cannot happen except with the one with pedigree 
(noble) or religion’’.1150 

نَ كضَوْمَ الْقَِْامَةِ فضََْقُولُ لَمُُ الرَّبُّ َضَََارَكَ كوُقَفُ فضُقَراَءُ الْمُؤْمِنِ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ الَِْلََدِ عَمَّنْ أَخْبََهَُ عَنْ بضَعْأِ الْفُقَهَاءِ قاَلَ: -43
َِكُمْ  ْ أفُْقِركُْمْ مِنْ هَوَا ََنَعَ َلَِْْكُمْ مَعْرُوفاً فِ وَ َضَعَاَ  أمََا َِنِ ِ َِ َْطلَِقُوا فَلََ كضََْقَى أَحَدَ  نََّةَ. عَلَيَّ وَ لَكِنْ أفَضْقَرَُْكُمْ لِْبَضْلُوكَُمْ ا ْْ ضََْْا َِلََّ أَخَذْتُُْ بَِْدِهِ فأََدْخَلْتُمُوهُ ا  الدُّ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Al Bilad, from the one who informed it,  

‘From one of the jurists (Imams-asws) having said: ‘The poor Momineen will be paused on the 
Day of Qiyamah. The Lord-azwj, Blessed and Exalted will Say to them: ‘I-azwj had not 
Impoverished you due to your being lowly to Me-azwj, but I-azwj had Impoverished you in order 
to Try you. Go! There should not remain anyone who had done an act of kindness to you in 
the world except you should grab hold of his hand and enter him into the Paradise!”’1151 

بَابِهِ عَنْ أَبِ عََْدِ الِلَِّّ ِ قاَلَ: -44 َْ نَعِ الْمَعْرُ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ بضَعْأِ أَ َْ وفَ ََِ  مَنْ هُوَ أهَْلُهُ وَ مَنْ لَْْسَ هُوَ ا
َْ ََ أهَْلُهُ. ْ كَكُنْ هُوَ أهَْلَهُ فأََ  أهَْلَهُ فإَِنْ َِ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Abu Umeyr, from one of his companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do the act of kindness to the one who is rightful of it, 
and the one who isn’t rightful of it. If he does not happen to be its rightful, then you are its 
rightful’’.1152 
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لَّ جَعَلَ للِْمَعْرُوفِ أهَْلًَ مِنْ خَلْقِهِ َِنَّ الِلََّّ عَزَّ وَ جَ  كن، كتاب حسَين بن سعْد و النوادر ابْنُ سِنَانٍ عَنِ الرَّقِ يِ  عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ِ قاَلَ: -45
ْْهِمُ الْمَعْرُوفَ وَ حَََّبَ  بِ الْمَعْرُوفِ الطَّلَبَ َلَِْْهِمْ وَ كَسَيَّرَ عَلَْْهِمْ قَضَاءَهُ كَمَا كَسَيَّ حَََّبَ َلَِ ْْهِمْ فضَعَالَهُ وَ أوَْجَبَ عَلَى طُلََّ  الْغَْْثَ ََِ  الَْْرْضِ الْمُجْدِبةَِ رَ َلَِ

 لُِْبَِْْْهَا وَ يَُِْْيَ أهَْلَهَا

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ibn Sinan, from Al Raqqy, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has made rightful ones for the 
acts of kindness from His-azwj creatures. He-azwj Made the acts of kindness beloved to them, 
and its actions beloved to them, and Obligated upon the seekers of acts of kindness the 
seeking to them, and He-azwj Eased His-azwj Decrees upon them just as He-azwj Eased the rain to 
the dry earth in order to revive it and revive its people.  

ْْهِمْ فضَعَالَهُ  ْْهِمُ الْمَعْرُوفَ وَ بضَغَّأَ َلَِ بِ  وَ َِنَّ الِلََّّ جَعَلَ للِْمَعْرُوفِ أعَْدَاءً مِنْ خَلْقِهِ بضَغَّأَ َلَِ  الْمَعْرُوفِ الطَّلَبَ َلَِْْهِمْ وَ حَظَرَ عَلَْْهِمْ قَضَاءَهُ  وَ حَظَرَ عَلَى طُلََّ
ُ عَنْهُ أَكْثَرُ.كَمَا يََْ   ظرُُ الْغَْْثَ عَلَى الَْْرْضِ الْمُجْدِبةَِ لَِْهْلِكَ بِهِ أهَْلَهَا وَ مَا كضَعْفُو الِلَّّ

And Allah-azwj has Made enemies to the acts of kindness from His-azwj Creatures. He-azwj Made 
the acts of kindness to be hateful to them, and its doers hateful to them, and He-azwj has 
Cautioned upon the seekers of the acts of kindness to seek to them and Suppressed His-azwj 
Decrees upon them just as He-azwj Suppresses the rain upon the dry land in order to destroy 
its people by it, and what Allah-azwj Pardons from, is (much) more’’.1153 

دٍ عَنْ َِسْبَاقَ بْنِ َِبضْراَهِْمَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عََْدِ الِلَِّّ ِ -46 بَابنَِا عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّ َْ  خَلْقاً مِنْ عََِادِهِ فاََضْتَجَََهُمْ لفُِقَراَءِ شِْعَتِنَا َِنَّ الِلََّّ خَلَقَ  كن بضَعْأُ أَ
 لِْثََُِْهُمْ بِذَلِكَ.

One of our companions, from Al Qasim Bin Muhammad, from Is’haq Bin Ibrahim who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj has Created creatures from His-azwj servants. He-azwj Selected 
them for the poor ones of our-asws Shias in order to Reward them due to that’’.1154 

كنِ، قاَلَ الْمُفَضَّلُ بْنُ عُمَرَ للِصَّادِقِ ِ -47  أُحِبُّ أَنْ أعَْرِفَ عَلََمَةَ قضََُولِ عِنْدَ الِلَِّّ  أعَْلََمُ الدِ 

(The book) ‘A’lam Al Deen’ –  

Al-Mufazzal Bin Umar said to Al-Sadiq-asws, ‘I would love to know a sign of my Acceptance in 
the Presence of Allah-azwj’.  

ْ كَكُنْ     كَذَلِكَ فضَلَْْسَ كَذَلِكَ.فضَقَالَ لَهُ عَلََمَةُ قضََُولِ الْعََْدِ عِنْدَ الِلَِّّ أنَْ كُصِْبَ مِعَْرُوفِهِ مَوَاضِعَهُ فإَِنْ َِ

He-asws said to him: ‘A sin of Acceptance of the servant in the Presence of Allah-azwj is that he 
would achieve with his acts of kindness, its (rightful) place. If it does not happen like that, so 
he isn’t like that’’.1155 
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ْْهِ أعُِْدُهَا َلَِْْ  الصَّادِقُ ِ وَ قاَلَ   هِ.مَا َضَوَسَّلَ َِلََّ أَحَدَ بِوَسِْلَةٍ أَحَبَّ َِلََّ مِنْ َِذكَْاريِ بنِِعْمَةٍ سَلَفَ َْ مِنِ  َلَِ

And Al-Sadiq-asws said: ‘No one has requested to me with any means more beloved to me-asws 
than his reminding me-asws of a favour previous from me-asws to him, I-asws can repeat it to 
him’’.1156 

دِ بْنِ أَبِ الْقَ   -48 مَامَةِ وَ التََّْصِرَةِ، عَنِ الحَْسََينِ بْنِ حَْْزَةَ الْعَلَوِيِ  عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ ََدَقَةَ عَنِ  اسِمِ عَنْ أبَِْهِ كِتَابُ اإِِْ عَنْ هَارُونَ بْنِ مُسَْيلِمٍ عَنْ مَسَْيعَدَةَ بْنِ 
لَةُ الْفَاجِرِ لََ ََكَادُ ََصِلُ َِلََّ ََِ  فاَجِرٍ مِثْلِهِ. الَ رَسُولُ الِلَِّّ صالصَّادِقِ عَنْ أبَِْهِ عَنْ لبَائهِِ ِ قاَلَ قَ  َِ 

(The book) ‘Kitab Al Imama Wa Al Tabsira’ – from Al Hassan Bin Hamza Al Alawy, from Ali Bin Muhammad Bin 
Abu Al Qasim, from his father, from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘Connecting the immoral almost does not connect except to an immoral like 
him’’.1157 
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